
PROCESSO VERBALE(2006/C 317 E/03)

SVOLGIMENTO DELLA SEDUTA

PRESIDENZA: Josep BORRELL FONTELLES

Presidente

1. Apertura della seduta

La seduta è aperta alle 9.05.

2. Presentazione di documenti

Le commissioni parlamentari hanno presentato la seguente relazione:

— * (Il titolo è attualmente disponibile soltanto in alcune lingue). Relazione sulla proposta di
decisione del Consiglio che istituisce il programma specifico «Diritti fondamentali e cittadinanza»
per il periodo 2007-2013 come parte del Programma generale «Diritti fondamentali e giustizia»
(COM(2005)0122 [[02]] — C6-0236/2005 — 2005/0038(CNS)) — commissione LIBE
Relatore: Inger Segelström (A6-0465/2006).

3. Seguito dato alle posizioni e risoluzioni del Parlamento

È stata distribuita la comunicazione della Commissione sul seguito dato alle posizioni e risoluzioni appro-
vate dal Parlamento nel corso delle tornate di settembre I e settembre II.

4. Strategia dell'ampliamento e principali sfide 2006-2007 — Aspetti istituzionali
della capacità dell'Unione europea di integrare nuovi Stati membri (discussione)

Relazione sulla comunicazione della Commissione sulla strategia dell'ampliamento e le principali sfide
2006-2007 [2006/2252(INI)] — Commissione per gli affari esteri
Relatore: Elmar Brok (A6-0436/2006).

Relazione sugli aspetti istituzionali della capacità dell'Unione europea di integrare nuovi Stati membri
[2006/2226(INI)] — Commissione per gli affari costituzionali
Relatore: Alexander Stubb (A6-0393/2006).

Elmar Brok illustra la sua relazione (A6-0436/2006).

Alexander Stubb illustra la sua relazione (A6-0393/2006).

Intervengono Paula Lehtomäki (Presidente in carica del Consiglio) e Olli Rehn (membro della Commissione).

Intervengono Íñigo Méndez de Vigo, a nome del gruppo PPE-DE, Hannes Swoboda, a nome del gruppo PSE,
Annemie Neyts-Uyttebroeck, a nome del gruppo ALDE, Joost Lagendijk, a nome del gruppo Verts/ALE, Erik
Meijer, a nome del gruppo GUE/NGL, Konrad Szymański, a nome del gruppo UEN, Bastiaan Belder, a nome
del gruppo IND/DEM, Philip Claeys, non iscritto, Panayiotis Demetriou, Jan Marinus Wiersma e Andrew
Duff.

PRESIDENZA: Alejo VIDAL-QUADRAS

Vicepresidente

Intervengono Johannes Voggenhuber, Jaromír Kohlíček, Ryszard Czarnecki, Georgios Karatzaferis, Jim
Allister, Jacques Toubon, Carlos Carnero González, Alexander Lambsdorff, Angelika Beer, Mary Lou
McDonald, Jan Tadeusz Masiel, Gerard Batten, György Schöpflin, Jo Leinen, István Szent-Iványi, Cem
Özdemir, Sylvia-Yvonne Kaufmann, Mario Borghezio, Paul Marie Coûteaux, Reinhard Rack, Richard Corbett,
Ignasi Guardans Cambó, Milan Horáček, Kyriacos Triantaphyllides, Andrzej Tomasz Zapałowski, Jacek
Protasiewicz, Csaba Sándor Tabajdi, Marios Matsakis, Giorgos Dimitrakopoulos e Inger Segelström.
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PRESIDENZA: Pierre MOSCOVICI

Vicepresidente

Intervengono Hannu Takkula, Bogdan Klich, Józef Pinior, Henrik Lax, Camiel Eurlings, Stavros Lambrinidis,
Arūnas Degutis, Zsolt László Becsey, Marie-Line Reynaud, Olle Schmidt, Bernd Posselt, Helmut Kuhne, Alojz
Peterle, Genowefa Grabowska, Tunne Kelam, Ioannis Kasoulides, Ioannis Varvitsiotis, Tadeusz Zwiefka,
Charles Tannock, Andreas Mölzer, Paula Lehtomäki e Olli Rehn.

La discussione è chiusa.

Votazione: punto 8.17 del PV del 13.12.2006 (A6-0436/2006) e punto 8.18 del PV del 13.12.2006
(A6-0393/2006).

(La seduta, sospesa alle 11.55 in attesa del turno di votazioni, è ripresa alle 12.05)

PRESIDENZA: Josep BORRELL FONTELLES

Presidente

5. Composizione dei gruppi politici

Mario Borghezio, Umberto Bossi, Gian Paolo Gobbo, Dariusz Maciej Grabowski, Wiesław Stefan Kuc,
Bogdan Pęk, Mirosław Mariusz Piotrowski, Bogusław Rogalski, Francesco Enrico Speroni e Andrzej Tomasz
Zapałowski hanno aderito al gruppo UEN con decorrenza 13.12.2006.

6. Ordine del giorno

Il Presidente comunica che la relazione Jo Leinen, sulla modifica dell'articolo 15 e dell'articolo 182, para-
grafo 1, del Regolamento del Parlamento europeo — Elezione dei Questori e ufficio di presidenza delle
commissioni (A6-0464/2006), iscritta al turno di votazioni di giovedì 14.12.2006 (punto 110 dell'OJ), non è
stata approvata in commissione secondo la procedura prevista all'articolo 131 del regolamento ed è, di
conseguenza, iscritta come ultimo punto all'ordine del giorno della presente seduta.

*
* *

Intervengono Renato Brunetta per segnalare il comportamento, a suo parere eccessivo, di taluni agenti di
sicurezza davanti all'ingresso dell'emiciclo, Tadeusz Zwiefka, che deplora il fatto che le trasmissioni televisive
siano state interrotte ieri al momento della consegna del premio Sacharov, privando in tal modo i bielorussi
dell'intervento di Alexander Milinkievitch (il Presidente gli risponde che i problemi cui si fa riferimento sono
legati alle manifestazioni del personale ausiliario del Parlamento).

7. Dichiarazione della Presidenza

Il Presidente esprime, a titolo personale e a nome del Parlamento, la sua preoccupazione per quanto riguarda
la controversa conferenza sull'olocausto tenutasi a Teheran l'11 e 12 dicembre 2006 e, a nome del
Parlamento, invita il governo iraniano a prendere tutte le misure del caso per combattere l'antisemitismo, il
razzismo, la xenofobia e la discriminazione.

8. Turno di votazioni

I risultati dettagliati delle votazioni (emendamenti, votazioni distinte, votazioni per parti separate, ecc.) figu-
rano nell'allegato «Risultati delle votazioni», unito al processo verbale.
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8.1. Agenzia europea per le sostanze chimiche ***II (votazione)

Raccomandazione per la seconda lettura sulla posizione comune definita dal Consiglio in vista dell'adozione
del regolamento del Parlamento europeo e del Consiglio concernente la registrazione, la valutazione, l'auto-
rizzazione e la restrizione delle sostanze chimiche (REACH), che istituisce un'agenzia europea per le sostanze
chimiche, che modifica la direttiva 1999/45/CE e che abroga il regolamento (CEE) n. 793/93 del Consiglio
e il regolamento (CE) n. 1488/94 della Commissione, nonché la direttiva 76/769/CEE del Consiglio e le
direttive della Commissione 91/155/CEE, 93/67/CEE, 93/105/CE e 2000/21/CE [07524/8/2006 —
C6-0267/2006 — 2003/0256(COD)] — Commissione per l'ambiente, la sanità pubblica e la sicurezza
alimentare
Relatore: Guido Sacconi (A6-0352/2006).

(Richiesta la maggioranza qualificata)
(Risultati della votazione: allegato «Risultati delle votazioni», punto 1)

POSIZIONE COMUNE DEL CONSIGLIO
Intervengono Karl-Heinz Florenz (presidente della commissione ENVI) et Guido Sacconi (relatore).
Dichiarata approvata quale emendata (P6_TA(2006)0552)

Interventi sulla votazione:

— Guido Sacconi dopo la votazione del pacchetto di compromesso (opzione 1);
— Roberto Musacchio sulla necessità che, durante la votazione, il relatore rispetti la diversità dei punti di

vista nell'emiciclo;
— Carl Schlyter sull'eventualità di una procedura di conciliazione;
— Guido Sacconi al termine della votazione, per felicitarsi del suo esito.

8.2. Modifica della direttiva 67/548/CEE sulle sostanze pericolose (REACH) ***II
(votazione)

Raccomandazione per la seconda lettura sulla posizione comune definita dal Consiglio in vista dell'adozione
della direttiva del Parlamento europeo e del Consiglio che modifica la direttiva 67/548/CEE del Consiglio
concernente il ravvicinamento delle disposizioni legislative, regolamentari ed amministrative relative alla
classificazione, all'imballaggio e all'etichettatura delle sostanze pericolose per adattarla al regolamento
(CE) n. …/2006 concernente la registrazione, la valutazione, l'autorizzazione e la restrizione delle sostanze
chimiche (REACH) e che istituisce un'agenzia europea delle sostanze chimiche [07525/3/2006 —
C6-0268/2006 — 2003/0257(COD)] — Commissione per l'ambiente, la sanità pubblica e la sicurezza
alimentare
Relatore: Guido Sacconi (A6-0345/2006).

(Richiesta la maggioranza qualificata)
(Risultati della votazione: allegato «Risultati delle votazioni», punto 2)

POSIZIONE COMUNE DEL CONSIGLIO
Dichiarata approvata (P6_TA(2006)0553)

PRESIDENZA: Ingo FRIEDRICH

Vicepresidente

8.3. Inclusione del bulgaro e del rumeno tra le lingue processuali della Corte di
giustizia delle Comunità europee * (articolo 131 del regolamento) (votazione)

Relazione sul progetto di decisione del Consiglio recante modifica del regolamento di procedura della Corte
di giustizia delle Comunità europee per quanto riguarda il regime linguistico, al fine di includere il bulgaro e
il romeno tra le lingue processuali fissate dal regolamento di procedura [15712/2006 — C6-0434/2006 —
2006/0813(CNS)] — Commissione giuridica
Relatore: Giuseppe Gargani (A6-0463/2006).

(Richiesta la maggioranza semplice)
(Risultati della votazione: allegato «Risultati delle votazioni», punto 3)

PROGETTO DI RISOLUZIONE LEGISLATIVA
Approvazione con votazione unica (P6_TA(2006)0554)
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8.4. Inclusione del bulgaro e del rumeno tra le lingue processuali del Tribunale di
primo grado delle Comunità europee * (articolo 131 del regolamento)
(votazione)

Relazione sul progetto di decisione del Consiglio recante modifica del regolamento di procedura del Tribu-
nale di primo grado delle Comunità europee per quanto riguarda il regime linguistico, al fine di includere
il bulgaro e il romeno tra le lingue processuali fissate dal regolamento di procedura [15715/2006 —
C6-0435/2006 — 2006/0814(CNS)] — Commissione giuridica
Relatore: Giuseppe Gargani (A6-0462/2006).

(Richiesta la maggioranza semplice)
(Risultati della votazione: allegato «Risultati delle votazioni», punto 4)

PROGETTO DI RISOLUZIONE LEGISLATIVA
Approvazione con votazione unica (P6_TA(2006)0555)

8.5. Anno europeo del dialogo interculturale (2008) ***II (articolo 131 del regola-
mento) (votazione)

Raccomandazione per la seconda lettura sulla posizione comune del Consiglio in vista dell'adozione della
decisione del Parlamento europeo e del Consiglio relativo all'Anno europeo del dialogo interculturale (2008)
[14153/2/2006 — C6-0422/2006 — 2005/0203(COD)] — Commissione per la cultura e l'istruzione
Relatore: Erna Hennicot-Schoepges (A6-0435/2006).

(Richiesta la maggioranza qualificata)
(Risultati della votazione: allegato «Risultati delle votazioni», punto 5)

POSIZIONE COMUNE DEL CONSIGLIO
Dichiarato approvato (P6_TA(2006)0556)

8.6. Regolamento finanziario applicabile al bilancio generale delle Comunità
europee * (articolo 131 del regolamento) (votazione)

Relazione sull'orientamento comune adottato dal Consiglio in vista dell'adozione del regolamento del
Consiglio recante modifica del regolamento (CE, Euratom) n. 1605/2002, che stabilisce il regolamento
finanziario applicabile al bilancio generale delle Comunità europee [COM(2006)0213 — C6-0207/2006 —
2005/0090(CNS)] — Commissione per i bilanci
Relatore: Ingeborg Gräßle (A6-0447/2006).

(Richiesta la maggioranza semplice)
(Risultati della votazione: allegato «Risultati delle votazioni», punto 6)

PROGETTO DI RISOLUZIONE LEGISLATIVA
Approvazione con votazione unica (P6_TA(2006)0557)

8.7. Progetto di bilancio rettificativo n. 6/2006 (articolo 131 del regolamento)
(votazione)

Relazione sul progetto di bilancio rettificativo n. 6/2006 dell'Unione europea per l'esercizio 2006,
Sezione III, Commissione [15635/2006 — C6-0441/2006 — 2006/2265(BUD)] — Commissione per i
bilanci
Relatore: Gianni Pittella (A6-0444/2006).

(Richiesta la maggioranza qualificata)
(Risultati della votazione: allegato «Risultati delle votazioni», punto 7)

PROPOSTA DI RISOLUZIONE
Approvazione con votazione unica (P6_TA(2006)0558)
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8.8. Coordinamento di talune disposizioni degli Stati membri relative alla radio-
diffusione televisiva ***I (votazione)

Relazione sulla proposta di direttiva del Parlamento europeo e del Consiglio che modifica la direttiva
89/552/CEE del Consiglio relativa al coordinamento di determinate disposizioni legislative, regolamentari
e amministrative degli Stati membri concernenti l'esercizio delle attività televisive [COM(2005)0646 —
C6-0443/2005 — 2005/0260(COD)] — Commissione per la cultura e l'istruzione
Relatore: Ruth Hieronymi (A6-0399/2006).

(Richiesta la maggioranza semplice)
(Risultati della votazione: allegato «Risultati delle votazioni», punto 8)

PROPOSTA DELLA COMMISSIONE
Approvazione con emendamenti (P6_TA(2006)0559)

PROGETTO DI RISOLUZIONE LEGISLATIVA
Approvazione (P6_TA(2006)0559)

Interventi sulla votazione:

— Ruth Hieronymi (relatore) ha apportato una precisazione sulla terminologia tedesca della relazione,
rispetto alle versioni inglese e francese;

— Jacques Toubon ha insistito affinché siano eliminate tutte le contraddizioni di carattere linguistico nelle
varie versioni del testo prima della trasmissione della posizione del Parlamento alla Commissione e al
Consiglio (Il Presidente gli ha risposto che ciò era previsto);

— Christopher Heaton-Harris sulla ricevibilità dell'emendamento 160 (Il Presidente gli ha risposto che
questa era stata verificata e confermata);

— Ignasi Guardans Cambó sulla procedura di votazione.

8.9. Creazione del Fondo europeo di adeguamento alla globalizzazione ***I
(votazione)

Relazione sulla proposta di regolamento del Parlamento europeo e del Consiglio che istituisce un Fondo
europeo di adeguamento alla globalizzazione [COM(2006)0091 — C6-0082/2006 — 2006/0033(COD)]
— Commissione per l'occupazione e gli affari sociali
Relatore: Roselyne Bachelot-Narquin (A6-0385/2006).

(Richiesta la maggioranza semplice)
(Risultati della votazione: allegato «Risultati delle votazioni», punto 9)

PROPOSTA DELLA COMMISSIONE
Intervengono Janusz Lewandowski (presidente della commissione BUDG), il quale comunica che il
gruppo PPE-DE ritira i propri emendamenti, e Roselyne Bachelot-Narquin (relatore) che si compiace di
questa decisione.
Approvazione con emendamenti (P6_TA(2006)0560)

PROGETTO DI RISOLUZIONE LEGISLATIVA
Approvazione (P6_TA(2006)0560)

8.10. Omologazione degli autoveicoli riguardo alle emissioni e alle informazioni
sulla riparazione del veicolo ***I (votazione)

Relazione sulla proposta di regolamento del Parlamento europeo e del Consiglio relativo all'omologazione
degli autoveicoli riguardo alle emissioni e all'ottenimento di informazioni sulla riparazione del veicolo e che
modifica la direttiva 72/306/CEE e la direttiva …/…/CE [COM(2005)0683 — C6-0007/2006 —
2005/0282(COD)] — Commissione per l'ambiente, la sanità pubblica e la sicurezza alimentare
Relatore: Matthias Groote (A6-0301/2006).

(Richiesta la maggioranza semplice)
(Risultati della votazione: allegato «Risultati delle votazioni», punto 10)

PROPOSTA DELLA COMMISSIONE
Approvazione con emendamenti (P6_TA(2006)0561)

PROGETTO DI RISOLUZIONE LEGISLATIVA
Approvazione (P6_TA(2006)0561)
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8.11. Contributi finanziari al Fondo internazionale per l'Irlanda (2007-2010) *
(votazione)

Relazione sulla proposta di regolamento del Consiglio relativo ai contributi finanziari della Comunità al
Fondo internazionale per l'Irlanda (2007-2010) [COM(2006)0564 — C6-0423/2006 — 2006/0194(CNS)]
— Commissione per lo sviluppo regionale
Relatore: Jim Higgins (A6-0432/2006)

(Richiesta la maggioranza semplice)
(Risultati della votazione: allegato «Risultati delle votazioni», punto 11)

PROPOSTA DELLA COMMISSIONE
Approvazione con emendamenti (P6_TA(2006)0562)

PROGETTO DI RISOLUZIONE LEGISLATIVA
Approvazione (P6_TA(2006)0562)

Interventi sulla votazione:

— Jim Higgins (relatore), prima della votazione.

8.12. Settore della banana * (votazione)

Relazione sulla proposta di regolamento del Consiglio che modifica i regolamenti (CEE) n. 404/93,
(CE) n. 1782/2003 e (CE) n. 247/2006 in ordine al settore delle banane [COM(2006)0489 —
C6-0339/2006 — 2006/0173(CNS)] — Commissione per l'agricoltura e lo sviluppo rurale
Relatore: Jean-Claude Fruteau (A6-0422/2006).

(Richiesta la maggioranza semplice)
(Risultati della votazione: allegato «Risultati delle votazioni», punto 12)

PROPOSTA DELLA COMMISSIONE
Approvazione con emendamenti (P6_TA(2006)0563)

PROGETTO DI RISOLUZIONE LEGISLATIVA
Approvazione (P6_TA(2006)0563)

Interventi sulla votazione:

— Emanuel Jardim Fernandes ha apportato una precisazione linguistica all'emendamento 22.

8.13. IVA applicabile a servizi di radiodiffusione e di televisione e ad altri servizi
elettronici * (votazione)

Relazione sulla proposta di direttiva del Consiglio che modifica la direttiva 2002/38/CE relativamente al
periodo di applicazione del regime di imposta sul valore aggiunto applicabile ai servizi di radiodiffusione e
di televisione e a determinati servizi prestati tramite mezzi elettronici [COM(2006)0739 — C6-0437/2006
— 2006/0245(CNS)] — Commissione per i problemi economici e monetari
Relatore: Zsolt László Becsey (A6-0440/2006.)

(Richiesta la maggioranza semplice)
(Risultati della votazione: allegato «Risultati delle votazioni», punto 13)

PROPOSTA DELLA COMMISSIONE
Approvazione con emendamenti (P6_TA(2006)0564)

PROGETTO DI RISOLUZIONE LEGISLATIVA
Approvazione (P6_TA(2006)0564)

8.14. Programma legislativo e di lavoro della Commissione 2007 (votazione)

Proposte di risoluzione B6-0630/2006, B6-0634/2006, B6-0635/2006, B6-0637/2006/rev, B6-0640/2006
e B6-0642/2006
La discussione si è svolta il 14.11.2006 (punto 15 del PV del 14.11.2006).

(Richiesta la maggioranza semplice)
(Risultati della votazione: allegato «Risultati delle votazioni», punto 14)
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PROPOSTA DI RISOLUZIONE B6-0630/2006
Reiezione

PROPOSTA DI RISOLUZIONE RC-B6-0634/2006/rev
(in sostituzione delle B6-0634/2006, B6-0635/2006, B6-0637/2006/rev, B6-0640/2006 e B6-0642/2006):

presentata da
Françoise Grossetête e Hans-Gert Pöttering, a nome del gruppo PPE-DE,
Martin Schulz e Hannes Swoboda, a nome del gruppo PSE,
Silvana Koch-Mehrin, a nome del gruppo ALDE,
Pierre Jonckheer, Monica Frassoni e Daniel Cohn-Bendit, a nome del gruppo Verts/ALE,
Brian Crowley, Roberta Angelilli, Guntars Krasts, Gintaras Didžiokas e Zdzisław Zbigniew Podkański, a
nome del gruppo UEN

Approvazione (P6_TA(2006)0565)

(La proposta di risoluzione B6-0637/2006/rev decade)

8.15. Vertice Russia/Unione europea (votazione)

Proposte di risoluzione B6-0631/2006, B6-0633/2006, B6-0636/2006, B6-0638/2006, B6-0639/2006 e
B6-0641/2006
La discussione si è svolta il 29.11.2006 (punto 13 del PV del 29.11.2006).

(Richiesta la maggioranza semplice)
(Risultati della votazione: allegato «Risultati delle votazioni», punto 15)

PROPOSTA DI RISOLUZIONE RC-B6-0631/2006/rev
(in sostituzione delle B6-0631/2006, B6-0633/2006, B6-0636/2006, B6-0638/2006, B6-0639/2006 e
B6-0641/2006):

presentata da
Jacek Saryusz-Wolski, Bernd Posselt, Vytautas Landsbergis e Tunne Kelam, a nome del gruppo PPE-DE,
Hannes Swoboda e Jan Marinus Wiersma, a nome del gruppo PSE
Paavo Väyrynen, a nome del gruppo ALDE,
Daniel Cohn-Bendit, Hélène Flautre, Milan Horáček, Bart Staes, Rebecca Harms e Angelika Beer, a nome del
gruppo Verts/ALE,
Esko Seppänen, a nome del gruppo GUE/NGL,
Konrad Szymański, Michał Tomasz Kamiński, Adam Bielan, Hanna Foltyn-Kubicka, Ryszard Czarnecki, Inese
Vaidere e Ģirts Valdis Kristovskis, a nome del gruppo UEN

Approvazione (P6_TA(2006)0566)

Interventi sulla votazione:

— Konrad Szymański sulla votazione degli emendamenti 9 e 6.

8.16. Attuazione della direttiva 85/611/CEE (Organismi d'investimento collettivo
in valori mobiliari) (votazione)

Proposta di risoluzione presentata ai sensi dell'articolo 81 del regolamento, da Wolf Klinz, a nome della
commissione ECON, sul progetto di direttiva della Commissione recante modalità di esecuzione della diret-
tiva 85/611/CEE del Consiglio concernente il coordinamento delle disposizioni legislative, regolamentari ed
amministrative in materia di taluni organismi d'investimento collettivo in valori mobiliari (o.i.c.v.m.) per
quanto riguarda il chiarimento di talune definizioni (B6-0643/2006)

(Richiesta la maggioranza semplice)
(Risultati della votazione: allegato «Risultati delle votazioni», punto 16)

PROPOSTA DI RISOLUZIONE
Approvazione (P6_TA(2006)0567)
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8.17. Strategia dell'ampliamento e principali sfide 2006-2007 (votazione)

Relazione sulla comunicazione della Commissione sulla strategia dell'ampliamento e le principali sfide
2006-2007 [2006/2252(INI)] — Commissione per gli affari esteri
Relatore: Elmar Brok (A6-0436/2006).

(Richiesta la maggioranza semplice)
(Risultati della votazione: allegato «Risultati delle votazioni», punto 17)

PROPOSTA DI RISOLUZIONE
Approvazione (P6_TA(2006)0568)

Interventi sulla votazione:

— Elmar Brok (relatore) ha presentato emendamenti orali agli emendamenti 29 e 16, che sono stati accolti.

— Giorgos Dimitrakopoulos e Joost Lagendijk hanno presentato emendamenti orali all'emendamento 17,
che sono stati accolti.

8.18. Aspetti istituzionali della capacità dell'Unione europea di integrare nuovi
Stati membri (votazione)

Relazione sugli aspetti istituzionali della capacità dell'Unione europea di integrare nuovi Stati membri
[2006/2226(INI)] — Commissione per gli affari costituzionali
Relatore: Alexander Stubb (A6-0393/2006).

(Richiesta la maggioranza semplice)
(Risultati della votazione: allegato «Risultati delle votazioni», punto 18)

PROPOSTA DI RISOLUZIONE
Approvazione (P6_TA(2006)0569)

Interventi sulla votazione:

— Alexander Stubb (relatore) ha precisato che faceva fede la versione francese dell'emendamento 8.

9. Dichiarazioni di voto

Dichiarazioni di voto scritte:

Le dichiarazioni di voto scritte, ai sensi dell'articolo 163, paragrafo 3, del regolamento, figurano nel reso-
conto integrale delle discussioni della presente seduta.

Dichiarazioni di voto orali:

Relazioni Guido Sacconi — A6-0352/2006 e A6-0345/2006:

— Hubert Pirker, Philip Claeys, Frank Vanhecke, Zita Pleštinská, Richard Seeber, Czesław Adam Siekierski,
Christoph Konrad, Kurt Joachim Lauk

Relazione Ruth Hieronymi — A6-0399/2006:

— Carlo Fatuzzo

Relazione Roselyne Bachelot-Narquin — A6-0385/2006:

— Hubert Pirker, Carlo Fatuzzo

Relazione Matthias Groote — A6-0301/2006:

— Richard Seeber, Carlo Fatuzzo
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Relazione Jim Higgins — A6-0432/2006:

— Marian Harkin

Relazione Jean-Claude Fruteau — A6-0422/2006:

— Jean-Claude Martinez

Vertice Russia/Unione europea:

— Bernd Posselt

Relazione Elmar Brok — A6-0436/2006:

— Hubert Pirker, Frank Vanhecke, Carlo Fatuzzo

Relazione Alexander Stubb — A6-0393/2006:

— Hubert Pirker

10. Correzioni e intenzioni di voto

Le correzioni e le intenzioni di voto sono riprese nel sito «Séance en direct», «Résultats des votes (appels
nominaux)/Results of votes (roll-call votes)» e nella versione stampata dell'allegato «Risultato delle votazioni
per appello nominale».

La versione elettronica Europarl è aggiornata regolarmente per un periodo massimo di due settimane a
partire dal giorno della votazione.

Dopo tale termine, l'elenco delle correzioni e delle intenzioni di voto sarà chiuso per procedere alla sua
traduzione e pubblicazione nella Gazzetta ufficiale.

Francesco Musotto e Alfonso Andria hanno segnalato il mancato funzionamento delle loro postazioni di
voto durante la votazione della relazione di Guido Sacconi — A6-0352/2006, emendamento 191.

Elmar Brok ha comunicato di non avere partecipato alla votazione sulla relazione Ruth Hieronymi —
A6-0399/2006 — a motivo di un conflitto d'interessi.

Jim Higgins ha segnalato il mancato funzionamento della sua postazione di voto durante la votazione della
relazione di Jim Higgins — A6-0432/2006.

Hubert Pirker ha segnalato il mancato funzionamento della sua postazione di voto durante la votazione della
relazione di Elmar Brok — A6-0436/2006.

(La seduta, sospesa alle 14.05, è ripresa alle 15.00)

PRESIDENZA: Antonios TRAKATELLIS

Vicepresidente

11. Approvazione del processo verbale della seduta precedente

Marian Harkin ha comunicato di non aver firmato la lista di presenza, sebbene sia stata presente.

Il processo verbale della seduta precedente è approvato.

12. Protezione dei dati (discussione)

Dichiarazioni del Consiglio e della Commissione: Protezione dei dati

Paula Lehtomäki (Presidente in carica del Consiglio) e Franco Frattini (Vicepresidente della Commissione)
fanno le dichiarazioni.

23.12.2006 C 317 E/223Gazzetta ufficiale dell'Unione europea

Mercoledì, 13 dicembre 2006

IT



Intervengono Charlotte Cederschiöld, a nome del gruppo PPE-DE, Martine Roure, a nome del gruppo PSE,
Sophia in 't Veld, a nome del gruppo ALDE, Kathalijne Maria Buitenweg, a nome del gruppo Verts/ALE,
Paula Lehtomäki, Kathalijne Maria Buitenweg, per rivolgere un'interrogazione al Consiglio, cui risponde Paula
Lehtomäki, Sophia in 't Veld, che chiede al Consiglio di fornirle una risposta scritta alle sue interrogazioni,
Paula Lehtomäki, che glielo promette, e Franco Frattini.

La discussione è chiusa.

PRESIDENZA: Josep BORRELL FONTELLES

Presidente

13. Preparazione del Consiglio europeo (14 e 15 dicembre 2006) (discussione)

Dichiarazioni del Consiglio e della Commissione: Preparazione del Consiglio europeo (14 e 15 dicembre
2006)

Paula Lehtomäki (Presidente in carica del Consiglio) fa la dichiarazione.

14. Benvenuto

Il Presidente porge il benvenuto, a nome del Parlamento, a M. Ranko Krivokapic, Président du Parlement de
la République du Montenegro et Mme Gordana Djurovic, vice-premier ministre pour l'intégration euro-
péenne, presenti in tribuna d'onore.

15. Preparazione del Consiglio europeo (14 e 15 dicembre 2006) (seguito della
discussione)

Dichiarazioni del Consiglio e della Commissione: Preparazione del Consiglio europeo (14 e 15 dicembre
2006)

José Manuel Barroso (Presidente della Commissione) fa la dichiarazione.

Intervengono Hans-Gert Pöttering, a nome del gruppo PPE-DE, Martin Schulz, a nome del gruppo PSE, e
Graham Watson, a nome del gruppo ALDE.

16. Benvenuto

Il Presidente porge il benvenuto, a nome del Parlamento, ad una delegazione del Parlamento della Repubblica
dell'Azerbaigian, guidata da Valeh Aleskerov, vicepresidente del Parlamento di tale paese e copresidente della
commissione di cooperazione parlamentare UE/Azerbaigian, presente in tribuna d'onore.

17. Preparazione del Consiglio europeo (14 e 15 dicembre 2006) (seguito della
discussione)

Dichiarazioni del Consiglio e della Commissione: Preparazione del Consiglio europeo (14 e 15 dicembre
2006)

Intervengono Daniel Cohn-Bendit, a nome del gruppo Verts/ALE, e Esko Seppänen, a nome del
gruppo GUE/NGL.

18. Benvenuto

Il Presidente porge il benvenuto, a nome del Parlamento, ad una delegazione del Parlamento siriano, guidata
da Numair Ghanem, presidente della commissione per gli affari esteri del parlamento siriano, presente in
tribuna d'onore.
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19. Preparazione del Consiglio europeo (14 e 15 dicembre 2006) (seguito della
discussione)

Dichiarazioni del Consiglio e della Commissione: Preparazione del Consiglio europeo (14 e 15 dicembre
2006)

Interviene Brian Crowley, a nome del gruppo UEN.

PRESIDENZA: Ingo FRIEDRICH

Vicepresidente

Intervengono Jens-Peter Bonde, a nome del gruppo IND/DEM, Jana Bobošíková, non iscritto, Piia-Noora
Kauppi, Poul Nyrup Rasmussen, Anneli Jäätteenmäki, Bernat Joan i Marí, Kyriacos Triantaphyllides, Ryszard
Czarnecki, Nigel Farage, Alessandro Battilocchio, Timothy Kirkhope e Reino Paasilinna.

PRESIDENZA: Luigi COCILOVO

Vicepresidente

Intervengono Andrew Duff, Vittorio Agnoletto, Zbigniew Krzysztof Kuźmiuk, Patrick Louis, Koenraad
Dillen, Françoise Grossetête, Robert Goebbels, Sarah Ludford, Kartika Tamara Liotard, Hanna Foltyn-Kubicka,
Hans-Peter Martin, Gunnar Hökmark, Jan Marinus Wiersma, Mirosław Mariusz Piotrowski, José Ignacio
Salafranca Sánchez-Neyra, Pervenche Berès e Panayiotis Demetriou.

PRESIDENZA: Manuel António dos SANTOS

Vicepresidente

Intervengono Libor Rouček, Markus Ferber, Gary Titley, Nikolaos Vakalis, Mia De Vits, Francisco José Millán
Mon, Simon Busuttil, Alexander Stubb, Paula Lehtomäki e José Manuel Barroso.

La discussione è chiusa.

20. Tempo delle interrogazioni (interrogazioni al Consiglio)

Il Parlamento esamina una serie di interrogazioni al Consiglio (B6-0448/2006).

Interrogazione 1 (Marie Panayotopoulos-Cassiotou): Azione della Presidenza finlandese per i fanciulli e le
loro famiglie.

Paula Lehtomäki (Presidente in carica del Consiglio) risponde all'interrogazione e alle domande complemen-
tari di Marie Panayotopoulos-Cassiotou, Paul Rübig e Manuel Medina Ortega.

Interrogazione 2 (Manuel Medina Ortega): Strategie per l'immigrazione.

Paula Lehtomäki risponde all'interrogazione e alle domande complementari di Manuel Medina Ortega,
Danutė Budreikaitė e Reinhard Rack, il quale prende la parola dopo un intervento di Derek Roland Clark

Interrogazione 3 (Claude Moraes): Piani del Consiglio per il 2007, Anno delle pari opportunità, e per il
2008, Anno del dialogo interculturale.

Paula Lehtomäki risponde all'interrogazione e a una domanda complementare di Richard Corbett (sostituto
dell'autore).

Interrogazione 4 (Sarah Ludford): Strategia di lotta contro il terrorismo.

Paula Lehtomäki risponde all'interrogazione e alle domande complementari di Sarah Ludford e Jörg
Leichtfried.

L'interrogazione 5 decade, poiché il suo autore è assente.

Interrogazione 6 (Danutė Budreikaitė): Prospettive del settore energetico in Lituania.

Paula Lehtomäki risponde all'interrogazione e alle domande complementari di Danutė Budreikaitė, Justas
Vincas Paleckis, Paul Rübig e Laima Liucija Andrikienė.

Interrogazione 7 (Avril Doyle): COP12.
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Paula Lehtomäki risponde all'interrogazione e a una domanda complementare di Avril Doyle.

Interrogazione 8 (Richard Corbett): Composizione della Commissione.

Paula Lehtomäki risponde all'interrogazione e a una domanda complementare di Richard Corbett.

L'interrogazione 9 è stata ritirata.

Interrogazione 10 (Bernd Posselt): Statuto del Kosovo.

Paula Lehtomäki risponde all'interrogazione e a una domanda complementare di Bernd Posselt.

Interrogazione 11 (Bastiaan Belder): Aborti tardivi nella clinica Ginemedex di Barcellona.

Paula Lehtomäki risponde all'interrogazione e a una domanda complementare di Bastiaan Belder.

Le interrogazioni che, per mancanza di tempo, non hanno ricevuto risposta, la riceveranno per iscritto
(vedasi allegato al resoconto integrale delle discussioni).

Il tempo delle interrogazioni riservato al Consiglio è chiuso.

(La seduta, sospesa alle 19.00, è ripresa alle 21.00)

PRESIDENZA: Mario MAURO

Vicepresidente

21. Patente di guida (rifusione) ***II (discussione)

Raccomandazione per la seconda lettura sulla posizione comune del Consiglio in vista dell'adozione della
direttiva del Parlamento europeo e del Consiglio concernente la patente di guida (rifusione) [09010/1/2006
— C6-0312/2006 — 2003/0252(COD)] — Commissione per i trasporti e il turismo
Relatore: Mathieu Grosch (A6-0414/2006).

Mathieu Grosch presenta la raccomandazione per la seconda lettura.

Interviene Jacques Barrot (Vicepresidente della Commissione).

Intervengono Georg Jarzembowski, a nome del gruppo PPE-DE, Ewa Hedkvist Petersen, a nome del
gruppo PSE, Danutė Budreikaitė, a nome del gruppo ALDE, Michael Cramer, a nome del gruppo Verts/ALE,
Erik Meijer, a nome del gruppo GUE/NGL, Kathy Sinnott, a nome del gruppo IND/DEM, Reinhard
Rack, Willi Piecyk, Michael Henry Nattrass, Stanisław Jałowiecki, Gary Titley, Philip Bradbourn, Bogusław
Liberadzki, Luís Queiró, Inés Ayala Sender, Corien Wortmann-Kool, Proinsias De Rossa, Rodi
Kratsa-Tsagaropoulou, Dieter-Lebrecht Koch e Jacques Barrot.

La discussione è chiusa.

Votazione: punto 6.19 del PV del 14.12.2006.

22. Norme in materia di doppio scafo o di tecnologia equivalente per le petroliere
monoscafo ***I (discussione)

Relazione sulla proposta di regolamento del Parlamento europeo e del Consiglio che modifica il regolamento
(CE) n. 417/2002 sull'introduzione accelerata delle norme in materia di doppio scafo o di tecnologia equiva-
lente per le petroliere monoscafo e abroga il regolamento (CE) n. 2978/94 del Consiglio [COM(2006)0111
— C6-0104/2006 — 2006/0046(COD)] — Commissione per i trasporti e il turismo
Relatore: Fernand Le Rachinel (A6-0417/2006).

Interviene Jacques Barrot (Vicepresidente della Commissione).

Fernand Le Rachinel illustra la sua relazione.

Intervengono Georg Jarzembowski, a nome del gruppo PPE-DE, Willi Piecyk, a nome del gruppo PSE,
Danutė Budreikaitė, a nome del gruppo ALDE, Erik Meijer, a nome del gruppo GUE/NGL, Rodi Kratsa-Tsaga-
ropoulou e Jacques Barrot.

La discussione è chiusa.

Votazione: punto 6.14 del PV del 14.12.2006.
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23. Sviluppo del sistema d'informazione Schengen di seconda generazione (SIS II)
(regolamento) * — Sviluppo del sistema d'informazione Schengen di seconda
generazione (SIS II) (decisione) * (discussione)

Relazione sulla proposta di regolamento del Consiglio che modifica il regolamento (CE) n. 2424/2001 sullo
sviluppo del sistema d'informazione Schengen di seconda generazione (SIS II) [COM(2006)0383 —
C6-0296/2006 — 2006/0125(CNS)] — Commissione per le libertà civili, la giustizia e gli affari interni
Relatore: Carlos Coelho (A6-0410/2006).

Relazione sulla proposta di regolamento del Consiglio che modifica la decisione 2001/886/GAI sullo
sviluppo del sistema d'informazione Schengen di seconda generazione (SIS II) [COM(2006)0383 —
C6-0297/2006 — 2006/0126(CNS)] — Commissione per le libertà civili, la giustizia e gli affari interni
Relatore: Carlos Coelho (A6-0413/2006).

Interviene Franco Frattini (Vicepresidente della Commissione).

PRESIDENZA: Luigi COCILOVO

Vicepresidente

Carlos Coelho illustra le sue relazioni.

Intervengono Barbara Kudrycka, a nome del gruppo PPE-DE, Adam Bielan, a nome del gruppo UEN,
Andrzej Jan Szejna, Leopold Józef Rutowicz.

La discussione è chiusa.

Votazione: punto 6.29 del PV del 14.12.2006 e punto 6.30 del PV del 14.12.2006.

24. Videogiochi a contenuto violento (discussione)

Dichiarazione della Commissione: Videogiochi a contenuto violento

Franco Frattini (Vicepresidente della Commissione) fa la dichiarazione.

Intervengono Mary Honeyball, a nome del gruppo PSE, e Roberta Angelilli, a nome del gruppo UEN.

La discussione è chiusa.

25. Modifica del regolamento del Parlamento europeo (commissioni, Questori)
(discussione)

Relazione sulla modifica dell'articolo 15 e dell'articolo 182, paragrafo 1, del Regolamento del Parlamento
europeo — Elezione dei Questori e ufficio di presidenza delle commissioni [2006/2287(REG)] —
Commissione per gli affari costituzionali
Relatore: Jo Leinen (A6-0464/2006).

Richard Corbett (relatore supplente) illustra la relazione.

Intervengono Ingo Friedrich, a nome del gruppo PPE-DE, Andrew Duff, a nome del gruppo ALDE, Johannes
Voggenhuber, a nome del gruppo Verts/ALE, Richard Corbett, su quest'ultimo intervento e Johannes
Voggenhuber il quale gli risponde.

La discussione è chiusa.

Votazione: punto 6.21 del PV del 14.12.2006.
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26. Ordine del giorno della prossima seduta

L'ordine del giorno della seduta di domani è fissato (documento «Ordine del giorno» PE 381.846/OJJE).

27. Chiusura della seduta

La seduta è tolta alle 23.25.

Julian Priestley

Segretario generale

Janusz Onyszkiewicz

Vicepresidente
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ELENCO DEI PRESENTI

Hanno firmato:

Agnoletto, Aita, Albertini, Allister, Andersson, Andrejevs, Andria, Andrikienė, Angelilli, Antoniozzi,
Arif, Arnaoutakis, Ashworth, Atkins, Attwooll, Aubert, Audy, Auken, Ayala Sender, Aylward, Ayuso,
Bachelot-Narquin, Baco, Badia i Cutchet, Barón Crespo, Barsi-Pataky, Batten, Battilocchio, Batzeli, Bauer,
Beaupuy, Beazley, Becsey, Beer, Belder, Belet, Belohorská, Bennahmias, Beňová, Berend, Berès, van den Berg,
Berger, Berlato, Berlinguer, Berman, Bielan, Blokland, Bloom, Bobošíková, Böge, Bösch, Bonde, Bono,
Bonsignore, Booth, Borghezio, Borrell Fontelles, Bourlanges, Bourzai, Bowis, Bowles, Bozkurt, Bradbourn,
Braghetto, Brejc, Brepoels, Breyer, Březina, Brie, Brok, Brunetta, Budreikaitė, van Buitenen, Buitenweg,
Bullmann, van den Burg, Bushill-Matthews, Busk, Busquin, Busuttil, Cabrnoch, Calabuig Rull, Callanan,
Camre, Capoulas Santos, Carlotti, Carlshamre, Carnero González, Casa, Casaca, Cashman, Casini, Caspary,
Castex, Castiglione, del Castillo Vera, Catania, Cavada, Cederschiöld, Cercas, Chatzimarkakis, Chichester,
Chiesa, Chmielewski, Christensen, Chruszcz, Claeys, Clark, Cocilovo, Coelho, Cohn-Bendit, Corbett, Corbey,
Cornillet, Correia, Costa, Cottigny, Coûteaux, Coveney, Cramer, Crowley, Marek Aleksander Czarnecki,
Ryszard Czarnecki, Daul, Davies, De Blasio, de Brún, Degutis, Dehaene, De Keyser, Demetriou, De Michelis,
Deprez, De Rossa, De Sarnez, Descamps, Désir, Deß, Deva, De Veyrac, De Vits, Díaz de Mera García
Consuegra, Dičkutė, Didžiokas, Díez González, Dillen, Dimitrakopoulos, Dobolyi, Dombrovskis, Doorn,
Douay, Dover, Doyle, Drčar Murko, Duchoň, Dührkop Dührkop, Duff, Duka-Zólyomi, Ebner, Ehler, Ek, Elles,
Estrela, Ettl, Eurlings, Jill Evans, Jonathan Evans, Robert Evans, Fajmon, Farage, Fatuzzo, Fava, Fazakas,
Ferber, Fernandes, Fernández Martín, Anne Ferreira, Elisa Ferreira, Figueiredo, Fjellner, Flasarová, Flautre,
Florenz, Foglietta, Foltyn-Kubicka, Fontaine, Fourtou, Fraga Estévez, Frassoni, Freitas, Friedrich, Fruteau,
Gahler, Gál, Gaľa, Galeote, García-Margallo y Marfil, García Pérez, Gargani, Garriga Polledo, Gaubert, Gauzès,
Gawronski, Gebhardt, Gentvilas, Geremek, Geringer de Oedenberg, Gewalt, Gibault, Gierek, Giertych, Gill,
Gklavakis, Glante, Glattfelder, Gobbo, Goebbels, Goepel, Golik, Gollnisch, Gomes, Gomolka, Gottardi,
Goudin, Grabowska, Grabowski, Graça Moura, Graefe zu Baringdorf, Gräßle, de Grandes Pascual, Grech,
Griesbeck, Gröner, de Groen-Kouwenhoven, Groote, Grosch, Grossetête, Gruber, Guardans Cambó, Guellec,
Guerreiro, Guidoni, Gurmai, Gutiérrez-Cortines, Guy-Quint, Gyürk, Hänsch, Hall, Hammerstein, Hamon,
Handzlik, Hannan, Harangozó, Harbour, Harkin, Harms, Hassi, Hatzidakis, Haug, Hazan, Heaton-Harris,
Hedh, Hedkvist Petersen, Hegyi, Helmer, Henin, Hennicot-Schoepges, Hennis-Plasschaert, Herczog, Herranz
García, Herrero-Tejedor, Hieronymi, Higgins, Hökmark, Holm, Honeyball, Hoppenstedt, Horáček, Howitt,
Hudacký, Hudghton, Hughes, Hutchinson, Ibrisagic, in 't Veld, Isler Béguin, Itälä, Iturgaiz Angulo, Jackson,
Jäätteenmäki, Jałowiecki, Janowski, Járóka, Jarzembowski, Jeggle, Jensen, Joan i Marí, Jöns, Jørgensen,
Jonckheer, Jordan Cizelj, Juknevičienė, Kaczmarek, Kallenbach, Kamall, Karas, Karatzaferis, Kasoulides,
Kaufmann, Kauppi, Tunne Kelam, Kindermann, Kinnock, Kirkhope, Klamt, Klaß, Klich, Klinz, Knapman,
Koch, Kohlíček, Konrad, Korhola, Kósáné Kovács, Koterec, Kozlík, Krahmer, Krarup, Kratsa-Tsagaropoulou,
Krehl, Kreissl-Dörfler, Kristovskis, Krupa, Kuc, Kudrycka, Kuhne, Kułakowski, Kušķis, Kusstatscher, Kuźmiuk,
Lagendijk, Laignel, Lamassoure, Lambert, Lambrinidis, Lambsdorff, Landsbergis, Lang, Langen, Langendries,
Laperrouze, La Russa, Lauk, Lavarra, Lax, Lechner, Le Foll, Lehideux, Lehne, Lehtinen, Leichtfried, Leinen,
Marine Le Pen, Le Rachinel, Lévai, Lewandowski, Liberadzki, Libicki, Lichtenberger, Liese, Liotard, Lipietz,
Locatelli, Lombardo, López-Istúriz White, Losco, Louis, Lucas, Ludford, Lulling, Lundgren, Lynne, Maat,
Maaten, McAvan, McCarthy, McDonald, McGuinness, McMillan-Scott, Madeira, Maldeikis, Manders, Maňka,
Erika Mann, Thomas Mann, Manolakou, Mantovani, Marques, Martens, David Martin, Hans-Peter Martin,
Martinez, Martínez Martínez, Masiel, Maštálka, Mastenbroek, Mathieu, Mato Adrover, Matsakis, Matsouka,
Mauro, Mavrommatis, Mayer, Mayor Oreja, Medina Ortega, Meijer, Méndez de Vigo, Menéndez del Valle,
Meyer Pleite, Miguélez Ramos, Mikolášik, Millán Mon, Mitchell, Mölzer, Mohácsi, Montoro Romero, Moreno
Sánchez, Morgan, Morillon, Moscovici, Mote, Mulder, Musacchio, Muscardini, Muscat, Musotto, Mussolini,
Musumeci, Napoletano, Nassauer, Nattrass, Navarro, Newton Dunn, Annemie Neyts-Uyttebroeck, Nicholson,
Nicholson of Winterbourne, Niebler, van Nistelrooij, Novak, Obiols i Germà, Achille Occhetto, Öger,
Özdemir, Olajos, Olbrycht, Ó Neachtain, Onesta, Oomen-Ruijten, Őry, Ouzký, Oviir, Paasilinna, Pack, Pafilis,
Pahor, Paleckis, Panayotopoulos-Cassiotou, Panzeri, Papadimoulis, Papastamkos, Parish, Patriciello, Patrie,
Peillon, Pęk, Alojz Peterle, Pflüger, Piecyk, Pieper, Pīks, Pinheiro, Pinior, Piotrowski, Pirker, Piskorski, Pittella,
Pleguezuelos Aguilar, Pleštinská, Podestà, Podkański, Pöttering, Poignant, Polfer, Pomés Ruiz, Portas, Posdorf,
Posselt, Prets, Prodi, Protasiewicz, Purvis, Queiró, Quisthoudt-Rowohl, Rack, Radwan, Ransdorf, Rapkay,
Rasmussen, Remek, Resetarits, Reul, Reynaud, Ribeiro e Castro, Riera Madurell, Ries, Riis-Jørgensen, Rivera,
Rizzo, Rocard, Rogalski, Roithová, Romagnoli, Romeva i Rueda, Rosati, Roszkowski, Roth-Behrendt,
Rothe, Rouček, Roure, Rudi Ubeda, Rübig, Rühle, Rutowicz, Ryan, Sacconi, Saïfi, Sakalas, Saks, Salafranca
Sánchez-Neyra, Salinas García, Samaras, Samuelsen, Sánchez Presedo, dos Santos, Sartori, Saryusz-Wolski,
Savary, Savi, Sbarbati, Schaldemose, Schapira, Scheele, Schenardi, Schierhuber, Schlyter, Olle Schmidt,
Schnellhardt, Schöpflin, Schroedter, Schulz, Schuth, Schwab, Seeber, Seeberg, Segelström, Seppänen,
Siekierski, Sifunakis, Silva Peneda, Simpson, Sinnott, Siwiec, Skinner, Škottová, Smith, Sommer, Sonik,
Sornosa Martínez, Sousa Pinto, Spautz, Staes, Staniszewska, Starkevičiūtė, Šťastný, Stauner, Sterckx,
Stevenson, Stihler, Stockmann, Strejček, Strož, Stubb, Sturdy, Sudre, Sumberg, Surján, Susta, Svensson,
Swoboda, Szájer, Szejna, Szent-Iványi, Szymański, Tabajdi, Tajani, Takkula, Tarabella, Tarand, Tatarella,
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Thomsen, Thyssen, Titley, Toia, Tomczak, Toubon, Trakatellis, Trautmann, Triantaphyllides, Trüpel,
Turmes, Tzampazi, Ulmer, Väyrynen, Vaidere, Vakalis, Vanhecke, Van Hecke, Van Lancker, Van Orden,
Varela Suanzes-Carpegna, Varvitsiotis, Vatanen, Vaugrenard, Veneto, Ventre, Veraldi, Vergnaud, Vernola,
Vidal-Quadras, de Villiers, Vincenzi, Virrankoski, Vlasák, Vlasto, Voggenhuber, Wagenknecht, Wallis,
Walter, Watson, Henri Weber, Manfred Weber, Weiler, Weisgerber, Westlund, Whittaker, Wieland,
Wiersma, Wijkman, Willmott, Wise, von Wogau, Bernard Piotr Wojciechowski, Janusz Wojciechowski,
Wortmann-Kool, Wurtz, Yañez-Barnuevo García, Záborská, Zahradil, Zaleski, Zapałowski, Zappalà,
Zatloukal, Ždanoka, Železný, Zieleniec, Zīle, Zimmer, Zingaretti, Zvěřina, Zwiefka

Osservatori:

Athanasiu, Bărbuleţiu, Becşenescu, Buruiană-Aprodu, Cappone, Ciornei, Cioroianu, Coşea, Corina Creţu,
Gabriela Creţu, Konstantin Dimitrov, Duca, Dumitrescu, Ganţ, Hogea, Ivanova, Kirilov, Kónya-Hamar,
Marinescu, Mihăescu, Mihalache, Morţun, Parvanova, Paşcu, Podgorean, Popa, Popeangă, Sârbu, Severin,
Silaghi, Sofianski, Stoyanov, Szabó, Ţicău, Vigenin
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ALLEGATO I

RISULTATI DELLE VOTAZIONI

Significato delle abbreviazioni e dei simboli utilizzati

+ approvato

- respinto

↓ decaduto

R ritirato

AN (…, …, …) votazione per appello nominale (favorevoli, contrari, astenuti)

VE (…, …, …) votazione elettronica (favorevoli, contrari, astenuti)

vd votazioni per parti separate

vd votazione distinta

em emendamento

EC emendamento di compromesso

PC parte corrispondente

S emendamento di soppressione

= emendamenti identici

§ paragrafo

art articolo

cons considerando

PR proposta di risoluzione

PRC proposta di risoluzione comune

SEC votazione a scrutinio segreto

1. Agenzia europea per le sostanze chimiche (REACH) ***II

Raccomandazione per la seconda lettura: (richiesta maggioranza qualificata)

Guido SACCONI (A6-0352/2006)

Oggetto N. em Autore AN, ecc. Votazione Votazioni per AN/VE —
osservazioni

Opzione 1 — Pacchetto di
compromesso

191 PSE, PPE-DE, UEN, ALDE AN + 529, 98, 24

Opzione 2 — Verts/ALE-GUE/
NGL 1

(vedasi nota sottostante)

- Verts/ALE, GUE/NGL ↓

Opzione 3 — Verts/ALE 2
(vedasi nota sottostante)

- Verts/ALE, GUE/NGL ↓

Opzione 4 — Emendamenti della
commissione competente

1-172 commissione ↓

Nanoparticelle
votazione in blocco

175
177
188

Verts/ALE, GUE/NGL AN - 110, 539, 14
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Oggetto N. em Autore AN, ecc. Votazione Votazioni per AN/VE —
osservazioni

Articoli e concentrazione
votazione in blocco

176
178

Verts/ALE, GUE/NGL AN - 94, 552, 13

art 1, dopo § 3 173 Blokland ea AN - 96, 559, 5

art 7, § 6 179 Verts/ALE, GUE/NGL AN - 109, 530, 20

dopo l'articolo 7 180 Verts/ALE, GUE/NGL AN - 83, 542, 39

art 23, § 2 181 Verts/ALE, GUE/NGL -

Articolo 56,
parte introduttiva

182 Verts/ALE, GUE/NGL -

art 56, lettera f) 183 Verts/ALE, GUE/NGL AN - 109, 529, 22

art 60, § 4 184 Verts/ALE, GUE/NGL AN - 84, 531, 50

art 60, § 5 185 Verts/ALE, GUE/NGL AN - 86, 527, 47

art 68, § 2 186 Verts/ALE, GUE/NGL AN - 88, 529, 44

art 127, dopo § 1 187 Verts/ALE, GUE/NGL AN - 121, 528, 13

Allegato 1 189 Verts/ALE, GUE/NGL AN - 87, 551, 21

Allegato 3 190 Verts/ALE, GUE/NGL AN - 110, 534, 21

Allegato 11 174 Le Foll ea ↓

Posizione comune Dichiarata approvata quale modificata

Opzione 2: Verts/ALE, GUE/NGL1

Emendamenti 192 fino a 221 incluso dei Verts/ALE e della GUE/NGL + le modifiche seguenti al pacchetto
di compromesso:

Benessere degli animali: considerando 1, 12bis, 36, 43, 50 e 58bis, Articoli 1(1), 2(4) b), 13(1bis), 29,
39(1bis) e 116(2bis) e (3) più gli emendamenti 43 e 168 della commissione ENVI

Comitologia: considerando 72bis e 110, Articoli 13(2), 40(7), 57(1) e (8), 63(8), 67(1) e (2), 72, 130, 131,
132(3) bis) e Allegato XI punto 3.3 più l'emendamento 160 della commissione ENVI

Opzione 3: Verts/ALE 2

Emendamenti 222 dei Verts/ALE e della GUE/NGL più l'insieme del testo consolidato senza le modifiche
seguenti: Articolo 3(35) e (36), Articoli 7(7) nota a piè di pagina, Articolo 9(7), Articolo 23(1) nota a piè di
pagina, Articolo 25(3), Articolo 42(2) a) due note a piè di pagina, Articolo 43(2) nota a piè di pagina, Arti-
colo 59(4a), Articolo 115 nota a piè di pagina, Articolo 117(2) b) e d), Articolo 117(3), Articolo 118, Arti-
colo 137(6), (7) e (8) e Allegato VIII punto 8.4.2

Richieste di votazione per appello nominale

IND/DEM: em 173

Verts/ALE: opzione 1, emm 175/177/188, 176/178, 179, 180, 183, 184, 185, 186, 187, 189 e 190

2. Modifica della direttiva 67/548/CEE sulle sostanze pericolose (REACH) ***II

Raccomandazione per la seconda lettura: (richiesta maggioranza qualificata)

Guido SACCONI (A6-0345/2006)

Oggetto N. em Autore AN, ecc. Votazione Votazioni per AN/VE —
osservazioni

Posizione comune Dichiarata approvata
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3. Inclusione del bulgaro e del rumeno tra le lingue processuali della Corte di
giustizia delle Comunità europee *

Relazione: Giuseppe GARGANI (A6-0463/2006)

Oggetto AN, ecc. Votazione Votazioni per AN/VE —
osservazioni

votazione unica +

4. Inclusione del bulgaro e del rumeno tra le lingue processuali del Tribunale di
primo grado delle Comunità europee *

Relazione: Giuseppe GARGANI (A6-0462/2006)

Oggetto AN, ecc. Votazione Votazioni per AN/VE —
osservazioni

votazione unica +

5. Anno europeo del dialogo interculturale (2008) ***II
Raccomandazione per la seconda lettura (richiesta maggioranza qualificata)

Erna HENNICOT-SCHOEPGES (A6-0435/2006)

Oggetto AN, ecc. Votazione Votazioni per AN/VE —
osservazioni

Posizione comune Dichiarata approvata

6. Regolamento finanziario applicabile al bilancio generale delle Comunità
europee *

Relazione: Ingeborg GRÄßLE (A6-0447/2006)

Oggetto AN, ecc. Votazione Votazioni per AN/VE —
osservazioni

votazione unica AN + 606, 28, 16

Richieste di votazione per appello nominale

PPE-DE: votazione finale

7. Progetto di bilancio rettificativo n. 6/2006
Relazione: (richiesta maggioranza qualificata)

Giovanni PITTELLA (A6-0444/2006)

Oggetto AN, ecc. Votazione Votazioni per AN/VE —
osservazioni

votazione unica +

8. Coordinamento di talune disposizioni degli Stati membri relative alla radiodif-
fusione televisiva ***I

Relazione: Ruth HIERONYMI (A6-0399/2006)

Oggetto N. em Autore AN, ecc. Votazione Votazioni per AN/VE —
osservazioni

Proposta di reiezione della posi-
zione comune

167 IND/DEM AN - 71, 556, 11

insieme del testo emendamento
orale
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Oggetto N. em Autore AN, ecc. Votazione Votazioni per AN/VE —
osservazioni

emendamenti della commissione
competente — votazione in

blocco

1-12
14-18
20-24
26-37
39
41

43-46
49

52-55
57
59

63-68
70-74
77-78
80-82
84-85
92-93
97-100
103-104
108-110
120-125

133
135-137
143-147
149-151

commissione + em 29 come
aggiunta
all'em 20

emendamenti della commissione
competente — votazione distinta

13 commissione vd/VE + 360, 277, 6

47 commissione vd +

56 commissione vd +

61 commissione vd +

62 commissione vd

1 +

2 +

76 commissione +

91 commissione vd

1 +

2 +

101 commissione vd/VE + 381, 256, 4

102 commissione vd -

106 commissione vd -

134 commissione vd

1 +

2 +

148 commissione vd

1 +

2 +
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Oggetto N. em Autore AN, ecc. Votazione Votazioni per AN/VE —
osservazioni

art 1, lettera e) 205 ALDE +

69 commissione ↓

art 1, lettera k) 188=
237=

GUE/NGL
CHIESA ea

-

75 commissione vd

1 +

2 +

3 +

art 1, dopo let k) 172 Verts/ALE AN - 276, 370, 9

204 ALDE VE - 289, 342, 13

79 commissione +

dopo l'art 1 198=
240=

GUE/NGL
GRUBER ea

AN - 270, 375, 13

art 2 168 MIKKO ea -

dopo l'articolo 2 199 ALDE vd

1/AN + 391, 248, 15

2 -

215 PPE-DE ↓

83 commissione ↓

art. 3, § 1 220 PPE-DE, ALDE AN + 343, 302, 15

86 commissione ↓

art 3, dopo § 1 246 PSE -

art 3, dopo § 1 221 PPE-DE, ALDE +

152 PSE ↓

87 commissione ↓

153 PSE -

222 PPE-DE, ALDE vd

1 +

2 +

88 commissione ↓

154 PSE -

89 commissione +

155 PSE -

90 commissione +
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Oggetto N. em Autore AN, ecc. Votazione Votazioni per AN/VE —
osservazioni

art 3 ter. § 1 183 Verts/ALE AN - 208, 438, 13

223 PPE-DE, ALDE vd

1 +

2 +

94 commissione ↓

art 3 ter. § 3 206 ALDE -

224 PPE-DE, ALDE vd

1 +

2 +

95 commissione ↓

art 3 ter. dopo § 2 207 ALDE VE + 369, 281, 8

96 commissione ↓

art 3 quinquies, dopo § 1 105 commissione VE + 591, 48, 16

160 IND/DEM ↓

art 3 sexies 107 commissione +

187 UEN -

art 3 octies, lett. a)-f) 189=
209=
230=

GUE/NGL
ALDE

GUIDONI ea

vd

1/VE + 321, 318, 6

2 -

3 -

4 -

art 3 octies, lett. a) 200 ALDE +

111 commissione ↓

art 3 octies, dopo lett. a) e b) 112 commissione +

113 commissione +

art 3 octies, lett. c) 114 commissione +

186 IND/DEM ↓

art 3 octies, lett. d)-e) 115 commissione +

116 commissione vd +

117 commissione +
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Oggetto N. em Autore AN, ecc. Votazione Votazioni per AN/VE —
osservazioni

art 3octies, lett. f) 118 commissione -

225 PPE-DE, ALDE +

art 3 octies, dopo lett. f) 190=
233=

GUE/NGL
GUIDONI ea

-

226 PPE-DE, ALDE AN + 325, 308, 24

177 Verts/ALE ↓

156 PSE ↓

119 commissione ↓

art 3 nonies, § 1 238 CHIESA ea -

art 3 nonies, dopo § 1 174 Verts/ALE AN - 123, 528, 4

191=
235=

GUE/NGL
CHIESA ea

-

234 CHIESA ea -

227 PPE-DE, ALDE div/AN

1 + 595, 52, 3

2 + 349, 290, 13

3 + 413, 222, 14

163 IND/DEM ↓

126
128-130

132

commissione ↓

127 commissione ↓

131 commissione ↓

art 3 nonies, dopo § 2 175 Verts/ALE AN - 263, 355, 11

239 CHIESA ea -

dopo art 3 nonies 243 PSE -

art 10, § 1 138 commissione +

192 GUE/NGL -

art 10, § 2 139 commissione VE - 305, 329, 10

176 Verts/ALE AN - 281, 368, 6

157 PSE VE - 298, 334, 17
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Oggetto N. em Autore AN, ecc. Votazione Votazioni per AN/VE —
osservazioni

art 11, § 1 140 commissione -

161 IND/DEM -

228 PPE-DE, ALDE +

art 11, § 2, dopo § 1 193=
236=

GUE/NGL
GUIDONI ea

vs/AN

1 - 265, 379, 12

2 - 126, 518, 13

162 IND/DEM AN - 231, 392, 23

208pc ALDE AN + 324, 323, 12

216 PPE-DE ↓

141 commissione ↓

art 11, § 2, comma 2 208pc ALDE AN - 120, 530, 9

185 UEN -

art 11, dopo § 2 158=
180=

PSE
Verts/ALE

AN - 276, 374, 12

194=
232=

GUE/NGL
GUIDONI ea

-

art 15 169 WESTLUND ea AN - 183, 428, 39

art 18, § 1 195/rev.
244=

GUE/NGL
PSE

-

211 ALDE -

231 GUIDONI ao -

art 18, dopo § 1 196 GUE/NGL -

art 18, § 2 166=
179=

IND/DEM
Verts/ALE

AN - 139, 505, 13

202 ALDE +

142 commissione ↓

art 18bis 178 Verts/ALE AN - 285, 368, 7

229 PPE-DE, ALDE +

art 23ter 182=
197=
242=

Verts/ALE
GUE/NGL
GRUBER ea

div/AN

1 + 327, 313, 14

2 - 270, 366, 14

201 ALDE vd

1 +

2/VE - 320, 331, 8

3 +
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Oggetto N. em Autore AN, ecc. Votazione Votazioni per AN/VE —
osservazioni

dopo cons. 3 210=
241=

ALDE
CHIESA ea

-

cons 14 19 commissione -

213 PPE-DE +

cons 17 203 ALDE VE - 310, 324, 20

25 commissione +

cons 27 218 PPE-DE, ALDE vd

1 +

2 +

184 Verts/ALE ↓

40 commissione ↓

cons 29 42 commissione +

212 ALDE -

cons 35 50 commissione -

214 PPE-DE +

dopo cons 35 51 commissione +

181 Verts/ALE ↓

dopo cons 41 170 Verts/ALE AN - 133, 513, 10

cons 42 58 commissione +

cons 44 § testo originale vd +

cons 45 173 Verts/ALE AN - 87, 558, 9

cons 46 171 Verts/ALE AN - 88, 546, 12

219 PPE-DE, ALDE vd

1 +

2/VE - 286, 349, 8

60 commissione ↓

votazione: proposta modificata +

votazione: risoluzione legislativa +

Gli emendamenti 38 e 48 non concernendo tutte le versioni linguistiche non sono stati posti in votazione
(articolo 151, paragrafo 1, lettera d) del regolamento).

Richieste di votazione per appello nominale

IND/DEM: emm. 167 e 208

Verts/ALE: emm 141, 162, 169, 171, 172, 173, 174, 175, 176, 178, 179, 180, 182, 183, 193, 216, 220,
226, 227 e 236

GUE/NGL: emm. 198, 193 e 197

PPE-DE: emm 199 prima parte, 162, 208, 216

ALDE: em 208 seconda parte
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Richieste di votazione per parti separate

Verts/ALE, ALDE

Em 75

prima parte: l'insieme del testo tranne le parole «o senza» e «al fornitore di servizi di media»

seconda parte: «o senza»

terza parte: «al fornitore di servizi di media»

PSE, ALDE

Em 227

prima parte: l'insieme del testo tranne le parole «Tuttavia, a meno che gli Stati membri decidano altrimenti,
l'inserimento di prodotti é ammissibile» e «e con un segnale almeno ogni 20 minuti nel corso del
programma»

seconda parte: «Tuttavia, a meno che gli Stati membri decidano altrimenti, l'inserimento di prodotti è
ammissibile»

terza parte: «e con un segnale almeno ogni 20 minuti nel corso del programma»

IND/DEM

Em 91

prima parte: L'insieme del testo tranne la parola «o»

seconda parte: tale parola

Verts/ALE

Em 62

prima parte: L'insieme del testo tranne le parole «o dell'inserimento di prodotti»

seconda parte: tali parole

Em 134

prima parte: paragrafo 1

seconda parte: paragrafo 2

Em 218

prima parte: l'insieme del testo tranne le parole «Il diritto d'accesso transfrontaliero …; di»

seconda parte: tali parole

Em 223

… non concerne la versione italiana, nella quale la seconda parte di tale voto non è presente

Em 224

prima parte: l'insieme del testo tranne le parole «di carattere generale»

seconda parte: tali parole

PSE

Em 193

prima parte: l'insieme del testo tranne le parole «e teatrali, di concerti e programmi di opera»

seconda parte: tali parole
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PPE-DE

Em 148

prima parte: «Gli Stati membri … della presente direttiva»

seconda parte: «in particolare … e disabili»

Em 199

prima parte: «E inserito il seguente … il caso sia urgente»

seconda parte: «Le ragioni … compresi gli investitori»

Em 201

prima parte: «(20 bis) È inserito … promuovo misure,»

seconda parte: «in particolare … di radiodiffusione»

terza parte: «affinché le emittenti … dell'Unione europea»

Em 222

… non concerne la versione italiana in quanto la parola inglese «solely», che costituisce la seconda parte del
voto, non è presente nel testo italiano

ALDE

Emm. 182/197/242

prima parte: «Gli Stati membri … trasmissione televisivo»

seconda parte: «Gli Stati membri … mercati connessi»

Emm. 189/209/230

prima parte: l'insieme del testo tranne la lettera a), la lettera c), punto i) e la lettera f)

seconda parte: lettera a)

terza parte: lettera c), punto i)

quarta parte: lettera f)

Em. 219

prima parte: «La pubblicità … sono inseriti»

seconda parte: «Nell'interesse della protezione … da essi acquistate»

Richieste di votazione distinta

Verts/ALE: em 56

PSE: cons 44

PPE-DE: emm. 13, 47, 101, 102, 105, 106

ALDE: emm. 61, 76, 116 e 134

Varie

Gli emendamenti 164 e 165 sono stati annullati.

Gli emendamenti 159, 217 e 245 sono stati ritirati

Il gruppo PPE-DE ha accolto l'emendamento 29 come aggiunta all'emendamento 20.

Il relatore ha presentato il seguente emendamento orale: sostituire nell'intero testo le parole «aiuti alla produ-
zione» con «aiuti materiali alla produzione».
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9. Creazione del Fondo europeo di adeguamento alla globalizzazione ***I

Relazione: Roselyne BACHELOT-NARQUIN (A6-0385/2006)

Oggetto N. em Autore AN, ecc. Votazione Votazioni per AN/VE —
osservazioni

blocco n. 1 —
(compromesso)

6-9
15
21
23
25

28-29
33
36
40
43

48-49
51-52
69-76
78

80-85
87-89
91-95

commissione +

blocco n. 2 —
emendamenti della commissione

competente

1-5
10-14
16-20
22
24

26-27
31-32
34-35
37-38
41-42
44

46-47
50

53-56

commissione ↓

art 2, parte introduttiva 57 + 58 GUE/NGL -

77 commissione +

art 3, lettera a) 59 GUE/NGL -

79 commissione +

art 5, § 5 60 GUE/NGL -

86 commissione +

art 10 62 PPE-DE R

61 GUE/NGL -

39 commissione +

dopo art 11 63 PPE-DE R

art 12, titolo 64 PPE-DE R

art 12, § 1 e 2 90 commissione +

65 PPE-DE R

66 PPE-DE R
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Oggetto N. em Autore AN, ecc. Votazione Votazioni per AN/VE —
osservazioni

art 13, § 1 67 PPE-DE R

45 commissione +

art 16, § 1, dopo trattino 1 68 PPE-DE R

votazione: proposta modificata +

votazione: risoluzione legislativa +

Non riguardando tutte le versioni linguistiche, l'emendamento 30 non è stato posto in votazione
(articolo 151, paragrafo 1, lettera d) del regolamento).

L'emendamento 96 è stato annullato.

10. Omologazione degli autoveicoli riguardo alle emissioni e alle informazioni
sulla riparazione del veicolo ***I

Relazione: Matthias GROOTE (A6-0301/2006)

Oggetto N. em Autore AN, ecc. Votazione Votazioni per AN/VE —
osservazioni

Blocco n. 1 —
pacchetto di compromesso

63-72
74-90
92

94-115
117

119-129
131-133

PSE, PPE-DE, ALDE, GUE/NGL,
Verts/ALE, UEN

AN + 621, 10, 10

Blocco n. 1 —
pacchetto di compromesso

votazione per parti separate

73 PSE, PPE-DE, ALDE, GUE/NGL,
Verts/ALE, UEN

AN + 545, 78, 9

118 PSE, PPE-DE, ALDE, GUE/NGL,
Verts/ALE, UEN

vs/AN

1 + 619, 19, 7

2 + 520, 103, 10

blocco n. 2 1-47
49-58

commissione ↓

Articolo 3, dopo il punto 1a 60 Verts/ALE, GUE/NGL AN - 136, 496, 6

91 PSE, PPE-DE, ALDE, UEN AN + 520, 107, 11

art 9 61 Verts/ALE, GUE/NGL -

116 PSE, PPE-DE, ALDE, UEN AN + 552, 83, 5
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Oggetto N. em Autore AN, ecc. Votazione Votazioni per AN/VE —
osservazioni

dopo l'articolo 9 59 IND/DEM AN - 111, 517, 13

Allegato I 62 Verts/ALE, GUE/NGL -

130 PSE, PPE-DE, ALDE, UEN AN + 546, 93, 10

votazione: proposta modificata AN + 537, 88, 12

votazione: risoluzione legislativa AN + 540, 87, 9

Gli emendamenti 48 e 93 non sono stati posti in votazione poiché non concernono tutte le versioni lingui-
stiche (articolo 151, paragrafo 1, lettera d), del regolamento).

Richieste di votazione per parti separate

Verts/ALE

Em. 118

prima parte: l'insieme del testo tranne le parole «alle date fissate all'articolo 9, paragrafo 3»

seconda parte: tali parole

Richieste di votazione distinta

Verts/ALE: em 73

Richieste di votazione per appello nominale

Verts/ALE: emm. 60 e 91

IND/DEM: em 59

PSE: blocco n. 1, emendamenti 91, 116 e 130, proposta modificata e votazione finale

11. Contributi finanziari al Fondo internazionale per l'Irlanda (2007-2010) *

Relazione: Jim HIGGINS (A6-0432/2006)

Oggetto N. em Autore AN, ecc. Votazione Votazioni per AN/VE —
osservazioni

Emendamento della commissione
competente

1 commissione AN + 419, 121, 12

votazione: proposta modificata +

votazione: risoluzione legislativa +

Richieste di votazione distinta

ALDE: em 1

Richieste di votazione per appello nominale

GUE/NGL: em 1

12. Settore della banana *

Relazione: Jean-Claude FRUTEAU (A6-0422/2006)

Oggetto N. em Autore AN, ecc. Votazione Votazioni per AN/VE —
osservazioni

emendamenti della commissione
competente — votazione in

blocco

1-9
11-23
25-26

commissione +
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Oggetto N. em Autore AN, ecc. Votazione Votazioni per AN/VE —
osservazioni

emendamenti della commissione
competente — votazione distinta

10 commissione AN + 514, 92, 11

Articolo 3, § 3 (Articolo 30) 27 GUE/NGL VE + 412, 177, 5

24 commissione ↓

dopo l'articolo 4 28 GUE/NGL +

art 5, § 2 29 GUE/NGL -

Allegato, punto 3 (Allegato VII,
lettera L, § 1, trattino 1)

30 GUE/NGL -

votazione: proposta modificata +

votazione: risoluzione legislativa +

Richieste di votazione per appello nominale

GUE/NGL: em 10

13. IVA applicabile a servizi di radiodiffusione e di televisione e ad altri servizi
elettronici *

Relazione: Zsolt László BECSEY (A6-0440/2006)

Oggetto N. em Autore AN, ecc. Votazione Votazioni per AN/VE —
osservazioni

art 4 2 PPE-DE +

1 commissione ↓

votazione: proposta modificata +

votazione: risoluzione legislativa +

14. Programma legislativo e di lavoro della Commissione 2007

Proposte di risoluzione: B6-0630/2006, B6-0634/2006, B6-0635/2006, B6-0637/2006/rev, B6-0640/2006,
B6-0642/2006

Oggetto N. em Autore AN, ecc. Votazione Votazioni per AN/VE —
osservazioni

Proposta di risoluzione dei gruppi politici

B6-0630/2006 Verts/ALE -

Proposta di risoluzione comune RC-B6-0634/2006/rev.
(PPE-DE, PSE, ALDE, UEN)

§ 4 § testo originale vd

1 +

2/VE + 467, 123, 7

§ 21 § testo originale vd

1 +

2 +

votazione: risoluzione (insieme del testo) +
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Oggetto N. em Autore AN, ecc. Votazione Votazioni per AN/VE —
osservazioni

Proposte di risoluzione dei gruppi politici

B6-0634/2006 ALDE ↓

B6-0635/2006 UEN ↓

B6-0640/2006 PPE-DE ↓

B6-0642/2006 PSE ↓

B6-0637/2006 GUE/NGL ↓

Richieste di votazione per parti separate

ALDE

Par. 4

prima parte: l'insieme del testo tranne le parole «la protezione dei lavoratori a statuto atipico»

seconda parte: tali parole

Par. 21

prima parte: l'insieme del testo tranne le parole «la protezione dei lavoratori atipici»

seconda parte: tali parole

Varie

Il gruppo Verts/ALE ha ritirato la sua firma dalla proposta di risoluzione comune.

Konrad Szymański è anche firmatario della proposta di risoluzione comune presentata a nome del
gruppo UEN.

15. Vertice Russia/Unione europea

Proposte di risoluzione: B6-0631/2006, B6-0633/2006, B6-0636/2006, B6-0638/2006, B6-0639/2006,
B6-0641/2006

Oggetto N. em Autore AN, ecc. Votazione Votazioni per AN/VE —
osservazioni

Proposta di risoluzione comune RC-B6-0631/2006
(PPE-DE, PSE, ALDE, Verts/ALE, GUE/NGL, UEN)

§§ 3 e 4 - testo originale + Inversione dell'or-
dine dei §

§ 6 5 UEN VE + 309, 276, 8

§ 11 6 UEN vd

1/VE - 289, 297, 5

2 -

9 PPE-DE VE - 282, 302, 13

dopo § 11 8 UEN VE + 444, 106, 33

§ 12 3 ALDE -

dopo § 12 1 Verts/ALE +

dopo § 13 4 ALDE +

dopo § 16 7 UEN +

votazione: risoluzione (insieme del testo) +
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Oggetto N. em Autore AN, ecc. Votazione Votazioni per AN/VE —
osservazioni

Proposte di risoluzione dei gruppi politici

B6-0631/2006 Verts/ALE ↓

B6-0633/2006 PPE-DE ↓

B6-0636/2006/rev UEN ↓

B6-0638/2006 GUE/NGL ↓

B6-0639/2006 ALDE ↓

B6-0641/2006 PSE ↓

L'emendamento 2 è stato annullato.

Richieste di votazione per parti separate

UEN

Em. 6

prima parte: l'insieme del testo tranne le parole «senza escludere misure di ritorsione»

seconda parte: tali parole

Varie

La proposta di risoluzione B6-0636/2006/rev è stata firmata a nome del gruppo UEN da Ryszard Czarnecki,
e non da Marek Aleksander Czarnecki.

Il gruppo ALDE ha proposto di invertire l'ordine dei paragrafi 3 e 4.

16. Attuazione della direttiva 85/611/CEE (Organismi d'investimento collettivo in
valori mobiliari)

Proposta di risoluzione: B6-0643/2006

Oggetto N. em Autore AN, ecc. Votazione Votazioni per AN/VE —
osservazioni

Proposta di risoluzione B6-0643/2006
commissione ECON

votazione: risoluzione (insieme del testo) +

17. Strategia dell'ampliamento e principali sfide 2006-2007

Relazione: Elmar BROK (A6-0436/2006)

Oggetto N. em Autore AN, ecc. Votazione Votazioni per AN/VE —
osservazioni

§ 1 12/rev. Verts/ALE +

§ 2 22 PPE-DE VE - 273, 305, 14

§ 6 3S ALDE -

§ 7 4S ALDE -

§ 11 29 PSE + modificato
oralmente

20 PPE-DE ↓

§ 13 5S ALDE -
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Oggetto N. em Autore AN, ecc. Votazione Votazioni per AN/VE —
osservazioni

§ 14 23 PPE-DE -

§ testo originale AN + 476, 75, 37

§ 15 § testo originale vd

1 +

2 +

3 +

§ 16 § testo originale vd +

§ 22 24 PPE-DE +

§ 25 § testo originale vd +

§ 26 30 PSE +

§ 27 6 ALDE +

§ 28 7 ALDE +

§ 29 § testo originale AN + 543, 28, 22

§ 30 15 GUE/NGL VE - 282, 288, 10

dopo § 30 16 PSE + modificato
oralmente

§ 31 13/rev. Verts/ALE ↓

8 ALDE ↓

17 PSE + modificato
oralmente

25 PPE-DE ↓

dopo § 31 18 PPE-DE VE + 290, 263, 18

dopo § 32 9 ALDE vd

1 +

2/VE - 260, 315, 11

§ 39 14/rev. Verts/ALE vd

1 +

2 -

§ 40 11 PPE-DE +

§ 43 § testo originale vd +

dopo trattino 2 1 ALDE +

cons A § testo originale vd +

dopo il cons C 2 ALDE VE + 304, 254, 32

23.12.2006C 317 E/248 Gazzetta ufficiale dell'Unione europea

Mercoledì, 13 dicembre 2006

IT



Oggetto N. em Autore AN, ecc. Votazione Votazioni per AN/VE —
osservazioni

cons D § testo originale vd +

dopo il cons D 21 PPE-DE -

cons F 26 PPE-DE +

27 PSE ↓

19 PPE-DE +

cons K 28S PSE VE - 280, 294, 10

votazione: risoluzione (insieme del testo) AN + 481, 66, 38

L'emendamento 10 è stato ritirato.

Richieste di votazione per appello nominale

IND/DEM: § 14 e votazione finale

UEN: § 29

Richieste di votazione per parti separate

PSE

Par. 15

prima parte: «esorta quindi … più democraticamente»

seconda parte: «necessario»

terza parte: «un presupposto … per ulteriori allargamenti»

PPE-DE

Em. 14/rev

prima parte: l'insieme del testo tranne le parole «(esclusi quindi la Turchia e i Balcani occidentali)»

seconda parte: «(esclusi quindi la Turchia e i Balcani occidentali)»

Em. 9

prima parte: «ricorda che … i paesi aderenti»

seconda parte: «nonché astenersi … in questione»

Richieste di votazione distinta

PSE: § 43 e considerando D

PPE-DE: considerando A, §§ 11, 15, 16 e 25

Varie

Gli emendamenti 1 e 2 fanno riferimento al vertice di Salonicco del 2003.

Elmar Brok ha presentato il seguente emendamento orale all'emendamento 29:

«11. ritiene che il buon funzionamento dell'Unione dipenda dall'adesione incondizionata di tutti i suoi
membri ai valori universali alla base dell'Unione europea in quanto progetto politico: i diritti inaliena-
bili e inviolabili della persona umana, la libertà, la democrazia, l'uguaglianza e lo Stato di diritto, che
compongono l'identità europea;»

23.12.2006 C 317 E/249Gazzetta ufficiale dell'Unione europea

Mercoledì, 13 dicembre 2006

IT



Il relatore presenterà il seguente emendamento orale all'emendamento 16:

«30 bis. sottolinea che il rifiuto turco di rispettare pienamente i termini del protocollo addizionale mette
seriamente in pericolo il buon andamento dei negoziati di adesione; sottolinea che la decisione del
Consiglio di non aprire i negoziati su otto capitoli importanti relativi a politiche rilevanti per le
restrizioni della Turchia nei confronti della Repubblica di Cipro e di non chiudere provvisoria-
mente alcun capitolo è una conseguenza inevitabile della posizione assunta dalla Turchia in
questo contesto; esorta la Turchia a cooperare in modo costruttivo per garantire la piena applica-
zione del protocollo addizionale nei tempi più brevi; a tal proposito accoglie con favore l'invito alla
Commissione di presentare ogni anno una relazione sui progressi effettuati nel trattare le questioni
incluse nella dichiarazione dell'UE del 21 settembre 2005;»

L'On. Dimitrakopoulos presenterà il seguente emendamento orale all'emendamento 17 ed un altro emenda-
mento é stato presentato in Aula:

«31. si rammarica sinceramente che gli sforzi della Presidenza finlandese volti a trovare una soluzione per
superare l'attuale situazione di stallo relativamente alla piena applicazione del protocollo addizionale,
da un lato, e ad attenuare l'isolamento dei turchi-ciprioti nella parte settentrionale dell'isola , in stretta
cooperazione con le Nazioni Unite, dall'altro, non siano stati coronati da successo; invita la Presidenza
tedesca a portare avanti tali sforzi con determinazione;»

Joost Lagendijk ha inoltre presentato un emendamento orale all'emendamento 17 al fine di aggiungere la
seguente frase:

«in stretta cooperazione con gli sforzi rinnovati delle Nazioni unite;»

Il gruppo PPE-DE ha accolto l'emendamento 29 come aggiunta.

18. Aspetti istituzionali della capacità dell'Unione europea di integrare nuovi Stati
membri

Relazione: Alexander STUBB (A6-0393/2006)

Oggetto N. em Autore AN, ecc. Votazione Votazioni per AN/VE —
osservazioni

§ 8 3S Verts/ALE -

§ 9, parte introduttiva 5 PSE vd

1 -

2 -

§ 9(b) § testo originale AN + 438, 107, 25

§ 9(c) § testo originale AN + 451, 76, 30

§ 9(e) § testo originale AN + 455, 95, 20

§ 9(f) § testo originale AN + 456, 79, 36

§ 9(g) § testo originale AN + 445, 104, 22

§ 9(h) § testo originale AN + 439, 107, 22

dopo § 9 4 Verts/ALE AN - 93, 472, 18

§ 10, lettera c) 8 PSE +

§ 14 6 PSE +

1 Verts/ALE ↓

§ 18 § testo originale AN + 393, 130, 38

cons L 2 Verts/ALE -

7 PSE +

votazione: risoluzione (insieme del testo) AN + 398, 99, 36
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Richieste di votazione per appello nominale

IND/DEM: §§ 9(b), 9(c), 9(e), 9(f), 9(g), 9(h) e votazione finale

Verts/ALE: em 4

Kirkhope ea: § 18 e votazione finale

ALDE: votazione finale

Richieste di votazione per parti separate

PSE

Em. 5

prima parte: l'insieme del testo tranne la parola «ulteriore»

seconda parte: tale parola

Varie

Pervenche Berès ha anche firmato l'emendamento 7.
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ALLEGATO II

RISULTATO DELLE VOTAZIONI PER APPELLO NOMINALE

1. Raccomandazione Sacconi A6-0352/2006

Opzione 1

Favorevoli: 529

ALDE: Andrejevs, Attwooll, Beaupuy, Bourlanges, Bowles, Budreikaitė, Busk, Chatzimarkakis, Cocilovo,
Costa, Davies, Degutis, Deprez, Dičkutė, Drčar Murko, Duff, Fourtou, Gentvilas, Gibault, Griesbeck,
Guardans Cambó, Hall, Harkin, Hennis-Plasschaert, in 't Veld, Jäätteenmäki, Jensen, Juknevičienė, Krahmer,
Kułakowski, Lambsdorff, Laperrouze, Lax, Lehideux, Losco, Ludford, Lynne, Manders, Matsakis, Mohácsi,
Morillon, Mulder, Newton Dunn, Neyts-Uyttebroeck, Nicholson of Winterbourne, Onyszkiewicz, Piskorski,
Polfer, Prodi, Resetarits, Riis-Jørgensen, Samuelsen, Sbarbati, Schmidt Olle, Schuth, Staniszewska,
Starkevičiūtė, Sterckx, Susta, Szent-Iványi, Takkula, Väyrynen, Van Hecke, Veraldi, Virrankoski, Wallis

IND/DEM: Belder, Blokland, Sinnott, Tomczak

NI: Allister, Battilocchio, Belohorská, Chruszcz, Claeys, De Michelis, Dillen, Giertych, Mölzer, Mussolini,
Rivera, Romagnoli, Vanhecke, Wojciechowski Bernard Piotr

PPE-DE: Albertini, Andrikienė, Ashworth, Atkins, Audy, Bachelot-Narquin, Barsi-Pataky, Bauer, Beazley,
Becsey, Belet, Berend, Böge, Bowis, Bradbourn, Braghetto, Brejc, Brepoels, Březina, Brok, Brunetta,
Bushill-Matthews, Busuttil, Callanan, Casa, Casini, Caspary, Castiglione, del Castillo Vera, Cederschiöld,
Chichester, Chmielewski, Coelho, Coveney, Daul, De Blasio, Dehaene, Demetriou, Descamps, Deß,
Deva, De Veyrac, Díaz de Mera García Consuegra, Dimitrakopoulos, Dombrovskis, Doorn, Dover, Doyle,
Duka-Zólyomi, Ebner, Ehler, Elles, Eurlings, Evans Jonathan, Fatuzzo, Ferber, Fernández Martín, Fjellner,
Florenz, Fontaine, Fraga Estévez, Freitas, Friedrich, Gahler, Gál, Gaľa, Galeote, García-Margallo y Marfil,
Gargani, Garriga Polledo, Gaubert, Gauzès, Gewalt, Gklavakis, Glattfelder, Goepel, Gomolka, Graça Moura,
Gräßle, de Grandes Pascual, Grossetête, Guellec, Gutiérrez-Cortines, Gyürk, Handzlik, Hannan, Harbour,
Hatzidakis, Heaton-Harris, Hennicot-Schoepges, Herranz García, Herrero-Tejedor, Hieronymi, Higgins,
Hökmark, Hoppenstedt, Hudacký, Ibrisagic, Itälä, Iturgaiz Angulo, Jackson, Jałowiecki, Járóka, Jarzembowski,
Jeggle, Jordan Cizelj, Kaczmarek, Kamall, Karas, Kasoulides, Kauppi, Kelam, Kirkhope, Klamt, Klaß, Klich,
Koch, Korhola, Kratsa-Tsagaropoulou, Kudrycka, Kušķis, Lamassoure, Landsbergis, Langen, Lechner, Lehne,
Lewandowski, Liese, López-Istúriz White, Lulling, Maat, McGuinness, McMillan-Scott, Mann Thomas,
Mantovani, Martens, Mathieu, Mato Adrover, Mauro, Mavrommatis, Mayer, Mayor Oreja, Méndez de Vigo,
Mikolášik, Millán Mon, Mitchell, Montoro Romero, Nassauer, Nicholson, Niebler, van Nistelrooij, Novak,
Olajos, Olbrycht, Oomen-Ruijten, Őry, Pack, Panayotopoulos-Cassiotou, Papastamkos, Parish, Patriciello,
Peterle, Pīks, Pinheiro, Pirker, Pleštinská, Podestà, Posdorf, Posselt, Protasiewicz, Purvis, Queiró, Quisthoudt-
Rowohl, Rack, Radwan, Ribeiro e Castro, Roithová, Rudi Ubeda, Rübig, Saïfi, Salafranca Sánchez-Neyra,
Samaras, Sartori, Saryusz-Wolski, Schierhuber, Schnellhardt, Schöpflin, Schwab, Seeber, Seeberg, Siekierski,
Silva Peneda, Sommer, Sonik, Spautz, Šťastný, Stauner, Stevenson, Stubb, Sturdy, Sudre, Sumberg, Surján,
Szájer, Tajani, Tannock, Thyssen, Toubon, Trakatellis, Ulmer, Vakalis, Van Orden, Varela Suanzes-Carpegna,
Varvitsiotis, Vatanen, Ventre, Vernola, Vidal-Quadras, Vlasto, Weber Manfred, Weisgerber, Wieland, Wijkman,
von Wogau, Wortmann-Kool, Záborská, Zaleski, Zappalà, Zatloukal, Zieleniec, Zwiefka

PSE: Andersson, Arif, Arnaoutakis, Ayala Sender, Badia I Cutchet, Barón Crespo, Batzeli, Beňová, Berès,
van den Berg, Berger, Berlinguer, Berman, Bösch, Bono, Bourzai, Bozkurt, Bullmann, van den Burg, Busquin,
Calabuig Rull, Capoulas Santos, Carlotti, Carnero González, Casaca, Cashman, Castex, Cercas, Chiesa,
Christensen, Corbett, Corbey, Correia, Cottigny, De Keyser, De Rossa, Désir, De Vits, Díez González,
Dobolyi, Douay, Dührkop Dührkop, Estrela, Ettl, Evans Robert, Fazakas, Fernandes, Ferreira Anne,
Ferreira Elisa, Fruteau, García Pérez, Gebhardt, Geringer de Oedenberg, Gierek, Gill, Glante, Goebbels, Golik,
Gomes, Gottardi, Grabowska, Grech, Gröner, Groote, Gruber, Gurmai, Guy-Quint, Hänsch, Hamon, Haug,
Hazan, Hedh, Hedkvist Petersen, Hegyi, Herczog, Howitt, Hughes, Hutchinson, Jöns, Jørgensen, Kindermann,
Kinnock, Kósáné Kovács, Koterec, Krehl, Kreissl-Dörfler, Kuhne, Laignel, Lambrinidis, Lavarra, Le Foll,
Lehtinen, Leichtfried, Leinen, Lévai, Liberadzki, Locatelli, McAvan, McCarthy, Madeira, Maňka, Mann Erika,
Martin David, Martínez Martínez, Mastenbroek, Matsouka, Medina Ortega, Menéndez del Valle,
Miguélez Ramos, Moreno Sánchez, Morgan, Muscat, Myller, Napoletano, Navarro, Obiols i Germà, Occhetto,
Öger, Paasilinna, Pahor, Paleckis, Panzeri, Patrie, Peillon, Piecyk, Pinior, Pittella, Pleguezuelos Aguilar,
Poignant, Prets, Rapkay, Rasmussen, Reynaud, Riera Madurell, Rocard, Rosati, Roth-Behrendt, Rothe,
Rouček, Roure, Sacconi, Sakalas, Saks, Salinas García, Sánchez Presedo, dos Santos, Savary, Schaldemose,
Scheele, Segelström, Sifunakis, Simpson, Siwiec, Skinner, Sornosa Martínez, Sousa Pinto, Stihler, Stockmann,
Swoboda, Szejna, Tabajdi, Tarabella, Tarand, Thomsen, Titley, Trautmann, Tzampazi, Van Lancker,
Vaugrenard, Vergnaud, Vincenzi, Walter, Weber Henri, Weiler, Westlund, Wiersma, Willmott, Yañez-
Barnuevo García, Zingaretti
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UEN: Angelilli, Aylward, Berlato, Bielan, Camre, Crowley, Czarnecki Marek Aleksander, Czarnecki Ryszard,
Didžiokas, Foglietta, Foltyn-Kubicka, Grabowski, Janowski, Kristovskis, Kuc, Kuźmiuk, La Russa, Libicki,
Maldeikis, Masiel, Muscardini, Musumeci, Ó Neachtain, Pęk, Piotrowski, Podkański, Rogalski, Rutowicz,
Ryan, Szymański, Tatarella, Vaidere, Wojciechowski Janusz, Zapałowski, Zīle

Contrari: 98

ALDE: Ries

GUE/NGL: Agnoletto, Aita, Brie, Catania, de Brún, Figueiredo, Flasarová, Guerreiro, Guidoni, Henin, Holm,
Kaufmann, Kohlíček, Krarup, Liotard, McDonald, Manolakou, Maštálka, Meijer, Meyer Pleite, Musacchio,
Pafilis, Papadimoulis, Pflüger, Portas, Remek, Rizzo, Seppänen, Strož, Svensson, Triantaphyllides,
Wagenknecht, Wurtz, Zimmer

IND/DEM: Batten, Bonde, Booth, Clark, Farage, Goudin, Knapman, Lundgren, Nattrass, Whittaker, Wise,
Železný

NI: Bobošíková, Martin Hans-Peter

PPE-DE: Cabrnoch, Duchoň, Hybášková, Langendries, Ouzký, Škottová, Strejček, Vlasák, Zahradil, Zvěřina

UEN: Borghezio

Verts/ALE: Aubert, Auken, Beer, Bennahmias, Breyer, Buitenweg, Cohn-Bendit, Cramer, Evans Jill, Frassoni,
Graefe zu Baringdorf, de Groen-Kouwenhoven, Hammerstein Mintz, Hassi, Horáček, Hudghton, Isler Béguin,
Joan i Marí, Jonckheer, Kallenbach, Kusstatscher, Lagendijk, Lambert, Lichtenberger, Lipietz, Lucas, Özdemir,
Onesta, Romeva i Rueda, Rühle, Schlyter, Schroedter, Smith, Staes, Trüpel, Turmes, Voggenhuber, Ždanoka

Astensioni: 24

ALDE: Ek, Oviir, Savi

GUE/NGL: Ransdorf

IND/DEM: Coûteaux, Karatzaferis, Krupa, Louis, de Villiers

NI: Baco, Gollnisch, Kozlík, Lang, Le Pen Marine, Le Rachinel, Martinez, Mote, Schenardi

PPE-DE: Grosch, Konrad, Lauk, Pieper, Reul

Verts/ALE: van Buitenen

Correzioni di voto

Favorevoli

Alfonso Andria, Pierre Moscovici, Jules Maaten, Mary Honeyball, Maria Carlshamre

Astensioni

Pedro Guerreiro, Ilda Figueiredo

2. Raccomandazione Sacconi A6-0352/2006

Emendamenti 175 + 177 + 188

Favorevoli: 110

GUE/NGL: Agnoletto, Aita, Brie, Catania, de Brún, Figueiredo, Flasarová, Guerreiro, Guidoni, Henin,
Holm, Kaufmann, Kohlíček, Krarup, Liotard, McDonald, Manolakou, Maštálka, Meijer, Meyer Pleite,
Musacchio, Pafilis, Papadimoulis, Pflüger, Portas, Remek, Rizzo, Seppänen, Strož, Svensson, Triantaphyllides,
Wagenknecht, Wurtz, Zimmer

IND/DEM: Bonde, Coûteaux, Goudin, Louis, Lundgren, Sinnott, de Villiers

NI: Martin Hans-Peter

PSE: Arif, Berès, Bono, Bourzai, Carlotti, Castex, Cercas, Correia, Cottigny, Désir, Douay, Ferreira Anne,
Fruteau, Hamon, Hazan, Hedh, Laignel, Le Foll, Navarro, Öger, Patrie, Peillon, Poignant, Reynaud, Roure,
Saks, Savary, Trautmann, Vaugrenard, Vergnaud

23.12.2006 C 317 E/253Gazzetta ufficiale dell'Unione europea

Mercoledì, 13 dicembre 2006

IT



Verts/ALE: Aubert, Auken, Beer, Bennahmias, Breyer, Buitenweg, Cohn-Bendit, Cramer, Evans Jill, Frassoni,
Graefe zu Baringdorf, de Groen-Kouwenhoven, Hammerstein Mintz, Hassi, Horáček, Hudghton, Isler Béguin,
Joan i Marí, Jonckheer, Kallenbach, Kusstatscher, Lagendijk, Lambert, Lichtenberger, Lipietz, Lucas, Özdemir,
Onesta, Romeva i Rueda, Rühle, Schlyter, Schroedter, Smith, Staes, Trüpel, Turmes, Voggenhuber, Ždanoka

Contrari: 539

ALDE: Andrejevs, Andria, Attwooll, Beaupuy, Bourlanges, Bowles, Budreikaitė, Busk, Chatzimarkakis,
Cocilovo, Costa, Davies, Degutis, Deprez, Dičkutė, Drčar Murko, Duff, Fourtou, Gentvilas, Gibault,
Griesbeck, Guardans Cambó, Hall, Harkin, Hennis-Plasschaert, in 't Veld, Jäätteenmäki, Jensen, Juknevičienė,
Krahmer, Kułakowski, Lambsdorff, Laperrouze, Lax, Lehideux, Losco, Ludford, Lynne, Maaten, Manders,
Matsakis, Mohácsi, Morillon, Mulder, Newton Dunn, Neyts-Uyttebroeck, Nicholson of Winterbourne,
Onyszkiewicz, Piskorski, Polfer, Resetarits, Ries, Riis-Jørgensen, Schmidt Olle, Schuth, Staniszewska,
Starkevičiūtė, Sterckx, Susta, Szent-Iványi, Takkula, Toia, Väyrynen, Van Hecke, Veraldi, Virrankoski, Wallis

GUE/NGL: Ransdorf

IND/DEM: Batten, Belder, Blokland, Bloom, Booth, Clark, Farage, Knapman, Krupa, Nattrass, Tomczak,
Whittaker, Wise, Železný

NI: Allister, Baco, Battilocchio, Belohorská, Bobošíková, Chruszcz, De Michelis, Giertych, Gollnisch, Helmer,
Lang, Le Pen Marine, Le Rachinel, Martinez, Mölzer, Mote, Mussolini, Rivera, Romagnoli, Schenardi,
Wojciechowski Bernard Piotr

PPE-DE: Albertini, Andrikienė, Ashworth, Atkins, Audy, Bachelot-Narquin, Barsi-Pataky, Bauer, Beazley,
Becsey, Belet, Berend, Böge, Bonsignore, Bowis, Bradbourn, Braghetto, Brejc, Brepoels, Březina, Brok,
Brunetta, Bushill-Matthews, Busuttil, Cabrnoch, Callanan, Casa, Casini, Caspary, Castiglione, del Castillo
Vera, Cederschiöld, Chichester, Chmielewski, Coelho, Coveney, Daul, De Blasio, Dehaene, Demetriou,
Descamps, Deß, Deva, De Veyrac, Díaz de Mera García Consuegra, Dimitrakopoulos, Dombrovskis, Doorn,
Dover, Doyle, Duchoň, Duka-Zólyomi, Ebner, Ehler, Elles, Eurlings, Evans Jonathan, Fatuzzo, Ferber,
Fernández Martín, Fjellner, Florenz, Fontaine, Fraga Estévez, Freitas, Friedrich, Gahler, Gál, Gaľa, Galeote,
García-Margallo y Marfil, Gargani, Garriga Polledo, Gaubert, Gauzès, Gewalt, Gklavakis, Glattfelder, Goepel,
Gomolka, Graça Moura, Gräßle, de Grandes Pascual, Grosch, Grossetête, Guellec, Gutiérrez-Cortines,
Gyürk, Handzlik, Hannan, Harbour, Hatzidakis, Heaton-Harris, Hennicot-Schoepges, Herranz García,
Herrero-Tejedor, Hieronymi, Higgins, Hökmark, Hoppenstedt, Hudacký, Hybášková, Ibrisagic, Itälä,
Iturgaiz Angulo, Jackson, Jałowiecki, Járóka, Jarzembowski, Jeggle, Jordan Cizelj, Kaczmarek, Kamall, Karas,
Kasoulides, Kauppi, Kelam, Kirkhope, Klamt, Klaß, Klich, Koch, Konrad, Korhola, Kratsa-Tsagaropoulou,
Kudrycka, Kušķis, Lamassoure, Landsbergis, Langen, Langendries, Lauk, Lechner, Lehne, Lewandowski, Liese,
López-Istúriz White, Lulling, Maat, McGuinness, McMillan-Scott, Mann Thomas, Mantovani, Marques,
Martens, Mathieu, Mato Adrover, Mauro, Mavrommatis, Mayer, Mayor Oreja, Méndez de Vigo, Mikolášik,
Millán Mon, Mitchell, Montoro Romero, Nassauer, Nicholson, Niebler, van Nistelrooij, Novak, Olajos,
Olbrycht, Oomen-Ruijten, Őry, Ouzký, Pack, Panayotopoulos-Cassiotou, Papastamkos, Parish, Patriciello,
Peterle, Pieper, Pīks, Pinheiro, Pirker, Pleštinská, Podestà, Posdorf, Posselt, Protasiewicz, Purvis, Queiró,
Quisthoudt-Rowohl, Rack, Radwan, Reul, Ribeiro e Castro, Roithová, Rudi Ubeda, Rübig, Saïfi, Salafranca
Sánchez-Neyra, Samaras, Sartori, Saryusz-Wolski, Schierhuber, Schnellhardt, Schöpflin, Schwab, Seeber,
Seeberg, Siekierski, Silva Peneda, Škottová, Sommer, Sonik, Spautz, Šťastný, Stauner, Stevenson, Strejček,
Stubb, Sturdy, Sudre, Sumberg, Surján, Szájer, Tajani, Tannock, Thyssen, Toubon, Trakatellis, Ulmer, Vakalis,
Van Orden, Varela Suanzes-Carpegna, Varvitsiotis, Vatanen, Veneto, Ventre, Vernola, Vidal-Quadras, Vlasák,
Vlasto, Weber Manfred, Weisgerber, Wieland, von Wogau, Wortmann-Kool, Záborská, Zahradil, Zaleski,
Zappalà, Zatloukal, Zieleniec, Zvěřina, Zwiefka

PSE: Andersson, Arnaoutakis, Ayala Sender, Badia I Cutchet, Barón Crespo, Batzeli, Beňová,
van den Berg, Berger, Berlinguer, Berman, Bösch, Bozkurt, Bullmann, van den Burg, Busquin, Calabuig Rull,
Capoulas Santos, Carnero González, Casaca, Cashman, Chiesa, Christensen, Corbett, Corbey, De Keyser,
De Rossa, De Vits, Díez González, Dobolyi, Dührkop Dührkop, Estrela, Ettl, Evans Robert, Fazakas,
Fernandes, Ferreira Elisa, García Pérez, Gebhardt, Geringer de Oedenberg, Gierek, Gill, Glante, Goebbels,
Golik, Gomes, Gottardi, Grabowska, Grech, Groote, Gruber, Gurmai, Guy-Quint, Hänsch, Haug, Hedkvist
Petersen, Hegyi, Herczog, Honeyball, Howitt, Hughes, Hutchinson, Jöns, Jørgensen, Kindermann, Kinnock,
Kósáné Kovács, Koterec, Krehl, Kreissl-Dörfler, Kuhne, Lambrinidis, Lavarra, Lehtinen, Leichtfried,
Leinen, Lévai, Liberadzki, Locatelli, McAvan, McCarthy, Madeira, Maňka, Mann Erika, Martin David,
Martínez Martínez, Mastenbroek, Matsouka, Medina Ortega, Menéndez del Valle, Miguélez Ramos,
Moreno Sánchez, Morgan, Moscovici, Muscat, Myller, Napoletano, Obiols i Germà, Paasilinna, Pahor,
Paleckis, Panzeri, Piecyk, Pinior, Pittella, Pleguezuelos Aguilar, Prets, Rapkay, Rasmussen, Riera Madurell,
Rocard, Rosati, Roth-Behrendt, Rothe, Rouček, Sacconi, Sakalas, Salinas García, Sánchez Presedo, dos Santos,
Schaldemose, Schapira, Scheele, Segelström, Sifunakis, Simpson, Siwiec, Skinner, Sornosa Martínez,
Sousa Pinto, Stihler, Stockmann, Swoboda, Szejna, Tabajdi, Tarabella, Tarand, Thomsen, Titley, Tzampazi,
Van Lancker, Vincenzi, Walter, Weber Henri, Weiler, Westlund, Wiersma, Willmott, Yañez-Barnuevo García,
Zingaretti
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UEN: Angelilli, Aylward, Berlato, Bielan, Borghezio, Camre, Crowley, Czarnecki Marek Aleksander,
Czarnecki Ryszard, Didžiokas, Foglietta, Foltyn-Kubicka, Gobbo, Grabowski, Janowski, Kristovskis, Kuc,
Kuźmiuk, La Russa, Libicki, Maldeikis, Masiel, Muscardini, Musumeci, Ó Neachtain, Pęk, Piotrowski,
Podkański, Rogalski, Roszkowski, Rutowicz, Ryan, Szymański, Tatarella, Vaidere, Wojciechowski Janusz,
Zapałowski, Zīle

Astensioni: 14

ALDE: Ek, Oviir, Prodi, Savi, Sbarbati

IND/DEM: Karatzaferis

NI: Claeys, Dillen, Kozlík, Vanhecke

PPE-DE: Wijkman

PSE: Gröner, Occhetto

Verts/ALE: van Buitenen

Correzioni di voto

Favorevoli

Henri Weber

Contrari

Anna Hedh

3. Raccomandazione Sacconi A6-0352/2006

Emendamenti 176 + 178

Favorevoli: 94

ALDE: Jäätteenmäki, Resetarits, Ries

GUE/NGL: Agnoletto, Aita, Brie, Catania, de Brún, Figueiredo, Flasarová, Guerreiro, Guidoni, Henin, Holm,
Kaufmann, Kohlíček, Krarup, Liotard, McDonald, Manolakou, Maštálka, Meijer, Meyer Pleite, Musacchio,
Pafilis, Papadimoulis, Pflüger, Ransdorf, Remek, Rizzo, Seppänen, Strož, Svensson, Triantaphyllides,
Wagenknecht, Wurtz, Zimmer

IND/DEM: Bonde, Coûteaux, Goudin, Louis, Lundgren, Sinnott, de Villiers

NI: Gollnisch, Lang, Le Pen Marine, Le Rachinel, Martin Hans-Peter, Martinez, Mölzer, Romagnoli, Schenardi

PPE-DE: Hybášková

PSE: Peillon, Zingaretti

Verts/ALE: Aubert, Auken, Beer, Bennahmias, Breyer, Buitenweg, Cohn-Bendit, Cramer, Evans Jill, Frassoni,
Graefe zu Baringdorf, de Groen-Kouwenhoven, Hammerstein Mintz, Hassi, Horáček, Hudghton, Isler Béguin,
Joan i Marí, Jonckheer, Kallenbach, Kusstatscher, Lagendijk, Lambert, Lichtenberger, Lipietz, Lucas, Özdemir,
Onesta, Romeva i Rueda, Rühle, Schlyter, Schroedter, Smith, Staes, Trüpel, Turmes, Voggenhuber, Ždanoka

Contrari: 552

ALDE: Andrejevs, Andria, Attwooll, Beaupuy, Bourlanges, Bowles, Budreikaitė, Busk, Chatzimarkakis,
Cocilovo, Costa, Davies, Degutis, Deprez, Dičkutė, Drčar Murko, Duff, Fourtou, Gentvilas, Gibault,
Griesbeck, Guardans Cambó, Hall, Harkin, Hennis-Plasschaert, in 't Veld, Jensen, Juknevičienė, Krahmer,
Kułakowski, Lambsdorff, Laperrouze, Lax, Lehideux, Losco, Ludford, Lynne, Maaten, Manders, Matsakis,
Mohácsi, Morillon, Mulder, Newton Dunn, Neyts-Uyttebroeck, Nicholson of Winterbourne, Onyszkiewicz,
Piskorski, Polfer, Prodi, Riis-Jørgensen, Samuelsen, Sbarbati, Schmidt Olle, Schuth, Staniszewska,
Starkevičiūtė, Sterckx, Susta, Szent-Iványi, Takkula, Toia, Väyrynen, Van Hecke, Veraldi, Virrankoski, Wallis
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IND/DEM: Batten, Belder, Blokland, Bloom, Booth, Clark, Farage, Knapman, Nattrass, Tomczak, Whittaker,
Wise, Železný

NI: Allister, Baco, Battilocchio, Belohorská, Bobošíková, Chruszcz, De Michelis, Giertych, Helmer, Mote,
Mussolini, Rivera, Wojciechowski Bernard Piotr

PPE-DE: Albertini, Andrikienė, Ashworth, Atkins, Audy, Bachelot-Narquin, Barsi-Pataky, Bauer, Beazley,
Becsey, Belet, Berend, Böge, Bonsignore, Bowis, Bradbourn, Braghetto, Brejc, Brepoels, Březina, Brok,
Brunetta, Bushill-Matthews, Busuttil, Cabrnoch, Callanan, Casa, Casini, Caspary, Castiglione, del Castillo Vera,
Cederschiöld, Chichester, Chmielewski, Coelho, Coveney, Daul, De Blasio, Dehaene, Demetriou, Descamps,
Deß, Deva, De Veyrac, Díaz de Mera García Consuegra, Dimitrakopoulos, Dombrovskis, Doorn, Dover,
Doyle, Duchoň, Duka-Zólyomi, Ebner, Elles, Eurlings, Evans Jonathan, Fatuzzo, Ferber, Fernández Martín,
Fjellner, Florenz, Fontaine, Fraga Estévez, Freitas, Friedrich, Gahler, Gál, Gaľa, Galeote, García-Margallo
y Marfil, Gargani, Garriga Polledo, Gaubert, Gauzès, Gewalt, Gklavakis, Glattfelder, Goepel, Gomolka,
Graça Moura, Gräßle, de Grandes Pascual, Grosch, Grossetête, Guellec, Gutiérrez-Cortines, Gyürk, Handzlik,
Hannan, Harbour, Hatzidakis, Heaton-Harris, Hennicot-Schoepges, Herranz García, Herrero-Tejedor,
Hieronymi, Higgins, Hökmark, Hoppenstedt, Hudacký, Ibrisagic, Itälä, Iturgaiz Angulo, Jackson, Jałowiecki,
Járóka, Jarzembowski, Jeggle, Jordan Cizelj, Kaczmarek, Kamall, Karas, Kasoulides, Kauppi, Kelam, Kirkhope,
Klamt, Klaß, Klich, Koch, Konrad, Korhola, Kratsa-Tsagaropoulou, Kudrycka, Kušķis, Lamassoure,
Landsbergis, Langen, Langendries, Lauk, Lechner, Lehne, Lewandowski, Liese, López-Istúriz White, Lulling,
Maat, McGuinness, McMillan-Scott, Mann Thomas, Mantovani, Marques, Martens, Mathieu, Mato Adrover,
Mauro, Mavrommatis, Mayer, Mayor Oreja, Méndez de Vigo, Mikolášik, Millán Mon, Mitchell, Montoro
Romero, Nassauer, Nicholson, Niebler, van Nistelrooij, Novak, Olajos, Olbrycht, Oomen-Ruijten, Őry,
Ouzký, Pack, Panayotopoulos-Cassiotou, Papastamkos, Parish, Patriciello, Peterle, Pieper, Pīks, Pinheiro,
Pirker, Pleštinská, Podestà, Posdorf, Posselt, Protasiewicz, Purvis, Queiró, Quisthoudt-Rowohl, Rack, Radwan,
Reul, Ribeiro e Castro, Roithová, Rudi Ubeda, Rübig, Saïfi, Salafranca Sánchez-Neyra, Samaras, Sartori,
Saryusz-Wolski, Schierhuber, Schnellhardt, Schöpflin, Schwab, Seeber, Seeberg, Siekierski, Silva Peneda,
Škottová, Sommer, Sonik, Spautz, Šťastný, Stauner, Stevenson, Strejček, Stubb, Sturdy, Sudre, Sumberg,
Surján, Szájer, Tajani, Tannock, Thyssen, Toubon, Trakatellis, Ulmer, Vakalis, Van Orden, Varela Suanzes-
Carpegna, Varvitsiotis, Vatanen, Veneto, Ventre, Vernola, Vidal-Quadras, Vlasák, Vlasto, Weber Manfred,
Weisgerber, Wieland, von Wogau, Wortmann-Kool, Záborská, Zahradil, Zaleski, Zappalà, Zatloukal,
Zieleniec, Zvěřina, Zwiefka

PSE: Andersson, Arnaoutakis, Ayala Sender, Badia I Cutchet, Barón Crespo, Batzeli, Beňová, Berès,
van den Berg, Berger, Berlinguer, Berman, Bösch, Bono, Bourzai, Bozkurt, Bullmann, van den Burg, Busquin,
Calabuig Rull, Capoulas Santos, Carlotti, Carnero González, Casaca, Cashman, Cercas, Chiesa, Christensen,
Corbett, Corbey, Correia, Cottigny, De Keyser, De Rossa, Désir, De Vits, Díez González, Dobolyi, Douay,
Dührkop Dührkop, Estrela, Ettl, Evans Robert, Fazakas, Fernandes, Ferreira Anne, Ferreira Elisa, Fruteau,
García Pérez, Gebhardt, Geringer de Oedenberg, Gierek, Gill, Glante, Goebbels, Golik, Gomes, Gottardi,
Grabowska, Grech, Groote, Gruber, Gurmai, Guy-Quint, Hänsch, Hamon, Haug, Hazan, Hedh, Hedkvist
Petersen, Hegyi, Herczog, Honeyball, Howitt, Hughes, Hutchinson, Jöns, Jørgensen, Kindermann, Kinnock,
Kósáné Kovács, Koterec, Krehl, Kreissl-Dörfler, Kuhne, Laignel, Lambrinidis, Lavarra, Le Foll, Lehtinen,
Leichtfried, Leinen, Lévai, Liberadzki, Locatelli, McAvan, McCarthy, Madeira, Maňka, Mann Erika, Martin
David, Martínez Martínez, Mastenbroek, Matsouka, Medina Ortega, Menéndez del Valle, Miguélez Ramos,
Moreno Sánchez, Morgan, Moscovici, Muscat, Myller, Napoletano, Navarro, Obiols i Germà, Paasilinna,
Pahor, Paleckis, Panzeri, Patrie, Piecyk, Pinior, Pittella, Pleguezuelos Aguilar, Poignant, Prets, Rapkay,
Rasmussen, Reynaud, Riera Madurell, Rocard, Rosati, Roth-Behrendt, Rothe, Rouček, Roure, Sacconi, Sakalas,
Saks, Salinas García, Sánchez Presedo, dos Santos, Savary, Schaldemose, Schapira, Scheele, Segelström,
Sifunakis, Simpson, Siwiec, Skinner, Sornosa Martínez, Sousa Pinto, Stihler, Stockmann, Swoboda, Szejna,
Tabajdi, Tarabella, Tarand, Thomsen, Titley, Trautmann, Tzampazi, Van Lancker, Vaugrenard, Vergnaud,
Vincenzi, Walter, Weber Henri, Weiler, Westlund, Wiersma, Willmott, Yañez-Barnuevo García

UEN: Angelilli, Aylward, Berlato, Bielan, Borghezio, Camre, Crowley, Czarnecki Marek Aleksander,
Czarnecki Ryszard, Didžiokas, Foglietta, Foltyn-Kubicka, Gobbo, Grabowski, Janowski, Kristovskis, Kuc,
Kuźmiuk, La Russa, Libicki, Maldeikis, Masiel, Muscardini, Musumeci, Ó Neachtain, Pęk, Piotrowski,
Podkański, Rogalski, Roszkowski, Rutowicz, Ryan, Szymański, Tatarella, Vaidere, Wojciechowski Janusz,
Zapałowski, Zīle

Astensioni: 13

ALDE: Ek, Oviir, Savi

IND/DEM: Karatzaferis, Krupa

NI: Claeys, Dillen, Kozlík

PPE-DE: Wijkman

PSE: Castex, Gröner, Occhetto

Verts/ALE: van Buitenen
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4. Raccomandazione Sacconi A6-0352/2006

Emendamento 173

Favorevoli: 96

GUE/NGL: Agnoletto, Aita, Brie, Catania, de Brún, Figueiredo, Flasarová, Guerreiro, Guidoni, Henin, Holm,
Kaufmann, Kohlíček, Krarup, Liotard, McDonald, Manolakou, Maštálka, Meijer, Meyer Pleite, Musacchio,
Pafilis, Papadimoulis, Pflüger, Portas, Ransdorf, Remek, Rizzo, Seppänen, Strož, Svensson, Triantaphyllides,
Wagenknecht, Wurtz, Zimmer

IND/DEM: Belder, Blokland, Bonde, Coûteaux, Goudin, Louis, Lundgren, Sinnott, de Villiers

NI: Claeys, Dillen, Gollnisch, Lang, Le Pen Marine, Le Rachinel, Martin Hans-Peter, Martinez, Mölzer,
Romagnoli, Schenardi, Vanhecke

PPE-DE: Langendries

PSE: Bourzai

Verts/ALE: Aubert, Auken, Beer, Bennahmias, Breyer, Buitenweg, Cohn-Bendit, Cramer, Evans Jill, Frassoni,
Graefe zu Baringdorf, de Groen-Kouwenhoven, Hammerstein Mintz, Hassi, Horáček, Hudghton, Isler Béguin,
Joan i Marí, Jonckheer, Kallenbach, Kusstatscher, Lagendijk, Lambert, Lichtenberger, Lipietz, Lucas, Özdemir,
Onesta, Romeva i Rueda, Rühle, Schlyter, Schroedter, Smith, Staes, Trüpel, Turmes, Voggenhuber, Ždanoka

Contrari: 559

ALDE: Andrejevs, Andria, Attwooll, Beaupuy, Bourlanges, Bowles, Budreikaitė, Busk, Chatzimarkakis,
Cocilovo, Costa, Davies, Degutis, Deprez, Dičkutė, Drčar Murko, Duff, Ek, Fourtou, Gentvilas, Gibault,
Griesbeck, Guardans Cambó, Hall, Harkin, Hennis-Plasschaert, in 't Veld, Jäätteenmäki, Jensen, Juknevičienė,
Krahmer, Kułakowski, Lambsdorff, Laperrouze, Lax, Lehideux, Losco, Ludford, Lynne, Maaten, Manders,
Matsakis, Mohácsi, Morillon, Mulder, Newton Dunn, Neyts-Uyttebroeck, Nicholson of Winterbourne,
Onyszkiewicz, Oviir, Piskorski, Polfer, Prodi, Resetarits, Riis-Jørgensen, Savi, Sbarbati, Schmidt Olle, Schuth,
Staniszewska, Starkevičiūtė, Sterckx, Susta, Szent-Iványi, Takkula, Toia, Väyrynen, Van Hecke, Veraldi,
Virrankoski, Wallis

IND/DEM: Batten, Bloom, Booth, Clark, Farage, Knapman, Nattrass, Tomczak, Whittaker, Wise, Železný

NI: Allister, Battilocchio, Belohorská, Bobošíková, Chruszcz, De Michelis, Giertych, Helmer, Mote, Mussolini,
Rivera, Wojciechowski Bernard Piotr

PPE-DE: Albertini, Andrikienė, Ashworth, Atkins, Audy, Bachelot-Narquin, Barsi-Pataky, Bauer, Beazley,
Becsey, Belet, Berend, Böge, Bonsignore, Bowis, Bradbourn, Braghetto, Brejc, Brepoels, Březina, Brok,
Brunetta, Bushill-Matthews, Busuttil, Cabrnoch, Callanan, Casa, Casini, Caspary, Castiglione, del Castillo Vera,
Cederschiöld, Chichester, Chmielewski, Coelho, Coveney, Daul, De Blasio, Dehaene, Demetriou, Descamps,
Deß, Deva, De Veyrac, Díaz de Mera García Consuegra, Dimitrakopoulos, Dombrovskis, Doorn, Dover,
Doyle, Duchoň, Duka-Zólyomi, Ebner, Ehler, Elles, Eurlings, Evans Jonathan, Fatuzzo, Ferber,
Fernández Martín, Fjellner, Florenz, Fontaine, Fraga Estévez, Freitas, Friedrich, Gahler, Gál, Gaľa, Galeote,
García-Margallo y Marfil, Gargani, Garriga Polledo, Gaubert, Gauzès, Gewalt, Gklavakis, Glattfelder,
Goepel, Gomolka, Graça Moura, Gräßle, de Grandes Pascual, Grosch, Grossetête, Guellec, Gutiérrez-
Cortines, Gyürk, Handzlik, Hannan, Harbour, Hatzidakis, Heaton-Harris, Hennicot-Schoepges, Herranz
García, Herrero-Tejedor, Hieronymi, Higgins, Hökmark, Hoppenstedt, Hudacký, Hybášková, Ibrisagic, Itälä,
Iturgaiz Angulo, Jackson, Jałowiecki, Járóka, Jarzembowski, Jeggle, Jordan Cizelj, Kaczmarek, Kamall,
Karas, Kasoulides, Kauppi, Kelam, Kirkhope, Klamt, Klaß, Klich, Koch, Konrad, Korhola, Kratsa-
Tsagaropoulou, Kudrycka, Kušķis, Lamassoure, Landsbergis, Langen, Lauk, Lechner, Lehne, Lewandowski,
Liese, López-Istúriz White, Lulling, Maat, McGuinness, McMillan-Scott, Mann Thomas, Mantovani, Marques,
Martens, Mathieu, Mato Adrover, Mauro, Mavrommatis, Mayer, Mayor Oreja, Méndez de Vigo, Mikolášik,
Millán Mon, Mitchell, Montoro Romero, Nassauer, Nicholson, Niebler, van Nistelrooij, Novak, Olajos,
Olbrycht, Oomen-Ruijten, Őry, Ouzký, Pack, Panayotopoulos-Cassiotou, Papastamkos, Parish, Patriciello,
Peterle, Pieper, Pīks, Pinheiro, Pirker, Pleštinská, Podestà, Posdorf, Posselt, Protasiewicz, Purvis, Queiró,
Quisthoudt-Rowohl, Rack, Radwan, Reul, Ribeiro e Castro, Roithová, Rudi Ubeda, Rübig, Saïfi, Salafranca
Sánchez-Neyra, Samaras, Sartori, Saryusz-Wolski, Schierhuber, Schnellhardt, Schöpflin, Schwab, Seeber,
Seeberg, Siekierski, Silva Peneda, Škottová, Sommer, Sonik, Spautz, Šťastný, Stauner, Stevenson, Strejček,
Stubb, Sturdy, Sudre, Sumberg, Surján, Szájer, Tajani, Tannock, Thyssen, Toubon, Trakatellis, Ulmer, Vakalis,
Van Orden, Varela Suanzes-Carpegna, Varvitsiotis, Vatanen, Veneto, Ventre, Vernola, Vidal-Quadras, Vlasák,
Vlasto, Weber Manfred, Weisgerber, Wieland, Wijkman, von Wogau, Wortmann-Kool, Záborská, Zahradil,
Zaleski, Zappalà, Zatloukal, Zieleniec, Zvěřina, Zwiefka
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PSE: Andersson, Arif, Arnaoutakis, Ayala Sender, Badia I Cutchet, Barón Crespo, Batzeli, Beňová, Berès,
van den Berg, Berger, Berlinguer, Berman, Bösch, Bono, Bozkurt, Bullmann, van den Burg, Busquin,
Calabuig Rull, Capoulas Santos, Carlotti, Carnero González, Casaca, Cashman, Castex, Cercas, Chiesa,
Christensen, Corbett, Corbey, Correia, Cottigny, De Keyser, De Rossa, Désir, De Vits, Díez González,
Dobolyi, Douay, Dührkop Dührkop, Estrela, Ettl, Evans Robert, Fazakas, Fernandes, Ferreira Anne,
Ferreira Elisa, Fruteau, García Pérez, Gebhardt, Geringer de Oedenberg, Gierek, Gill, Glante, Goebbels, Golik,
Gomes, Gottardi, Grabowska, Grech, Gröner, Groote, Gruber, Gurmai, Guy-Quint, Hänsch, Hamon, Haug,
Hazan, Hedh, Hedkvist Petersen, Hegyi, Honeyball, Howitt, Hughes, Hutchinson, Jöns, Jørgensen,
Kindermann, Kinnock, Kósáné Kovács, Koterec, Krehl, Kreissl-Dörfler, Kuhne, Laignel, Lambrinidis, Lavarra,
Le Foll, Lehtinen, Leichtfried, Leinen, Lévai, Liberadzki, Locatelli, McAvan, McCarthy, Madeira, Maňka,
Mann Erika, Martin David, Martínez Martínez, Mastenbroek, Matsouka, Medina Ortega, Menéndez del Valle,
Miguélez Ramos, Moreno Sánchez, Morgan, Moscovici, Muscat, Myller, Napoletano, Navarro, Obiols i Germà,
Occhetto, Öger, Paasilinna, Pahor, Paleckis, Panzeri, Patrie, Peillon, Piecyk, Pinior, Pittella, Pleguezuelos
Aguilar, Poignant, Prets, Rapkay, Rasmussen, Reynaud, Riera Madurell, Rocard, Rosati, Roth-Behrendt, Rothe,
Rouček, Roure, Sacconi, Sakalas, Saks, Salinas García, Sánchez Presedo, dos Santos, Savary, Schaldemose,
Schapira, Scheele, Segelström, Sifunakis, Simpson, Siwiec, Skinner, Sornosa Martínez, Sousa Pinto,
Stihler, Stockmann, Swoboda, Szejna, Tabajdi, Tarabella, Tarand, Thomsen, Titley, Trautmann, Tzampazi,
Van Lancker, Vaugrenard, Vergnaud, Vincenzi, Walter, Weber Henri, Weiler, Westlund, Wiersma, Willmott,
Yañez-Barnuevo García, Zingaretti

UEN: Angelilli, Aylward, Berlato, Bielan, Borghezio, Camre, Crowley, Czarnecki Marek Aleksander,
Czarnecki Ryszard, Didžiokas, Foglietta, Foltyn-Kubicka, Gobbo, Grabowski, Janowski, Kristovskis, Kuc,
Kuźmiuk, La Russa, Libicki, Maldeikis, Masiel, Muscardini, Musumeci, Ó Neachtain, Pęk, Piotrowski,
Podkański, Rogalski, Roszkowski, Rutowicz, Ryan, Szymański, Tatarella, Vaidere, Wojciechowski Janusz,
Zapałowski

Astensioni: 5

IND/DEM: Karatzaferis, Krupa

NI: Baco, Kozlík

Verts/ALE: van Buitenen

Correzioni di voto

Contrari

Bernadette Bourzai

5. Raccomandazione Sacconi A6-0352/2006

Emendamento 179

Favorevoli: 109

ALDE: Resetarits

GUE/NGL: Agnoletto, Aita, Brie, Catania, de Brún, Figueiredo, Flasarová, Guerreiro, Guidoni, Henin, Holm,
Kaufmann, Kohlíček, Krarup, Liotard, McDonald, Manolakou, Maštálka, Meijer, Meyer Pleite, Musacchio,
Pafilis, Papadimoulis, Pflüger, Portas, Ransdorf, Remek, Rizzo, Seppänen, Strož, Svensson, Triantaphyllides,
Wagenknecht, Wurtz, Zimmer

IND/DEM: Bonde, Coûteaux, Goudin, Louis, Lundgren, de Villiers

NI: Martin Hans-Peter

PSE: Arif, Berès, Bourzai, Carlotti, Castex, Chiesa, Cottigny, De Rossa, Désir, Douay, Ferreira Anne, Fruteau,
Hamon, Hazan, Hutchinson, Laignel, Le Foll, Moscovici, Navarro, Pahor, Patrie, Peillon, Poignant, Reynaud,
Roure, Savary, Vaugrenard, Vergnaud

Verts/ALE: Aubert, Auken, Beer, Bennahmias, Breyer, Buitenweg, Cohn-Bendit, Cramer, Evans Jill, Frassoni,
Graefe zu Baringdorf, de Groen-Kouwenhoven, Hammerstein Mintz, Hassi, Horáček, Hudghton, Isler Béguin,
Joan i Marí, Jonckheer, Kallenbach, Kusstatscher, Lagendijk, Lambert, Lichtenberger, Lipietz, Lucas, Özdemir,
Onesta, Romeva i Rueda, Rühle, Schlyter, Schroedter, Smith, Staes, Trüpel, Turmes, Voggenhuber, Ždanoka
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Contrari: 530

ALDE: Andrejevs, Andria, Attwooll, Beaupuy, Bourlanges, Bowles, Budreikaitė, Busk, Chatzimarkakis,
Cocilovo, Costa, Davies, Degutis, Deprez, Dičkutė, Drčar Murko, Duff, Fourtou, Gentvilas, Gibault,
Griesbeck, Guardans Cambó, Hall, Harkin, Hennis-Plasschaert, in 't Veld, Jäätteenmäki, Jensen, Juknevičienė,
Krahmer, Kułakowski, Lambsdorff, Laperrouze, Lax, Lehideux, Losco, Ludford, Lynne, Maaten, Manders,
Matsakis, Mohácsi, Morillon, Mulder, Newton Dunn, Neyts-Uyttebroeck, Nicholson of Winterbourne,
Onyszkiewicz, Piskorski, Polfer, Prodi, Riis-Jørgensen, Samuelsen, Sbarbati, Schmidt Olle, Schuth,
Staniszewska, Starkevičiūtė, Sterckx, Susta, Szent-Iványi, Takkula, Toia, Väyrynen, Van Hecke, Veraldi,
Virrankoski, Wallis

IND/DEM: Batten, Belder, Blokland, Bloom, Booth, Clark, Farage, Knapman, Nattrass, Sinnott, Tomczak,
Whittaker, Wise, Železný

NI: Allister, Baco, Battilocchio, Belohorská, Bobošíková, Chruszcz, De Michelis, Giertych, Helmer, Mote,
Mussolini, Rivera, Wojciechowski Bernard Piotr

PPE-DE: Albertini, Andrikienė, Ashworth, Atkins, Audy, Bachelot-Narquin, Barsi-Pataky, Bauer, Beazley,
Becsey, Belet, Berend, Böge, Bonsignore, Bowis, Bradbourn, Braghetto, Brejc, Brepoels, Březina, Brok,
Brunetta, Bushill-Matthews, Busuttil, Cabrnoch, Callanan, Casa, Casini, Caspary, Castiglione, del Castillo Vera,
Cederschiöld, Chichester, Chmielewski, Coelho, Coveney, Daul, De Blasio, Dehaene, Demetriou, Descamps,
Deß, Deva, De Veyrac, Díaz de Mera García Consuegra, Dimitrakopoulos, Dombrovskis, Doorn, Dover,
Doyle, Duchoň, Duka-Zólyomi, Ebner, Elles, Eurlings, Evans Jonathan, Fatuzzo, Ferber, Fernández Martín,
Fjellner, Florenz, Fontaine, Fraga Estévez, Freitas, Friedrich, Gahler, Gál, Gaľa, Galeote, García-Margallo
y Marfil, Gargani, Garriga Polledo, Gaubert, Gauzès, Gewalt, Gklavakis, Glattfelder, Goepel, Gomolka,
Graça Moura, Gräßle, de Grandes Pascual, Grosch, Grossetête, Guellec, Gutiérrez-Cortines, Gyürk, Handzlik,
Hannan, Harbour, Hatzidakis, Heaton-Harris, Hennicot-Schoepges, Herranz García, Herrero-Tejedor,
Hieronymi, Higgins, Hökmark, Hoppenstedt, Hudacký, Hybášková, Ibrisagic, Itälä, Iturgaiz Angulo, Jackson,
Jałowiecki, Járóka, Jarzembowski, Jeggle, Jordan Cizelj, Kaczmarek, Kamall, Karas, Kasoulides, Kauppi, Kelam,
Kirkhope, Klamt, Klaß, Klich, Koch, Konrad, Korhola, Kratsa-Tsagaropoulou, Kudrycka, Kušķis, Lamassoure,
Landsbergis, Langen, Langendries, Lauk, Lechner, Lehne, Lewandowski, Liese, López-Istúriz White, Lulling,
Maat, McGuinness, McMillan-Scott, Mann Thomas, Mantovani, Marques, Martens, Mathieu, Mato Adrover,
Mauro, Mavrommatis, Mayer, Mayor Oreja, Méndez de Vigo, Mikolášik, Millán Mon, Mitchell,
Montoro Romero, Nassauer, Nicholson, Niebler, van Nistelrooij, Novak, Olajos, Olbrycht, Oomen-Ruijten,
Őry, Ouzký, Pack, Panayotopoulos-Cassiotou, Papastamkos, Parish, Patriciello, Peterle, Pieper, Pīks, Pinheiro,
Pirker, Pleštinská, Podestà, Posdorf, Posselt, Protasiewicz, Purvis, Queiró, Quisthoudt-Rowohl, Rack, Radwan,
Reul, Ribeiro e Castro, Roithová, Rudi Ubeda, Rübig, Saïfi, Salafranca Sánchez-Neyra, Samaras, Sartori,
Saryusz-Wolski, Schierhuber, Schnellhardt, Schöpflin, Schwab, Seeber, Seeberg, Siekierski, Silva Peneda,
Škottová, Sommer, Sonik, Spautz, Šťastný, Stauner, Stevenson, Strejček, Stubb, Sturdy, Sudre, Sumberg,
Surján, Szájer, Tajani, Tannock, Thyssen, Toubon, Trakatellis, Ulmer, Vakalis, Van Orden, Varela Suanzes-
Carpegna, Varvitsiotis, Vatanen, Veneto, Ventre, Vernola, Vidal-Quadras, Vlasák, Vlasto, Weber Manfred,
Weisgerber, Wieland, von Wogau, Wortmann-Kool, Záborská, Zahradil, Zaleski, Zappalà, Zatloukal,
Zieleniec, Zvěřina, Zwiefka

PSE: Andersson, Arnaoutakis, Ayala Sender, Badia I Cutchet, Barón Crespo, Batzeli, Beňová, van den Berg,
Berger, Berlinguer, Berman, Bösch, Bono, Bozkurt, Bullmann, van den Burg, Busquin, Calabuig Rull,
Capoulas Santos, Carnero González, Casaca, Cashman, Cercas, Christensen, Corbett, Corbey, Correia,
De Keyser, De Vits, Díez González, Dobolyi, Dührkop Dührkop, Estrela, Ettl, Evans Robert, Fazakas,
Fernandes, García Pérez, Gebhardt, Geringer de Oedenberg, Gierek, Gill, Glante, Goebbels, Golik, Gomes,
Gottardi, Grabowska, Grech, Groote, Gruber, Gurmai, Guy-Quint, Hänsch, Haug, Hedh, Hedkvist Petersen,
Hegyi, Herczog, Honeyball, Howitt, Hughes, Jöns, Jørgensen, Kindermann, Kinnock, Kósáné Kovács, Koterec,
Krehl, Kreissl-Dörfler, Kuhne, Lambrinidis, Lavarra, Lehtinen, Leichtfried, Leinen, Lévai, Liberadzki, Locatelli,
McAvan, McCarthy, Madeira, Maňka, Mann Erika, Martin David, Martínez Martínez, Mastenbroek,
Matsouka, Medina Ortega, Menéndez del Valle, Miguélez Ramos, Moreno Sánchez, Morgan, Muscat, Myller,
Napoletano, Obiols i Germà, Öger, Paasilinna, Paleckis, Panzeri, Piecyk, Pinior, Pittella, Pleguezuelos Aguilar,
Prets, Rapkay, Rasmussen, Riera Madurell, Rosati, Roth-Behrendt, Rothe, Rouček, Sacconi, Sakalas, Saks,
Salinas García, Sánchez Presedo, dos Santos, Schaldemose, Schapira, Scheele, Segelström, Sifunakis, Simpson,
Siwiec, Skinner, Sornosa Martínez, Sousa Pinto, Stihler, Stockmann, Swoboda, Szejna, Tabajdi, Tarabella,
Tarand, Thomsen, Titley, Trautmann, Tzampazi, Van Lancker, Vincenzi, Walter, Weber Henri, Weiler,
Westlund, Wiersma, Willmott, Yañez-Barnuevo García, Zingaretti

UEN: Angelilli, Aylward, Berlato, Bielan, Borghezio, Camre, Crowley, Czarnecki Marek Aleksander,
Czarnecki Ryszard, Didžiokas, Foglietta, Foltyn-Kubicka, Gobbo, Grabowski, Janowski, Kristovskis, Kuc,
Kuźmiuk, La Russa, Libicki, Maldeikis, Masiel, Muscardini, Musumeci, Ó Neachtain, Pęk, Piotrowski,
Podkański, Rogalski, Roszkowski, Rutowicz, Ryan, Szymański, Tatarella, Vaidere, Wojciechowski Janusz,
Zapałowski, Zīle
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Astensioni: 20

ALDE: Ek, Oviir, Savi

IND/DEM: Karatzaferis, Krupa

NI: Claeys, Dillen, Gollnisch, Kozlík, Lang, Le Pen Marine, Mölzer, Romagnoli, Schenardi, Vanhecke

PPE-DE: Wijkman

PSE: Gröner, Occhetto, Rocard

Verts/ALE: van Buitenen

Correzioni di voto

Favorevoli

Henri Weber

6. Raccomandazione Sacconi A6-0352/2006

Emendamento 180

Favorevoli: 83

ALDE: Resetarits

GUE/NGL: Agnoletto, Aita, Brie, Catania, de Brún, Figueiredo, Flasarová, Guerreiro, Guidoni, Henin, Holm,
Kaufmann, Kohlíček, Krarup, Liotard, McDonald, Manolakou, Maštálka, Meijer, Meyer Pleite, Musacchio,
Pafilis, Papadimoulis, Pflüger, Portas, Remek, Rizzo, Seppänen, Strož, Svensson, Triantaphyllides,
Wagenknecht, Wurtz, Zimmer

IND/DEM: Bonde, Coûteaux, Goudin, Louis, Lundgren, Sinnott, de Villiers

NI: Martin Hans-Peter

PSE: Chiesa, Vaugrenard, Vergnaud

Verts/ALE: Aubert, Auken, Beer, Bennahmias, Breyer, Buitenweg, Cohn-Bendit, Cramer, Evans Jill, Frassoni,
Graefe zu Baringdorf, de Groen-Kouwenhoven, Hammerstein Mintz, Hassi, Horáček, Hudghton, Isler Béguin,
Joan i Marí, Jonckheer, Kallenbach, Kusstatscher, Lagendijk, Lambert, Lichtenberger, Lucas, Özdemir, Onesta,
Romeva i Rueda, Rühle, Schlyter, Schroedter, Smith, Staes, Trüpel, Turmes, Voggenhuber, Ždanoka

Contrari: 542

ALDE: Andrejevs, Andria, Attwooll, Beaupuy, Bourlanges, Bowles, Budreikaitė, Busk, Chatzimarkakis,
Cocilovo, Costa, Davies, Degutis, Deprez, Dičkutė, Drčar Murko, Duff, Fourtou, Gentvilas, Gibault,
Griesbeck, Guardans Cambó, Hall, Harkin, Hennis-Plasschaert, in 't Veld, Jäätteenmäki, Jensen, Juknevičienė,
Krahmer, Kułakowski, Lambsdorff, Laperrouze, Lax, Lehideux, Losco, Ludford, Lynne, Maaten, Manders,
Matsakis, Mohácsi, Morillon, Mulder, Newton Dunn, Neyts-Uyttebroeck, Nicholson of Winterbourne,
Onyszkiewicz, Piskorski, Polfer, Prodi, Ries, Riis-Jørgensen, Samuelsen, Sbarbati, Schmidt Olle, Schuth,
Staniszewska, Starkevičiūtė, Sterckx, Susta, Szent-Iványi, Takkula, Toia, Väyrynen, Van Hecke, Veraldi,
Virrankoski, Wallis

GUE/NGL: Ransdorf

IND/DEM: Batten, Belder, Blokland, Bloom, Booth, Clark, Farage, Knapman, Nattrass, Tomczak, Whittaker,
Wise, Železný

NI: Allister, Baco, Battilocchio, Belohorská, Bobošíková, Chruszcz, De Michelis, Giertych, Gollnisch,
Helmer, Lang, Le Pen Marine, Le Rachinel, Martinez, Mölzer, Mote, Mussolini, Rivera, Schenardi,
Wojciechowski Bernard Piotr
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PPE-DE: Albertini, Andrikienė, Ashworth, Atkins, Audy, Bachelot-Narquin, Barsi-Pataky, Bauer, Beazley,
Becsey, Belet, Berend, Böge, Bonsignore, Bowis, Bradbourn, Braghetto, Brejc, Brepoels, Březina, Brok,
Brunetta, Bushill-Matthews, Busuttil, Cabrnoch, Callanan, Casa, Casini, Caspary, Castiglione, del Castillo Vera,
Cederschiöld, Chichester, Chmielewski, Coelho, Coveney, Daul, De Blasio, Dehaene, Demetriou, Descamps,
Deß, Deva, De Veyrac, Díaz de Mera García Consuegra, Dimitrakopoulos, Dombrovskis, Doorn, Dover,
Doyle, Duchoň, Duka-Zólyomi, Ebner, Ehler, Elles, Eurlings, Evans Jonathan, Fatuzzo, Ferber, Fernández
Martín, Fjellner, Florenz, Fontaine, Fraga Estévez, Freitas, Friedrich, Gahler, Gál, Gaľa, Galeote, García-
Margallo y Marfil, Gargani, Garriga Polledo, Gaubert, Gauzès, Gewalt, Gklavakis, Glattfelder, Goepel,
Gomolka, Graça Moura, Gräßle, de Grandes Pascual, Grosch, Grossetête, Guellec, Gutiérrez-Cortines,
Gyürk, Handzlik, Hannan, Harbour, Hatzidakis, Heaton-Harris, Hennicot-Schoepges, Herranz García,
Herrero-Tejedor, Hieronymi, Higgins, Hökmark, Hoppenstedt, Hudacký, Hybášková, Ibrisagic, Itälä,
Iturgaiz Angulo, Jackson, Jałowiecki, Járóka, Jarzembowski, Jeggle, Jordan Cizelj, Kaczmarek, Kamall, Karas,
Kasoulides, Kauppi, Kelam, Kirkhope, Klamt, Klaß, Klich, Koch, Konrad, Korhola, Kratsa-Tsagaropoulou,
Kudrycka, Kušķis, Lamassoure, Landsbergis, Langen, Langendries, Lauk, Lechner, Lehne, Lewandowski, Liese,
López-Istúriz White, Lulling, Maat, McGuinness, McMillan-Scott, Mann Thomas, Mantovani, Marques,
Martens, Mathieu, Mato Adrover, Mauro, Mavrommatis, Mayer, Mayor Oreja, Méndez de Vigo, Mikolášik,
Millán Mon, Mitchell, Montoro Romero, Musotto, Nassauer, Nicholson, Niebler, van Nistelrooij, Novak,
Olajos, Olbrycht, Oomen-Ruijten, Őry, Ouzký, Pack, Panayotopoulos-Cassiotou, Papastamkos, Parish,
Patriciello, Peterle, Pieper, Pīks, Pinheiro, Pirker, Pleštinská, Podestà, Posdorf, Posselt, Protasiewicz, Purvis,
Queiró, Quisthoudt-Rowohl, Rack, Radwan, Reul, Ribeiro e Castro, Roithová, Rudi Ubeda, Rübig, Saïfi,
Salafranca Sánchez-Neyra, Samaras, Sartori, Saryusz-Wolski, Schierhuber, Schnellhardt, Schöpflin, Schwab,
Seeber, Seeberg, Siekierski, Silva Peneda, Škottová, Sommer, Sonik, Spautz, Šťastný, Stauner, Stevenson,
Strejček, Stubb, Sturdy, Sudre, Sumberg, Surján, Szájer, Tajani, Tannock, Thyssen, Toubon, Trakatellis, Ulmer,
Vakalis, Van Orden, Varela Suanzes-Carpegna, Varvitsiotis, Vatanen, Veneto, Ventre, Vernola, Vidal-Quadras,
Vlasák, Vlasto, Weber Manfred, Weisgerber, Wieland, von Wogau, Wortmann-Kool, Záborská, Zahradil,
Zaleski, Zappalà, Zatloukal, Zieleniec, Zvěřina, Zwiefka

PSE: Andersson, Arnaoutakis, Ayala Sender, Badia I Cutchet, Barón Crespo, Batzeli, Beňová, van den Berg,
Berger, Berlinguer, Berman, Bösch, Bono, Bozkurt, Bullmann, van den Burg, Busquin, Calabuig Rull,
Capoulas Santos, Carnero González, Casaca, Cashman, Cercas, Christensen, Corbett, Corbey, Correia,
De Keyser, De Rossa, De Vits, Díez González, Dobolyi, Dührkop Dührkop, Estrela, Ettl, Evans Robert,
Fazakas, Fernandes, García Pérez, Gebhardt, Geringer de Oedenberg, Gierek, Gill, Glante, Goebbels, Golik,
Gomes, Gottardi, Grabowska, Grech, Groote, Gruber, Gurmai, Guy-Quint, Hänsch, Haug, Hedh,
Hedkvist Petersen, Hegyi, Herczog, Honeyball, Howitt, Hughes, Jöns, Jørgensen, Kindermann, Kinnock,
Kósáné Kovács, Koterec, Krehl, Kreissl-Dörfler, Kuhne, Lambrinidis, Lavarra, Lehtinen, Leichtfried,
Leinen, Lévai, Liberadzki, Locatelli, McAvan, McCarthy, Madeira, Maňka, Mann Erika, Martin David,
Martínez Martínez, Mastenbroek, Matsouka, Medina Ortega, Menéndez del Valle, Miguélez Ramos,
Moreno Sánchez, Morgan, Muscat, Myller, Napoletano, Obiols i Germà, Öger, Paasilinna, Pahor, Panzeri,
Piecyk, Pinior, Pittella, Pleguezuelos Aguilar, Prets, Rapkay, Rasmussen, Riera Madurell, Rosati, Roth-
Behrendt, Rothe, Rouček, Sacconi, Sakalas, Saks, Salinas García, Sánchez Presedo, dos Santos, Schaldemose,
Schapira, Scheele, Segelström, Sifunakis, Simpson, Siwiec, Skinner, Sornosa Martínez, Sousa Pinto, Stihler,
Stockmann, Swoboda, Szejna, Tabajdi, Tarabella, Tarand, Thomsen, Titley, Trautmann, Tzampazi,
Van Lancker, Vincenzi, Walter, Weber Henri, Weiler, Westlund, Wiersma, Willmott, Yañez-Barnuevo García,
Zingaretti

UEN: Angelilli, Aylward, Berlato, Bielan, Borghezio, Camre, Crowley, Czarnecki Marek Aleksander,
Czarnecki Ryszard, Didžiokas, Foglietta, Foltyn-Kubicka, Gobbo, Grabowski, Janowski, Kristovskis, Kuc,
Kuźmiuk, La Russa, Libicki, Maldeikis, Masiel, Muscardini, Musumeci, Ó Neachtain, Pęk, Piotrowski,
Podkański, Rogalski, Roszkowski, Rutowicz, Ryan, Szymański, Tatarella, Vaidere, Wojciechowski Janusz,
Zapałowski, Zīle

Verts/ALE: Lipietz

Astensioni: 39

ALDE: Ek, Oviir, Savi

IND/DEM: Karatzaferis, Krupa

NI: Claeys, Dillen, Kozlík, Romagnoli, Vanhecke

PPE-DE: Wijkman
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PSE: Arif, Berès, Bourzai, Carlotti, Castex, Cottigny, Désir, Douay, Ferreira Anne, Fruteau, Gröner, Hamon,
Hazan, Hutchinson, Laignel, Le Foll, Moscovici, Navarro, Occhetto, Paleckis, Patrie, Peillon, Poignant,
Reynaud, Rocard, Roure, Savary

Verts/ALE: van Buitenen

Correzioni di voto

Favorevoli

Alain Lipietz

Astensioni

Henri Weber

7. Raccomandazione Sacconi A6-0352/2006

Emendamento 183

Favorevoli: 109

ALDE: Harkin, Resetarits

GUE/NGL: Agnoletto, Aita, Brie, Catania, de Brún, Figueiredo, Flasarová, Guerreiro, Guidoni, Henin, Holm,
Kaufmann, Kohlíček, Krarup, Liotard, McDonald, Manolakou, Maštálka, Meijer, Meyer Pleite, Musacchio,
Pafilis, Papadimoulis, Pflüger, Portas, Ransdorf, Remek, Rizzo, Seppänen, Strož, Svensson, Triantaphyllides,
Wagenknecht, Wurtz, Zimmer

IND/DEM: Coûteaux, Goudin, Louis, Lundgren, de Villiers

NI: Martin Hans-Peter

PSE: Arif, Berès, Bono, Bourzai, Carlotti, Castex, Chiesa, Cottigny, Désir, Douay, Ferreira Anne, Fruteau,
Guy-Quint, Hamon, Hazan, Hutchinson, Laignel, Moscovici, Navarro, Patrie, Peillon, Poignant, Reynaud,
Roure, Savary, Schapira, Vaugrenard, Vergnaud

Verts/ALE: Aubert, Auken, Beer, Bennahmias, Breyer, Buitenweg, Cohn-Bendit, Cramer, Evans Jill, Frassoni,
Graefe zu Baringdorf, de Groen-Kouwenhoven, Hammerstein Mintz, Hassi, Horáček, Hudghton, Isler Béguin,
Joan i Marí, Jonckheer, Kallenbach, Kusstatscher, Lagendijk, Lambert, Lichtenberger, Lipietz, Lucas, Özdemir,
Onesta, Romeva i Rueda, Rühle, Schlyter, Schroedter, Smith, Staes, Trüpel, Turmes, Voggenhuber, Ždanoka

Contrari: 529

ALDE: Andrejevs, Andria, Attwooll, Beaupuy, Bourlanges, Bowles, Budreikaitė, Busk, Chatzimarkakis,
Cocilovo, Costa, Davies, Degutis, Deprez, Dičkutė, Drčar Murko, Duff, Fourtou, Gentvilas, Griesbeck,
Guardans Cambó, Hall, Hennis-Plasschaert, in 't Veld, Jäätteenmäki, Jensen, Juknevičienė, Krahmer,
Kułakowski, Lambsdorff, Laperrouze, Lax, Lehideux, Losco, Ludford, Lynne, Maaten, Manders, Matsakis,
Mohácsi, Morillon, Mulder, Newton Dunn, Neyts-Uyttebroeck, Nicholson of Winterbourne, Onyszkiewicz,
Piskorski, Polfer, Prodi, Ries, Riis-Jørgensen, Samuelsen, Sbarbati, Schmidt Olle, Schuth, Staniszewska,
Starkevičiūtė, Sterckx, Susta, Szent-Iványi, Takkula, Toia, Väyrynen, Van Hecke, Veraldi, Virrankoski, Wallis

IND/DEM: Batten, Belder, Blokland, Bloom, Bonde, Booth, Clark, Farage, Knapman, Krupa, Nattrass,
Sinnott, Tomczak, Whittaker, Wise, Železný

NI: Allister, Baco, Battilocchio, Belohorská, Bobošíková, Chruszcz, De Michelis, Giertych, Helmer, Mote,
Mussolini, Rivera, Wojciechowski Bernard Piotr
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PPE-DE: Albertini, Andrikienė, Ashworth, Atkins, Audy, Bachelot-Narquin, Barsi-Pataky, Bauer, Beazley,
Becsey, Belet, Berend, Böge, Bonsignore, Bowis, Bradbourn, Braghetto, Brejc, Brepoels, Březina, Brok,
Brunetta, Bushill-Matthews, Busuttil, Cabrnoch, Callanan, Casa, Casini, Caspary, Castiglione, del Castillo Vera,
Cederschiöld, Chichester, Chmielewski, Coelho, Coveney, Daul, De Blasio, Dehaene, Demetriou, Descamps,
Deß, Deva, De Veyrac, Díaz de Mera García Consuegra, Dimitrakopoulos, Dombrovskis, Doorn, Dover,
Doyle, Duchoň, Duka-Zólyomi, Ebner, Ehler, Elles, Eurlings, Evans Jonathan, Fatuzzo, Ferber,
Fernández Martín, Florenz, Fontaine, Fraga Estévez, Freitas, Friedrich, Gahler, Gál, Gaľa, Galeote, García-
Margallo y Marfil, Gargani, Garriga Polledo, Gaubert, Gauzès, Gewalt, Gklavakis, Glattfelder, Goepel,
Gomolka, Graça Moura, Gräßle, de Grandes Pascual, Grosch, Grossetête, Guellec, Gutiérrez-Cortines,
Gyürk, Handzlik, Hannan, Harbour, Hatzidakis, Heaton-Harris, Hennicot-Schoepges, Herranz García,
Herrero-Tejedor, Hieronymi, Higgins, Hökmark, Hoppenstedt, Hudacký, Hybášková, Ibrisagic, Itälä,
Iturgaiz Angulo, Jackson, Jałowiecki, Járóka, Jarzembowski, Jeggle, Jordan Cizelj, Kaczmarek, Kamall, Karas,
Kasoulides, Kauppi, Kelam, Kirkhope, Klamt, Klaß, Klich, Koch, Konrad, Korhola, Kratsa-Tsagaropoulou,
Kudrycka, Kušķis, Lamassoure, Landsbergis, Langen, Langendries, Lauk, Lechner, Lehne, Lewandowski, Liese,
López-Istúriz White, Lulling, Maat, McGuinness, McMillan-Scott, Mann Thomas, Mantovani, Marques,
Martens, Mathieu, Mato Adrover, Mauro, Mavrommatis, Mayer, Mayor Oreja, Méndez de Vigo, Mikolášik,
Millán Mon, Mitchell, Montoro Romero, Musotto, Nassauer, Nicholson, Niebler, van Nistelrooij, Novak,
Olajos, Olbrycht, Oomen-Ruijten, Őry, Ouzký, Pack, Panayotopoulos-Cassiotou, Papastamkos, Parish,
Patriciello, Peterle, Pieper, Pīks, Pinheiro, Pirker, Pleštinská, Podestà, Posdorf, Posselt, Protasiewicz, Purvis,
Queiró, Quisthoudt-Rowohl, Rack, Radwan, Reul, Ribeiro e Castro, Rudi Ubeda, Rübig, Saïfi, Salafranca
Sánchez-Neyra, Samaras, Sartori, Saryusz-Wolski, Schierhuber, Schnellhardt, Schöpflin, Schwab, Seeber,
Seeberg, Siekierski, Silva Peneda, Škottová, Sommer, Sonik, Spautz, Šťastný, Stauner, Stevenson, Strejček,
Stubb, Sturdy, Sudre, Sumberg, Surján, Szájer, Tajani, Tannock, Thyssen, Toubon, Trakatellis, Ulmer, Vakalis,
Van Orden, Varela Suanzes-Carpegna, Varvitsiotis, Vatanen, Veneto, Ventre, Vernola, Vidal-Quadras, Vlasák,
Vlasto, Weber Manfred, Weisgerber, Wieland, von Wogau, Wortmann-Kool, Záborská, Zahradil, Zaleski,
Zappalà, Zatloukal, Zieleniec, Zvěřina, Zwiefka

PSE: Andersson, Arnaoutakis, Ayala Sender, Badia I Cutchet, Barón Crespo, Batzeli, Beňová, van den Berg,
Berger, Berlinguer, Berman, Bösch, Bozkurt, van den Burg, Busquin, Calabuig Rull, Capoulas Santos,
Carnero González, Casaca, Cashman, Cercas, Christensen, Corbett, Corbey, Correia, De Keyser, De Rossa,
De Vits, Díez González, Dobolyi, Dührkop Dührkop, Estrela, Ettl, Evans Robert, Fazakas, Fernandes,
García Pérez, Gebhardt, Geringer de Oedenberg, Gierek, Gill, Glante, Goebbels, Golik, Gomes, Gottardi,
Grabowska, Grech, Groote, Gruber, Gurmai, Hänsch, Haug, Hedh, Hedkvist Petersen, Hegyi, Herczog,
Honeyball, Howitt, Hughes, Jöns, Jørgensen, Kindermann, Kinnock, Kósáné Kovács, Koterec, Krehl,
Kreissl-Dörfler, Kuhne, Lambrinidis, Lavarra, Le Foll, Lehtinen, Leichtfried, Leinen, Lévai, Liberadzki,
Locatelli, McAvan, McCarthy, Madeira, Maňka, Mann Erika, Martin David, Martínez Martínez, Mastenbroek,
Matsouka, Medina Ortega, Menéndez del Valle, Miguélez Ramos, Moreno Sánchez, Morgan, Muscat, Myller,
Napoletano, Obiols i Germà, Öger, Paasilinna, Pahor, Paleckis, Panzeri, Piecyk, Pinior, Pittella, Pleguezuelos
Aguilar, Prets, Rapkay, Rasmussen, Riera Madurell, Rosati, Roth-Behrendt, Rothe, Rouček, Sacconi, Sakalas,
Saks, Salinas García, Sánchez Presedo, dos Santos, Schaldemose, Scheele, Segelström, Sifunakis, Simpson,
Siwiec, Skinner, Sornosa Martínez, Sousa Pinto, Stihler, Stockmann, Swoboda, Szejna, Tabajdi, Tarabella,
Tarand, Thomsen, Titley, Tzampazi, Van Lancker, Vincenzi, Walter, Weber Henri, Weiler, Westlund, Wiersma,
Willmott, Yañez-Barnuevo García, Zingaretti

UEN: Angelilli, Aylward, Berlato, Bielan, Borghezio, Camre, Crowley, Czarnecki Marek Aleksander,
Czarnecki Ryszard, Didžiokas, Foglietta, Foltyn-Kubicka, Gobbo, Grabowski, Janowski, Kristovskis, Kuc,
Kuźmiuk, La Russa, Libicki, Maldeikis, Masiel, Muscardini, Musumeci, Ó Neachtain, Pęk, Piotrowski,
Podkański, Rogalski, Roszkowski, Rutowicz, Ryan, Szymański, Tatarella, Vaidere, Wojciechowski Janusz,
Zapałowski, Zīle

Astensioni: 22

ALDE: Ek, Oviir, Savi

IND/DEM: Karatzaferis

NI: Claeys, Dillen, Gollnisch, Kozlík, Lang, Le Pen Marine, Le Rachinel, Martinez, Mölzer, Romagnoli,
Schenardi, Vanhecke

PPE-DE: Roithová, Wijkman

PSE: Gröner, Occhetto, Rocard

Verts/ALE: van Buitenen
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Correzioni di voto

Favorevoli

Henri Weber

8. Raccomandazione Sacconi A6-0352/2006

Emendamento 184

Favorevoli: 84

ALDE: Resetarits

GUE/NGL: Agnoletto, Aita, Brie, Catania, de Brún, Figueiredo, Flasarová, Guerreiro, Guidoni, Henin, Holm,
Kaufmann, Kohlíček, Krarup, Liotard, McDonald, Manolakou, Maštálka, Meijer, Meyer Pleite, Musacchio,
Pafilis, Papadimoulis, Pflüger, Portas, Ransdorf, Remek, Rizzo, Seppänen, Strož, Svensson, Triantaphyllides,
Wagenknecht, Wurtz, Zimmer

IND/DEM: Bonde, Coûteaux, Goudin, Louis, Lundgren, de Villiers

NI: Martin Hans-Peter

PSE: Chiesa, Vaugrenard, Vergnaud

Verts/ALE: Aubert, Auken, Beer, Bennahmias, Breyer, Buitenweg, Cohn-Bendit, Cramer, Evans Jill, Frassoni,
Graefe zu Baringdorf, de Groen-Kouwenhoven, Hammerstein Mintz, Hassi, Horáček, Hudghton, Isler Béguin,
Joan i Marí, Jonckheer, Kallenbach, Kusstatscher, Lagendijk, Lambert, Lichtenberger, Lipietz, Lucas, Özdemir,
Onesta, Romeva i Rueda, Rühle, Schlyter, Schroedter, Smith, Staes, Trüpel, Turmes, Voggenhuber, Ždanoka

Contrari: 531

ALDE: Andrejevs, Andria, Attwooll, Beaupuy, Bourlanges, Bowles, Budreikaitė, Busk, Chatzimarkakis,
Cocilovo, Costa, Davies, Degutis, Deprez, Dičkutė, Drčar Murko, Duff, Fourtou, Gentvilas, Gibault,
Griesbeck, Guardans Cambó, Hall, Harkin, Hennis-Plasschaert, in 't Veld, Jäätteenmäki, Jensen, Juknevičienė,
Krahmer, Kułakowski, Lambsdorff, Laperrouze, Lax, Lehideux, Losco, Ludford, Lynne, Maaten, Manders,
Matsakis, Mohácsi, Morillon, Mulder, Newton Dunn, Neyts-Uyttebroeck, Nicholson of Winterbourne,
Onyszkiewicz, Piskorski, Polfer, Prodi, Ries, Riis-Jørgensen, Samuelsen, Sbarbati, Schmidt Olle, Schuth,
Staniszewska, Starkevičiūtė, Sterckx, Susta, Szent-Iványi, Takkula, Toia, Väyrynen, Van Hecke, Veraldi,
Virrankoski, Wallis

IND/DEM: Batten, Belder, Blokland, Bloom, Booth, Clark, Farage, Knapman, Nattrass, Sinnott, Tomczak,
Whittaker, Wise, Železný

NI: Allister, Baco, Battilocchio, Belohorská, Bobošíková, Chruszcz, De Michelis, Giertych, Helmer, Mote,
Mussolini, Rivera, Wojciechowski Bernard Piotr

PPE-DE: Albertini, Andrikienė, Ashworth, Atkins, Audy, Bachelot-Narquin, Barsi-Pataky, Bauer, Beazley,
Becsey, Belet, Berend, Böge, Bonsignore, Bowis, Bradbourn, Braghetto, Brejc, Brepoels, Březina, Brok,
Brunetta, Bushill-Matthews, Busuttil, Cabrnoch, Callanan, Casa, Casini, Caspary, Castiglione, del Castillo Vera,
Cederschiöld, Chichester, Chmielewski, Coelho, Coveney, Daul, De Blasio, Dehaene, Demetriou, Descamps,
Deß, Deva, De Veyrac, Díaz de Mera García Consuegra, Dimitrakopoulos, Dombrovskis, Doorn, Dover,
Doyle, Duchoň, Duka-Zólyomi, Ebner, Ehler, Elles, Eurlings, Evans Jonathan, Fatuzzo, Ferber,
Fernández Martín, Fjellner, Florenz, Fontaine, Fraga Estévez, Freitas, Friedrich, Gahler, Gál, Gaľa, Galeote,
García-Margallo y Marfil, Gargani, Garriga Polledo, Gaubert, Gauzès, Gewalt, Gklavakis, Glattfelder, Goepel,
Gomolka, Graça Moura, Gräßle, de Grandes Pascual, Grosch, Grossetête, Guellec, Gutiérrez-Cortines,
Gyürk, Handzlik, Hannan, Harbour, Hatzidakis, Heaton-Harris, Hennicot-Schoepges, Herranz García,
Herrero-Tejedor, Hieronymi, Higgins, Hökmark, Hoppenstedt, Hudacký, Hybášková, Ibrisagic, Itälä,
Iturgaiz Angulo, Jackson, Jałowiecki, Járóka, Jarzembowski, Jeggle, Jordan Cizelj, Kaczmarek, Kamall, Karas,
Kasoulides, Kauppi, Kelam, Kirkhope, Klamt, Klaß, Klich, Koch, Konrad, Korhola, Kratsa-Tsagaropoulou,
Kudrycka, Kušķis, Lamassoure, Landsbergis, Langen, Langendries, Lauk, Lechner, Lehne, Lewandowski, Liese,
López-Istúriz White, Lulling, Maat, McGuinness, McMillan-Scott, Mann Thomas, Mantovani, Marques,
Martens, Mathieu, Mato Adrover, Mauro, Mavrommatis, Mayer, Mayor Oreja, Méndez de Vigo, Mikolášik,
Millán Mon, Mitchell, Montoro Romero, Musotto, Nassauer, Nicholson, Niebler, van Nistelrooij, Novak,
Olajos, Olbrycht, Oomen-Ruijten, Őry, Ouzký, Pack, Panayotopoulos-Cassiotou, Papastamkos, Parish,
Patriciello, Peterle, Pieper, Pīks, Pinheiro, Pirker, Pleštinská, Podestà, Posdorf, Posselt, Protasiewicz,
Purvis, Queiró, Quisthoudt-Rowohl, Rack, Radwan, Reul, Ribeiro e Castro, Rudi Ubeda, Rübig, Saïfi,
Salafranca Sánchez-Neyra, Samaras, Sartori, Saryusz-Wolski, Schierhuber, Schnellhardt, Schöpflin, Schwab,
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Seeber, Seeberg, Siekierski, Silva Peneda, Škottová, Sommer, Sonik, Spautz, Šťastný, Stauner, Stevenson,
Strejček, Stubb, Sturdy, Sudre, Sumberg, Surján, Szájer, Tajani, Tannock, Thyssen, Toubon, Trakatellis, Ulmer,
Vakalis, Van Orden, Varela Suanzes-Carpegna, Varvitsiotis, Vatanen, Veneto, Ventre, Vernola, Vidal-Quadras,
Vlasák, Vlasto, Weber Manfred, Weisgerber, Wieland, Wortmann-Kool, Záborská, Zahradil, Zaleski, Zappalà,
Zatloukal, Zieleniec, Zvěřina, Zwiefka

PSE: Andersson, Arnaoutakis, Ayala Sender, Badia I Cutchet, Barón Crespo, Batzeli, Beňová, van den Berg,
Berger, Berlinguer, Berman, Bösch, Bono, Bozkurt, Bullmann, van den Burg, Busquin, Calabuig Rull,
Capoulas Santos, Carnero González, Casaca, Cashman, Cercas, Christensen, Corbett, Corbey, Correia,
De Keyser, De Rossa, De Vits, Díez González, Dobolyi, Dührkop Dührkop, Estrela, Ettl, Evans Robert,
Fazakas, Fernandes, Ferreira Elisa, García Pérez, Gebhardt, Geringer de Oedenberg, Gierek, Gill, Glante,
Goebbels, Golik, Gomes, Gottardi, Grabowska, Grech, Groote, Gruber, Gurmai, Guy-Quint, Hänsch, Haug,
Hedh, Hedkvist Petersen, Hegyi, Herczog, Honeyball, Howitt, Hughes, Jöns, Jørgensen, Kindermann,
Kinnock, Kósáné Kovács, Koterec, Krehl, Kreissl-Dörfler, Kuhne, Lambrinidis, Lavarra, Lehtinen, Leichtfried,
Leinen, Lévai, Liberadzki, Locatelli, McAvan, McCarthy, Madeira, Maňka, Mann Erika, Martin David,
Martínez Martínez, Mastenbroek, Matsouka, Medina Ortega, Menéndez del Valle, Miguélez Ramos,
Moreno Sánchez, Morgan, Muscat, Myller, Napoletano, Obiols i Germà, Öger, Paasilinna, Pahor, Panzeri,
Piecyk, Pinior, Pittella, Pleguezuelos Aguilar, Prets, Rapkay, Rasmussen, Riera Madurell, Rosati, Roth-
Behrendt, Rothe, Rouček, Sacconi, Sakalas, Saks, Salinas García, Sánchez Presedo, dos Santos,
Schaldemose, Scheele, Segelström, Sifunakis, Simpson, Siwiec, Skinner, Sornosa Martínez, Sousa Pinto,
Stihler, Stockmann, Swoboda, Szejna, Tabajdi, Tarabella, Tarand, Thomsen, Titley, Tzampazi, Van Lancker,
Vincenzi, Walter, Weber Henri, Weiler, Westlund, Wiersma, Willmott, Yañez-Barnuevo García, Zingaretti

UEN: Angelilli, Aylward, Berlato, Bielan, Borghezio, Camre, Crowley, Czarnecki Marek Aleksander,
Czarnecki Ryszard, Didžiokas, Foglietta, Foltyn-Kubicka, Gobbo, Grabowski, Janowski, Kristovskis, Kuc,
Kuźmiuk, La Russa, Libicki, Maldeikis, Masiel, Muscardini, Musumeci, Ó Neachtain, Pęk, Piotrowski,
Podkański, Rogalski, Roszkowski, Rutowicz, Ryan, Szymański, Tatarella, Vaidere, Wojciechowski Janusz,
Zapałowski, Zīle

Astensioni: 50

ALDE: Ek, Oviir, Savi

IND/DEM: Karatzaferis, Krupa

NI: Claeys, Dillen, Gollnisch, Kozlík, Lang, Le Pen Marine, Le Rachinel, Martinez, Mölzer, Romagnoli,
Schenardi, Vanhecke

PPE-DE: Roithová, Wijkman, von Wogau

PSE: Arif, Berès, Bourzai, Carlotti, Castex, Cottigny, Désir, Douay, Ferreira Anne, Fruteau, Gröner, Hamon,
Hazan, Hutchinson, Laignel, Le Foll, Moscovici, Navarro, Occhetto, Paleckis, Patrie, Peillon, Poignant,
Reynaud, Rocard, Roure, Savary, Schapira, Trautmann

Verts/ALE: van Buitenen

Correzioni di voto

Astensioni

Henri Weber

9. Raccomandazione Sacconi A6-0352/2006

Emendamento 185

Favorevoli: 86

ALDE: Resetarits

GUE/NGL: Agnoletto, Aita, Brie, Catania, de Brún, Figueiredo, Flasarová, Guerreiro, Guidoni, Henin, Holm,
Kaufmann, Kohlíček, Krarup, Liotard, McDonald, Manolakou, Maštálka, Meijer, Meyer Pleite, Musacchio,
Pafilis, Papadimoulis, Pflüger, Portas, Ransdorf, Remek, Rizzo, Seppänen, Strož, Svensson, Triantaphyllides,
Wagenknecht, Wurtz, Zimmer

IND/DEM: Bonde, Coûteaux, Goudin, Louis, Lundgren, de Villiers

NI: Le Rachinel, Martin Hans-Peter

PSE: Castex, Chiesa, Vaugrenard, Vergnaud
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Verts/ALE: Aubert, Auken, Beer, Bennahmias, Breyer, Buitenweg, Cohn-Bendit, Cramer, Evans Jill, Frassoni,
Graefe zu Baringdorf, de Groen-Kouwenhoven, Hammerstein Mintz, Hassi, Horáček, Hudghton, Isler Béguin,
Joan i Marí, Jonckheer, Kallenbach, Kusstatscher, Lagendijk, Lambert, Lichtenberger, Lipietz, Lucas, Özdemir,
Onesta, Romeva i Rueda, Rühle, Schlyter, Schroedter, Smith, Staes, Trüpel, Turmes, Voggenhuber, Ždanoka

Contrari: 527

ALDE: Andrejevs, Andria, Attwooll, Beaupuy, Bourlanges, Bowles, Budreikaitė, Busk, Chatzimarkakis,
Cocilovo, Costa, Davies, Degutis, Deprez, Dičkutė, Drčar Murko, Duff, Fourtou, Gentvilas, Gibault,
Griesbeck, Guardans Cambó, Hall, Harkin, Hennis-Plasschaert, in 't Veld, Jäätteenmäki, Jensen, Juknevičienė,
Krahmer, Kułakowski, Lambsdorff, Laperrouze, Lax, Lehideux, Losco, Ludford, Lynne, Maaten, Manders,
Matsakis, Mohácsi, Morillon, Mulder, Newton Dunn, Neyts-Uyttebroeck, Nicholson of Winterbourne,
Onyszkiewicz, Piskorski, Polfer, Prodi, Ries, Riis-Jørgensen, Samuelsen, Sbarbati, Schmidt Olle, Schuth,
Staniszewska, Starkevičiūtė, Sterckx, Susta, Szent-Iványi, Takkula, Toia, Väyrynen, Van Hecke, Veraldi,
Virrankoski, Wallis

IND/DEM: Batten, Belder, Blokland, Bloom, Booth, Clark, Farage, Knapman, Nattrass, Sinnott, Tomczak,
Whittaker, Wise, Železný

NI: Allister, Baco, Battilocchio, Belohorská, Bobošíková, Chruszcz, De Michelis, Giertych, Helmer, Mote,
Mussolini, Rivera, Wojciechowski Bernard Piotr

PPE-DE: Albertini, Andrikienė, Ashworth, Atkins, Audy, Bachelot-Narquin, Barsi-Pataky, Bauer, Beazley,
Becsey, Belet, Böge, Bonsignore, Bowis, Bradbourn, Braghetto, Brejc, Brepoels, Březina, Brok, Brunetta,
Bushill-Matthews, Busuttil, Cabrnoch, Callanan, Casa, Casini, Caspary, Castiglione, del Castillo Vera,
Cederschiöld, Chichester, Chmielewski, Coelho, Coveney, Daul, De Blasio, Dehaene, Demetriou, Descamps,
Deß, Deva, De Veyrac, Díaz de Mera García Consuegra, Dimitrakopoulos, Dombrovskis, Doorn,
Dover, Doyle, Duchoň, Duka-Zólyomi, Ebner, Ehler, Elles, Eurlings, Evans Jonathan, Fatuzzo, Ferber,
Fernández Martín, Fjellner, Florenz, Fontaine, Fraga Estévez, Freitas, Friedrich, Gahler, Gál, Gaľa, Galeote,
García-Margallo y Marfil, Gargani, Garriga Polledo, Gaubert, Gauzès, Gewalt, Gklavakis, Glattfelder, Goepel,
Gomolka, Graça Moura, Gräßle, de Grandes Pascual, Grosch, Grossetête, Guellec, Gutiérrez-Cortines,
Gyürk, Handzlik, Hannan, Harbour, Hatzidakis, Heaton-Harris, Hennicot-Schoepges, Herranz García,
Herrero-Tejedor, Hieronymi, Higgins, Hökmark, Hoppenstedt, Hudacký, Hybášková, Ibrisagic, Itälä,
Iturgaiz Angulo, Jackson, Jałowiecki, Járóka, Jarzembowski, Jeggle, Jordan Cizelj, Kaczmarek, Karas,
Kasoulides, Kauppi, Kelam, Kirkhope, Klamt, Klaß, Klich, Koch, Konrad, Korhola, Kratsa-Tsagaropoulou,
Kudrycka, Kušķis, Lamassoure, Landsbergis, Langen, Langendries, Lauk, Lechner, Lehne, Lewandowski, Liese,
López-Istúriz White, Lulling, Maat, McGuinness, McMillan-Scott, Mann Thomas, Mantovani, Marques,
Martens, Mathieu, Mato Adrover, Mauro, Mavrommatis, Mayer, Mayor Oreja, Méndez de Vigo, Mikolášik,
Millán Mon, Mitchell, Montoro Romero, Musotto, Nassauer, Nicholson, Niebler, van Nistelrooij, Novak,
Olajos, Olbrycht, Oomen-Ruijten, Őry, Ouzký, Pack, Panayotopoulos-Cassiotou, Papastamkos, Parish,
Patriciello, Peterle, Pieper, Pīks, Pinheiro, Pirker, Pleštinská, Podestà, Posdorf, Posselt, Protasiewicz,
Purvis, Queiró, Quisthoudt-Rowohl, Rack, Radwan, Reul, Ribeiro e Castro, Rudi Ubeda, Rübig, Saïfi,
Salafranca Sánchez-Neyra, Samaras, Sartori, Saryusz-Wolski, Schierhuber, Schnellhardt, Schöpflin, Schwab,
Seeber, Seeberg, Siekierski, Silva Peneda, Škottová, Sommer, Sonik, Spautz, Šťastný, Stauner, Stevenson,
Strejček, Stubb, Sturdy, Sudre, Sumberg, Szájer, Tajani, Tannock, Thyssen, Toubon, Trakatellis, Ulmer,
Vakalis, Van Orden, Varela Suanzes-Carpegna, Varvitsiotis, Vatanen, Veneto, Ventre, Vernola, Vidal-Quadras,
Vlasák, Vlasto, Weber Manfred, Weisgerber, Wieland, von Wogau, Wortmann-Kool, Záborská, Zahradil,
Zaleski, Zappalà, Zatloukal, Zieleniec, Zvěřina, Zwiefka

PSE: Andersson, Arnaoutakis, Ayala Sender, Badia I Cutchet, Barón Crespo, Batzeli, Beňová, van den Berg,
Berger, Berlinguer, Berman, Bösch, Bono, Bozkurt, Bullmann, van den Burg, Busquin, Calabuig Rull,
Capoulas Santos, Carnero González, Casaca, Cashman, Cercas, Christensen, Corbett, Corbey, Correia,
De Keyser, De Rossa, De Vits, Dobolyi, Dührkop Dührkop, Estrela, Ettl, Evans Robert, Fazakas, Fernandes,
Ferreira Elisa, García Pérez, Gebhardt, Geringer de Oedenberg, Gierek, Gill, Glante, Goebbels, Golik, Gomes,
Grabowska, Grech, Groote, Gruber, Gurmai, Guy-Quint, Hänsch, Haug, Hedh, Hedkvist Petersen, Hegyi,
Herczog, Honeyball, Howitt, Hughes, Jöns, Jørgensen, Kindermann, Kinnock, Kósáné Kovács, Koterec,
Krehl, Kreissl-Dörfler, Kuhne, Lambrinidis, Lavarra, Lehtinen, Leichtfried, Leinen, Lévai, Liberadzki, Locatelli,
McAvan, McCarthy, Madeira, Maňka, Mann Erika, Martin David, Martínez Martínez, Mastenbroek,
Matsouka, Medina Ortega, Menéndez del Valle, Miguélez Ramos, Moreno Sánchez, Morgan, Muscat, Myller,
Napoletano, Obiols i Germà, Öger, Paasilinna, Pahor, Paleckis, Panzeri, Piecyk, Pinior, Pittella,
Pleguezuelos Aguilar, Prets, Rapkay, Rasmussen, Riera Madurell, Rosati, Roth-Behrendt, Rothe, Rouček,
Sacconi, Sakalas, Saks, Salinas García, Sánchez Presedo, dos Santos, Schaldemose, Scheele, Segelström,
Sifunakis, Simpson, Siwiec, Skinner, Sornosa Martínez, Sousa Pinto, Stihler, Stockmann, Swoboda, Szejna,
Tabajdi, Tarabella, Tarand, Thomsen, Titley, Tzampazi, Van Lancker, Vincenzi, Walter, Weiler, Westlund,
Wiersma, Willmott, Yañez-Barnuevo García, Zingaretti
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UEN: Angelilli, Aylward, Berlato, Bielan, Borghezio, Camre, Crowley, Czarnecki Marek Aleksander,
Czarnecki Ryszard, Didžiokas, Foglietta, Foltyn-Kubicka, Gobbo, Grabowski, Janowski, Kristovskis, Kuc,
Kuźmiuk, La Russa, Libicki, Maldeikis, Masiel, Muscardini, Musumeci, Ó Neachtain, Pęk, Piotrowski,
Podkański, Rogalski, Roszkowski, Rutowicz, Ryan, Szymański, Tatarella, Vaidere, Wojciechowski Janusz,
Zapałowski, Zīle

Astensioni: 47

ALDE: Ek, Oviir, Savi

IND/DEM: Karatzaferis, Krupa

NI: Claeys, Dillen, Gollnisch, Kozlík, Lang, Le Pen Marine, Martinez, Mölzer, Romagnoli, Schenardi,
Vanhecke

PPE-DE: Roithová, Wijkman

PSE: Arif, Berès, Bourzai, Carlotti, Cottigny, Désir, Douay, Ferreira Anne, Fruteau, Gröner, Hamon, Hazan,
Hutchinson, Laignel, Le Foll, Moscovici, Navarro, Occhetto, Patrie, Peillon, Poignant, Reynaud, Rocard,
Roure, Savary, Schapira, Trautmann, Weber Henri

Verts/ALE: van Buitenen

10. Raccomandazione Sacconi A6-0352/2006

Emendamento 186

Favorevoli: 88

ALDE: Resetarits

GUE/NGL: Agnoletto, Aita, Brie, Catania, de Brún, Figueiredo, Flasarová, Guerreiro, Guidoni, Henin, Holm,
Kaufmann, Kohlíček, Krarup, Liotard, McDonald, Manolakou, Maštálka, Meijer, Meyer Pleite, Musacchio,
Pafilis, Papadimoulis, Pflüger, Ransdorf, Remek, Rizzo, Seppänen, Strož, Svensson, Triantaphyllides,
Wagenknecht, Wurtz, Zimmer

IND/DEM: Bonde, Coûteaux, Goudin, Louis, Lundgren, de Villiers

NI: Gollnisch, Lang, Le Pen Marine, Martin Hans-Peter, Martinez, Schenardi

PSE: Chiesa, Vaugrenard, Vergnaud

Verts/ALE: Aubert, Auken, Beer, Bennahmias, Breyer, Buitenweg, Cohn-Bendit, Cramer, Evans Jill, Frassoni,
Graefe zu Baringdorf, de Groen-Kouwenhoven, Hammerstein Mintz, Hassi, Horáček, Hudghton, Isler Béguin,
Joan i Marí, Jonckheer, Kallenbach, Kusstatscher, Lagendijk, Lambert, Lichtenberger, Lipietz, Lucas, Özdemir,
Onesta, Romeva i Rueda, Rühle, Schlyter, Schroedter, Smith, Staes, Trüpel, Turmes, Voggenhuber, Ždanoka

Contrari: 529

ALDE: Andrejevs, Andria, Attwooll, Beaupuy, Bourlanges, Bowles, Budreikaitė, Busk, Chatzimarkakis,
Cocilovo, Costa, Davies, Degutis, Deprez, Dičkutė, Drčar Murko, Duff, Fourtou, Gentvilas, Gibault,
Griesbeck, Guardans Cambó, Hall, Harkin, Hennis-Plasschaert, in 't Veld, Jäätteenmäki, Jensen, Juknevičienė,
Krahmer, Kułakowski, Lambsdorff, Laperrouze, Lax, Lehideux, Losco, Ludford, Lynne, Maaten, Manders,
Matsakis, Mohácsi, Morillon, Mulder, Newton Dunn, Neyts-Uyttebroeck, Nicholson of Winterbourne,
Onyszkiewicz, Piskorski, Polfer, Prodi, Ries, Riis-Jørgensen, Samuelsen, Sbarbati, Schmidt Olle, Schuth,
Staniszewska, Starkevičiūtė, Sterckx, Susta, Szent-Iványi, Takkula, Toia, Väyrynen, Van Hecke, Veraldi,
Virrankoski, Wallis

IND/DEM: Batten, Belder, Blokland, Bloom, Booth, Clark, Farage, Knapman, Nattrass, Sinnott, Tomczak,
Whittaker, Wise, Železný

NI: Allister, Baco, Battilocchio, Belohorská, Bobošíková, Chruszcz, De Michelis, Giertych, Helmer, Mote,
Mussolini, Rivera, Wojciechowski Bernard Piotr
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PPE-DE: Albertini, Andrikienė, Ashworth, Atkins, Audy, Bachelot-Narquin, Barsi-Pataky, Bauer, Beazley,
Becsey, Belet, Berend, Böge, Bonsignore, Bowis, Bradbourn, Braghetto, Brejc, Brepoels, Březina, Brok,
Brunetta, Bushill-Matthews, Busuttil, Cabrnoch, Callanan, Casa, Casini, Caspary, Castiglione, del Castillo Vera,
Cederschiöld, Chichester, Chmielewski, Coelho, Coveney, Daul, De Blasio, Dehaene, Demetriou, Descamps,
Deß, Deva, De Veyrac, Díaz de Mera García Consuegra, Dimitrakopoulos, Dombrovskis, Doorn,
Dover, Doyle, Duchoň, Duka-Zólyomi, Ebner, Ehler, Elles, Eurlings, Evans Jonathan, Fatuzzo, Ferber,
Fernández Martín, Fjellner, Florenz, Fontaine, Fraga Estévez, Freitas, Friedrich, Gahler, Gál, Gaľa, Galeote,
García-Margallo y Marfil, Gargani, Garriga Polledo, Gaubert, Gauzès, Gewalt, Gklavakis, Glattfelder, Goepel,
Gomolka, Graça Moura, Gräßle, de Grandes Pascual, Grosch, Grossetête, Guellec, Gutiérrez-Cortines,
Gyürk, Handzlik, Hannan, Harbour, Hatzidakis, Heaton-Harris, Hennicot-Schoepges, Herranz García,
Herrero-Tejedor, Hieronymi, Higgins, Hökmark, Hoppenstedt, Hudacký, Hybášková, Ibrisagic, Itälä,
Iturgaiz Angulo, Jackson, Jałowiecki, Járóka, Jarzembowski, Jeggle, Jordan Cizelj, Kaczmarek, Kamall, Karas,
Kasoulides, Kauppi, Kelam, Kirkhope, Klamt, Klaß, Klich, Koch, Konrad, Korhola, Kratsa-Tsagaropoulou,
Kudrycka, Kušķis, Lamassoure, Landsbergis, Langen, Lauk, Lechner, Lehne, Lewandowski, Liese, López-Istúriz
White, Lulling, Maat, McGuinness, McMillan-Scott, Mann Thomas, Mantovani, Marques, Martens, Mathieu,
Mato Adrover, Mauro, Mavrommatis, Mayer, Mayor Oreja, Méndez de Vigo, Mikolášik, Millán Mon, Mitchell,
Montoro Romero, Musotto, Nassauer, Nicholson, Niebler, van Nistelrooij, Novak, Olajos, Olbrycht, Oomen-
Ruijten, Őry, Ouzký, Pack, Panayotopoulos-Cassiotou, Papastamkos, Parish, Patriciello, Peterle, Pieper, Pīks,
Pinheiro, Pirker, Pleštinská, Podestà, Posdorf, Posselt, Protasiewicz, Purvis, Queiró, Quisthoudt-Rowohl, Rack,
Radwan, Reul, Ribeiro e Castro, Rudi Ubeda, Rübig, Saïfi, Salafranca Sánchez-Neyra, Samaras, Sartori,
Saryusz-Wolski, Schierhuber, Schnellhardt, Schöpflin, Schwab, Seeber, Seeberg, Siekierski, Silva Peneda,
Škottová, Sommer, Sonik, Spautz, Šťastný, Stauner, Stevenson, Strejček, Stubb, Sturdy, Sudre, Sumberg,
Surján, Szájer, Tajani, Tannock, Thyssen, Toubon, Trakatellis, Ulmer, Vakalis, Van Orden, Varela Suanzes-
Carpegna, Varvitsiotis, Vatanen, Veneto, Ventre, Vernola, Vidal-Quadras, Vlasák, Vlasto, Weber Manfred,
Weisgerber, Wieland, von Wogau, Wortmann-Kool, Záborská, Zahradil, Zaleski, Zappalà, Zatloukal,
Zieleniec, Zvěřina, Zwiefka

PSE: Andersson, Arnaoutakis, Ayala Sender, Badia I Cutchet, Barón Crespo, Batzeli, Beňová, van den Berg,
Berger, Berlinguer, Berman, Bösch, Bono, Bozkurt, Bullmann, van den Burg, Busquin, Calabuig Rull,
Capoulas Santos, Carnero González, Casaca, Cashman, Cercas, Christensen, Corbett, Corbey, Correia,
De Keyser, De Rossa, De Vits, Díez González, Dobolyi, Dührkop Dührkop, Estrela, Ettl, Fazakas, Fernandes,
Ferreira Elisa, García Pérez, Gebhardt, Geringer de Oedenberg, Gierek, Gill, Glante, Goebbels, Golik, Gomes,
Gottardi, Grabowska, Grech, Groote, Gruber, Gurmai, Guy-Quint, Hänsch, Haug, Hedh, Hedkvist Petersen,
Hegyi, Herczog, Honeyball, Howitt, Hughes, Jöns, Jørgensen, Kindermann, Kinnock, Kósáné Kovács, Koterec,
Krehl, Kreissl-Dörfler, Kuhne, Lambrinidis, Lavarra, Lehtinen, Leichtfried, Leinen, Lévai, Liberadzki,
Locatelli, McAvan, McCarthy, Madeira, Maňka, Mann Erika, Martin David, Martínez Martínez, Mastenbroek,
Matsouka, Medina Ortega, Menéndez del Valle, Miguélez Ramos, Moreno Sánchez, Morgan, Muscat,
Myller, Napoletano, Obiols i Germà, Öger, Paasilinna, Pahor, Paleckis, Panzeri, Piecyk, Pinior, Pittella,
Pleguezuelos Aguilar, Prets, Rapkay, Riera Madurell, Rosati, Roth-Behrendt, Rothe, Rouček, Sacconi, Sakalas,
Saks, Salinas García, Sánchez Presedo, dos Santos, Schaldemose, Scheele, Segelström, Sifunakis, Simpson,
Siwiec, Skinner, Sornosa Martínez, Sousa Pinto, Stihler, Stockmann, Swoboda, Szejna, Tabajdi, Tarabella,
Tarand, Thomsen, Titley, Tzampazi, Van Lancker, Vincenzi, Walter, Weiler, Westlund, Wiersma, Willmott,
Yañez-Barnuevo García, Zingaretti

UEN: Angelilli, Aylward, Berlato, Bielan, Borghezio, Camre, Crowley, Czarnecki Marek Aleksander,
Czarnecki Ryszard, Didžiokas, Foglietta, Foltyn-Kubicka, Gobbo, Grabowski, Janowski, Kristovskis, Kuc,
Kuźmiuk, La Russa, Libicki, Maldeikis, Masiel, Muscardini, Musumeci, Ó Neachtain, Pęk, Piotrowski,
Podkański, Rogalski, Roszkowski, Rutowicz, Ryan, Szymański, Tatarella, Vaidere, Wojciechowski Janusz,
Zapałowski, Zīle

Astensioni: 44

ALDE: Ek, Oviir, Savi

IND/DEM: Karatzaferis, Krupa

NI: Claeys, Dillen, Kozlík, Mölzer, Romagnoli, Vanhecke

PPE-DE: Roithová, Wijkman

PSE: Arif, Berès, Bourzai, Carlotti, Castex, Cottigny, Désir, Douay, Evans Robert, Ferreira Anne, Fruteau,
Gröner, Hamon, Hazan, Hutchinson, Laignel, Le Foll, Moscovici, Navarro, Occhetto, Patrie, Peillon, Poignant,
Reynaud, Rocard, Roure, Savary, Schapira, Trautmann, Weber Henri

Verts/ALE: van Buitenen
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11. Raccomandazione Sacconi A6-0352/2006

Emendamento 187

Favorevoli: 121

ALDE: Resetarits

GUE/NGL: Agnoletto, Aita, Brie, Catania, de Brún, Figueiredo, Flasarová, Guerreiro, Guidoni, Henin, Holm,
Kaufmann, Kohlíček, Krarup, Liotard, McDonald, Manolakou, Maštálka, Meijer, Meyer Pleite, Musacchio,
Pafilis, Papadimoulis, Pflüger, Portas, Ransdorf, Remek, Rizzo, Seppänen, Strož, Svensson, Triantaphyllides,
Wagenknecht, Wurtz, Zimmer

IND/DEM: Bonde, Coûteaux, Goudin, Louis, Lundgren, Sinnott, de Villiers

NI: Claeys, Dillen, Gollnisch, Lang, Le Pen Marine, Le Rachinel, Martin Hans-Peter, Martinez, Mölzer,
Romagnoli, Schenardi

PSE: Arif, Berès, Bono, Bourzai, Carlotti, Castex, Chiesa, Correia, Cottigny, Désir, Douay, Ferreira Anne,
Fruteau, Hamon, Hazan, Hutchinson, Laignel, Le Foll, Navarro, Patrie, Peillon, Poignant, Reynaud, Roure,
Schapira, Trautmann, Vaugrenard, Vergnaud, Weber Henri

Verts/ALE: Aubert, Auken, Beer, Bennahmias, Breyer, Buitenweg, Cohn-Bendit, Cramer, Evans Jill, Frassoni,
Graefe zu Baringdorf, de Groen-Kouwenhoven, Hammerstein Mintz, Hassi, Horáček, Hudghton, Isler Béguin,
Joan i Marí, Jonckheer, Kallenbach, Kusstatscher, Lagendijk, Lambert, Lichtenberger, Lipietz, Lucas, Özdemir,
Onesta, Romeva i Rueda, Rühle, Schlyter, Schroedter, Smith, Staes, Trüpel, Turmes, Voggenhuber, Ždanoka

Contrari: 528

ALDE: Andrejevs, Andria, Attwooll, Beaupuy, Bourlanges, Bowles, Budreikaitė, Busk, Chatzimarkakis,
Cocilovo, Costa, Davies, Degutis, Deprez, Dičkutė, Drčar Murko, Duff, Fourtou, Gentvilas, Gibault,
Griesbeck, Guardans Cambó, Hall, Harkin, Hennis-Plasschaert, in 't Veld, Jäätteenmäki, Jensen, Juknevičienė,
Krahmer, Kułakowski, Lambsdorff, Laperrouze, Lax, Lehideux, Losco, Ludford, Lynne, Maaten, Manders,
Matsakis, Mohácsi, Morillon, Mulder, Newton Dunn, Neyts-Uyttebroeck, Nicholson of Winterbourne,
Onyszkiewicz, Piskorski, Polfer, Prodi, Ries, Riis-Jørgensen, Samuelsen, Sbarbati, Schmidt Olle, Schuth,
Staniszewska, Starkevičiūtė, Sterckx, Susta, Szent-Iványi, Takkula, Toia, Väyrynen, Van Hecke, Veraldi,
Virrankoski, Wallis

IND/DEM: Batten, Belder, Blokland, Bloom, Booth, Clark, Farage, Knapman, Nattrass, Tomczak, Whittaker,
Wise, Železný

NI: Allister, Battilocchio, Belohorská, Bobošíková, Chruszcz, De Michelis, Giertych, Helmer, Mote, Mussolini,
Rivera, Wojciechowski Bernard Piotr

PPE-DE: Albertini, Andrikienė, Ashworth, Atkins, Audy, Bachelot-Narquin, Barsi-Pataky, Bauer, Beazley,
Becsey, Belet, Berend, Böge, Bonsignore, Bowis, Bradbourn, Braghetto, Brejc, Brepoels, Březina, Brok,
Brunetta, Bushill-Matthews, Busuttil, Cabrnoch, Callanan, Casa, Casini, Caspary, Castiglione, del Castillo Vera,
Cederschiöld, Chichester, Chmielewski, Coelho, Coveney, Daul, De Blasio, Dehaene, Demetriou, Descamps,
Deß, Deva, De Veyrac, Díaz de Mera García Consuegra, Dimitrakopoulos, Dombrovskis, Doorn, Dover,
Doyle, Duchoň, Duka-Zólyomi, Ebner, Elles, Eurlings, Evans Jonathan, Fatuzzo, Ferber, Fernández Martín,
Fjellner, Florenz, Fontaine, Fraga Estévez, Freitas, Gahler, Gál, Gaľa, Galeote, García-Margallo y Marfil,
Gargani, Garriga Polledo, Gaubert, Gauzès, Gewalt, Gklavakis, Glattfelder, Goepel, Gomolka, Graça Moura,
Gräßle, de Grandes Pascual, Grosch, Grossetête, Guellec, Gutiérrez-Cortines, Gyürk, Handzlik, Hannan,
Harbour, Hatzidakis, Heaton-Harris, Hennicot-Schoepges, Herranz García, Herrero-Tejedor, Hieronymi,
Higgins, Hökmark, Hoppenstedt, Hudacký, Hybášková, Ibrisagic, Itälä, Iturgaiz Angulo, Jackson, Jałowiecki,
Járóka, Jarzembowski, Jeggle, Jordan Cizelj, Kaczmarek, Kamall, Karas, Kasoulides, Kauppi, Kelam,
Kirkhope, Klamt, Klaß, Klich, Koch, Konrad, Korhola, Kratsa-Tsagaropoulou, Kudrycka, Kušķis, Lamassoure,
Landsbergis, Langen, Langendries, Lauk, Lechner, Lehne, Lewandowski, Liese, López-Istúriz White,
Lulling, Maat, McGuinness, McMillan-Scott, Mann Thomas, Mantovani, Marques, Martens, Mathieu,
Mato Adrover, Mauro, Mavrommatis, Mayer, Mayor Oreja, Méndez de Vigo, Mikolášik, Millán Mon,
Mitchell, Montoro Romero, Musotto, Nassauer, Nicholson, Niebler, van Nistelrooij, Novak, Olajos, Olbrycht,
Oomen-Ruijten, Őry, Ouzký, Pack, Panayotopoulos-Cassiotou, Papastamkos, Parish, Patriciello, Peterle,
Pieper, Pīks, Pinheiro, Pirker, Pleštinská, Podestà, Posdorf, Posselt, Protasiewicz, Purvis, Queiró, Quisthoudt-
Rowohl, Rack, Radwan, Reul, Ribeiro e Castro, Roithová, Rudi Ubeda, Rübig, Saïfi, Salafranca Sánchez-
Neyra, Samaras, Sartori, Saryusz-Wolski, Schierhuber, Schnellhardt, Schöpflin, Schwab, Seeber, Seeberg,
Siekierski, Silva Peneda, Škottová, Sommer, Sonik, Spautz, Šťastný, Stauner, Stevenson, Strejček, Stubb,
Sturdy, Sudre, Sumberg, Surján, Szájer, Tajani, Tannock, Thyssen, Toubon, Trakatellis, Ulmer, Vakalis,
Van Orden, Varela Suanzes-Carpegna, Varvitsiotis, Vatanen, Veneto, Ventre, Vernola, Vidal-Quadras, Vlasák,
Vlasto, Weber Manfred, Weisgerber, Wieland, von Wogau, Wortmann-Kool, Záborská, Zahradil, Zaleski,
Zappalà, Zatloukal, Zieleniec, Zvěřina, Zwiefka
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PSE: Andersson, Arnaoutakis, Ayala Sender, Badia I Cutchet, Barón Crespo, Batzeli, Beňová,
van den Berg, Berger, Berlinguer, Berman, Bösch, Bozkurt, Bullmann, van den Burg, Busquin, Calabuig Rull,
Capoulas Santos, Carnero González, Casaca, Cashman, Cercas, Christensen, Corbett, Corbey, De Keyser,
De Rossa, De Vits, Díez González, Dobolyi, Dührkop Dührkop, Estrela, Ettl, Evans Robert, Fazakas,
Fernandes, Ferreira Elisa, García Pérez, Gebhardt, Geringer de Oedenberg, Gierek, Gill, Glante, Goebbels,
Golik, Gomes, Gottardi, Grabowska, Grech, Groote, Gruber, Gurmai, Guy-Quint, Hänsch, Haug, Hedh,
Hedkvist Petersen, Hegyi, Herczog, Honeyball, Howitt, Hughes, Jöns, Jørgensen, Kindermann, Kinnock,
Kósáné Kovács, Koterec, Krehl, Kreissl-Dörfler, Kuhne, Lambrinidis, Lavarra, Lehtinen, Leichtfried,
Leinen, Lévai, Liberadzki, Locatelli, McAvan, McCarthy, Madeira, Maňka, Mann Erika, Martin David,
Martínez Martínez, Mastenbroek, Matsouka, Medina Ortega, Menéndez del Valle, Miguélez Ramos,
Moreno Sánchez, Morgan, Muscat, Myller, Napoletano, Obiols i Germà, Öger, Paasilinna, Pahor, Paleckis,
Panzeri, Piecyk, Pinior, Pittella, Pleguezuelos Aguilar, Prets, Rapkay, Rasmussen, Riera Madurell, Rosati, Roth-
Behrendt, Rothe, Rouček, Sacconi, Sakalas, Saks, Salinas García, Sánchez Presedo, dos Santos, Savary,
Schaldemose, Scheele, Segelström, Sifunakis, Simpson, Siwiec, Skinner, Sornosa Martínez, Sousa Pinto,
Stihler, Stockmann, Swoboda, Szejna, Tabajdi, Tarabella, Tarand, Thomsen, Titley, Tzampazi, Van Lancker,
Vincenzi, Walter, Weiler, Westlund, Wiersma, Willmott, Yañez-Barnuevo García, Zingaretti

UEN: Angelilli, Aylward, Berlato, Bielan, Borghezio, Camre, Crowley, Czarnecki Marek Aleksander,
Czarnecki Ryszard, Didžiokas, Foglietta, Foltyn-Kubicka, Gobbo, Grabowski, Janowski, Kristovskis, Kuc,
Kuźmiuk, La Russa, Libicki, Maldeikis, Masiel, Muscardini, Musumeci, Ó Neachtain, Pęk, Piotrowski,
Podkański, Rogalski, Roszkowski, Rutowicz, Ryan, Szymański, Tatarella, Vaidere, Wojciechowski Janusz,
Zapałowski, Zīle

Astensioni: 13

ALDE: Ek, Oviir, Savi

IND/DEM: Karatzaferis, Krupa

NI: Baco, Kozlík, Vanhecke

PPE-DE: Wijkman

PSE: Gröner, Occhetto, Rocard

Verts/ALE: van Buitenen

12. Raccomandazione Sacconi A6-0352/2006

Emendamento 189

Favorevoli: 87

ALDE: Resetarits

GUE/NGL: Agnoletto, Aita, Brie, Catania, Figueiredo, Flasarová, Guerreiro, Guidoni, Henin, Holm,
Kaufmann, Kohlíček, Krarup, Liotard, McDonald, Manolakou, Maštálka, Meijer, Meyer Pleite, Musacchio,
Pafilis, Papadimoulis, Pflüger, Portas, Ransdorf, Remek, Rizzo, Seppänen, Strož, Svensson, Triantaphyllides,
Wagenknecht, Wurtz, Zimmer

IND/DEM: Bonde, Coûteaux, Goudin, Louis, Lundgren, Sinnott, de Villiers

NI: Martin Hans-Peter

PSE: Castex, Chiesa, Correia, Hutchinson, Navarro, Patrie

Verts/ALE: Aubert, Auken, Beer, Bennahmias, Breyer, Buitenweg, Cohn-Bendit, Cramer, Evans Jill, Frassoni,
Graefe zu Baringdorf, de Groen-Kouwenhoven, Hammerstein Mintz, Hassi, Horáček, Hudghton, Isler Béguin,
Joan i Marí, Jonckheer, Kallenbach, Kusstatscher, Lagendijk, Lambert, Lichtenberger, Lipietz, Lucas, Özdemir,
Onesta, Romeva i Rueda, Rühle, Schlyter, Schroedter, Smith, Staes, Trüpel, Turmes, Voggenhuber, Ždanoka

Contrari: 551

ALDE: Andrejevs, Andria, Attwooll, Beaupuy, Bourlanges, Bowles, Budreikaitė, Busk, Chatzimarkakis,
Cocilovo, Costa, Davies, Degutis, Deprez, Dičkutė, Drčar Murko, Duff, Fourtou, Gentvilas, Gibault,
Griesbeck, Guardans Cambó, Hall, Harkin, Hennis-Plasschaert, in 't Veld, Jäätteenmäki, Jensen, Juknevičienė,
Krahmer, Kułakowski, Lambsdorff, Laperrouze, Lax, Lehideux, Losco, Ludford, Lynne, Maaten, Manders,
Matsakis, Mohácsi, Morillon, Mulder, Newton Dunn, Neyts-Uyttebroeck, Nicholson of Winterbourne,
Onyszkiewicz, Piskorski, Polfer, Prodi, Ries, Riis-Jørgensen, Samuelsen, Sbarbati, Schmidt Olle, Schuth,
Staniszewska, Starkevičiūtė, Sterckx, Susta, Szent-Iványi, Takkula, Toia, Väyrynen, Van Hecke, Veraldi,
Virrankoski, Wallis
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IND/DEM: Batten, Belder, Blokland, Bloom, Booth, Clark, Farage, Knapman, Nattrass, Tomczak, Whittaker,
Wise, Železný

NI: Allister, Battilocchio, Belohorská, Bobošíková, Chruszcz, Claeys, De Michelis, Dillen, Giertych, Helmer,
Mote, Mussolini, Rivera, Vanhecke, Wojciechowski Bernard Piotr

PPE-DE: Albertini, Andrikienė, Ashworth, Atkins, Audy, Bachelot-Narquin, Barsi-Pataky, Bauer, Beazley,
Becsey, Belet, Berend, Böge, Bonsignore, Bowis, Bradbourn, Braghetto, Brejc, Brepoels, Březina, Brok,
Brunetta, Bushill-Matthews, Busuttil, Cabrnoch, Callanan, Casa, Casini, Caspary, Castiglione, del Castillo Vera,
Cederschiöld, Chichester, Chmielewski, Coelho, Coveney, Daul, De Blasio, Dehaene, Demetriou, Descamps,
Deß, Deva, De Veyrac, Díaz de Mera García Consuegra, Dimitrakopoulos, Dombrovskis, Doorn, Dover,
Doyle, Duchoň, Duka-Zólyomi, Ebner, Ehler, Elles, Eurlings, Evans Jonathan, Fatuzzo, Ferber,
Fernández Martín, Fjellner, Florenz, Fontaine, Fraga Estévez, Freitas, Gahler, Gál, Gaľa, Galeote, Gargani,
Garriga Polledo, Gaubert, Gauzès, Gewalt, Gklavakis, Glattfelder, Goepel, Gomolka, Graça Moura, Gräßle,
de Grandes Pascual, Grosch, Grossetête, Guellec, Gutiérrez-Cortines, Gyürk, Handzlik, Hannan, Harbour,
Hatzidakis, Heaton-Harris, Hennicot-Schoepges, Herranz García, Herrero-Tejedor, Hieronymi, Higgins,
Hökmark, Hoppenstedt, Hudacký, Hybášková, Ibrisagic, Itälä, Iturgaiz Angulo, Jackson, Jałowiecki, Járóka,
Jarzembowski, Jeggle, Jordan Cizelj, Kaczmarek, Kamall, Karas, Kasoulides, Kauppi, Kelam, Kirkhope, Klamt,
Klaß, Klich, Koch, Konrad, Korhola, Kratsa-Tsagaropoulou, Kudrycka, Kušķis, Lamassoure, Landsbergis,
Langen, Langendries, Lauk, Lechner, Lehne, Lewandowski, Liese, López-Istúriz White, Lulling, Maat,
McGuinness, McMillan-Scott, Mann Thomas, Mantovani, Marques, Martens, Mathieu, Mato Adrover, Mauro,
Mavrommatis, Mayer, Mayor Oreja, Méndez de Vigo, Mikolášik, Millán Mon, Mitchell, Montoro Romero,
Musotto, Nassauer, Nicholson, Niebler, van Nistelrooij, Novak, Olajos, Olbrycht, Oomen-Ruijten, Őry,
Ouzký, Pack, Panayotopoulos-Cassiotou, Papastamkos, Parish, Patriciello, Peterle, Pieper, Pīks, Pinheiro,
Pirker, Pleštinská, Podestà, Posdorf, Posselt, Protasiewicz, Purvis, Queiró, Quisthoudt-Rowohl, Rack, Radwan,
Reul, Ribeiro e Castro, Rudi Ubeda, Rübig, Saïfi, Salafranca Sánchez-Neyra, Samaras, Sartori, Saryusz-Wolski,
Schierhuber, Schnellhardt, Schöpflin, Schwab, Seeber, Seeberg, Siekierski, Silva Peneda, Škottová, Sommer,
Sonik, Spautz, Šťastný, Stauner, Stevenson, Strejček, Stubb, Sturdy, Sudre, Sumberg, Surján, Szájer, Tajani,
Tannock, Thyssen, Toubon, Trakatellis, Ulmer, Vakalis, Van Orden, Varela Suanzes-Carpegna, Varvitsiotis,
Vatanen, Veneto, Ventre, Vernola, Vidal-Quadras, Vlasák, Vlasto, Weber Manfred, Weisgerber, Wieland,
von Wogau, Wortmann-Kool, Záborská, Zahradil, Zaleski, Zappalà, Zatloukal, Zieleniec, Zvěřina, Zwiefka

PSE: Andersson, Arif, Arnaoutakis, Ayala Sender, Badia I Cutchet, Barón Crespo, Batzeli, Beňová, Berès,
van den Berg, Berger, Berlinguer, Berman, Bösch, Bono, Bourzai, Bozkurt, Bullmann, van den Burg, Busquin,
Calabuig Rull, Capoulas Santos, Carlotti, Carnero González, Casaca, Cashman, Cercas, Christensen, Corbett,
Corbey, Cottigny, De Keyser, De Rossa, Désir, De Vits, Díez González, Dobolyi, Douay, Dührkop Dührkop,
Estrela, Ettl, Evans Robert, Fazakas, Fernandes, Ferreira Anne, Ferreira Elisa, Fruteau, García Pérez, Gebhardt,
Geringer de Oedenberg, Gierek, Gill, Glante, Goebbels, Golik, Gomes, Gottardi, Grabowska, Grech, Groote,
Gruber, Gurmai, Guy-Quint, Hänsch, Hamon, Haug, Hazan, Hedh, Hedkvist Petersen, Hegyi, Herczog,
Honeyball, Howitt, Hughes, Jørgensen, Kindermann, Kinnock, Kósáné Kovács, Koterec, Krehl, Kreissl-Dörfler,
Kuhne, Lambrinidis, Lavarra, Le Foll, Lehtinen, Leichtfried, Leinen, Lévai, Liberadzki, Locatelli, McAvan,
McCarthy, Madeira, Maňka, Mann Erika, Martin David, Martínez Martínez, Mastenbroek, Matsouka,
Medina Ortega, Menéndez del Valle, Miguélez Ramos, Moreno Sánchez, Morgan, Moscovici, Muscat,
Myller, Napoletano, Obiols i Germà, Öger, Paasilinna, Pahor, Paleckis, Panzeri, Peillon, Piecyk, Pinior,
Pittella, Pleguezuelos Aguilar, Prets, Rapkay, Rasmussen, Reynaud, Riera Madurell, Rocard, Rosati, Roth-
Behrendt, Rothe, Rouček, Roure, Sacconi, Sakalas, Saks, Salinas García, Sánchez Presedo, dos Santos, Savary,
Schaldemose, Schapira, Scheele, Segelström, Sifunakis, Simpson, Siwiec, Skinner, Sornosa Martínez,
Sousa Pinto, Stihler, Stockmann, Swoboda, Szejna, Tabajdi, Tarabella, Tarand, Thomsen, Titley, Trautmann,
Tzampazi, Van Lancker, Vaugrenard, Vincenzi, Walter, Weber Henri, Weiler, Westlund, Wiersma, Willmott,
Yañez-Barnuevo García, Zingaretti

UEN: Angelilli, Aylward, Berlato, Bielan, Borghezio, Camre, Crowley, Czarnecki Marek Aleksander,
Czarnecki Ryszard, Didžiokas, Foglietta, Foltyn-Kubicka, Gobbo, Grabowski, Janowski, Kristovskis, Kuc,
Kuźmiuk, La Russa, Libicki, Maldeikis, Masiel, Muscardini, Musumeci, Ó Neachtain, Pęk, Piotrowski,
Podkański, Rogalski, Roszkowski, Rutowicz, Ryan, Szymański, Tatarella, Vaidere, Wojciechowski Janusz,
Zapałowski, Zīle

Astensioni: 21

ALDE: Ek, Oviir, Savi

IND/DEM: Karatzaferis, Krupa

NI: Baco, Gollnisch, Kozlík, Lang, Le Pen Marine, Martinez, Mölzer, Romagnoli, Schenardi
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PPE-DE: Roithová, Wijkman

PSE: Gröner, Laignel, Occhetto, Vergnaud

Verts/ALE: van Buitenen

13. Raccomandazione Sacconi A6-0352/2006

Emendamento 190

Favorevoli: 110

ALDE: Resetarits

GUE/NGL: Agnoletto, Aita, Brie, Catania, de Brún, Figueiredo, Flasarová, Guerreiro, Guidoni, Henin, Holm,
Kaufmann, Kohlíček, Krarup, Liotard, McDonald, Manolakou, Maštálka, Meijer, Meyer Pleite, Musacchio,
Pafilis, Papadimoulis, Pflüger, Portas, Ransdorf, Remek, Rizzo, Seppänen, Strož, Svensson, Triantaphyllides,
Wagenknecht, Wurtz, Zimmer

IND/DEM: Bonde, Coûteaux, Goudin, Louis, Lundgren, Sinnott, de Villiers

NI: Martin Hans-Peter

PSE: Arif, Berès, Bourzai, Carlotti, Castex, Chiesa, Cottigny, Douay, Ferreira Anne, Fruteau, Hamon, Hazan,
Hutchinson, Laignel, Le Foll, Moscovici, Navarro, Patrie, Peillon, Poignant, Reynaud, Roure, Savary, Schapira,
Trautmann, Vaugrenard, Vergnaud, Weber Henri

Verts/ALE: Aubert, Auken, Beer, Bennahmias, Breyer, Buitenweg, Cohn-Bendit, Cramer, Evans Jill, Frassoni,
Graefe zu Baringdorf, de Groen-Kouwenhoven, Hammerstein Mintz, Hassi, Horáček, Hudghton, Isler Béguin,
Joan i Marí, Jonckheer, Kallenbach, Kusstatscher, Lagendijk, Lambert, Lichtenberger, Lipietz, Lucas, Özdemir,
Onesta, Romeva i Rueda, Rühle, Schlyter, Schroedter, Smith, Staes, Trüpel, Turmes, Voggenhuber, Ždanoka

Contrari: 534

ALDE: Andrejevs, Andria, Attwooll, Beaupuy, Bourlanges, Bowles, Budreikaitė, Busk, Carlshamre,
Chatzimarkakis, Cocilovo, Costa, Davies, Degutis, Deprez, Dičkutė, Drčar Murko, Duff, Fourtou,
Gentvilas, Gibault, Griesbeck, Guardans Cambó, Hall, Harkin, Hennis-Plasschaert, in 't Veld, Jäätteenmäki,
Jensen, Juknevičienė, Krahmer, Kułakowski, Lambsdorff, Laperrouze, Lax, Lehideux, Losco, Ludford,
Lynne, Maaten, Manders, Matsakis, Mohácsi, Morillon, Mulder, Newton Dunn, Neyts-Uyttebroeck,
Nicholson of Winterbourne, Onyszkiewicz, Piskorski, Polfer, Prodi, Ries, Riis-Jørgensen, Samuelsen, Sbarbati,
Schmidt Olle, Schuth, Staniszewska, Starkevičiūtė, Sterckx, Susta, Szent-Iványi, Takkula, Toia, Väyrynen,
Van Hecke, Veraldi, Virrankoski, Wallis

IND/DEM: Batten, Belder, Blokland, Bloom, Booth, Clark, Farage, Knapman, Nattrass, Tomczak, Whittaker,
Wise, Železný

NI: Allister, Battilocchio, Belohorská, Bobošíková, Chruszcz, Claeys, De Michelis, Dillen, Giertych, Helmer,
Mote, Mussolini, Rivera, Vanhecke, Wojciechowski Bernard Piotr

PPE-DE: Albertini, Andrikienė, Ashworth, Atkins, Audy, Bachelot-Narquin, Barsi-Pataky, Bauer, Beazley,
Becsey, Belet, Berend, Böge, Bonsignore, Bowis, Bradbourn, Braghetto, Brejc, Brepoels, Březina, Brok,
Brunetta, Bushill-Matthews, Busuttil, Cabrnoch, Callanan, Casa, Casini, Caspary, Castiglione, del Castillo Vera,
Cederschiöld, Chichester, Chmielewski, Coelho, Coveney, Daul, De Blasio, Dehaene, Demetriou, Descamps,
Deß, Deva, De Veyrac, Díaz de Mera García Consuegra, Dimitrakopoulos, Dombrovskis, Doorn,
Dover, Doyle, Duchoň, Duka-Zólyomi, Ebner, Ehler, Elles, Eurlings, Evans Jonathan, Fatuzzo,
Ferber, Fernández Martín, Fjellner, Florenz, Fontaine, Fraga Estévez, Freitas, Gahler, Gál, Gaľa, Galeote,
García-Margallo y Marfil, Gargani, Garriga Polledo, Gaubert, Gauzès, Gewalt, Gklavakis, Glattfelder, Goepel,
Gomolka, Graça Moura, Gräßle, de Grandes Pascual, Grosch, Grossetête, Guellec, Gutiérrez-Cortines, Gyürk,
Handzlik, Hannan, Harbour, Hatzidakis, Heaton-Harris, Hennicot-Schoepges, Herranz García, Herrero-
Tejedor, Hieronymi, Higgins, Hökmark, Hoppenstedt, Hudacký, Hybášková, Ibrisagic, Itälä, Iturgaiz Angulo,
Jackson, Jałowiecki, Járóka, Jarzembowski, Jeggle, Jordan Cizelj, Kaczmarek, Kamall, Karas, Kasoulides,
Kauppi, Kelam, Kirkhope, Klamt, Klaß, Klich, Koch, Konrad, Korhola, Kratsa-Tsagaropoulou, Kudrycka,
Kušķis, Lamassoure, Landsbergis, Langen, Langendries, Lauk, Lechner, Lehne, Lewandowski, Liese, López-
Istúriz White, Lulling, Maat, McGuinness, McMillan-Scott, Mann Thomas, Mantovani, Marques, Martens,
Mathieu, Mato Adrover, Mauro, Mavrommatis, Mayer, Mayor Oreja, Méndez de Vigo, Mikolášik, Millán Mon,
Mitchell, Montoro Romero, Musotto, Nassauer, Nicholson, Niebler, van Nistelrooij, Novak, Olajos, Olbrycht,
Oomen-Ruijten, Őry, Ouzký, Pack, Panayotopoulos-Cassiotou, Papastamkos, Parish, Patriciello, Peterle,
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Pieper, Pīks, Pinheiro, Pirker, Pleštinská, Podestà, Posdorf, Posselt, Protasiewicz, Purvis, Queiró, Quisthoudt-
Rowohl, Rack, Radwan, Reul, Ribeiro e Castro, Rudi Ubeda, Rübig, Saïfi, Salafranca Sánchez-Neyra, Samaras,
Sartori, Saryusz-Wolski, Schierhuber, Schnellhardt, Schöpflin, Schwab, Seeber, Seeberg, Siekierski, Silva
Peneda, Škottová, Sommer, Sonik, Spautz, Šťastný, Stauner, Stevenson, Strejček, Stubb, Sturdy, Sudre,
Sumberg, Surján, Szájer, Tajani, Tannock, Thyssen, Toubon, Trakatellis, Ulmer, Vakalis, Van Orden, Varela
Suanzes-Carpegna, Varvitsiotis, Vatanen, Veneto, Ventre, Vernola, Vidal-Quadras, Vlasák, Vlasto, Weber
Manfred, Weisgerber, Wieland, von Wogau, Wortmann-Kool, Záborská, Zahradil, Zaleski, Zappalà,
Zatloukal, Zieleniec, Zvěřina, Zwiefka

PSE: Andersson, Arnaoutakis, Ayala Sender, Badia I Cutchet, Barón Crespo, Batzeli, Beňová, van den Berg,
Berger, Berlinguer, Berman, Bösch, Bono, Bozkurt, Bullmann, van den Burg, Busquin, Calabuig Rull,
Capoulas Santos, Carnero González, Casaca, Cashman, Cercas, Christensen, Corbett, Corbey, Correia,
De Keyser, De Rossa, Désir, De Vits, Díez González, Dobolyi, Dührkop Dührkop, Estrela, Ettl, Evans Robert,
Fazakas, Fernandes, Ferreira Elisa, García Pérez, Gebhardt, Geringer de Oedenberg, Gierek, Gill, Glante,
Goebbels, Golik, Gomes, Gottardi, Grabowska, Grech, Groote, Gruber, Gurmai, Guy-Quint, Hänsch, Haug,
Hedh, Hedkvist Petersen, Hegyi, Herczog, Honeyball, Howitt, Hughes, Jöns, Jørgensen, Kindermann,
Kinnock, Kósáné Kovács, Koterec, Krehl, Kreissl-Dörfler, Kuhne, Lambrinidis, Lavarra, Lehtinen, Leichtfried,
Leinen, Lévai, Liberadzki, Locatelli, McAvan, McCarthy, Madeira, Maňka, Mann Erika, Martin David,
Martínez Martínez, Mastenbroek, Matsouka, Medina Ortega, Menéndez del Valle, Miguélez Ramos,
Moreno Sánchez, Morgan, Muscat, Myller, Napoletano, Obiols i Germà, Öger, Paasilinna, Pahor, Paleckis,
Panzeri, Piecyk, Pinior, Pittella, Pleguezuelos Aguilar, Prets, Rapkay, Rasmussen, Riera Madurell, Rosati,
Roth-Behrendt, Rothe, Rouček, Sacconi, Sakalas, Saks, Salinas García, Sánchez Presedo, dos Santos,
Schaldemose, Scheele, Segelström, Sifunakis, Simpson, Siwiec, Skinner, Sornosa Martínez, Sousa Pinto,
Stihler, Stockmann, Swoboda, Szejna, Tabajdi, Tarabella, Tarand, Thomsen, Titley, Tzampazi, Van Lancker,
Vincenzi, Walter, Weiler, Westlund, Wiersma, Willmott, Yañez-Barnuevo García, Zingaretti

UEN: Angelilli, Aylward, Berlato, Bielan, Borghezio, Camre, Crowley, Czarnecki Marek Aleksander,
Czarnecki Ryszard, Didžiokas, Foglietta, Foltyn-Kubicka, Gobbo, Grabowski, Janowski, Kristovskis, Kuc,
Kuźmiuk, La Russa, Libicki, Maldeikis, Masiel, Muscardini, Musumeci, Ó Neachtain, Pęk, Piotrowski,
Podkański, Rogalski, Roszkowski, Rutowicz, Ryan, Szymański, Tatarella, Vaidere, Wojciechowski Janusz,
Zapałowski, Zīle

Astensioni: 21

ALDE: Ek, Oviir, Savi

IND/DEM: Karatzaferis, Krupa

NI: Baco, Gollnisch, Kozlík, Lang, Le Pen Marine, Le Rachinel, Martinez, Mölzer, Romagnoli, Schenardi

PPE-DE: Roithová, Wijkman

PSE: Gröner, Occhetto, Rocard

Verts/ALE: van Buitenen

14. Relazione Grässle A6-0447/2006

Risoluzione

Favorevoli: 606

ALDE: Andrejevs, Andria, Attwooll, Beaupuy, Bourlanges, Bowles, Budreikaitė, Busk, Carlshamre,
Chatzimarkakis, Cocilovo, Costa, Degutis, Deprez, Dičkutė, Drčar Murko, Duff, Fourtou, Gentvilas, Gibault,
Griesbeck, Guardans Cambó, Hall, Harkin, Hennis-Plasschaert, in 't Veld, Jäätteenmäki, Jensen, Juknevičienė,
Krahmer, Kułakowski, Lambsdorff, Laperrouze, Lax, Lehideux, Losco, Ludford, Lynne, Maaten, Manders,
Matsakis, Mohácsi, Morillon, Mulder, Newton Dunn, Neyts-Uyttebroeck, Nicholson of Winterbourne,
Onyszkiewicz, Oviir, Piskorski, Polfer, Prodi, Resetarits, Ries, Riis-Jørgensen, Samuelsen, Savi, Sbarbati,
Schmidt Olle, Schuth, Staniszewska, Starkevičiūtė, Sterckx, Susta, Szent-Iványi, Takkula, Toia, Väyrynen,
Van Hecke, Veraldi, Virrankoski, Wallis

GUE/NGL: Agnoletto, Aita, Brie, Catania, de Brún, Flasarová, Guidoni, Holm, Kaufmann, Kohlíček, Liotard,
McDonald, Maštálka, Meijer, Meyer Pleite, Musacchio, Papadimoulis, Pflüger, Portas, Ransdorf, Remek, Rizzo,
Seppänen, Strož, Svensson, Triantaphyllides, Wagenknecht, Wurtz, Zimmer
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IND/DEM: Belder, Blokland, Goudin, Karatzaferis, Lundgren, Sinnott, Tomczak, Železný

NI: Allister, Battilocchio, Belohorská, Bobošíková, De Michelis, Helmer, Kozlík, Martin Hans-Peter, Mussolini,
Rivera, Romagnoli

PPE-DE: Albertini, Andrikienė, Ashworth, Atkins, Audy, Bachelot-Narquin, Barsi-Pataky, Bauer, Beazley,
Becsey, Belet, Berend, Böge, Bonsignore, Bradbourn, Braghetto, Brejc, Brepoels, Březina, Brok, Brunetta,
Bushill-Matthews, Busuttil, Cabrnoch, Callanan, Casa, Casini, Caspary, Castiglione, del Castillo Vera,
Cederschiöld, Chichester, Chmielewski, Coelho, Coveney, Daul, De Blasio, Dehaene, Demetriou, Descamps,
Deß, Deva, De Veyrac, Díaz de Mera García Consuegra, Dimitrakopoulos, Dombrovskis, Doorn,
Dover, Doyle, Duka-Zólyomi, Ebner, Ehler, Elles, Eurlings, Evans Jonathan, Fatuzzo, Ferber, Fernández Martín,
Fjellner, Florenz, Fontaine, Fraga Estévez, Freitas, Friedrich, Gahler, Gál, Gaľa, Galeote, García-Margallo
y Marfil, Gargani, Garriga Polledo, Gaubert, Gauzès, Gewalt, Gklavakis, Glattfelder, Goepel, Gomolka,
Graça Moura, Gräßle, de Grandes Pascual, Grosch, Grossetête, Guellec, Gutiérrez-Cortines, Gyürk, Handzlik,
Hannan, Harbour, Hatzidakis, Hennicot-Schoepges, Herranz García, Herrero-Tejedor, Hieronymi, Higgins,
Hökmark, Hoppenstedt, Hudacký, Hybášková, Ibrisagic, Itälä, Iturgaiz Angulo, Jackson, Jałowiecki, Járóka,
Jarzembowski, Jeggle, Jordan Cizelj, Kaczmarek, Karas, Kasoulides, Kauppi, Kelam, Kirkhope, Klamt, Klaß,
Klich, Koch, Konrad, Korhola, Kratsa-Tsagaropoulou, Kudrycka, Kušķis, Lamassoure, Landsbergis,
Langendries, Lauk, Lechner, Lehne, Lewandowski, Liese, López-Istúriz White, Lulling, Maat, McGuinness,
McMillan-Scott, Mann Thomas, Mantovani, Marques, Martens, Mathieu, Mato Adrover, Mauro, Mavrommatis,
Mayer, Mayor Oreja, Méndez de Vigo, Mikolášik, Millán Mon, Mitchell, Montoro Romero, Musotto, Nassauer,
Nicholson, Niebler, van Nistelrooij, Novak, Olajos, Olbrycht, Őry, Pack, Panayotopoulos-Cassiotou,
Papastamkos, Patriciello, Peterle, Pieper, Pīks, Pinheiro, Pirker, Pleštinská, Podestà, Posdorf, Posselt,
Protasiewicz, Purvis, Queiró, Quisthoudt-Rowohl, Rack, Reul, Ribeiro e Castro, Roithová, Rudi Ubeda,
Rübig, Saïfi, Salafranca Sánchez-Neyra, Samaras, Sartori, Saryusz-Wolski, Schierhuber, Schnellhardt,
Schöpflin, Schwab, Seeber, Seeberg, Siekierski, Silva Peneda, Škottová, Sommer, Sonik, Spautz, Šťastný,
Stauner, Stevenson, Strejček, Stubb, Sturdy, Sudre, Sumberg, Szájer, Tajani, Tannock, Thyssen, Toubon,
Trakatellis, Ulmer, Vakalis, Van Orden, Varela Suanzes-Carpegna, Varvitsiotis, Vatanen, Veneto, Ventre,
Vernola, Vidal-Quadras, Vlasák, Vlasto, Weber Manfred, Weisgerber, Wieland, Wijkman, von Wogau,
Wortmann-Kool, Záborská, Zahradil, Zaleski, Zappalà, Zatloukal, Zieleniec, Zvěřina, Zwiefka

PSE: Andersson, Arif, Arnaoutakis, Ayala Sender, Badia I Cutchet, Barón Crespo, Batzeli, Beňová, Berès,
van den Berg, Berger, Berman, Bösch, Bono, Bourzai, Bozkurt, Bullmann, van den Burg, Busquin,
Calabuig Rull, Capoulas Santos, Carlotti, Carnero González, Casaca, Cashman, Castex, Cercas, Chiesa,
Christensen, Corbett, Corbey, Correia, Cottigny, De Keyser, De Rossa, Désir, De Vits, Díez González,
Dobolyi, Douay, Dührkop Dührkop, Estrela, Ettl, Evans Robert, Fazakas, Fernandes, Ferreira Anne,
Ferreira Elisa, Fruteau, García Pérez, Gebhardt, Geringer de Oedenberg, Gierek, Gill, Glante, Goebbels, Golik,
Gomes, Gottardi, Grabowska, Grech, Gröner, Groote, Gruber, Gurmai, Guy-Quint, Hänsch, Hamon, Haug,
Hazan, Hedh, Hedkvist Petersen, Hegyi, Honeyball, Howitt, Hughes, Hutchinson, Jöns, Jørgensen,
Kindermann, Kinnock, Kósáné Kovács, Koterec, Krehl, Kreissl-Dörfler, Kuhne, Laignel, Lambrinidis,
Lavarra, Le Foll, Lehtinen, Leichtfried, Leinen, Locatelli, McAvan, McCarthy, Madeira, Maňka, Mann Erika,
Martin David, Martínez Martínez, Mastenbroek, Matsouka, Medina Ortega, Menéndez del Valle,
Miguélez Ramos, Moreno Sánchez, Morgan, Moscovici, Muscat, Myller, Napoletano, Navarro, Obiols
i Germà, Occhetto, Öger, Paasilinna, Pahor, Paleckis, Panzeri, Patrie, Peillon, Piecyk, Pinior, Pittella,
Pleguezuelos Aguilar, Poignant, Prets, Rapkay, Rasmussen, Reynaud, Riera Madurell, Rocard, Rosati, Roth-
Behrendt, Rothe, Rouček, Roure, Sacconi, Sakalas, Saks, Salinas García, Sánchez Presedo, dos Santos, Savary,
Schaldemose, Schapira, Scheele, Segelström, Sifunakis, Simpson, Siwiec, Skinner, Sornosa Martínez,
Sousa Pinto, Stihler, Stockmann, Swoboda, Szejna, Tabajdi, Tarabella, Tarand, Thomsen, Titley, Trautmann,
Tzampazi, Van Lancker, Vaugrenard, Vergnaud, Vincenzi, Walter, Weber Henri, Weiler, Westlund, Wiersma,
Willmott, Yañez-Barnuevo García, Zingaretti

UEN: Aylward, Berlato, Bielan, Crowley, Czarnecki Marek Aleksander, Czarnecki Ryszard, Didžiokas,
Foglietta, Foltyn-Kubicka, Janowski, Kristovskis, Kuc, Kuźmiuk, La Russa, Libicki, Maldeikis, Masiel,
Muscardini, Ó Neachtain, Pęk, Piotrowski, Podkański, Rogalski, Roszkowski, Rutowicz, Ryan, Tatarella,
Vaidere, Wojciechowski Janusz, Zapałowski, Zīle

Verts/ALE: Aubert, Auken, Beer, Bennahmias, Breyer, Buitenweg, Cohn-Bendit, Cramer, Evans Jill,
Graefe zu Baringdorf, de Groen-Kouwenhoven, Hammerstein Mintz, Hassi, Horáček, Hudghton, Isler Béguin,
Joan i Marí, Jonckheer, Kallenbach, Kusstatscher, Lagendijk, Lambert, Lichtenberger, Lipietz, Lucas, Özdemir,
Onesta, Romeva i Rueda, Rühle, Schlyter, Schroedter, Smith, Staes, Trüpel, Turmes, Voggenhuber, Ždanoka

Contrari: 28

GUE/NGL: Manolakou, Pafilis

IND/DEM: Batten, Bloom, Booth, Clark, Farage, Knapman, Krupa, Nattrass, Whittaker, Wise
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NI: Chruszcz, Claeys, Dillen, Giertych, Gollnisch, Lang, Le Pen Marine, Le Rachinel, Martinez, Mölzer,
Schenardi, Vanhecke, Wojciechowski Bernard Piotr

PPE-DE: Duchoň, Ouzký

UEN: Grabowski

Astensioni: 16

GUE/NGL: Figueiredo, Guerreiro, Henin, Krarup

IND/DEM: Coûteaux, Louis, de Villiers

NI: Baco, Mote

PPE-DE: Heaton-Harris

UEN: Angelilli, Borghezio, Camre, Gobbo, Musumeci

Verts/ALE: van Buitenen

Correzioni di voto

Favorevoli

Alexander Radwan

15. Relazione Hieronymi A6-0399/2006

Emendamento 167

Favorevoli: 71

ALDE: Veraldi

GUE/NGL: Agnoletto, Aita, Catania, Figueiredo, Guerreiro, Guidoni, Holm, Krarup, Liotard, Maštálka, Meijer,
Musacchio, Pflüger, Rizzo, Seppänen, Svensson, Triantaphyllides, Wagenknecht

IND/DEM: Batten, Bloom, Booth, Clark, Coûteaux, Farage, Knapman, Krupa, Louis, Lundgren, Nattrass,
de Villiers, Whittaker, Wise, Železný

NI: Allister, Bobošíková, Claeys, Dillen, Gollnisch, Helmer, Lang, Le Pen Marine, Le Rachinel,
Martin Hans-Peter, Martinez, Mölzer, Mote, Mussolini, Romagnoli, Schenardi, Vanhecke

PPE-DE: Cabrnoch, Callanan, Duchoň, Hannan, Heaton-Harris, Hybášková, Kamall, Ouzký, Škottová,
Strejček, Van Orden, Vlasák, Zahradil, Zvěřina

PSE: Chiesa

UEN: Kuźmiuk

Verts/ALE: Schlyter, Staes, Turmes, Voggenhuber

Contrari: 556

ALDE: Andrejevs, Andria, Attwooll, Beaupuy, Bourlanges, Bowles, Budreikaitė, Carlshamre, Chatzimarkakis,
Cocilovo, Costa, Degutis, Deprez, Dičkutė, Drčar Murko, Duff, Ek, Fourtou, Gentvilas, Gibault, Griesbeck,
Guardans Cambó, Hall, Harkin, Hennis-Plasschaert, in 't Veld, Jäätteenmäki, Jensen, Juknevičienė, Krahmer,
Kułakowski, Laperrouze, Lax, Lehideux, Losco, Ludford, Lynne, Maaten, Manders, Matsakis, Mohácsi,
Morillon, Mulder, Newton Dunn, Neyts-Uyttebroeck, Nicholson of Winterbourne, Onyszkiewicz, Oviir,
Piskorski, Polfer, Prodi, Resetarits, Ries, Riis-Jørgensen, Samuelsen, Savi, Sbarbati, Schmidt Olle, Schuth,
Staniszewska, Starkevičiūtė, Sterckx, Susta, Szent-Iványi, Väyrynen, Van Hecke, Virrankoski, Wallis

GUE/NGL: Brie, Flasarová, Kaufmann, Kohlíček, Meyer Pleite, Papadimoulis, Portas, Remek, Strož, Zimmer
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IND/DEM: Belder, Blokland, Goudin, Karatzaferis, Sinnott, Tomczak

NI: Battilocchio, Belohorská, Chruszcz, De Michelis, Giertych, Rivera, Wojciechowski Bernard Piotr

PPE-DE: Albertini, Andrikienė, Ashworth, Atkins, Audy, Bachelot-Narquin, Barsi-Pataky, Bauer, Belet,
Berend, Böge, Bonsignore, Bowis, Bradbourn, Braghetto, Brejc, Brepoels, Březina, Bushill-Matthews, Casa,
Casini, Caspary, Castiglione, del Castillo Vera, Cederschiöld, Chichester, Chmielewski, Coelho, Coveney, Daul,
De Blasio, Dehaene, Demetriou, Descamps, Deß, Deva, De Veyrac, Díaz de Mera García Consuegra,
Dimitrakopoulos, Dombrovskis, Doorn, Dover, Doyle, Duka-Zólyomi, Ebner, Ehler, Elles, Eurlings,
Evans Jonathan, Fatuzzo, Ferber, Fernández Martín, Fjellner, Florenz, Fontaine, Fraga Estévez, Freitas,
Friedrich, Gahler, Gál, Gaľa, Galeote, García-Margallo y Marfil, Gargani, Garriga Polledo, Gaubert, Gauzès,
Gewalt, Gklavakis, Glattfelder, Goepel, Gomolka, Graça Moura, Gräßle, de Grandes Pascual, Grosch,
Grossetête, Gyürk, Handzlik, Harbour, Hatzidakis, Hennicot-Schoepges, Herranz García, Herrero-Tejedor,
Hieronymi, Higgins, Hökmark, Hoppenstedt, Hudacký, Ibrisagic, Itälä, Iturgaiz Angulo, Jackson, Jałowiecki,
Járóka, Jarzembowski, Jeggle, Jordan Cizelj, Kaczmarek, Karas, Kasoulides, Kauppi, Kelam, Kirkhope, Klamt,
Klaß, Klich, Koch, Konrad, Korhola, Kratsa-Tsagaropoulou, Kudrycka, Kušķis, Lamassoure, Landsbergis,
Langen, Langendries, Lauk, Lechner, Lehne, Lewandowski, Liese, López-Istúriz White, Lulling, Maat,
McGuinness, McMillan-Scott, Mann Thomas, Marques, Martens, Mathieu, Mato Adrover, Mauro,
Mavrommatis, Mayer, Mayor Oreja, Méndez de Vigo, Mikolášik, Mitchell, Montoro Romero, Musotto,
Nassauer, Nicholson, Niebler, van Nistelrooij, Novak, Olajos, Olbrycht, Oomen-Ruijten, Őry, Pack,
Panayotopoulos-Cassiotou, Papastamkos, Parish, Patriciello, Peterle, Pieper, Pīks, Pinheiro, Pirker, Pleštinská,
Posdorf, Posselt, Protasiewicz, Purvis, Quisthoudt-Rowohl, Rack, Radwan, Reul, Ribeiro e Castro, Roithová,
Rudi Ubeda, Rübig, Saïfi, Salafranca Sánchez-Neyra, Samaras, Sartori, Saryusz-Wolski, Schierhuber,
Schnellhardt, Schöpflin, Schwab, Seeber, Seeberg, Siekierski, Silva Peneda, Sonik, Spautz, Šťastný, Stauner,
Stevenson, Stubb, Sturdy, Sudre, Sumberg, Surján, Szájer, Tajani, Tannock, Thyssen, Toubon, Trakatellis,
Ulmer, Vakalis, Varela Suanzes-Carpegna, Varvitsiotis, Vatanen, Veneto, Ventre, Vernola, Vidal-Quadras,
Vlasto, Weber Manfred, Weisgerber, Wieland, Wijkman, von Wogau, Wortmann-Kool, Záborská, Zaleski,
Zatloukal, Zieleniec, Zwiefka

PSE: Andersson, Arif, Arnaoutakis, Ayala Sender, Badia I Cutchet, Barón Crespo, Batzeli, Beňová, Berès,
van den Berg, Berger, Berlinguer, Berman, Bösch, Bono, Bourzai, Bozkurt, Bullmann, van den Burg,
Busquin, Calabuig Rull, Capoulas Santos, Carlotti, Carnero González, Casaca, Cashman, Castex, Cercas,
Christensen, Corbett, Corbey, Correia, Cottigny, De Keyser, De Rossa, Désir, De Vits, Díez González,
Dobolyi, Douay, Dührkop Dührkop, Estrela, Ettl, Evans Robert, Fazakas, Ferreira Anne, Ferreira Elisa,
Fruteau, García Pérez, Gebhardt, Geringer de Oedenberg, Gierek, Gill, Glante, Goebbels, Golik, Gomes,
Gottardi, Grech, Gröner, Groote, Gruber, Gurmai, Guy-Quint, Hänsch, Hamon, Haug, Hazan, Hedh,
Hedkvist Petersen, Hegyi, Honeyball, Howitt, Hughes, Hutchinson, Jöns, Jørgensen, Kindermann, Kinnock,
Koterec, Krehl, Kreissl-Dörfler, Kuhne, Laignel, Lambrinidis, Lavarra, Le Foll, Lehtinen, Leichtfried, Leinen,
Lévai, Liberadzki, McAvan, McCarthy, Madeira, Maňka, Mann Erika, Martin David, Martínez Martínez,
Mastenbroek, Matsouka, Medina Ortega, Menéndez del Valle, Miguélez Ramos, Moreno Sánchez, Morgan,
Moscovici, Muscat, Myller, Napoletano, Navarro, Obiols i Germà, Occhetto, Öger, Paasilinna, Pahor, Paleckis,
Panzeri, Patrie, Peillon, Piecyk, Pinior, Pittella, Pleguezuelos Aguilar, Poignant, Prets, Rapkay, Rasmussen,
Reynaud, Riera Madurell, Rocard, Rosati, Roth-Behrendt, Rothe, Rouček, Roure, Sacconi, Sakalas, Saks,
Salinas García, Sánchez Presedo, dos Santos, Savary, Schaldemose, Schapira, Scheele, Segelström, Sifunakis,
Simpson, Siwiec, Skinner, Sornosa Martínez, Sousa Pinto, Stihler, Stockmann, Swoboda, Szejna, Tabajdi,
Tarabella, Tarand, Titley, Trautmann, Tzampazi, Van Lancker, Vaugrenard, Vergnaud, Vincenzi, Walter,
Weber Henri, Weiler, Westlund, Wiersma, Willmott, Yañez-Barnuevo García, Zingaretti

UEN: Angelilli, Aylward, Berlato, Bielan, Borghezio, Crowley, Czarnecki Marek Aleksander,
Czarnecki Ryszard, Didžiokas, Foglietta, Foltyn-Kubicka, Gobbo, Grabowski, Janowski, Kristovskis, Kuc,
La Russa, Libicki, Maldeikis, Masiel, Musumeci, Ó Neachtain, Pęk, Piotrowski, Podkański, Rogalski,
Roszkowski, Rutowicz, Ryan, Szymański, Tatarella, Vaidere, Wojciechowski Janusz, Zapałowski, Zīle

Verts/ALE: Aubert, Auken, Beer, Bennahmias, Breyer, Buitenweg, Cohn-Bendit, Cramer, Evans Jill,
Frassoni, Graefe zu Baringdorf, de Groen-Kouwenhoven, Hammerstein Mintz, Hassi, Horáček, Hudghton,
Isler Béguin, Joan i Marí, Jonckheer, Kallenbach, Kusstatscher, Lagendijk, Lambert, Lipietz, Özdemir, Onesta,
Romeva i Rueda, Rühle, Schroedter, Smith, Trüpel, Ždanoka

Astensioni: 11

ALDE: Toia

GUE/NGL: de Brún, Henin, McDonald, Manolakou, Pafilis

IND/DEM: Bonde
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NI: Baco, Kozlík

PPE-DE: Sommer

Verts/ALE: van Buitenen

Correzioni di voto

Favorevoli

Hélène Goudin

Contrari

Bart Staes

16. Relazione Hieronymi A6-0399/2006

Emendamento 172

Favorevoli: 276

ALDE: Andria, Bourlanges, Cocilovo, Costa, Degutis, Deprez, Dičkutė, Fourtou, Gibault, Griesbeck,
Laperrouze, Lehideux, Losco, Morillon, Samuelsen, Susta, Toia, Veraldi

GUE/NGL: Agnoletto, Aita, Brie, Catania, de Brún, Figueiredo, Flasarová, Guerreiro, Guidoni, Henin, Holm,
Kaufmann, Kohlíček, Liotard, McDonald, Maštálka, Meijer, Meyer Pleite, Musacchio, Papadimoulis, Pflüger,
Portas, Ransdorf, Remek, Rizzo, Seppänen, Strož, Svensson, Triantaphyllides, Wagenknecht, Wurtz, Zimmer

IND/DEM: Bonde, Coûteaux, Goudin, Louis, Lundgren, de Villiers

NI: Chruszcz, Giertych, Martin Hans-Peter, Wojciechowski Bernard Piotr

PPE-DE: Seeberg

PSE: Andersson, Arif, Arnaoutakis, Ayala Sender, Badia I Cutchet, Barón Crespo, Batzeli, Beňová, Berès,
van den Berg, Berger, Berlinguer, Berman, Bösch, Bono, Bourzai, Bozkurt, Bullmann, van den Burg,
Busquin, Calabuig Rull, Capoulas Santos, Carlotti, Carnero González, Casaca, Cashman, Castex, Cercas,
Chiesa, Christensen, Corbett, Corbey, Cottigny, De Keyser, De Rossa, Désir, De Vits, Díez González, Dobolyi,
Douay, Estrela, Ettl, Evans Robert, Fernandes, Ferreira Anne, Ferreira Elisa, Fruteau, García Pérez, Gebhardt,
Geringer de Oedenberg, Gierek, Gill, Glante, Golik, Gomes, Gottardi, Grabowska, Grech, Gröner, Groote,
Gruber, Gurmai, Guy-Quint, Hänsch, Hamon, Haug, Hazan, Hedh, Hedkvist Petersen, Hegyi, Herczog,
Honeyball, Howitt, Hughes, Hutchinson, Jöns, Jørgensen, Kindermann, Kinnock, Kósáné Kovács, Koterec,
Krehl, Kreissl-Dörfler, Kuhne, Laignel, Lambrinidis, Lavarra, Le Foll, Lehtinen, Leichtfried, Leinen, Lévai,
Liberadzki, Locatelli, McAvan, McCarthy, Madeira, Maňka, Martin David, Martínez Martínez, Mastenbroek,
Matsouka, Medina Ortega, Menéndez del Valle, Miguélez Ramos, Moreno Sánchez, Morgan, Moscovici,
Muscat, Myller, Napoletano, Navarro, Obiols i Germà, Occhetto, Öger, Paasilinna, Pahor, Paleckis, Panzeri,
Patrie, Peillon, Piecyk, Pinior, Pittella, Pleguezuelos Aguilar, Poignant, Prets, Rapkay, Rasmussen, Reynaud,
Riera Madurell, Rocard, Rosati, Rothe, Rouček, Roure, Sacconi, Sakalas, Saks, Salinas García, Sánchez
Presedo, dos Santos, Savary, Schaldemose, Schapira, Scheele, Segelström, Sifunakis, Simpson, Siwiec, Skinner,
Sornosa Martínez, Sousa Pinto, Stihler, Stockmann, Swoboda, Szejna, Tabajdi, Tarabella, Tarand, Thomsen,
Titley, Trautmann, Tzampazi, Van Lancker, Vaugrenard, Vergnaud, Vincenzi, Walter, Weber Henri, Weiler,
Westlund, Wiersma, Willmott, Yañez-Barnuevo García, Zingaretti

UEN: Camre, Kuc, Piotrowski

Verts/ALE: Aubert, Auken, Beer, Bennahmias, Breyer, Buitenweg, Cohn-Bendit, Cramer, Evans Jill, Frassoni,
Graefe zu Baringdorf, de Groen-Kouwenhoven, Hammerstein Mintz, Hassi, Horáček, Hudghton, Joan i Marí,
Jonckheer, Kallenbach, Kusstatscher, Lagendijk, Lambert, Lichtenberger, Lipietz, Lucas, Özdemir, Onesta,
Romeva i Rueda, Schlyter, Schroedter, Smith, Staes, Trüpel, Turmes, Voggenhuber, Ždanoka

Contrari: 370

ALDE: Andrejevs, Attwooll, Bowles, Budreikaitė, Busk, Carlshamre, Chatzimarkakis, Davies, Drčar Murko,
Duff, Ek, Gentvilas, Guardans Cambó, Hall, Harkin, Hennis-Plasschaert, in 't Veld, Jäätteenmäki, Jensen,
Juknevičienė, Krahmer, Kułakowski, Lambsdorff, Lax, Ludford, Lynne, Maaten, Manders, Matsakis, Mohácsi,
Mulder, Newton Dunn, Neyts-Uyttebroeck, Nicholson of Winterbourne, Onyszkiewicz, Oviir, Piskorski,
Polfer, Prodi, Resetarits, Ries, Riis-Jørgensen, Savi, Sbarbati, Schmidt Olle, Schuth, Staniszewska,
Starkevičiūtė, Sterckx, Szent-Iványi, Takkula, Väyrynen, Van Hecke, Virrankoski, Wallis
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IND/DEM: Batten, Belder, Blokland, Bloom, Booth, Clark, Karatzaferis, Knapman, Nattrass, Sinnott,
Tomczak, Whittaker, Wise, Železný

NI: Allister, Battilocchio, Belohorská, Bobošíková, Claeys, De Michelis, Dillen, Gollnisch, Helmer, Lang,
Le Pen Marine, Le Rachinel, Martinez, Mölzer, Mote, Mussolini, Rivera, Romagnoli, Schenardi, Vanhecke

PPE-DE: Albertini, Andrikienė, Ashworth, Atkins, Audy, Bachelot-Narquin, Barsi-Pataky, Bauer,
Beazley, Becsey, Belet, Berend, Böge, Bowis, Bradbourn, Braghetto, Brejc, Brepoels, Březina, Brunetta, Bushill-
Matthews, Busuttil, Cabrnoch, Callanan, Casa, Casini, Caspary, Castiglione, del Castillo Vera, Cederschiöld,
Chichester, Chmielewski, Coelho, Coveney, Daul, De Blasio, Dehaene, Demetriou, Descamps, Deß, Deva,
De Veyrac, Díaz de Mera García Consuegra, Dimitrakopoulos, Dombrovskis, Doorn, Dover, Doyle, Duchoň,
Duka-Zólyomi, Ebner, Ehler, Eurlings, Evans Jonathan, Fatuzzo, Ferber, Fernández Martín, Fjellner, Florenz,
Fontaine, Fraga Estévez, Freitas, Friedrich, Gahler, Gál, Gaľa, Galeote, García-Margallo y Marfil, Gargani,
Garriga Polledo, Gaubert, Gauzès, Gewalt, Gklavakis, Glattfelder, Goepel, Gomolka, Graça Moura, Gräßle,
de Grandes Pascual, Grosch, Grossetête, Guellec, Gutiérrez-Cortines, Gyürk, Handzlik, Hannan, Harbour,
Hatzidakis, Heaton-Harris, Hennicot-Schoepges, Herranz García, Herrero-Tejedor, Hieronymi, Higgins,
Hökmark, Hoppenstedt, Hudacký, Hybášková, Ibrisagic, Itälä, Iturgaiz Angulo, Jackson, Jałowiecki, Járóka,
Jarzembowski, Jeggle, Jordan Cizelj, Kaczmarek, Kamall, Karas, Kasoulides, Kauppi, Kelam, Kirkhope, Klamt,
Klaß, Klich, Koch, Konrad, Korhola, Kratsa-Tsagaropoulou, Kudrycka, Kušķis, Lamassoure, Landsbergis,
Langen, Langendries, Lauk, Lechner, Lehne, Lewandowski, Liese, López-Istúriz White, Lulling, Maat,
McGuinness, Mann Thomas, Mantovani, Marques, Martens, Mathieu, Mauro, Mavrommatis, Mayer, Mayor
Oreja, Méndez de Vigo, Mikolášik, Millán Mon, Mitchell, Montoro Romero, Musotto, Nassauer, Nicholson,
Niebler, van Nistelrooij, Novak, Olajos, Olbrycht, Oomen-Ruijten, Őry, Ouzký, Pack, Panayotopoulos-
Cassiotou, Papastamkos, Parish, Patriciello, Peterle, Pieper, Pīks, Pinheiro, Pirker, Pleštinská, Podestà, Posdorf,
Posselt, Protasiewicz, Purvis, Queiró, Quisthoudt-Rowohl, Rack, Radwan, Reul, Ribeiro e Castro, Roithová,
Rudi Ubeda, Rübig, Saïfi, Salafranca Sánchez-Neyra, Samaras, Sartori, Saryusz-Wolski, Schierhuber,
Schnellhardt, Schöpflin, Schwab, Seeber, Siekierski, Silva Peneda, Škottová, Sommer, Sonik, Spautz, Šťastný,
Stauner, Stevenson, Strejček, Stubb, Sturdy, Sudre, Sumberg, Surján, Szájer, Tajani, Tannock, Thyssen,
Toubon, Trakatellis, Ulmer, Vakalis, Van Orden, Varela Suanzes-Carpegna, Varvitsiotis, Vatanen, Veneto,
Ventre, Vernola, Vidal-Quadras, Vlasák, Vlasto, Weber Manfred, Weisgerber, Wieland, Wijkman, von Wogau,
Wortmann-Kool, Záborská, Zahradil, Zaleski, Zappalà, Zatloukal, Zieleniec, Zvěřina, Zwiefka

PSE: Goebbels

UEN: Angelilli, Aylward, Berlato, Bielan, Borghezio, Crowley, Czarnecki Marek Aleksander,
Czarnecki Ryszard, Didžiokas, Foglietta, Foltyn-Kubicka, Gobbo, Grabowski, Janowski, Kristovskis,
Kuźmiuk, La Russa, Libicki, Maldeikis, Masiel, Muscardini, Musumeci, Ó Neachtain, Pęk, Podkański, Rogalski,
Roszkowski, Rutowicz, Ryan, Szymański, Tatarella, Vaidere, Wojciechowski Janusz, Zapałowski, Zīle

Verts/ALE: Rühle

Astensioni: 9

GUE/NGL: Manolakou, Pafilis

IND/DEM: Krupa

NI: Baco, Kozlík

PPE-DE: Bonsignore

PSE: Mann Erika, Roth-Behrendt

Verts/ALE: van Buitenen

17. Relazione Hieronymi A6-0399/2006

Emendamenti 198 + 240

Favorevoli: 270

ALDE: Andria, Beaupuy, Cocilovo, Costa, Deprez, Gibault, Griesbeck, Laperrouze, Lehideux, Losco,
Morillon, Prodi, Sbarbati, Susta, Toia, Veraldi
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GUE/NGL: Agnoletto, Aita, Brie, Catania, de Brún, Figueiredo, Flasarová, Guidoni, Henin, Holm, Kaufmann,
Kohlíček, Liotard, McDonald, Maštálka, Meijer, Meyer Pleite, Musacchio, Papadimoulis, Pflüger, Portas,
Ransdorf, Remek, Rizzo, Seppänen, Strož, Svensson, Triantaphyllides, Wagenknecht, Wurtz, Zimmer

IND/DEM: Bonde, Goudin, Lundgren

NI: Martin Hans-Peter

PPE-DE: Ebner, Kasoulides, Vakalis

PSE: Andersson, Arif, Arnaoutakis, Ayala Sender, Badia I Cutchet, Barón Crespo, Batzeli, Beňová, Berès,
van den Berg, Berger, Berlinguer, Berman, Bösch, Bono, Bourzai, Bozkurt, Bullmann, van den Burg, Busquin,
Calabuig Rull, Capoulas Santos, Carlotti, Carnero González, Casaca, Cashman, Castex, Cercas, Chiesa,
Christensen, Corbett, Corbey, Correia, Cottigny, De Keyser, De Rossa, Désir, De Vits, Díez González,
Dobolyi, Douay, Estrela, Ettl, Evans Robert, Fernandes, Ferreira Anne, Ferreira Elisa, Fruteau, García Pérez,
Gebhardt, Geringer de Oedenberg, Gierek, Gill, Glante, Goebbels, Golik, Gomes, Gottardi, Grabowska,
Grech, Gröner, Groote, Gruber, Gurmai, Guy-Quint, Hänsch, Hamon, Haug, Hazan, Hedh, Hedkvist Petersen,
Hegyi, Herczog, Honeyball, Howitt, Hughes, Hutchinson, Jöns, Jørgensen, Kindermann, Kinnock,
Kósáné Kovács, Koterec, Krehl, Kreissl-Dörfler, Kuhne, Laignel, Lambrinidis, Lavarra, Le Foll, Leichtfried,
Leinen, Lévai, Liberadzki, Locatelli, McAvan, McCarthy, Madeira, Maňka, Mann Erika, Martin David,
Martínez Martínez, Mastenbroek, Matsouka, Medina Ortega, Menéndez del Valle, Miguélez Ramos,
Moreno Sánchez, Morgan, Moscovici, Muscat, Myller, Napoletano, Navarro, Obiols i Germà, Occhetto, Öger,
Paasilinna, Pahor, Paleckis, Panzeri, Patrie, Peillon, Piecyk, Pinior, Pittella, Pleguezuelos Aguilar, Poignant,
Prets, Rapkay, Rasmussen, Reynaud, Riera Madurell, Rocard, Rosati, Roth-Behrendt, Rothe, Rouček, Roure,
Sacconi, Sakalas, Saks, Salinas García, Sánchez Presedo, dos Santos, Savary, Schaldemose, Schapira, Scheele,
Segelström, Sifunakis, Simpson, Siwiec, Skinner, Sornosa Martínez, Sousa Pinto, Stihler, Stockmann,
Swoboda, Szejna, Tabajdi, Tarabella, Tarand, Thomsen, Trautmann, Tzampazi, Van Lancker, Vaugrenard,
Vergnaud, Vincenzi, Walter, Weber Henri, Weiler, Westlund, Wiersma, Willmott, Yañez-Barnuevo García,
Zingaretti

UEN: Kuc

Verts/ALE: Aubert, Auken, Beer, Bennahmias, Breyer, Buitenweg, Cohn-Bendit, Cramer, Evans Jill, Frassoni,
Graefe zu Baringdorf, de Groen-Kouwenhoven, Hammerstein Mintz, Hassi, Horáček, Hudghton, Joan i Marí,
Jonckheer, Kallenbach, Kusstatscher, Lagendijk, Lambert, Lichtenberger, Lipietz, Lucas, Özdemir, Onesta,
Romeva i Rueda, Rühle, Schlyter, Schroedter, Smith, Staes, Trüpel, Turmes, Voggenhuber, Ždanoka

Contrari: 375

ALDE: Andrejevs, Attwooll, Bourlanges, Bowles, Budreikaitė, Busk, Carlshamre, Chatzimarkakis, Davies,
Degutis, Dičkutė, Drčar Murko, Duff, Ek, Fourtou, Gentvilas, Guardans Cambó, Hall, Harkin,
Hennis-Plasschaert, in 't Veld, Jäätteenmäki, Jensen, Juknevičienė, Krahmer, Kułakowski, Lambsdorff, Lax,
Ludford, Lynne, Maaten, Manders, Matsakis, Mohácsi, Mulder, Newton Dunn, Neyts-Uyttebroeck,
Nicholson of Winterbourne, Onyszkiewicz, Oviir, Piskorski, Polfer, Resetarits, Ries, Riis-Jørgensen, Savi,
Schmidt Olle, Schuth, Staniszewska, Starkevičiūtė, Sterckx, Szent-Iványi, Takkula, Väyrynen, Van Hecke,
Virrankoski, Wallis

IND/DEM: Batten, Belder, Blokland, Bloom, Booth, Clark, Karatzaferis, Knapman, Nattrass, Sinnott,
Tomczak, Whittaker, Wise, Železný

NI: Allister, Battilocchio, Belohorská, Bobošíková, Chruszcz, Claeys, De Michelis, Dillen, Giertych, Gollnisch,
Helmer, Lang, Le Pen Marine, Le Rachinel, Martinez, Mölzer, Mote, Mussolini, Romagnoli, Schenardi,
Vanhecke, Wojciechowski Bernard Piotr

PPE-DE: Albertini, Andrikienė, Ashworth, Atkins, Audy, Bachelot-Narquin, Barsi-Pataky, Bauer, Beazley,
Becsey, Belet, Berend, Böge, Bonsignore, Bowis, Bradbourn, Braghetto, Brejc, Brepoels, Březina, Brunetta,
Bushill-Matthews, Busuttil, Cabrnoch, Callanan, Casa, Casini, Caspary, Castiglione, del Castillo Vera,
Cederschiöld, Chichester, Chmielewski, Coelho, Coveney, Daul, De Blasio, Dehaene, Demetriou, Descamps,
Deß, Deva, De Veyrac, Díaz de Mera García Consuegra, Dimitrakopoulos, Dombrovskis, Doorn, Dover,
Doyle, Duchoň, Duka-Zólyomi, Ehler, Eurlings, Evans Jonathan, Fatuzzo, Ferber, Fernández Martín, Fjellner,
Florenz, Fontaine, Fraga Estévez, Freitas, Friedrich, Gahler, Gál, Gaľa, Galeote, García-Margallo y Marfil,
Gargani, Garriga Polledo, Gaubert, Gauzès, Gewalt, Gklavakis, Glattfelder, Goepel, Gomolka, Graça Moura,
Gräßle, de Grandes Pascual, Grosch, Grossetête, Guellec, Gutiérrez-Cortines, Gyürk, Handzlik, Hannan,
Harbour, Hatzidakis, Heaton-Harris, Hennicot-Schoepges, Herranz García, Herrero-Tejedor, Hieronymi,
Higgins, Hökmark, Hoppenstedt, Hudacký, Hybášková, Ibrisagic, Itälä, Iturgaiz Angulo, Jackson, Jałowiecki,
Járóka, Jarzembowski, Jeggle, Jordan Cizelj, Kaczmarek, Kamall, Karas, Kauppi, Kelam, Kirkhope, Klamt,
Klaß, Klich, Koch, Konrad, Korhola, Kratsa-Tsagaropoulou, Kudrycka, Kušķis, Lamassoure, Landsbergis,
Langen, Langendries, Lauk, Lechner, Lehne, Lewandowski, Liese, López-Istúriz White, Lulling, Maat,
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McGuinness, McMillan-Scott, Mann Thomas, Mantovani, Marques, Martens, Mathieu, Mato Adrover, Mauro,
Mavrommatis, Mayer, Mayor Oreja, Méndez de Vigo, Mikolášik, Millán Mon, Mitchell, Montoro Romero,
Musotto, Nassauer, Nicholson, Niebler, van Nistelrooij, Novak, Olajos, Olbrycht, Oomen-Ruijten, Őry,
Ouzký, Pack, Panayotopoulos-Cassiotou, Papastamkos, Parish, Patriciello, Peterle, Pieper, Pīks, Pinheiro,
Pirker, Pleštinská, Podestà, Posdorf, Posselt, Protasiewicz, Purvis, Queiró, Quisthoudt-Rowohl, Rack, Radwan,
Reul, Ribeiro e Castro, Roithová, Rudi Ubeda, Rübig, Saïfi, Salafranca Sánchez-Neyra, Samaras, Sartori,
Saryusz-Wolski, Schierhuber, Schnellhardt, Schöpflin, Schwab, Seeber, Seeberg, Siekierski, Silva Peneda,
Škottová, Sommer, Sonik, Spautz, Šťastný, Stauner, Stevenson, Strejček, Stubb, Sturdy, Sudre, Sumberg,
Surján, Szájer, Tajani, Tannock, Thyssen, Toubon, Trakatellis, Ulmer, Van Orden, Varela Suanzes-Carpegna,
Varvitsiotis, Vatanen, Veneto, Ventre, Vernola, Vidal-Quadras, Vlasák, Vlasto, Weber Manfred, Weisgerber,
Wieland, Wijkman, von Wogau, Wortmann-Kool, Záborská, Zahradil, Zaleski, Zappalà, Zatloukal, Zieleniec,
Zvěřina, Zwiefka

PSE: Lehtinen

UEN: Angelilli, Aylward, Berlato, Bielan, Borghezio, Camre, Crowley, Czarnecki Marek Aleksander,
Czarnecki Ryszard, Didžiokas, Foglietta, Foltyn-Kubicka, Gobbo, Grabowski, Janowski, Kristovskis, Kuźmiuk,
La Russa, Libicki, Maldeikis, Masiel, Muscardini, Musumeci, Ó Neachtain, Pęk, Podkański, Rogalski,
Roszkowski, Rutowicz, Ryan, Szymański, Tatarella, Vaidere, Wojciechowski Janusz, Zapałowski, Zīle

Astensioni: 13

ALDE: Samuelsen

GUE/NGL: Manolakou, Pafilis

IND/DEM: Coûteaux, Krupa, Louis, de Villiers

NI: Baco, Kozlík, Rivera

PSE: Titley

UEN: Piotrowski

Verts/ALE: van Buitenen

Correzioni di voto

Favorevoli

Eija-Riitta Korhola, Jean-Louis Bourlanges

18. Relazione Hieronymi A6-0399/2006

Emendamento 199/1

Favorevoli: 391

ALDE: Andrejevs, Andria, Attwooll, Bowles, Budreikaitė, Busk, Carlshamre, Chatzimarkakis, Cocilovo, Costa,
Davies, Drčar Murko, Duff, Ek, Gentvilas, Guardans Cambó, Hall, Harkin, Hennis-Plasschaert, in 't Veld,
Jäätteenmäki, Jensen, Juknevičienė, Krahmer, Kułakowski, Lambsdorff, Lax, Losco, Ludford, Lynne, Maaten,
Manders, Matsakis, Mohácsi, Mulder, Newton Dunn, Neyts-Uyttebroeck, Nicholson of Winterbourne,
Onyszkiewicz, Oviir, Piskorski, Polfer, Prodi, Resetarits, Ries, Riis-Jørgensen, Savi, Sbarbati, Schmidt Olle,
Schuth, Staniszewska, Starkevičiūtė, Sterckx, Susta, Szent-Iványi, Takkula, Toia, Väyrynen, Van Hecke,
Veraldi, Virrankoski, Wallis

GUE/NGL: de Brún, Guerreiro, Guidoni, Holm, Liotard, McDonald, Meijer, Pflüger, Rizzo, Seppänen,
Svensson, Triantaphyllides, Wagenknecht

IND/DEM: Belder, Blokland, Goudin, Karatzaferis, Lundgren, Sinnott, Tomczak

NI: Battilocchio, Belohorská, Chruszcz, De Michelis, Giertych, Mussolini, Rivera, Wojciechowski Bernard Piotr
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PPE-DE: Albertini, Andrikienė, Ashworth, Atkins, Audy, Bachelot-Narquin, Barsi-Pataky, Bauer, Beazley,
Becsey, Belet, Berend, Böge, Bonsignore, Bowis, Bradbourn, Braghetto, Brejc, Brepoels, Březina, Brunetta,
Bushill-Matthews, Busuttil, Casa, Casini, Caspary, Castiglione, del Castillo Vera, Cederschiöld, Chichester,
Chmielewski, Coelho, Coveney, Daul, De Blasio, Dehaene, Demetriou, Descamps, Deß, Deva, De Veyrac,
Díaz de Mera García Consuegra, Dimitrakopoulos, Dombrovskis, Doorn, Doyle, Duka-Zólyomi, Ebner, Ehler,
Elles, Eurlings, Evans Jonathan, Fatuzzo, Ferber, Fernández Martín, Fjellner, Fontaine, Fraga Estévez,
Freitas, Friedrich, Gahler, Gál, Gaľa, Galeote, García-Margallo y Marfil, Gargani, Garriga Polledo, Gaubert,
Gauzès, Gewalt, Gklavakis, Glattfelder, Goepel, Gomolka, Graça Moura, Gräßle, de Grandes Pascual,
Grosch, Grossetête, Guellec, Gutiérrez-Cortines, Gyürk, Handzlik, Harbour, Hatzidakis, Hennicot-Schoepges,
Herranz García, Herrero-Tejedor, Hieronymi, Higgins, Hökmark, Hoppenstedt, Hudacký, Ibrisagic, Itälä,
Iturgaiz Angulo, Jackson, Jałowiecki, Járóka, Jarzembowski, Jeggle, Jordan Cizelj, Kaczmarek, Karas,
Kasoulides, Kauppi, Kelam, Kirkhope, Klamt, Klaß, Klich, Koch, Konrad, Korhola, Kratsa-Tsagaropoulou,
Kudrycka, Kušķis, Lamassoure, Landsbergis, Langen, Langendries, Lauk, Lechner, Lehne, Lewandowski, Liese,
López-Istúriz White, Lulling, Maat, McGuinness, McMillan-Scott, Mann Thomas, Mantovani, Marques,
Martens, Mathieu, Mato Adrover, Mauro, Mavrommatis, Mayer, Mayor Oreja, Méndez de Vigo, Mikolášik,
Millán Mon, Mitchell, Montoro Romero, Musotto, Nassauer, Nicholson, Niebler, van Nistelrooij, Novak,
Olajos, Olbrycht, Oomen-Ruijten, Őry, Pack, Panayotopoulos-Cassiotou, Papastamkos, Parish, Patriciello,
Peterle, Pieper, Pīks, Pinheiro, Pirker, Pleštinská, Podestà, Posdorf, Posselt, Protasiewicz, Purvis, Queiró,
Quisthoudt-Rowohl, Rack, Radwan, Reul, Ribeiro e Castro, Roithová, Rudi Ubeda, Rübig, Saïfi, Salafranca
Sánchez-Neyra, Samaras, Sartori, Saryusz-Wolski, Schierhuber, Schnellhardt, Schöpflin, Schwab, Seeber,
Seeberg, Siekierski, Silva Peneda, Sommer, Sonik, Spautz, Šťastný, Stauner, Stevenson, Stubb, Sturdy, Sudre,
Sumberg, Surján, Szájer, Tajani, Tannock, Thyssen, Toubon, Trakatellis, Ulmer, Vakalis, Varela Suanzes-
Carpegna, Vatanen, Veneto, Ventre, Vernola, Vidal-Quadras, Vlasto, Weber Manfred, Weisgerber, Wieland,
Wijkman, von Wogau, Wortmann-Kool, Záborská, Zaleski, Zappalà, Zatloukal, Zieleniec, Zwiefka

PSE: Berlinguer, Berman, van den Burg, Casaca, Cashman, Chiesa, Corbett, Cottigny, Douay, Evans Robert,
Gill, Golik, Gottardi, Gruber, Herczog, Honeyball, Howitt, Hughes, Jørgensen, Kinnock, Lavarra, McCarthy,
Mann Erika, Martin David, Morgan, Napoletano, Sacconi, Saks, Simpson, Siwiec, Skinner, Stihler, Titley,
Willmott

UEN: Angelilli, Aylward, Berlato, Bielan, Borghezio, Crowley, Czarnecki Marek Aleksander,
Czarnecki Ryszard, Didžiokas, Foglietta, Foltyn-Kubicka, Gobbo, Grabowski, Janowski, Kristovskis, Kuźmiuk,
La Russa, Libicki, Maldeikis, Masiel, Musumeci, Ó Neachtain, Pęk, Podkański, Rogalski, Roszkowski,
Rutowicz, Ryan, Szymański, Vaidere, Wojciechowski Janusz, Zapałowski, Zīle

Verts/ALE: Frassoni, Smith

Contrari: 248

ALDE: Bourlanges, Degutis, Deprez, Dičkutė, Gibault, Griesbeck, Laperrouze, Lehideux, Morillon

GUE/NGL: Agnoletto, Aita, Brie, Catania, Figueiredo, Flasarová, Henin, Kaufmann, Kohlíček, Maštálka,
Meyer Pleite, Musacchio, Papadimoulis, Portas, Ransdorf, Remek, Strož, Wurtz, Zimmer

IND/DEM: Batten, Bloom, Booth, Clark, Knapman, Nattrass, Whittaker, Wise, Železný

NI: Allister, Bobošíková, Claeys, Dillen, Gollnisch, Helmer, Lang, Le Pen Marine, Le Rachinel,
Martin Hans-Peter, Martinez, Mölzer, Mote, Romagnoli, Schenardi, Vanhecke

PPE-DE: Cabrnoch, Callanan, Dover, Duchoň, Florenz, Hannan, Heaton-Harris, Hybášková, Kamall, Ouzký,
Škottová, Strejček, Van Orden, Vlasák, Zahradil, Zvěřina

PSE: Andersson, Arif, Arnaoutakis, Ayala Sender, Badia I Cutchet, Barón Crespo, Batzeli, Beňová, Berès,
van den Berg, Berger, Bösch, Bono, Bourzai, Bozkurt, Bullmann, Busquin, Calabuig Rull, Capoulas Santos,
Carlotti, Carnero González, Castex, Cercas, Christensen, Corbey, Correia, De Keyser, De Rossa, Désir, De Vits,
Díez González, Dobolyi, Estrela, Ettl, Fazakas, Fernandes, Ferreira Anne, Ferreira Elisa, Fruteau, García Pérez,
Gebhardt, Geringer de Oedenberg, Gierek, Glante, Goebbels, Gomes, Grabowska, Grech, Gröner, Groote,
Gurmai, Guy-Quint, Hänsch, Hamon, Haug, Hazan, Hedh, Hedkvist Petersen, Hegyi, Hutchinson, Jöns,
Kindermann, Koterec, Krehl, Kreissl-Dörfler, Kuhne, Laignel, Lambrinidis, Le Foll, Lehtinen, Leichtfried,
Leinen, Lévai, McAvan, Madeira, Maňka, Martínez Martínez, Mastenbroek, Matsouka, Medina Ortega,
Menéndez del Valle, Miguélez Ramos, Moreno Sánchez, Moscovici, Muscat, Myller, Navarro, Obiols i Germà,
Öger, Paasilinna, Pahor, Paleckis, Patrie, Peillon, Piecyk, Pinior, Pleguezuelos Aguilar, Poignant, Prets, Rapkay,
Rasmussen, Reynaud, Riera Madurell, Rocard, Rosati, Roth-Behrendt, Rothe, Rouček, Roure, Sakalas,
Salinas García, Sánchez Presedo, dos Santos, Savary, Schaldemose, Schapira, Scheele, Segelström, Sifunakis,
Sornosa Martínez, Sousa Pinto, Stockmann, Swoboda, Szejna, Tabajdi, Tarabella, Tarand, Thomsen,
Trautmann, Tzampazi, Van Lancker, Vaugrenard, Vergnaud, Vincenzi, Walter, Weber Henri, Weiler, Westlund,
Wiersma, Yañez-Barnuevo García, Zingaretti
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UEN: Kuc, Muscardini, Piotrowski

Verts/ALE: Aubert, Auken, Beer, Bennahmias, Breyer, Buitenweg, Cohn-Bendit, Cramer, Evans Jill,
Graefe zu Baringdorf, de Groen-Kouwenhoven, Hammerstein Mintz, Hassi, Horáček, Hudghton, Joan i Marí,
Jonckheer, Kallenbach, Kusstatscher, Lagendijk, Lambert, Lichtenberger, Lipietz, Lucas, Özdemir, Onesta,
Romeva i Rueda, Rühle, Schlyter, Schroedter, Staes, Trüpel, Turmes, Voggenhuber, Ždanoka

Astensioni: 15

ALDE: Beaupuy, Fourtou

GUE/NGL: Manolakou, Pafilis

IND/DEM: Bonde, Coûteaux, Krupa, Louis, de Villiers

NI: Baco, Kozlík

PSE: Liberadzki, Locatelli

UEN: Camre

Verts/ALE: van Buitenen

19. Relazione Hieronymi A6-0399/2006

Emendamento 220

Favorevoli: 343

ALDE: Andrejevs, Attwooll, Bowles, Budreikaitė, Busk, Carlshamre, Chatzimarkakis, Davies, Drčar Murko,
Duff, Ek, Gentvilas, Guardans Cambó, Hall, Harkin, Hennis-Plasschaert, in 't Veld, Jäätteenmäki, Jensen,
Juknevičienė, Krahmer, Kułakowski, Lambsdorff, Lax, Ludford, Lynne, Maaten, Manders, Matsakis, Mohácsi,
Mulder, Newton Dunn, Neyts-Uyttebroeck, Nicholson of Winterbourne, Oviir, Piskorski, Polfer, Resetarits,
Ries, Riis-Jørgensen, Savi, Sbarbati, Schmidt Olle, Schuth, Staniszewska, Starkevičiūtė, Sterckx, Szent-Iványi,
Takkula, Väyrynen, Van Hecke, Virrankoski, Wallis

IND/DEM: Goudin, Krupa, Lundgren, Sinnott, Tomczak, Železný

NI: Allister, Battilocchio, Belohorská, De Michelis, Helmer, Mussolini, Wojciechowski Bernard Piotr

PPE-DE: Albertini, Andrikienė, Ashworth, Atkins, Barsi-Pataky, Bauer, Beazley, Becsey, Berend, Böge,
Bonsignore, Bowis, Bradbourn, Braghetto, Brejc, Březina, Brunetta, Bushill-Matthews, Busuttil, Cabrnoch,
Callanan, Casa, Casini, Caspary, Castiglione, del Castillo Vera, Cederschiöld, Chichester, Chmielewski, Coelho,
Coveney, Daul, De Blasio, Demetriou, Descamps, Deß, Deva, De Veyrac, Díaz de Mera García Consuegra,
Dimitrakopoulos, Dombrovskis, Doorn, Dover, Doyle, Duchoň, Duka-Zólyomi, Ebner, Ehler, Elles, Eurlings,
Evans Jonathan, Fatuzzo, Ferber, Fernández Martín, Florenz, Fraga Estévez, Freitas, Friedrich, Gahler, Gál,
Gaľa, Galeote, Gargani, Garriga Polledo, Gewalt, Gklavakis, Glattfelder, Goepel, Gomolka, Graça Moura,
Gräßle, de Grandes Pascual, Grossetête, Guellec, Gutiérrez-Cortines, Gyürk, Handzlik, Hannan, Harbour,
Hatzidakis, Heaton-Harris, Hennicot-Schoepges, Herranz García, Herrero-Tejedor, Hieronymi, Higgins,
Hökmark, Hoppenstedt, Hudacký, Hybášková, Ibrisagic, Itälä, Iturgaiz Angulo, Jackson, Jałowiecki, Járóka,
Jarzembowski, Jeggle, Jordan Cizelj, Kaczmarek, Kamall, Karas, Kasoulides, Kauppi, Kelam, Kirkhope, Klamt,
Klaß, Klich, Koch, Konrad, Korhola, Kratsa-Tsagaropoulou, Kudrycka, Kušķis, Landsbergis, Langen, Lauk,
Lechner, Lehne, Lewandowski, Liese, López-Istúriz White, Lulling, Maat, McGuinness, McMillan-Scott,
Mann Thomas, Mantovani, Martens, Mato Adrover, Mauro, Mavrommatis, Mayer, Mayor Oreja, Méndez
de Vigo, Mikolášik, Millán Mon, Mitchell, Montoro Romero, Musotto, Nassauer, Nicholson, Niebler,
van Nistelrooij, Novak, Olajos, Olbrycht, Oomen-Ruijten, Őry, Ouzký, Pack, Panayotopoulos-Cassiotou,
Papastamkos, Parish, Patriciello, Peterle, Pieper, Pīks, Pinheiro, Pirker, Pleštinská, Podestà, Posdorf, Posselt,
Protasiewicz, Purvis, Queiró, Quisthoudt-Rowohl, Rack, Radwan, Reul, Ribeiro e Castro, Roithová,
Rudi Ubeda, Rübig, Salafranca Sánchez-Neyra, Samaras, Sartori, Saryusz-Wolski, Schierhuber, Schnellhardt,
Schöpflin, Schwab, Seeber, Siekierski, Silva Peneda, Škottová, Sommer, Sonik, Spautz, Šťastný, Stauner,
Stevenson, Strejček, Stubb, Sturdy, Sumberg, Surján, Szájer, Tajani, Tannock, Trakatellis, Ulmer, Vakalis,
Van Orden, Varela Suanzes-Carpegna, Varvitsiotis, Vatanen, Veneto, Ventre, Vernola, Vidal-Quadras, Vlasák,
Vlasto, Weber Manfred, Weisgerber, Wieland, Wijkman, von Wogau, Wortmann-Kool, Záborská, Zahradil,
Zaleski, Zappalà, Zatloukal, Zieleniec, Zvěřina, Zwiefka

23.12.2006C 317 E/282 Gazzetta ufficiale dell'Unione europea

Mercoledì, 13 dicembre 2006

IT



PSE: Gurmai, Honeyball, Howitt, Lehtinen, Martin David, Siwiec, Van Lancker, Weber Henri, Yañez-
Barnuevo García, Zingaretti

UEN: Angelilli, Aylward, Berlato, Bielan, Borghezio, Camre, Crowley, Czarnecki Marek Aleksander,
Czarnecki Ryszard, Didžiokas, Foglietta, Foltyn-Kubicka, Gobbo, Grabowski, Janowski, Kristovskis, Kuc,
Kuźmiuk, La Russa, Libicki, Maldeikis, Masiel, Musumeci, Ó Neachtain, Pęk, Piotrowski, Podkański, Rogalski,
Roszkowski, Rutowicz, Ryan, Szymański, Tatarella, Vaidere, Wojciechowski Janusz, Zapałowski, Zīle

Verts/ALE: Smith

Contrari: 302

ALDE: Andria, Beaupuy, Bourlanges, Cocilovo, Costa, Degutis, Deprez, Dičkutė, Fourtou, Gibault, Griesbeck,
Laperrouze, Lehideux, Losco, Morillon, Onyszkiewicz, Prodi, Samuelsen, Susta, Toia, Veraldi

GUE/NGL: Agnoletto, Aita, Brie, Catania, de Brún, Figueiredo, Flasarová, Guerreiro, Guidoni, Henin, Holm,
Kaufmann, Kohlíček, Krarup, Liotard, McDonald, Manolakou, Maštálka, Meijer, Meyer Pleite, Musacchio,
Pafilis, Papadimoulis, Pflüger, Portas, Ransdorf, Remek, Rizzo, Seppänen, Strož, Svensson, Triantaphyllides,
Wagenknecht, Wurtz, Zimmer

IND/DEM: Batten, Belder, Blokland, Bloom, Bonde, Booth, Clark, Coûteaux, Karatzaferis, Knapman, Louis,
Nattrass, de Villiers, Whittaker, Wise

NI: Bobošíková, Gollnisch, Lang, Le Pen Marine, Le Rachinel, Martin Hans-Peter, Martinez, Mölzer, Mote,
Romagnoli, Schenardi

PPE-DE: Audy, Bachelot-Narquin, Fjellner, Fontaine, García-Margallo y Marfil, Gaubert, Gauzès, Lamassoure,
Mathieu, Saïfi, Seeberg, Sudre, Toubon

PSE: Andersson, Arif, Arnaoutakis, Ayala Sender, Badia I Cutchet, Barón Crespo, Batzeli, Beňová, Berès,
van den Berg, Berger, Berlinguer, Berman, Bösch, Bono, Bourzai, Bozkurt, Bullmann, van den Burg, Busquin,
Calabuig Rull, Capoulas Santos, Carlotti, Carnero González, Casaca, Cashman, Castex, Cercas, Chiesa,
Christensen, Corbett, Corbey, Correia, Cottigny, De Keyser, De Rossa, Désir, De Vits, Díez González, Dobolyi,
Douay, Estrela, Ettl, Evans Robert, Fazakas, Fernandes, Ferreira Anne, Ferreira Elisa, Fruteau, García Pérez,
Gebhardt, Geringer de Oedenberg, Gierek, Gill, Glante, Goebbels, Golik, Gomes, Gottardi, Grabowska,
Grech, Gröner, Groote, Gruber, Guy-Quint, Hänsch, Hamon, Haug, Hazan, Hedh, Hedkvist Petersen,
Hegyi, Herczog, Hughes, Hutchinson, Jöns, Jørgensen, Kindermann, Kinnock, Kósáné Kovács, Koterec,
Krehl, Kreissl-Dörfler, Kuhne, Laignel, Lambrinidis, Lavarra, Le Foll, Leichtfried, Leinen, Lévai, Liberadzki,
Locatelli, McAvan, McCarthy, Madeira, Maňka, Mann Erika, Martínez Martínez, Mastenbroek, Matsouka,
Medina Ortega, Menéndez del Valle, Miguélez Ramos, Moreno Sánchez, Morgan, Moscovici, Muscat, Myller,
Napoletano, Navarro, Obiols i Germà, Occhetto, Öger, Paasilinna, Pahor, Paleckis, Panzeri, Patrie, Peillon,
Piecyk, Pinior, Pittella, Pleguezuelos Aguilar, Poignant, Prets, Rapkay, Rasmussen, Reynaud, Riera Madurell,
Rocard, Rosati, Roth-Behrendt, Rothe, Rouček, Roure, Sacconi, Sakalas, Saks, Salinas García, Sánchez
Presedo, dos Santos, Savary, Schaldemose, Schapira, Scheele, Segelström, Sifunakis, Simpson, Skinner,
Sornosa Martínez, Sousa Pinto, Stihler, Stockmann, Swoboda, Szejna, Tabajdi, Tarabella, Tarand, Thomsen,
Titley, Trautmann, Tzampazi, Vaugrenard, Vergnaud, Vincenzi, Walter, Weiler, Westlund, Wiersma, Willmott

UEN: Muscardini

Verts/ALE: Aubert, Auken, Beer, Bennahmias, Breyer, Buitenweg, Cohn-Bendit, Cramer, Evans Jill, Frassoni,
Graefe zu Baringdorf, de Groen-Kouwenhoven, Hammerstein Mintz, Hassi, Horáček, Hudghton, Joan i Marí,
Jonckheer, Kallenbach, Kusstatscher, Lagendijk, Lambert, Lichtenberger, Lipietz, Lucas, Özdemir, Onesta,
Romeva i Rueda, Schlyter, Schroedter, Staes, Trüpel, Turmes, Voggenhuber, Ždanoka

Astensioni: 15

NI: Baco, Chruszcz, Claeys, Dillen, Kozlík, Rivera, Vanhecke

PPE-DE: Belet, Brepoels, Dehaene, Grosch, Langendries, Thyssen

Verts/ALE: van Buitenen, Rühle
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Correzioni di voto

Contrari

Marie-Hélène Descamps, Ieke van den Burg, Ambroise Guellec, Henri Weber

Astensioni

Hélène Goudin, Nils Lundgren

20. Relazione Hieronymi A6-0399/2006

Emendamento 183

Favorevoli: 208

ALDE: Ek, Schmidt Olle

GUE/NGL: Holm, Krarup, Liotard, Meijer, Seppänen, Svensson

IND/DEM: Sinnott, Železný

NI: Bobošíková, Martin Hans-Peter, Romagnoli

PPE-DE: Cabrnoch, Duchoň, Hökmark, Hybášková, Škottová, Strejček, Vlasák, Wijkman, Zahradil, Zvěřina

PSE: Andersson, Arif, Arnaoutakis, Ayala Sender, Badia I Cutchet, Barón Crespo, Batzeli, Beňová,
Berès, van den Berg, Berger, Berman, Bösch, Bono, Bourzai, Bozkurt, Bullmann, Busquin, Calabuig Rull,
Capoulas Santos, Carlotti, Carnero González, Casaca, Cashman, Castex, Cercas, Christensen, Corbey, Correia,
Cottigny, De Keyser, De Rossa, Désir, De Vits, Díez González, Dobolyi, Douay, Dührkop Dührkop, Estrela,
Ettl, Fernandes, Ferreira Anne, Ferreira Elisa, García Pérez, Gebhardt, Geringer de Oedenberg, Gierek, Glante,
Golik, Gomes, Grabowska, Gröner, Groote, Gurmai, Guy-Quint, Hänsch, Hamon, Haug, Hazan, Hedh,
Hedkvist Petersen, Herczog, Hutchinson, Jöns, Jørgensen, Kindermann, Kósáné Kovács, Koterec, Krehl,
Kuhne, Laignel, Lambrinidis, Le Foll, Lehtinen, Leichtfried, Leinen, Lévai, Liberadzki, McAvan,
Madeira, Maňka, Martínez Martínez, Mastenbroek, Matsouka, Medina Ortega, Menéndez del Valle,
Miguélez Ramos, Moreno Sánchez, Moscovici, Muscat, Myller, Napoletano, Navarro, Obiols i Germà, Öger,
Paasilinna, Pahor, Paleckis, Patrie, Peillon, Piecyk, Pinior, Pleguezuelos Aguilar, Poignant, Prets, Rasmussen,
Reynaud, Riera Madurell, Rocard, Rosati, Rothe, Rouček, Roure, Sakalas, Saks, Salinas García,
Sánchez Presedo, dos Santos, Savary, Schaldemose, Schapira, Scheele, Segelström, Sifunakis, Siwiec,
Sornosa Martínez, Sousa Pinto, Stockmann, Swoboda, Szejna, Tabajdi, Tarabella, Tarand, Trautmann,
Tzampazi, Van Lancker, Vaugrenard, Vergnaud, Vincenzi, Walter, Weber Henri, Weiler, Westlund, Wiersma,
Yañez-Barnuevo García, Zingaretti

UEN: Kuc, Ryan

Verts/ALE: Aubert, Auken, Beer, Bennahmias, Breyer, Buitenweg, Cohn-Bendit, Cramer, Evans Jill, Frassoni,
Graefe zu Baringdorf, de Groen-Kouwenhoven, Hammerstein Mintz, Hassi, Horáček, Hudghton, Joan i Marí,
Jonckheer, Kallenbach, Kusstatscher, Lagendijk, Lambert, Lichtenberger, Lipietz, Lucas, Özdemir, Onesta,
Romeva i Rueda, Rühle, Schlyter, Schroedter, Smith, Staes, Trüpel, Turmes, Voggenhuber, Ždanoka

Contrari: 438

ALDE: Andrejevs, Andria, Attwooll, Beaupuy, Bourlanges, Bowles, Budreikaitė, Busk, Carlshamre,
Chatzimarkakis, Cocilovo, Costa, Davies, Degutis, Deprez, Dičkutė, Drčar Murko, Duff, Fourtou, Gentvilas,
Griesbeck, Guardans Cambó, Hall, Harkin, Hennis-Plasschaert, in 't Veld, Jäätteenmäki, Jensen, Juknevičienė,
Krahmer, Kułakowski, Lambsdorff, Laperrouze, Lax, Lehideux, Losco, Ludford, Lynne, Maaten, Manders,
Matsakis, Mohácsi, Morillon, Mulder, Newton Dunn, Neyts-Uyttebroeck, Nicholson of Winterbourne,
Onyszkiewicz, Oviir, Piskorski, Polfer, Prodi, Resetarits, Ries, Riis-Jørgensen, Savi, Sbarbati, Schuth,
Staniszewska, Starkevičiūtė, Sterckx, Susta, Szent-Iványi, Takkula, Toia, Väyrynen, Van Hecke, Veraldi,
Virrankoski, Wallis
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GUE/NGL: Agnoletto, Aita, Brie, Catania, de Brún, Figueiredo, Flasarová, Guerreiro, Guidoni, Henin,
Kaufmann, Kohlíček, McDonald, Manolakou, Maštálka, Meyer Pleite, Musacchio, Pafilis, Papadimoulis,
Pflüger, Portas, Ransdorf, Remek, Rizzo, Strož, Triantaphyllides, Wagenknecht, Wurtz, Zimmer

IND/DEM: Batten, Belder, Blokland, Bloom, Booth, Clark, Goudin, Karatzaferis, Knapman, Krupa, Lundgren,
Nattrass, Tomczak, Whittaker, Wise

NI: Allister, Battilocchio, Chruszcz, De Michelis, Dillen, Giertych, Gollnisch, Helmer, Lang, Le Pen Marine,
Le Rachinel, Martinez, Mölzer, Mote, Mussolini, Rivera, Schenardi, Vanhecke, Wojciechowski Bernard Piotr

PPE-DE: Albertini, Andrikienė, Ashworth, Atkins, Audy, Bachelot-Narquin, Barsi-Pataky, Bauer, Beazley,
Becsey, Belet, Berend, Böge, Bonsignore, Bowis, Bradbourn, Braghetto, Brejc, Brepoels, Březina, Brunetta,
Bushill-Matthews, Busuttil, Callanan, Casa, Casini, Caspary, Castiglione, del Castillo Vera, Cederschiöld,
Chichester, Chmielewski, Coelho, Coveney, Daul, De Blasio, Dehaene, Demetriou, Descamps, Deß, Deva,
De Veyrac, Díaz de Mera García Consuegra, Dimitrakopoulos, Dombrovskis, Doorn, Dover, Doyle,
Duka-Zólyomi, Ebner, Ehler, Elles, Eurlings, Evans Jonathan, Fatuzzo, Ferber, Fernández Martín, Fjellner,
Florenz, Fontaine, Fraga Estévez, Freitas, Friedrich, Gahler, Gál, Gaľa, Galeote, García-Margallo y Marfil,
Gargani, Garriga Polledo, Gaubert, Gauzès, Gewalt, Gklavakis, Glattfelder, Goepel, Gomolka, Graça Moura,
Gräßle, de Grandes Pascual, Grosch, Grossetête, Guellec, Gutiérrez-Cortines, Gyürk, Handzlik, Hannan,
Harbour, Hatzidakis, Heaton-Harris, Hennicot-Schoepges, Herranz García, Herrero-Tejedor, Hieronymi,
Higgins, Hoppenstedt, Hudacký, Ibrisagic, Itälä, Iturgaiz Angulo, Jackson, Jałowiecki, Járóka, Jarzembowski,
Jeggle, Jordan Cizelj, Kaczmarek, Kamall, Karas, Kasoulides, Kauppi, Kelam, Kirkhope, Klamt, Klaß, Klich,
Koch, Konrad, Korhola, Kratsa-Tsagaropoulou, Kudrycka, Kušķis, Lamassoure, Landsbergis, Langen,
Langendries, Lauk, Lechner, Lehne, Lewandowski, Liese, López-Istúriz White, Lulling, Maat, McGuinness,
McMillan-Scott, Mann Thomas, Mantovani, Marques, Martens, Mathieu, Mato Adrover, Mauro, Mavrommatis,
Mayer, Mayor Oreja, Méndez de Vigo, Mikolášik, Millán Mon, Mitchell, Montoro Romero, Musotto,
Nassauer, Nicholson, Niebler, van Nistelrooij, Novak, Olajos, Olbrycht, Oomen-Ruijten, Őry, Ouzký, Pack,
Panayotopoulos-Cassiotou, Papastamkos, Parish, Patriciello, Peterle, Pieper, Pīks, Pinheiro, Pirker,
Pleštinská, Podestà, Posdorf, Posselt, Protasiewicz, Purvis, Queiró, Quisthoudt-Rowohl, Rack, Radwan, Reul,
Ribeiro e Castro, Roithová, Rudi Ubeda, Rübig, Saïfi, Salafranca Sánchez-Neyra, Samaras, Sartori,
Saryusz-Wolski, Schierhuber, Schnellhardt, Schöpflin, Schwab, Seeber, Seeberg, Siekierski, Silva Peneda,
Sommer, Sonik, Spautz, Šťastný, Stauner, Stevenson, Stubb, Sturdy, Sudre, Sumberg, Szájer, Tajani, Tannock,
Thyssen, Toubon, Trakatellis, Ulmer, Vakalis, Van Orden, Varela Suanzes-Carpegna, Varvitsiotis, Vatanen,
Veneto, Ventre, Vernola, Vidal-Quadras, Vlasto, Weber Manfred, Weisgerber, Wieland, von Wogau,
Wortmann-Kool, Záborská, Zaleski, Zappalà, Zatloukal, Zieleniec, Zwiefka

PSE: Berlinguer, Chiesa, Corbett, Evans Robert, Fazakas, Fruteau, Gill, Goebbels, Gottardi, Grech, Gruber,
Hegyi, Honeyball, Howitt, Hughes, Kinnock, Kreissl-Dörfler, Lavarra, McCarthy, Mann Erika, Martin David,
Morgan, Occhetto, Panzeri, Pittella, Sacconi, Simpson, Skinner, Stihler, Titley, Willmott

UEN: Angelilli, Aylward, Berlato, Bielan, Borghezio, Camre, Crowley, Czarnecki Marek Aleksander,
Czarnecki Ryszard, Didžiokas, Foglietta, Foltyn-Kubicka, Gobbo, Grabowski, Janowski, Kristovskis, Kuźmiuk,
La Russa, Libicki, Maldeikis, Masiel, Muscardini, Musumeci, Ó Neachtain, Pęk, Piotrowski, Podkański,
Rogalski, Roszkowski, Rutowicz, Szymański, Tatarella, Vaidere, Wojciechowski Janusz, Zapałowski, Zīle

Astensioni: 13

ALDE: Samuelsen

IND/DEM: Bonde, Coûteaux, Louis, de Villiers

NI: Baco, Belohorská, Kozlík

PSE: van den Burg, Locatelli, Rapkay, Roth-Behrendt

Verts/ALE: van Buitenen

Correzioni di voto

Favorevoli

Ieke van den Burg

Contrari

Linda McAvan

23.12.2006 C 317 E/285Gazzetta ufficiale dell'Unione europea

Mercoledì, 13 dicembre 2006

IT



21. Relazione Hieronymi A6-0399/2006

Emendamento 226

Favorevoli: 325

ALDE: Andrejevs, Attwooll, Beaupuy, Bowles, Budreikaitė, Busk, Carlshamre, Chatzimarkakis, Cocilovo,
Davies, Drčar Murko, Duff, Ek, Fourtou, Gentvilas, Guardans Cambó, Hall, Harkin, Hennis-Plasschaert,
in 't Veld, Jäätteenmäki, Jensen, Juknevičienė, Krahmer, Kułakowski, Lambsdorff, Lax, Ludford,
Lynne, Maaten, Manders, Matsakis, Mohácsi, Mulder, Newton Dunn, Neyts-Uyttebroeck, Nicholson
of Winterbourne, Onyszkiewicz, Oviir, Piskorski, Polfer, Resetarits, Riis-Jørgensen, Savi, Sbarbati,
Schmidt Olle, Schuth, Staniszewska, Starkevičiūtė, Sterckx, Szent-Iványi, Takkula, Väyrynen, Van Hecke,
Virrankoski, Wallis

IND/DEM: Bonde, Goudin, Lundgren, Sinnott

NI: Allister, Battilocchio, Belohorská, Chruszcz, De Michelis, Giertych, Helmer, Mussolini, Rivera,
Wojciechowski Bernard Piotr

PPE-DE: Albertini, Andrikienė, Ashworth, Atkins, Audy, Bachelot-Narquin, Barsi-Pataky, Bauer, Beazley,
Becsey, Berend, Böge, Bonsignore, Bowis, Bradbourn, Braghetto, Brejc, Březina, Brunetta, Bushill-Matthews,
Busuttil, Callanan, Casa, Casini, Caspary, del Castillo Vera, Cederschiöld, Chichester, Chmielewski, Coelho,
Daul, De Blasio, Descamps, Deß, Deva, De Veyrac, Díaz de Mera García Consuegra, Dombrovskis,
Doorn, Dover, Doyle, Duka-Zólyomi, Ebner, Ehler, Elles, Eurlings, Evans Jonathan, Fatuzzo, Ferber,
Fernández Martín, Florenz, Fontaine, Fraga Estévez, Freitas, Friedrich, Gahler, Gál, Gaľa, Galeote, García-
Margallo y Marfil, Garriga Polledo, Gaubert, Gauzès, Gewalt, Glattfelder, Goepel, Gomolka, Graça Moura,
Gräßle, de Grandes Pascual, Grossetête, Guellec, Gutiérrez-Cortines, Gyürk, Handzlik, Hannan, Harbour,
Heaton-Harris, Hennicot-Schoepges, Herranz García, Herrero-Tejedor, Hieronymi, Higgins, Hoppenstedt,
Hudacký, Itälä, Iturgaiz Angulo, Jackson, Jałowiecki, Járóka, Jarzembowski, Jeggle, Jordan Cizelj, Kaczmarek,
Kamall, Karas, Kasoulides, Kauppi, Kelam, Kirkhope, Klamt, Klaß, Klich, Koch, Konrad, Korhola,
Kratsa-Tsagaropoulou, Kudrycka, Kušķis, Lamassoure, Landsbergis, Langen, Lauk, Lechner, Lehne,
Lewandowski, Liese, López-Istúriz White, Lulling, Maat, McMillan-Scott, Mann Thomas, Mantovani, Marques,
Martens, Mathieu, Mato Adrover, Mauro, Mayer, Mayor Oreja, Méndez de Vigo, Mikolášik, Millán Mon,
Montoro Romero, Musotto, Nassauer, Nicholson, Niebler, van Nistelrooij, Novak, Olajos, Olbrycht, Oomen-
Ruijten, Őry, Pack, Parish, Patriciello, Peterle, Pieper, Pīks, Pinheiro, Pirker, Pleštinská, Podestà, Posdorf,
Posselt, Protasiewicz, Purvis, Queiró, Quisthoudt-Rowohl, Rack, Radwan, Reul, Ribeiro e Castro, Roithová,
Rudi Ubeda, Rübig, Saïfi, Salafranca Sánchez-Neyra, Sartori, Saryusz-Wolski, Schierhuber, Schnellhardt,
Schöpflin, Schwab, Seeber, Siekierski, Silva Peneda, Sommer, Sonik, Spautz, Šťastný, Stauner, Stevenson,
Stubb, Sturdy, Sudre, Sumberg, Surján, Szájer, Tajani, Tannock, Toubon, Trakatellis, Ulmer, Van Orden,
Varela Suanzes-Carpegna, Vatanen, Veneto, Ventre, Vernola, Vidal-Quadras, Vlasto, Weber Manfred,
Weisgerber, Wieland, Wijkman, von Wogau, Wortmann-Kool, Záborská, Zaleski, Zappalà, Zatloukal,
Zieleniec, Zwiefka

PSE: Dobolyi, Goebbels, Gurmai, Guy-Quint, Lehtinen, Mann Erika, Rapkay, Roth-Behrendt

UEN: Angelilli, Aylward, Berlato, Bielan, Borghezio, Camre, Crowley, Czarnecki Marek Aleksander,
Czarnecki Ryszard, Foglietta, Foltyn-Kubicka, Gobbo, Janowski, Kristovskis, Kuźmiuk, La Russa, Libicki,
Maldeikis, Masiel, Musumeci, Ó Neachtain, Pęk, Podkański, Roszkowski, Rutowicz, Ryan, Szymański,
Tatarella, Vaidere, Wojciechowski Janusz, Zīle

Verts/ALE: Rühle

Contrari: 308

ALDE: Andria, Bourlanges, Costa, Degutis, Deprez, Dičkutė, Gibault, Griesbeck, Laperrouze, Lehideux,
Losco, Morillon, Prodi, Samuelsen, Susta, Toia, Veraldi

GUE/NGL: Agnoletto, Aita, Brie, Catania, de Brún, Figueiredo, Flasarová, Guerreiro, Guidoni, Henin, Holm,
Kaufmann, Kohlíček, Krarup, Liotard, McDonald, Maštálka, Meijer, Meyer Pleite, Musacchio, Papadimoulis,
Pflüger, Portas, Ransdorf, Remek, Rizzo, Seppänen, Strož, Svensson, Triantaphyllides, Wagenknecht, Wurtz,
Zimmer

IND/DEM: Batten, Belder, Blokland, Bloom, Booth, Clark, Coûteaux, Farage, Karatzaferis, Knapman, Krupa,
Louis, Nattrass, Tomczak, de Villiers, Whittaker, Wise, Železný
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NI: Bobošíková, Claeys, Dillen, Gollnisch, Lang, Le Pen Marine, Le Rachinel, Martin Hans-Peter, Martinez,
Mölzer, Romagnoli, Schenardi, Vanhecke

PPE-DE: Cabrnoch, Castiglione, Duchoň, Fjellner, Hökmark, Hybášková, Ibrisagic, McGuinness, Mitchell,
Ouzký, Seeberg, Škottová, Strejček, Vakalis, Vlasák, Zahradil, Zvěřina

PSE: Andersson, Arif, Arnaoutakis, Ayala Sender, Badia I Cutchet, Barón Crespo, Batzeli, Beňová, Berès,
van den Berg, Berger, Berlinguer, Berman, Bösch, Bono, Bourzai, Bozkurt, Bullmann, van den Burg, Busquin,
Calabuig Rull, Capoulas Santos, Carlotti, Carnero González, Casaca, Cashman, Castex, Cercas, Chiesa,
Christensen, Corbett, Corbey, Cottigny, De Keyser, De Rossa, Désir, De Vits, Díez González, Douay,
Dührkop Dührkop, Estrela, Ettl, Evans Robert, Fazakas, Fernandes, Ferreira Anne, Ferreira Elisa, Fruteau,
García Pérez, Gebhardt, Geringer de Oedenberg, Gierek, Gill, Glante, Golik, Gomes, Gottardi, Grabowska,
Grech, Gröner, Groote, Gruber, Hänsch, Hamon, Haug, Hazan, Hedh, Hedkvist Petersen, Hegyi, Herczog,
Honeyball, Howitt, Hughes, Hutchinson, Jöns, Jørgensen, Kindermann, Kinnock, Kósáné Kovács, Koterec,
Krehl, Kreissl-Dörfler, Kuhne, Laignel, Lambrinidis, Lavarra, Le Foll, Leichtfried, Leinen, Lévai, Liberadzki,
Locatelli, McAvan, McCarthy, Madeira, Maňka, Martin David, Martínez Martínez, Mastenbroek, Matsouka,
Menéndez del Valle, Miguélez Ramos, Moreno Sánchez, Morgan, Moscovici, Muscat, Myller, Napoletano,
Navarro, Obiols i Germà, Occhetto, Öger, Paasilinna, Pahor, Paleckis, Patrie, Peillon, Piecyk, Pinior, Pittella,
Pleguezuelos Aguilar, Poignant, Prets, Rasmussen, Reynaud, Riera Madurell, Rocard, Rosati, Rothe,
Rouček, Roure, Sacconi, Sakalas, Saks, Salinas García, Sánchez Presedo, dos Santos, Savary, Schaldemose,
Schapira, Scheele, Segelström, Sifunakis, Simpson, Siwiec, Skinner, Sornosa Martínez, Sousa Pinto, Stihler,
Stockmann, Swoboda, Szejna, Tabajdi, Tarabella, Tarand, Thomsen, Titley, Trautmann, Tzampazi,
Van Lancker, Vaugrenard, Vergnaud, Vincenzi, Walter, Weber Henri, Weiler, Westlund, Wiersma, Willmott,
Yañez-Barnuevo García, Zingaretti

UEN: Grabowski, Kuc, Piotrowski, Rogalski, Zapałowski

Verts/ALE: Aubert, Auken, Beer, Bennahmias, Breyer, Buitenweg, Cohn-Bendit, Cramer, Evans Jill, Frassoni,
Graefe zu Baringdorf, de Groen-Kouwenhoven, Hassi, Horáček, Hudghton, Joan i Marí, Kallenbach,
Kusstatscher, Lagendijk, Lambert, Lichtenberger, Lipietz, Lucas, Özdemir, Onesta, Romeva i Rueda, Schlyter,
Schroedter, Smith, Staes, Trüpel, Turmes, Voggenhuber, Ždanoka

Astensioni: 24

ALDE: Ries

GUE/NGL: Manolakou, Pafilis

NI: Baco, Kozlík, Mote

PPE-DE: Belet, Brepoels, Coveney, Demetriou, Dimitrakopoulos, Gklavakis, Grosch, Hatzidakis, Langendries,
Mavrommatis, Panayotopoulos-Cassiotou, Papastamkos, Samaras, Thyssen, Varvitsiotis

UEN: Didžiokas

Verts/ALE: van Buitenen, Jonckheer

22. Relazione Hieronymi A6-0399/2006

Emendamento 174

Favorevoli: 123

ALDE: Andria, Beaupuy, Bourlanges, Costa, Degutis, Deprez, Dičkutė, Losco, Prodi, Samuelsen, Susta, Toia,
Veraldi

GUE/NGL: Agnoletto, Aita, Brie, Catania, de Brún, Figueiredo, Flasarová, Guerreiro, Guidoni, Henin, Holm,
Kaufmann, Kohlíček, Krarup, Liotard, McDonald, Manolakou, Maštálka, Meijer, Meyer Pleite, Musacchio,
Pafilis, Papadimoulis, Pflüger, Ransdorf, Remek, Rizzo, Seppänen, Strož, Svensson, Triantaphyllides,
Wagenknecht, Wurtz, Zimmer

IND/DEM: Bonde, Sinnott

NI: Martin Hans-Peter

PPE-DE: Berend, Mauro, Seeberg, Vernola

PSE: Andersson, Berlinguer, Bösch, van den Burg, Chiesa, Christensen, Corbett, Ettl, Gebhardt, Gomes,
Gottardi, Gröner, Gruber, Hedh, Hedkvist Petersen, Hegyi, Hughes, Lavarra, Leichtfried, Locatelli, Muscat,
Napoletano, Panzeri, Pittella, Sacconi, Savary, Schaldemose, Scheele, Segelström, Tarand, Thomsen, Westlund

UEN: Camre
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Verts/ALE: Aubert, Auken, Beer, Bennahmias, Breyer, Buitenweg, Cohn-Bendit, Cramer, Evans Jill, Frassoni,
Graefe zu Baringdorf, de Groen-Kouwenhoven, Hammerstein Mintz, Hassi, Horáček, Hudghton, Joan i Marí,
Jonckheer, Kallenbach, Kusstatscher, Lagendijk, Lambert, Lichtenberger, Lipietz, Lucas, Özdemir, Onesta,
Romeva i Rueda, Schlyter, Schroedter, Smith, Staes, Trüpel, Turmes, Voggenhuber, Ždanoka

Contrari: 528

ALDE: Andrejevs, Attwooll, Bowles, Budreikaitė, Busk, Carlshamre, Chatzimarkakis, Cocilovo, Davies,
Drčar Murko, Duff, Ek, Fourtou, Gentvilas, Gibault, Griesbeck, Guardans Cambó, Hall, Harkin,
Hennis-Plasschaert, in 't Veld, Jäätteenmäki, Jensen, Juknevičienė, Krahmer, Kułakowski, Lambsdorff,
Laperrouze, Lax, Lehideux, Ludford, Lynne, Maaten, Manders, Matsakis, Mohácsi, Morillon, Mulder,
Newton Dunn, Neyts-Uyttebroeck, Nicholson of Winterbourne, Onyszkiewicz, Oviir, Piskorski, Polfer,
Resetarits, Ries, Riis-Jørgensen, Savi, Sbarbati, Schmidt Olle, Schuth, Staniszewska, Starkevičiūtė, Sterckx,
Szent-Iványi, Takkula, Väyrynen, Van Hecke, Virrankoski, Wallis

GUE/NGL: Portas

IND/DEM: Batten, Belder, Blokland, Bloom, Booth, Clark, Coûteaux, Farage, Goudin, Karatzaferis, Knapman,
Krupa, Louis, Lundgren, Nattrass, de Villiers, Whittaker, Wise, Železný

NI: Allister, Battilocchio, Belohorská, Bobošíková, Chruszcz, Claeys, De Michelis, Dillen, Giertych, Gollnisch,
Helmer, Lang, Le Pen Marine, Le Rachinel, Martinez, Mölzer, Mote, Mussolini, Romagnoli, Schenardi,
Vanhecke, Wojciechowski Bernard Piotr

PPE-DE: Albertini, Andrikienė, Ashworth, Atkins, Audy, Bachelot-Narquin, Barsi-Pataky, Bauer, Beazley,
Becsey, Belet, Böge, Bonsignore, Bowis, Bradbourn, Braghetto, Brejc, Brepoels, Březina, Brunetta,
Bushill-Matthews, Busuttil, Cabrnoch, Callanan, Casa, Casini, Caspary, Castiglione, del Castillo Vera,
Cederschiöld, Chichester, Chmielewski, Coelho, Coveney, Daul, De Blasio, Dehaene, Demetriou, Descamps,
Deß, Deva, De Veyrac, Díaz de Mera García Consuegra, Dimitrakopoulos, Dombrovskis, Doorn,
Dover, Doyle, Duchoň, Duka-Zólyomi, Ebner, Ehler, Elles, Eurlings, Evans Jonathan, Fatuzzo, Ferber,
Fernández Martín, Fjellner, Florenz, Fontaine, Fraga Estévez, Freitas, Friedrich, Gahler, Gál, Gaľa, Galeote,
García-Margallo y Marfil, Gargani, Garriga Polledo, Gaubert, Gauzès, Gewalt, Gklavakis, Glattfelder, Goepel,
Gomolka, Graça Moura, Gräßle, de Grandes Pascual, Grosch, Grossetête, Guellec, Gutiérrez-Cortines, Gyürk,
Handzlik, Hannan, Harbour, Hatzidakis, Heaton-Harris, Hennicot-Schoepges, Herranz García, Herrero-
Tejedor, Hieronymi, Higgins, Hökmark, Hoppenstedt, Hudacký, Hybášková, Ibrisagic, Itälä, Iturgaiz Angulo,
Jackson, Jałowiecki, Járóka, Jarzembowski, Jeggle, Jordan Cizelj, Kaczmarek, Kamall, Karas, Kasoulides,
Kauppi, Kelam, Kirkhope, Klamt, Klaß, Klich, Koch, Konrad, Korhola, Kratsa-Tsagaropoulou, Kudrycka,
Kušķis, Lamassoure, Landsbergis, Langen, Langendries, Lauk, Lechner, Lehne, Lewandowski, Liese, López-
Istúriz White, Lulling, Maat, McGuinness, McMillan-Scott, Mann Thomas, Mantovani, Marques, Martens,
Mathieu, Mato Adrover, Mavrommatis, Mayer, Mayor Oreja, Méndez de Vigo, Mikolášik, Millán Mon,
Mitchell, Montoro Romero, Musotto, Nassauer, Nicholson, Niebler, van Nistelrooij, Novak, Olajos, Olbrycht,
Oomen-Ruijten, Őry, Ouzký, Pack, Panayotopoulos-Cassiotou, Papastamkos, Parish, Patriciello, Peterle,
Pieper, Pīks, Pinheiro, Pirker, Pleštinská, Podestà, Posdorf, Posselt, Protasiewicz, Purvis, Queiró, Quisthoudt-
Rowohl, Rack, Radwan, Reul, Ribeiro e Castro, Roithová, Rudi Ubeda, Rübig, Saïfi, Salafranca Sánchez-
Neyra, Samaras, Sartori, Saryusz-Wolski, Schierhuber, Schnellhardt, Schöpflin, Schwab, Seeber, Siekierski,
Silva Peneda, Škottová, Sommer, Sonik, Spautz, Šťastný, Stauner, Stevenson, Strejček, Stubb, Sturdy, Sudre,
Sumberg, Surján, Szájer, Tajani, Tannock, Thyssen, Toubon, Trakatellis, Ulmer, Vakalis, Varela Suanzes-
Carpegna, Varvitsiotis, Vatanen, Veneto, Ventre, Vidal-Quadras, Vlasák, Vlasto, Weber Manfred, Weisgerber,
Wieland, Wijkman, von Wogau, Wortmann-Kool, Záborská, Zahradil, Zaleski, Zappalà, Zatloukal, Zieleniec,
Zvěřina, Zwiefka

PSE: Arif, Arnaoutakis, Ayala Sender, Badia I Cutchet, Barón Crespo, Batzeli, Beňová, Berès,
van den Berg, Berger, Berman, Bono, Bourzai, Bozkurt, Busquin, Calabuig Rull, Capoulas Santos, Carlotti,
Carnero González, Casaca, Cashman, Castex, Cercas, Corbey, Correia, Cottigny, De Keyser, De Rossa, Désir,
De Vits, Díez González, Dobolyi, Douay, Dührkop Dührkop, Estrela, Evans Robert, Fazakas, Fernandes,
Ferreira Anne, Ferreira Elisa, Fruteau, García Pérez, Geringer de Oedenberg, Gierek, Gill, Glante, Goebbels,
Golik, Grabowska, Grech, Groote, Gurmai, Guy-Quint, Hänsch, Hamon, Haug, Hazan, Herczog, Honeyball,
Howitt, Hutchinson, Jöns, Jørgensen, Kindermann, Kinnock, Kósáné Kovács, Koterec, Krehl, Kuhne,
Laignel, Lambrinidis, Le Foll, Leinen, Lévai, Liberadzki, McAvan, McCarthy, Madeira, Maňka, Martin David,
Martínez Martínez, Mastenbroek, Matsouka, Medina Ortega, Menéndez del Valle, Miguélez Ramos,
Moreno Sánchez, Morgan, Moscovici, Myller, Navarro, Obiols i Germà, Occhetto, Öger, Paasilinna, Pahor,
Paleckis, Peillon, Piecyk, Pinior, Pleguezuelos Aguilar, Poignant, Prets, Rapkay, Rasmussen, Reynaud,
Riera Madurell, Rocard, Rosati, Roth-Behrendt, Rothe, Rouček, Roure, Sakalas, Saks, Salinas García,
Sánchez Presedo, dos Santos, Schapira, Sifunakis, Simpson, Siwiec, Skinner, Sornosa Martínez, Sousa Pinto,
Stihler, Stockmann, Swoboda, Szejna, Tabajdi, Tarabella, Titley, Trautmann, Tzampazi, Van Lancker,
Vaugrenard, Vergnaud, Vincenzi, Walter, Weber Henri, Weiler, Wiersma, Willmott, Yañez-Barnuevo García,
Zingaretti
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UEN: Angelilli, Aylward, Berlato, Bielan, Borghezio, Crowley, Czarnecki Marek Aleksander,
Czarnecki Ryszard, Didžiokas, Foglietta, Foltyn-Kubicka, Gobbo, Grabowski, Janowski, Kristovskis, Kuc,
Kuźmiuk, La Russa, Libicki, Maldeikis, Masiel, Muscardini, Musumeci, Ó Neachtain, Pęk, Piotrowski,
Podkański, Roszkowski, Rutowicz, Ryan, Szymański, Tatarella, Vaidere, Wojciechowski Janusz, Zīle

Verts/ALE: Rühle

Astensioni: 4

NI: Baco, Kozlík, Rivera

Verts/ALE: van Buitenen

23. Relazione Hieronymi A6-0399/2006

Emendamento 227/1

Favorevoli: 595

ALDE: Andrejevs, Andria, Attwooll, Beaupuy, Bourlanges, Bowles, Budreikaitė, Busk, Carlshamre,
Chatzimarkakis, Cocilovo, Costa, Davies, Degutis, Deprez, Dičkutė, Drčar Murko, Duff, Ek, Fourtou,
Gentvilas, Gibault, Griesbeck, Guardans Cambó, Hall, Harkin, Hennis-Plasschaert, in 't Veld, Jäätteenmäki,
Jensen, Juknevičienė, Krahmer, Kułakowski, Lambsdorff, Laperrouze, Lax, Lehideux, Losco, Ludford, Lynne,
Maaten, Manders, Matsakis, Mohácsi, Morillon, Mulder, Newton Dunn, Nicholson of Winterbourne,
Onyszkiewicz, Oviir, Piskorski, Polfer, Prodi, Resetarits, Ries, Riis-Jørgensen, Savi, Sbarbati, Schmidt Olle,
Schuth, Staniszewska, Starkevičiūtė, Sterckx, Susta, Szent-Iványi, Takkula, Toia, Väyrynen, Van Hecke,
Veraldi, Virrankoski, Wallis

GUE/NGL: Agnoletto, Aita, Brie, Catania, de Brún, Figueiredo, Flasarová, Guerreiro, Guidoni, Henin, Holm,
Kaufmann, Kohlíček, Krarup, Liotard, McDonald, Maštálka, Meijer, Meyer Pleite, Musacchio, Papadimoulis,
Pflüger, Portas, Ransdorf, Remek, Rizzo, Seppänen, Strož, Svensson, Triantaphyllides, Wagenknecht, Wurtz,
Zimmer

IND/DEM: Coûteaux, Goudin, Louis, Lundgren, Sinnott, de Villiers

NI: Allister, Battilocchio, Belohorská, Claeys, De Michelis, Dillen, Helmer, Martin Hans-Peter, Mölzer,
Mussolini, Rivera, Romagnoli, Vanhecke

PPE-DE: Albertini, Andrikienė, Ashworth, Atkins, Audy, Bachelot-Narquin, Barsi-Pataky, Bauer, Beazley,
Becsey, Belet, Berend, Böge, Bonsignore, Bowis, Bradbourn, Braghetto, Brejc, Brepoels, Březina, Brunetta,
Bushill-Matthews, Busuttil, Callanan, Casa, Casini, Caspary, Castiglione, del Castillo Vera, Cederschiöld,
Chichester, Chmielewski, Coelho, Coveney, Daul, De Blasio, Dehaene, Demetriou, Descamps, Deß, Deva,
De Veyrac, Díaz de Mera García Consuegra, Dimitrakopoulos, Dombrovskis, Doorn, Dover, Doyle,
Duka-Zólyomi, Ehler, Elles, Eurlings, Evans Jonathan, Fatuzzo, Ferber, Fernández Martín, Fjellner, Florenz,
Fontaine, Fraga Estévez, Freitas, Gahler, Gál, Gaľa, Galeote, García-Margallo y Marfil, Gargani, Gauzès,
Gewalt, Gklavakis, Glattfelder, Goepel, Gomolka, Graça Moura, Gräßle, de Grandes Pascual, Grosch,
Grossetête, Guellec, Gutiérrez-Cortines, Gyürk, Handzlik, Hannan, Harbour, Hatzidakis, Heaton-Harris,
Hennicot-Schoepges, Herranz García, Herrero-Tejedor, Hieronymi, Higgins, Hökmark, Hoppenstedt,
Hudacký, Ibrisagic, Itälä, Iturgaiz Angulo, Jackson, Jałowiecki, Járóka, Jarzembowski, Jeggle, Jordan Cizelj,
Kaczmarek, Kamall, Karas, Kasoulides, Kauppi, Kelam, Kirkhope, Klamt, Klaß, Klich, Koch, Konrad, Korhola,
Kratsa-Tsagaropoulou, Kudrycka, Kušķis, Lamassoure, Landsbergis, Langen, Langendries, Lauk, Lechner,
Lehne, Lewandowski, Liese, López-Istúriz White, Lulling, McGuinness, McMillan-Scott, Mann Thomas,
Mantovani, Marques, Martens, Mathieu, Mato Adrover, Mauro, Mavrommatis, Mayer, Mayor Oreja, Méndez
de Vigo, Mikolášik, Millán Mon, Mitchell, Montoro Romero, Musotto, Nassauer, Nicholson, Niebler,
van Nistelrooij, Novak, Olajos, Olbrycht, Oomen-Ruijten, Őry, Pack, Panayotopoulos-Cassiotou,
Papastamkos, Parish, Patriciello, Peterle, Pieper, Pīks, Pinheiro, Pirker, Pleštinská, Podestà, Posdorf, Posselt,
Protasiewicz, Purvis, Queiró, Quisthoudt-Rowohl, Radwan, Reul, Ribeiro e Castro, Roithová, Rudi Ubeda,
Rübig, Saïfi, Salafranca Sánchez-Neyra, Samaras, Sartori, Saryusz-Wolski, Schierhuber, Schnellhardt,
Schöpflin, Schwab, Seeber, Siekierski, Silva Peneda, Sommer, Sonik, Spautz, Šťastný, Stauner, Stevenson,
Stubb, Sturdy, Sudre, Sumberg, Surján, Szájer, Tajani, Tannock, Thyssen, Toubon, Trakatellis, Ulmer, Vakalis,
Van Orden, Varela Suanzes-Carpegna, Varvitsiotis, Vatanen, Veneto, Ventre, Vernola, Vidal-Quadras, Vlasto,
Weber Manfred, Weisgerber, Wieland, Wijkman, von Wogau, Wortmann-Kool, Záborská, Zaleski, Zappalà,
Zatloukal, Zieleniec, Zwiefka
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PSE: Andersson, Arif, Arnaoutakis, Ayala Sender, Badia I Cutchet, Barón Crespo, Batzeli, Beňová, Berès,
van den Berg, Berger, Berlinguer, Berman, Bösch, Bono, Bourzai, Bozkurt, Bullmann, van den Burg, Busquin,
Calabuig Rull, Capoulas Santos, Carlotti, Carnero González, Casaca, Cashman, Castex, Cercas, Chiesa,
Christensen, Corbett, Corbey, Cottigny, De Keyser, De Rossa, De Vits, Díez González, Dobolyi, Douay,
Dührkop Dührkop, Estrela, Ettl, Evans Robert, Fazakas, Fernandes, Ferreira Anne, Ferreira Elisa, Fruteau,
García Pérez, Gebhardt, Geringer de Oedenberg, Gierek, Gill, Glante, Goebbels, Golik, Gomes, Gottardi,
Grabowska, Gröner, Groote, Gruber, Gurmai, Guy-Quint, Hänsch, Hamon, Haug, Hazan, Hedh,
Hedkvist Petersen, Hegyi, Honeyball, Howitt, Hughes, Hutchinson, Jöns, Jørgensen, Kindermann, Kinnock,
Kósáné Kovács, Koterec, Krehl, Kreissl-Dörfler, Kuhne, Laignel, Lambrinidis, Lavarra, Le Foll, Lehtinen,
Leichtfried, Lévai, Liberadzki, Locatelli, McCarthy, Madeira, Maňka, Mann Erika, Martin David,
Martínez Martínez, Mastenbroek, Matsouka, Medina Ortega, Menéndez del Valle, Miguélez Ramos,
Moreno Sánchez, Morgan, Moscovici, Muscat, Myller, Navarro, Obiols i Germà, Öger, Paasilinna, Pahor,
Paleckis, Panzeri, Patrie, Peillon, Piecyk, Pinior, Pleguezuelos Aguilar, Poignant, Prets, Rasmussen,
Reynaud, Riera Madurell, Rocard, Rosati, Rothe, Rouček, Roure, Sacconi, Sakalas, Saks, Salinas García,
Sánchez Presedo, dos Santos, Savary, Schaldemose, Schapira, Scheele, Segelström, Sifunakis, Simpson, Siwiec,
Skinner, Sornosa Martínez, Sousa Pinto, Stihler, Stockmann, Swoboda, Szejna, Tabajdi, Tarabella, Tarand,
Thomsen, Titley, Trautmann, Tzampazi, Van Lancker, Vaugrenard, Vergnaud, Vincenzi, Walter, Weber Henri,
Weiler, Westlund, Wiersma, Willmott, Yañez-Barnuevo García, Zingaretti

UEN: Angelilli, Aylward, Berlato, Bielan, Borghezio, Camre, Crowley, Czarnecki Marek Aleksander,
Didžiokas, Foglietta, Foltyn-Kubicka, Gobbo, Janowski, Kristovskis, Kuc, Kuźmiuk, La Russa, Maldeikis,
Masiel, Musumeci, Ó Neachtain, Podkański, Roszkowski, Rutowicz, Ryan, Szymański, Tatarella, Vaidere, Zīle

Verts/ALE: Aubert, Auken, Beer, Bennahmias, Breyer, Buitenweg, Cohn-Bendit, Cramer, Evans Jill, Frassoni,
Graefe zu Baringdorf, de Groen-Kouwenhoven, Hammerstein Mintz, Hassi, Horáček, Hudghton, Isler Béguin,
Joan i Marí, Jonckheer, Kallenbach, Kusstatscher, Lagendijk, Lambert, Lichtenberger, Lipietz, Lucas, Özdemir,
Onesta, Romeva i Rueda, Rühle, Schlyter, Schroedter, Smith, Staes, Trüpel, Turmes, Voggenhuber, Ždanoka

Contrari: 52

ALDE: Samuelsen

GUE/NGL: Manolakou, Pafilis

IND/DEM: Batten, Belder, Blokland, Bloom, Bonde, Booth, Clark, Farage, Karatzaferis, Knapman, Krupa,
Nattrass, Tomczak, Whittaker, Wise, Železný

NI: Bobošíková, Chruszcz, Giertych, Gollnisch, Lang, Le Pen Marine, Le Rachinel, Martinez, Mote, Schenardi,
Wojciechowski Bernard Piotr

PPE-DE: Cabrnoch, Duchoň, Ebner, Hybášková, Maat, Ouzký, Seeberg, Škottová, Strejček, Vlasák, Zahradil,
Zvěřina

PSE: Correia, Roth-Behrendt

UEN: Czarnecki Ryszard, Grabowski, Libicki, Muscardini, Pęk, Piotrowski, Rogalski, Wojciechowski Janusz

Astensioni: 3

NI: Baco, Kozlík

Verts/ALE: van Buitenen

Correzioni di voto

Contrari

Rainer Wieland
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24. Relazione Hieronymi A6-0399/2006

Emendamento 227/2

Favorevoli: 349

ALDE: Andrejevs, Attwooll, Bowles, Budreikaitė, Busk, Carlshamre, Chatzimarkakis, Davies, Dičkutė,
Drčar Murko, Duff, Ek, Gentvilas, Guardans Cambó, Hall, Harkin, Hennis-Plasschaert, in 't Veld,
Jäätteenmäki, Jensen, Juknevičienė, Krahmer, Kułakowski, Lambsdorff, Lax, Ludford, Lynne, Maaten, Manders,
Matsakis, Mohácsi, Mulder, Newton Dunn, Neyts-Uyttebroeck, Nicholson of Winterbourne, Onyszkiewicz,
Oviir, Piskorski, Polfer, Resetarits, Ries, Riis-Jørgensen, Savi, Sbarbati, Schmidt Olle, Schuth, Staniszewska,
Starkevičiūtė, Sterckx, Szent-Iványi, Takkula, Toia, Väyrynen, Van Hecke, Virrankoski, Wallis

GUE/NGL: Holm, Krarup, Liotard, Meijer, Seppänen, Svensson

IND/DEM: Coûteaux, Louis, de Villiers

NI: Allister, Baco, Battilocchio, Belohorská, Chruszcz, De Michelis, Giertych, Helmer, Mussolini, Rivera,
Wojciechowski Bernard Piotr

PPE-DE: Albertini, Andrikienė, Ashworth, Atkins, Audy, Bachelot-Narquin, Barsi-Pataky, Bauer, Beazley,
Becsey, Belet, Berend, Böge, Bonsignore, Bowis, Bradbourn, Braghetto, Brejc, Brepoels, Březina, Brunetta,
Bushill-Matthews, Busuttil, Callanan, Casa, Casini, Caspary, Castiglione, del Castillo Vera, Cederschiöld,
Chichester, Chmielewski, Coelho, Coveney, Daul, De Blasio, Dehaene, Demetriou, Descamps, Deß, Deva,
De Veyrac, Díaz de Mera García Consuegra, Dimitrakopoulos, Dombrovskis, Doorn, Dover, Doyle,
Duka-Zólyomi, Ehler, Elles, Eurlings, Evans Jonathan, Fatuzzo, Ferber, Fernández Martín, Fjellner, Florenz,
Fontaine, Fraga Estévez, Freitas, Friedrich, Gahler, Gál, Gaľa, Galeote, García-Margallo y Marfil, Gargani,
Garriga Polledo, Gauzès, Gewalt, Gklavakis, Glattfelder, Goepel, Gomolka, Graça Moura, Gräßle,
de Grandes Pascual, Grosch, Grossetête, Guellec, Gutiérrez-Cortines, Gyürk, Handzlik, Harbour, Hatzidakis,
Heaton-Harris, Hennicot-Schoepges, Herranz García, Herrero-Tejedor, Hieronymi, Higgins, Hökmark,
Hoppenstedt, Hudacký, Hybášková, Ibrisagic, Itälä, Iturgaiz Angulo, Jackson, Jałowiecki, Járóka,
Jarzembowski, Jeggle, Jordan Cizelj, Kaczmarek, Karas, Kasoulides, Kauppi, Kelam, Kirkhope, Klamt, Klaß,
Klich, Koch, Konrad, Korhola, Kratsa-Tsagaropoulou, Kudrycka, Kušķis, Lamassoure, Landsbergis, Langen,
Langendries, Lauk, Lechner, Lehne, Lewandowski, Liese, López-Istúriz White, Lulling, Maat, McGuinness,
McMillan-Scott, Mann Thomas, Mantovani, Marques, Martens, Mathieu, Mato Adrover, Mauro, Mavrommatis,
Mayer, Mayor Oreja, Méndez de Vigo, Mikolášik, Millán Mon, Mitchell, Montoro Romero, Musotto, Nassauer,
Nicholson, Niebler, van Nistelrooij, Novak, Olajos, Olbrycht, Oomen-Ruijten, Őry, Pack, Panayotopoulos-
Cassiotou, Papastamkos, Parish, Patriciello, Peterle, Pieper, Pīks, Pinheiro, Pirker, Pleštinská, Podestà, Posdorf,
Posselt, Protasiewicz, Purvis, Queiró, Quisthoudt-Rowohl, Rack, Radwan, Reul, Ribeiro e Castro, Roithová,
Rudi Ubeda, Rübig, Saïfi, Salafranca Sánchez-Neyra, Samaras, Sartori, Saryusz-Wolski, Schierhuber,
Schnellhardt, Schöpflin, Schwab, Seeber, Siekierski, Silva Peneda, Sommer, Sonik, Spautz, Šťastný, Stauner,
Stevenson, Stubb, Sturdy, Sudre, Surján, Szájer, Tajani, Tannock, Thyssen, Toubon, Trakatellis, Ulmer, Vakalis,
Van Orden, Varela Suanzes-Carpegna, Varvitsiotis, Vatanen, Veneto, Ventre, Vernola, Vidal-Quadras, Vlasto,
Weber Manfred, Weisgerber, Wijkman, Wortmann-Kool, Záborská, Zaleski, Zappalà, Zatloukal, Zieleniec,
Zwiefka

PSE: Casaca, Goebbels, Hazan, Lehtinen, McAvan, Paasilinna, Rasmussen, Wiersma

UEN: Angelilli, Aylward, Berlato, Bielan, Borghezio, Camre, Crowley, Czarnecki Marek Aleksander,
Didžiokas, Foglietta, Foltyn-Kubicka, Gobbo, Grabowski, Janowski, Kristovskis, Kuźmiuk, La Russa, Libicki,
Maldeikis, Masiel, Musumeci, Ó Neachtain, Pęk, Podkański, Roszkowski, Rutowicz, Ryan, Szymański,
Tatarella, Vaidere, Zīle

Verts/ALE: Rühle

Contrari: 290

ALDE: Andria, Beaupuy, Bourlanges, Costa, Degutis, Deprez, Fourtou, Gibault, Griesbeck, Laperrouze,
Lehideux, Losco, Morillon, Prodi, Samuelsen, Susta, Veraldi

GUE/NGL: Agnoletto, Aita, Brie, Catania, de Brún, Flasarová, Guerreiro, Guidoni, Henin, Kaufmann,
Kohlíček, McDonald, Manolakou, Maštálka, Meyer Pleite, Musacchio, Pafilis, Papadimoulis, Pflüger, Portas,
Ransdorf, Remek, Rizzo, Strož, Wagenknecht, Wurtz, Zimmer
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IND/DEM: Batten, Belder, Blokland, Bloom, Bonde, Booth, Clark, Farage, Karatzaferis, Knapman, Nattrass,
Sinnott, Tomczak, Whittaker, Wise, Železný

NI: Bobošíková, Gollnisch, Lang, Le Pen Marine, Le Rachinel, Martin Hans-Peter, Martinez, Mote, Schenardi

PPE-DE: Duchoň, Ebner, Ouzký, Seeberg, Škottová, Strejček, Sumberg, Vlasák, Wieland, Zahradil, Zvěřina

PSE: Andersson, Arif, Arnaoutakis, Ayala Sender, Badia I Cutchet, Barón Crespo, Batzeli, Beňová, Berès,
van den Berg, Berger, Berlinguer, Berman, Bösch, Bono, Bourzai, Bozkurt, Bullmann, van den Burg, Busquin,
Calabuig Rull, Capoulas Santos, Carlotti, Carnero González, Cashman, Castex, Cercas, Chiesa, Christensen,
Corbett, Corbey, Correia, Cottigny, De Keyser, De Rossa, Désir, De Vits, Díez González, Dobolyi, Douay,
Dührkop Dührkop, Estrela, Ettl, Evans Robert, Fazakas, Fernandes, Ferreira Anne, Ferreira Elisa, Fruteau,
García Pérez, Gebhardt, Geringer de Oedenberg, Gierek, Gill, Glante, Golik, Gomes, Gottardi, Grabowska,
Grech, Gröner, Groote, Gruber, Gurmai, Guy-Quint, Hänsch, Hamon, Haug, Hedh, Hedkvist Petersen,
Honeyball, Howitt, Hughes, Hutchinson, Jöns, Jørgensen, Kindermann, Kinnock, Kósáné Kovács, Koterec,
Krehl, Kreissl-Dörfler, Kuhne, Laignel, Lambrinidis, Lavarra, Le Foll, Leichtfried, Leinen, Lévai, Liberadzki,
Locatelli, McCarthy, Madeira, Maňka, Mann Erika, Martin David, Martínez Martínez, Mastenbroek,
Matsouka, Medina Ortega, Menéndez del Valle, Miguélez Ramos, Moreno Sánchez, Morgan, Moscovici,
Muscat, Myller, Navarro, Obiols i Germà, Occhetto, Öger, Pahor, Paleckis, Panzeri, Patrie, Peillon,
Piecyk, Pinior, Pittella, Pleguezuelos Aguilar, Poignant, Prets, Reynaud, Riera Madurell, Rocard, Rosati, Roth-
Behrendt, Rothe, Rouček, Roure, Sacconi, Sakalas, Saks, Salinas García, Sánchez Presedo, dos Santos,
Savary, Schaldemose, Schapira, Scheele, Segelström, Sifunakis, Simpson, Siwiec, Skinner, Sornosa Martínez,
Sousa Pinto, Stihler, Stockmann, Swoboda, Szejna, Tabajdi, Tarabella, Tarand, Thomsen, Titley, Trautmann,
Tzampazi, Van Lancker, Vaugrenard, Vergnaud, Vincenzi, Walter, Weber Henri, Weiler, Westlund, Willmott,
Yañez-Barnuevo García, Zingaretti

UEN: Czarnecki Ryszard, Kuc, Piotrowski, Rogalski, Zapałowski

Verts/ALE: Aubert, Auken, Beer, Bennahmias, Breyer, Buitenweg, Cramer, Evans Jill, Frassoni,
Graefe zu Baringdorf, de Groen-Kouwenhoven, Hammerstein Mintz, Hassi, Horáček, Hudghton, Isler Béguin,
Joan i Marí, Kallenbach, Kusstatscher, Lagendijk, Lambert, Lichtenberger, Lipietz, Lucas, Özdemir, Onesta,
Romeva i Rueda, Schlyter, Schroedter, Smith, Staes, Trüpel, Turmes, Voggenhuber, Ždanoka

Astensioni: 13

ALDE: Cocilovo

GUE/NGL: Triantaphyllides

IND/DEM: Goudin, Krupa, Lundgren

NI: Claeys, Dillen, Kozlík, Mölzer, Romagnoli, Vanhecke

PSE: Hegyi

Verts/ALE: van Buitenen

Correzioni di voto

Contrari

Linda McAvan, Jens Holm, Eva-Britt Svensson

25. Relazione Hieronymi A6-0399/2006

Emendamento 227/3

Favorevoli: 413

ALDE: Beaupuy, Bourlanges, Degutis, Deprez, Gibault, Griesbeck, Laperrouze, Lehideux, Morillon,
Neyts-Uyttebroeck, Sbarbati

GUE/NGL: Holm, Krarup, Liotard, Meijer, Seppänen, Svensson

IND/DEM: Bonde, Coûteaux, Louis, de Villiers

NI: Allister, Battilocchio, Belohorská, De Michelis, Helmer, Mussolini
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PPE-DE: Albertini, Andrikienė, Ashworth, Atkins, Barsi-Pataky, Bauer, Beazley, Becsey, Berend, Böge,
Bonsignore, Bowis, Bradbourn, Braghetto, Brejc, Březina, Brunetta, Bushill-Matthews, Busuttil, Callanan,
Casa, Casini, Caspary, Castiglione, del Castillo Vera, Cederschiöld, Chichester, Chmielewski, Coelho,
Coveney, Daul, De Blasio, Demetriou, Deß, Deva, Díaz de Mera García Consuegra, Dimitrakopoulos,
Dombrovskis, Doorn, Dover, Doyle, Duka-Zólyomi, Ehler, Elles, Eurlings, Evans Jonathan, Fatuzzo, Ferber,
Fernández Martín, Florenz, Fraga Estévez, Freitas, Friedrich, Gahler, Gál, Gaľa, García-Margallo y Marfil,
Garriga Polledo, Gewalt, Gklavakis, Glattfelder, Goepel, Gomolka, Graça Moura, Gräßle, de Grandes Pascual,
Gutiérrez-Cortines, Gyürk, Handzlik, Hannan, Harbour, Hatzidakis, Heaton-Harris, Hennicot-Schoepges,
Herranz García, Herrero-Tejedor, Hieronymi, Higgins, Hoppenstedt, Hudacký, Itälä, Iturgaiz Angulo,
Jałowiecki, Járóka, Jarzembowski, Jeggle, Jordan Cizelj, Kaczmarek, Karas, Kasoulides, Kelam, Kirkhope,
Klamt, Klaß, Klich, Koch, Konrad, Korhola, Kratsa-Tsagaropoulou, Kudrycka, Kušķis, Landsbergis, Langen,
Langendries, Lauk, Lechner, Lehne, Liese, López-Istúriz White, Lulling, Maat, McGuinness, McMillan-Scott,
Mann Thomas, Mantovani, Marques, Martens, Mauro, Mavrommatis, Mayer, Mayor Oreja, Méndez de Vigo,
Mikolášik, Millán Mon, Mitchell, Montoro Romero, Musotto, Nassauer, Nicholson, Niebler, van Nistelrooij,
Novak, Olajos, Olbrycht, Oomen-Ruijten, Őry, Pack, Panayotopoulos-Cassiotou, Papastamkos, Parish,
Patriciello, Peterle, Pieper, Pīks, Pinheiro, Pirker, Pleštinská, Podestà, Posdorf, Posselt, Protasiewicz,
Queiró, Quisthoudt-Rowohl, Rack, Radwan, Reul, Ribeiro e Castro, Roithová, Rudi Ubeda, Rübig, Salafranca
Sánchez-Neyra, Samaras, Sartori, Saryusz-Wolski, Schierhuber, Schnellhardt, Schöpflin, Schwab, Seeber,
Siekierski, Silva Peneda, Sommer, Sonik, Spautz, Šťastný, Stauner, Stevenson, Sturdy, Sumberg, Surján,
Szájer, Tajani, Tannock, Thyssen, Trakatellis, Ulmer, Vakalis, Van Orden, Varela Suanzes-Carpegna,
Varvitsiotis, Vatanen, Veneto, Ventre, Vernola, Vidal-Quadras, Weber Manfred, Weisgerber, von Wogau,
Wortmann-Kool, Záborská, Zaleski, Zappalà, Zatloukal, Zieleniec, Zwiefka

PSE: Arif, Arnaoutakis, Ayala Sender, Badia I Cutchet, Barón Crespo, Beňová, Berès, van den Berg,
Berlinguer, Berman, Bono, Bourzai, Bozkurt, van den Burg, Busquin, Calabuig Rull, Capoulas Santos,
Carlotti, Carnero González, Casaca, Cashman, Castex, Cercas, Corbett, Corbey, Cottigny, De Keyser, De Rossa,
Désir, De Vits, Díez González, Dobolyi, Douay, Dührkop Dührkop, Estrela, Evans Robert, Fazakas,
Fernandes, Ferreira Anne, Ferreira Elisa, Fruteau, García Pérez, Geringer de Oedenberg, Gierek, Gill,
Goebbels, Gomes, Grabowska, Gröner, Groote, Gurmai, Guy-Quint, Hänsch, Hamon, Haug, Hazan, Hegyi,
Herczog, Honeyball, Howitt, Hughes, Hutchinson, Jöns, Jørgensen, Kinnock, Kósáné Kovács, Koterec,
Kreissl-Dörfler, Kuhne, Laignel, Lambrinidis, Le Foll, Leinen, Lévai, Liberadzki, McAvan, McCarthy, Madeira,
Maňka, Mann Erika, Martin David, Martínez Martínez, Mastenbroek, Matsouka, Medina Ortega,
Menéndez del Valle, Miguélez Ramos, Moreno Sánchez, Morgan, Moscovici, Muscat, Myller, Navarro,
Obiols i Germà, Paasilinna, Pahor, Paleckis, Patrie, Peillon, Pinior, Pleguezuelos Aguilar, Poignant, Rapkay,
Rasmussen, Reynaud, Riera Madurell, Rocard, Rosati, Rothe, Rouček, Roure, Sakalas, Saks, Salinas García,
Sánchez Presedo, dos Santos, Savary, Sifunakis, Simpson, Siwiec, Skinner, Sornosa Martínez, Sousa Pinto,
Stihler, Stockmann, Swoboda, Szejna, Tabajdi, Tarabella, Titley, Trautmann, Tzampazi, Van Lancker,
Vaugrenard, Vergnaud, Vincenzi, Walter, Weber Henri, Weiler, Wiersma, Willmott, Yañez-Barnuevo García,
Zingaretti

UEN: Angelilli, Aylward, Berlato, Bielan, Borghezio, Camre, Crowley, Czarnecki Marek Aleksander,
Czarnecki Ryszard, Didžiokas, Foglietta, Foltyn-Kubicka, Gobbo, Grabowski, Janowski, Kristovskis, Kuc,
Kuźmiuk, La Russa, Libicki, Maldeikis, Masiel, Musumeci, Ó Neachtain, Pęk, Podkański, Rogalski,
Roszkowski, Rutowicz, Ryan, Szymański, Tatarella, Vaidere, Wojciechowski Janusz, Zapałowski, Zīle

Verts/ALE: Rühle, Schlyter

Contrari: 222

ALDE: Andrejevs, Andria, Attwooll, Bowles, Budreikaitė, Busk, Carlshamre, Chatzimarkakis, Cocilovo,
Costa, Davies, Dičkutė, Drčar Murko, Duff, Ek, Gentvilas, Guardans Cambó, Hall, Harkin, Hennis-Plasschaert,
in 't Veld, Jäätteenmäki, Jensen, Juknevičienė, Krahmer, Kułakowski, Lambsdorff, Lax, Losco, Ludford,
Lynne, Maaten, Manders, Matsakis, Mohácsi, Mulder, Newton Dunn, Nicholson of Winterbourne,
Onyszkiewicz, Oviir, Piskorski, Polfer, Prodi, Resetarits, Ries, Riis-Jørgensen, Samuelsen, Savi, Schmidt Olle,
Schuth, Staniszewska, Starkevičiūtė, Sterckx, Susta, Szent-Iványi, Takkula, Väyrynen, Van Hecke, Veraldi,
Virrankoski, Wallis

GUE/NGL: Agnoletto, Aita, Brie, Catania, de Brún, Flasarová, Guerreiro, Guidoni, Henin, Kaufmann,
Kohlíček, McDonald, Manolakou, Maštálka, Meyer Pleite, Musacchio, Pafilis, Papadimoulis, Pflüger, Portas,
Ransdorf, Remek, Rizzo, Strož, Triantaphyllides, Wagenknecht, Wurtz, Zimmer

IND/DEM: Batten, Belder, Blokland, Bloom, Booth, Clark, Farage, Knapman, Nattrass, Sinnott, Tomczak,
Whittaker, Wise, Železný
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NI: Bobošíková, Chruszcz, Giertych, Gollnisch, Lang, Le Pen Marine, Le Rachinel, Martin Hans-Peter,
Martinez, Mote, Schenardi, Wojciechowski Bernard Piotr

PPE-DE: Audy, Bachelot-Narquin, Belet, Brepoels, Cabrnoch, Descamps, De Veyrac, Duchoň, Ebner, Fjellner,
Fontaine, Galeote, Gauzès, Grosch, Grossetête, Guellec, Hökmark, Hybášková, Ibrisagic, Kauppi, Lamassoure,
Mathieu, Ouzký, Purvis, Saïfi, Seeberg, Škottová, Strejček, Stubb, Sudre, Toubon, Vlasák, Vlasto, Wieland,
Wijkman, Zahradil, Zvěřina

PSE: Andersson, Batzeli, Berger, Bösch, Chiesa, Christensen, Ettl, Gebhardt, Gottardi, Grech, Gruber, Hedh,
Hedkvist Petersen, Kindermann, Krehl, Lehtinen, Leichtfried, Locatelli, Napoletano, Öger, Panzeri, Piecyk,
Pittella, Prets, Roth-Behrendt, Sacconi, Schaldemose, Schapira, Scheele, Segelström, Tarand, Thomsen,
Westlund

UEN: Muscardini, Piotrowski

Verts/ALE: Aubert, Auken, Beer, Bennahmias, Breyer, Buitenweg, Cohn-Bendit, Cramer, Evans Jill, Frassoni,
Graefe zu Baringdorf, de Groen-Kouwenhoven, Hammerstein Mintz, Hassi, Horáček, Hudghton, Isler Béguin,
Joan i Marí, Kallenbach, Kusstatscher, Lagendijk, Lambert, Lichtenberger, Lipietz, Lucas, Özdemir, Onesta,
Romeva i Rueda, Schroedter, Smith, Staes, Trüpel, Turmes, Voggenhuber, Ždanoka

Astensioni: 14

IND/DEM: Goudin, Krupa, Lundgren

NI: Baco, Kozlík, Mölzer, Rivera, Romagnoli, Vanhecke

PPE-DE: Dehaene, Kamall, Lewandowski

PSE: Occhetto

Verts/ALE: van Buitenen

26. Relazione Hieronymi A6-0399/2006

Emendamento 175

Favorevoli: 263

ALDE: Andria, Beaupuy, Bourlanges, Degutis, Deprez, Dičkutė, Griesbeck, Toia

GUE/NGL: Agnoletto, Aita, Brie, Catania, Flasarová, Henin, Holm, Kaufmann, Liotard, McDonald, Maštálka,
Meijer, Meyer Pleite, Musacchio, Papadimoulis, Ransdorf, Rizzo, Seppänen, Strož, Svensson, Triantaphyllides,
Wurtz, Zimmer

IND/DEM: Bloom, Bonde, Booth, Clark, Farage, Knapman, Nattrass, Sinnott, Whittaker, Wise

NI: Belohorská, De Michelis, Martin Hans-Peter

PPE-DE: Bonsignore, Ehler, Graça Moura, de Grandes Pascual, Guellec, Pīks, Pirker, Silva Peneda, Ventre,
Vernola

PSE: Andersson, Arif, Arnaoutakis, Barón Crespo, Beňová, Berès, van den Berg, Berger, Berman, Bösch,
Bono, Bourzai, Bozkurt, Bullmann, van den Burg, Busquin, Capoulas Santos, Carlotti, Carnero González,
Casaca, Cashman, Castex, Cercas, Chiesa, Christensen, Corbett, Corbey, Correia, Cottigny, De Keyser,
De Rossa, De Vits, Díez González, Dobolyi, Douay, Dührkop Dührkop, Estrela, Ettl, Evans Robert, Fazakas,
Fernandes, Ferreira Anne, Ferreira Elisa, Fruteau, García Pérez, Gebhardt, Geringer de Oedenberg, Gierek,
Gill, Glante, Golik, Gomes, Gottardi, Grabowska, Gröner, Groote, Gurmai, Guy-Quint, Hänsch, Hamon,
Haug, Hazan, Hedh, Hedkvist Petersen, Hegyi, Herczog, Honeyball, Howitt, Hughes, Hutchinson, Jöns,
Jørgensen, Kindermann, Kinnock, Kósáné Kovács, Koterec, Krehl, Kreissl-Dörfler, Kuhne, Laignel,
Lambrinidis, Le Foll, Leichtfried, Leinen, Lévai, Liberadzki, McAvan, Madeira, Maňka, Martin David,
Martínez Martínez, Mastenbroek, Matsouka, Medina Ortega, Menéndez del Valle, Miguélez Ramos,
Moreno Sánchez, Morgan, Moscovici, Muscat, Myller, Napoletano, Navarro, Obiols i Germà, Occhetto, Öger,
Paasilinna, Pahor, Paleckis, Panzeri, Patrie, Peillon, Piecyk, Pinior, Pleguezuelos Aguilar, Poignant, Prets,
Rasmussen, Reynaud, Riera Madurell, Rocard, Rosati, Rothe, Rouček, Roure, Sakalas, Saks, Salinas García,
Sánchez Presedo, dos Santos, Savary, Schaldemose, Schapira, Scheele, Segelström, Sifunakis, Simpson, Siwiec,
Skinner, Sornosa Martínez, Sousa Pinto, Stihler, Stockmann, Swoboda, Szejna, Tabajdi, Tarabella, Tarand,
Thomsen, Titley, Trautmann, Tzampazi, Van Lancker, Vaugrenard, Vergnaud, Vincenzi, Walter, Weber Henri,
Weiler, Westlund, Wiersma, Willmott, Yañez-Barnuevo García, Zingaretti
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UEN: Aylward, Camre, Crowley, Janowski, Kuc, Muscardini, Musumeci, Ó Neachtain, Podkański, Ryan,
Vaidere, Zīle

Verts/ALE: Aubert, Auken, Beer, Bennahmias, Breyer, Buitenweg, Cohn-Bendit, Cramer, Evans Jill, Frassoni,
Graefe zu Baringdorf, Hammerstein Mintz, Hassi, Horáček, Hudghton, Isler Béguin, Jonckheer, Kusstatscher,
Lagendijk, Lambert, Lichtenberger, Lipietz, Lucas, Özdemir, Onesta, Romeva i Rueda, Schroedter, Smith,
Staes, Trüpel, Turmes, Voggenhuber, Ždanoka

Contrari: 355

ALDE: Andrejevs, Attwooll, Bowles, Budreikaitė, Busk, Carlshamre, Chatzimarkakis, Cocilovo, Costa,
Davies, Drčar Murko, Duff, Ek, Gentvilas, Gibault, Guardans Cambó, Hall, Harkin, Hennis-Plasschaert,
in 't Veld, Jäätteenmäki, Jensen, Juknevičienė, Krahmer, Kułakowski, Lambsdorff, Laperrouze, Lax, Lehideux,
Losco, Ludford, Lynne, Maaten, Manders, Matsakis, Mohácsi, Morillon, Mulder, Newton Dunn,
Nicholson of Winterbourne, Onyszkiewicz, Oviir, Piskorski, Polfer, Prodi, Resetarits, Ries, Riis-Jørgensen,
Samuelsen, Savi, Sbarbati, Schuth, Staniszewska, Starkevičiūtė, Sterckx, Susta, Szent-Iványi, Väyrynen,
Van Hecke, Veraldi, Virrankoski, Wallis

GUE/NGL: de Brún, Pflüger, Wagenknecht

IND/DEM: Belder, Blokland, Coûteaux, Goudin, Karatzaferis, Krupa, Louis, Lundgren, Tomczak, de Villiers,
Železný

NI: Allister, Battilocchio, Bobošíková, Chruszcz, Claeys, Giertych, Gollnisch, Helmer, Lang, Le Pen Marine,
Le Rachinel, Martinez, Mölzer, Mote, Mussolini, Romagnoli, Schenardi, Vanhecke, Wojciechowski
Bernard Piotr

PPE-DE: Albertini, Andrikienė, Ashworth, Atkins, Audy, Bachelot-Narquin, Barsi-Pataky, Bauer, Beazley,
Becsey, Belet, Berend, Böge, Bowis, Bradbourn, Braghetto, Brejc, Brepoels, Březina, Brunetta,
Bushill-Matthews, Busuttil, Cabrnoch, Callanan, Casa, Casini, Caspary, Castiglione, del Castillo Vera,
Chichester, Chmielewski, Coelho, Coveney, Daul, De Blasio, Dehaene, Demetriou, Descamps, Deß, Deva,
De Veyrac, Díaz de Mera García Consuegra, Dimitrakopoulos, Dombrovskis, Doorn, Dover, Doyle, Duchoň,
Duka-Zólyomi, Ebner, Elles, Eurlings, Evans Jonathan, Fatuzzo, Ferber, Fernández Martín, Fjellner, Florenz,
Fontaine, Fraga Estévez, Freitas, Friedrich, Gahler, Gál, Gaľa, Galeote, García-Margallo y Marfil, Gargani,
Gauzès, Gewalt, Gklavakis, Glattfelder, Goepel, Gomolka, Gräßle, Grosch, Grossetête, Gutiérrez-Cortines,
Gyürk, Handzlik, Hannan, Harbour, Hatzidakis, Heaton-Harris, Hennicot-Schoepges, Herranz García,
Herrero-Tejedor, Hieronymi, Higgins, Hökmark, Hoppenstedt, Hudacký, Hybášková, Ibrisagic, Itälä,
Iturgaiz Angulo, Jackson, Jałowiecki, Járóka, Jarzembowski, Jeggle, Jordan Cizelj, Kaczmarek, Kamall, Karas,
Kasoulides, Kelam, Kirkhope, Klamt, Klaß, Klich, Koch, Konrad, Korhola, Kratsa-Tsagaropoulou, Kudrycka,
Kušķis, Lamassoure, Landsbergis, Langen, Langendries, Lauk, Lechner, Lehne, Lewandowski, Liese, López-
Istúriz White, Lulling, Maat, McGuinness, McMillan-Scott, Mann Thomas, Mantovani, Marques, Martens,
Mathieu, Mato Adrover, Mauro, Mavrommatis, Mayer, Mayor Oreja, Méndez de Vigo, Mikolášik, Millán Mon,
Mitchell, Montoro Romero, Musotto, Nassauer, Nicholson, Niebler, van Nistelrooij, Novak, Olajos, Olbrycht,
Oomen-Ruijten, Őry, Ouzký, Pack, Panayotopoulos-Cassiotou, Papastamkos, Parish, Patriciello, Peterle,
Pieper, Pinheiro, Pleštinská, Podestà, Posdorf, Posselt, Protasiewicz, Purvis, Queiró, Quisthoudt-Rowohl, Rack,
Radwan, Reul, Ribeiro e Castro, Roithová, Rudi Ubeda, Rübig, Saïfi, Salafranca Sánchez-Neyra, Samaras,
Sartori, Schierhuber, Schnellhardt, Schöpflin, Seeber, Seeberg, Škottová, Sommer, Sonik, Spautz, Šťastný,
Stauner, Stevenson, Strejček, Stubb, Sturdy, Sudre, Sumberg, Surján, Szájer, Tajani, Tannock, Thyssen,
Toubon, Trakatellis, Ulmer, Vakalis, Van Orden, Varvitsiotis, Vatanen, Veneto, Vlasák, Vlasto, Weber Manfred,
Weisgerber, Wieland, Wijkman, von Wogau, Wortmann-Kool, Záborská, Zahradil, Zaleski, Zappalà,
Zatloukal, Zieleniec, Zvěřina, Zwiefka

PSE: Batzeli, Désir, Grech, Gruber, Lehtinen

UEN: Angelilli, Berlato, Bielan, Borghezio, Czarnecki Ryszard, Didžiokas, Foglietta, Foltyn-Kubicka, Gobbo,
Grabowski, Kuźmiuk, La Russa, Libicki, Maldeikis, Masiel, Pęk, Piotrowski, Rogalski, Roszkowski, Rutowicz,
Szymański, Tatarella, Wojciechowski Janusz, Zapałowski

Verts/ALE: Schlyter

Astensioni: 11

GUE/NGL: Krarup

NI: Baco, Kozlík, Rivera
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PPE-DE: Siekierski

PSE: McCarthy, Mann Erika, Rapkay, Roth-Behrendt

Verts/ALE: van Buitenen, Rühle

Correzioni di voto

Favorevoli

Harlem Désir, Katerina Batzeli

Contrari

Hubert Pirker, Ambroise Guellec,

27. Relazione Hieronymi A6-0399/2006

Emendamento 176

Favorevoli: 281

ALDE: Andria, Cocilovo, Costa, Degutis, Deprez, Dičkutė, Gibault, Griesbeck, Laperrouze, Lehideux, Losco,
Morillon, Prodi, Samuelsen, Susta, Toia, Veraldi

GUE/NGL: Agnoletto, Aita, Brie, Catania, de Brún, Figueiredo, Flasarová, Guerreiro, Guidoni, Henin, Holm,
Kaufmann, Kohlíček, Krarup, Liotard, McDonald, Manolakou, Maštálka, Meijer, Meyer Pleite, Musacchio,
Pafilis, Papadimoulis, Pflüger, Portas, Ransdorf, Remek, Rizzo, Seppänen, Strož, Svensson, Triantaphyllides,
Wagenknecht, Wurtz, Zimmer

IND/DEM: Belder, Blokland, Bonde, Coûteaux, Goudin, Karatzaferis, Louis, Lundgren, Sinnott, de Villiers

NI: Martin Hans-Peter

PPE-DE: Ebner, Olbrycht, Seeberg

PSE: Andersson, Arif, Arnaoutakis, Ayala Sender, Badia I Cutchet, Barón Crespo, Batzeli, Beňová, Berès,
van den Berg, Berger, Berlinguer, Berman, Bösch, Bono, Bourzai, Bozkurt, Bullmann, van den Burg, Busquin,
Capoulas Santos, Carlotti, Carnero González, Casaca, Castex, Cercas, Chiesa, Christensen, Corbett, Corbey,
Correia, Cottigny, De Keyser, De Rossa, Désir, De Vits, Díez González, Dobolyi, Douay, Dührkop Dührkop,
Estrela, Ettl, Evans Robert, Fazakas, Fernandes, Ferreira Anne, Ferreira Elisa, Fruteau, García Pérez, Gebhardt,
Geringer de Oedenberg, Gierek, Gill, Glante, Golik, Gomes, Gottardi, Grabowska, Grech, Gröner, Groote,
Gruber, Gurmai, Guy-Quint, Hänsch, Hamon, Haug, Hazan, Hedh, Hedkvist Petersen, Hegyi, Herczog,
Honeyball, Howitt, Hughes, Hutchinson, Jöns, Jørgensen, Kindermann, Kinnock, Kósáné Kovács, Koterec,
Krehl, Kreissl-Dörfler, Kuhne, Laignel, Lambrinidis, Lavarra, Le Foll, Lehtinen, Leichtfried, Leinen, Lévai,
Liberadzki, Locatelli, McAvan, McCarthy, Madeira, Maňka, Mann Erika, Martin David, Martínez Martínez,
Mastenbroek, Matsouka, Medina Ortega, Menéndez del Valle, Miguélez Ramos, Moreno Sánchez, Morgan,
Moscovici, Muscat, Myller, Napoletano, Navarro, Obiols i Germà, Occhetto, Öger, Paasilinna, Pahor,
Panzeri, Patrie, Peillon, Piecyk, Pinior, Pittella, Pleguezuelos Aguilar, Poignant, Prets, Rasmussen,
Reynaud, Riera Madurell, Rocard, Rosati, Roth-Behrendt, Rothe, Rouček, Roure, Sacconi, Sakalas, Saks,
Salinas García, Sánchez Presedo, dos Santos, Savary, Schaldemose, Schapira, Scheele, Segelström, Sifunakis,
Simpson, Siwiec, Skinner, Sornosa Martínez, Sousa Pinto, Stihler, Stockmann, Swoboda, Szejna, Tabajdi,
Tarabella, Thomsen, Titley, Trautmann, Tzampazi, Van Lancker, Vaugrenard, Vergnaud, Vincenzi, Walter,
Weber Henri, Weiler, Westlund, Wiersma, Willmott, Yañez-Barnuevo García, Zingaretti

UEN: Camre, Kuc

Verts/ALE: Aubert, Auken, Beer, Bennahmias, Breyer, Buitenweg, Cohn-Bendit, Cramer, Evans Jill, Frassoni,
Graefe zu Baringdorf, de Groen-Kouwenhoven, Hammerstein Mintz, Hassi, Horáček, Hudghton, Isler Béguin,
Joan i Marí, Jonckheer, Kallenbach, Kusstatscher, Lagendijk, Lambert, Lichtenberger, Lipietz, Lucas, Özdemir,
Onesta, Romeva i Rueda, Schlyter, Schroedter, Smith, Staes, Trüpel, Turmes, Voggenhuber, Ždanoka
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Contrari: 368

ALDE: Andrejevs, Attwooll, Beaupuy, Bourlanges, Bowles, Budreikaitė, Busk, Davies, Drčar Murko, Duff, Ek,
Gentvilas, Guardans Cambó, Hall, Harkin, Hennis-Plasschaert, in 't Veld, Jäätteenmäki, Jensen, Juknevičienė,
Krahmer, Kułakowski, Lambsdorff, Lax, Ludford, Lynne, Maaten, Manders, Matsakis, Mohácsi, Mulder,
Newton Dunn, Neyts-Uyttebroeck, Nicholson of Winterbourne, Onyszkiewicz, Oviir, Piskorski, Polfer,
Resetarits, Ries, Riis-Jørgensen, Savi, Sbarbati, Schmidt Olle, Schuth, Staniszewska, Starkevičiūtė, Sterckx,
Szent-Iványi, Takkula, Väyrynen, Van Hecke, Virrankoski, Wallis

IND/DEM: Batten, Bloom, Booth, Clark, Farage, Knapman, Krupa, Nattrass, Tomczak, Whittaker, Wise,
Železný

NI: Allister, Battilocchio, Bobošíková, Chruszcz, Claeys, De Michelis, Dillen, Giertych, Gollnisch, Helmer,
Lang, Le Pen Marine, Le Rachinel, Martinez, Mölzer, Mote, Mussolini, Romagnoli, Schenardi, Vanhecke,
Wojciechowski Bernard Piotr

PPE-DE: Albertini, Andrikienė, Ashworth, Atkins, Audy, Bachelot-Narquin, Barsi-Pataky, Bauer, Beazley,
Becsey, Belet, Berend, Böge, Bonsignore, Bowis, Bradbourn, Braghetto, Brejc, Brepoels, Březina, Brunetta,
Bushill-Matthews, Busuttil, Cabrnoch, Callanan, Casa, Casini, Caspary, Castiglione, del Castillo Vera,
Cederschiöld, Chichester, Chmielewski, Coelho, Coveney, Daul, De Blasio, Dehaene, Demetriou,
Descamps, Deß, Deva, De Veyrac, Díaz de Mera García Consuegra, Dimitrakopoulos, Dombrovskis, Doorn,
Dover, Doyle, Duchoň, Duka-Zólyomi, Ehler, Elles, Eurlings, Evans Jonathan, Fatuzzo, Ferber,
Fernández Martín, Fjellner, Florenz, Fontaine, Fraga Estévez, Freitas, Friedrich, Gahler, Gál, Gaľa, Galeote,
García-Margallo y Marfil, Gargani, Garriga Polledo, Gauzès, Gewalt, Gklavakis, Glattfelder, Goepel, Gomolka,
Graça Moura, Gräßle, de Grandes Pascual, Grosch, Grossetête, Guellec, Gutiérrez-Cortines, Gyürk, Handzlik,
Hannan, Harbour, Hatzidakis, Heaton-Harris, Hennicot-Schoepges, Herranz García, Herrero-Tejedor,
Hieronymi, Higgins, Hökmark, Hoppenstedt, Hudacký, Hybášková, Ibrisagic, Itälä, Iturgaiz Angulo, Jackson,
Jałowiecki, Járóka, Jarzembowski, Jeggle, Jordan Cizelj, Kaczmarek, Kamall, Karas, Kasoulides, Kauppi, Kelam,
Kirkhope, Klamt, Klaß, Klich, Koch, Konrad, Korhola, Kratsa-Tsagaropoulou, Kudrycka, Kušķis, Lamassoure,
Landsbergis, Langen, Langendries, Lauk, Lechner, Lehne, Lewandowski, Liese, Lulling, Maat, McGuinness,
McMillan-Scott, Mann Thomas, Mantovani, Marques, Martens, Mathieu, Mauro, Mavrommatis, Mayer,
Mayor Oreja, Méndez de Vigo, Mikolášik, Millán Mon, Mitchell, Montoro Romero, Musotto, Nassauer,
Nicholson, Niebler, van Nistelrooij, Novak, Olajos, Oomen-Ruijten, Őry, Ouzký, Pack, Panayotopoulos-
Cassiotou, Papastamkos, Parish, Patriciello, Peterle, Pieper, Pīks, Pinheiro, Pirker, Pleštinská, Podestà, Posdorf,
Posselt, Protasiewicz, Purvis, Queiró, Quisthoudt-Rowohl, Rack, Radwan, Reul, Ribeiro e Castro, Rudi Ubeda,
Rübig, Saïfi, Salafranca Sánchez-Neyra, Samaras, Sartori, Saryusz-Wolski, Schierhuber, Schnellhardt,
Schöpflin, Schwab, Seeber, Siekierski, Silva Peneda, Škottová, Sommer, Sonik, Spautz, Šťastný, Stauner,
Stevenson, Strejček, Stubb, Sturdy, Sudre, Sumberg, Surján, Szájer, Tajani, Tannock, Thyssen, Toubon,
Trakatellis, Ulmer, Vakalis, Van Orden, Varela Suanzes-Carpegna, Varvitsiotis, Vatanen, Veneto, Ventre,
Vernola, Vidal-Quadras, Vlasák, Vlasto, Weber Manfred, Weisgerber, Wieland, Wijkman, von Wogau,
Wortmann-Kool, Záborská, Zahradil, Zaleski, Zappalà, Zatloukal, Zieleniec, Zvěřina, Zwiefka

PSE: Goebbels, Paleckis

UEN: Angelilli, Aylward, Berlato, Bielan, Borghezio, Crowley, Czarnecki Marek Aleksander,
Czarnecki Ryszard, Didžiokas, Foglietta, Foltyn-Kubicka, Gobbo, Grabowski, Janowski, Kristovskis, Kuźmiuk,
La Russa, Libicki, Maldeikis, Masiel, Muscardini, Musumeci, Ó Neachtain, Pęk, Piotrowski, Podkański,
Rogalski, Roszkowski, Rutowicz, Ryan, Szymański, Tatarella, Vaidere, Wojciechowski Janusz, Zapałowski,
Zīle

Verts/ALE: Rühle

Astensioni: 6

NI: Baco, Belohorská, Kozlík, Rivera

PSE: Rapkay

Verts/ALE: van Buitenen

Correzioni di voto

Favorevoli

Jean-Louis Bourlanges

Contrari

Rainer Wieland
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28. Relazione Hieronymi A6-0399/2006

Emendamenti 193 + 236/1

Favorevoli: 265

ALDE: Andria, Bourlanges, Cocilovo, Costa, Degutis, Deprez, Dičkutė, Losco, Prodi, Susta, Toia, Veraldi

GUE/NGL: Agnoletto, Aita, Brie, Catania, de Brún, Figueiredo, Flasarová, Guerreiro, Guidoni, Henin, Holm,
Kaufmann, Kohlíček, Liotard, McDonald, Manolakou, Maštálka, Meijer, Meyer Pleite, Musacchio, Pafilis,
Papadimoulis, Pflüger, Portas, Ransdorf, Remek, Rizzo, Seppänen, Strož, Svensson, Triantaphyllides,
Wagenknecht, Wurtz, Zimmer

IND/DEM: Belder, Blokland, Karatzaferis, Sinnott

NI: Martin Hans-Peter

PPE-DE: Demetriou, Dimitrakopoulos, Ebner, Gklavakis, Hatzidakis, Kratsa-Tsagaropoulou, Mavrommatis,
Mikolášik, Millán Mon, Panayotopoulos-Cassiotou, Papastamkos, Samaras, Trakatellis, Varvitsiotis, Vernola

PSE: Andersson, Arif, Arnaoutakis, Ayala Sender, Badia I Cutchet, Barón Crespo, Batzeli, Beňová, Berès,
van den Berg, Berger, Berlinguer, Berman, Bösch, Bono, Bourzai, Bozkurt, Bullmann, van den Burg, Busquin,
Capoulas Santos, Carlotti, Carnero González, Casaca, Castex, Cercas, Chiesa, Christensen, Corbey, Correia,
Cottigny, De Keyser, De Rossa, De Vits, Díez González, Dobolyi, Douay, Dührkop Dührkop, Estrela,
Ettl, Fazakas, Fernandes, Ferreira Anne, Ferreira Elisa, Fruteau, García Pérez, Gebhardt, Geringer
de Oedenberg, Gierek, Glante, Golik, Gomes, Gottardi, Grabowska, Grech, Gröner, Groote, Gruber, Gurmai,
Guy-Quint, Hänsch, Hamon, Haug, Hazan, Hedh, Hedkvist Petersen, Hegyi, Hughes, Hutchinson, Jöns,
Jørgensen, Kósáné Kovács, Koterec, Krehl, Kreissl-Dörfler, Kuhne, Laignel, Lambrinidis, Lavarra, Le Foll,
Leichtfried, Leinen, Lévai, Liberadzki, Locatelli, Madeira, Maňka, Mann Erika, Martínez Martínez,
Mastenbroek, Matsouka, Medina Ortega, Menéndez del Valle, Miguélez Ramos, Moreno Sánchez, Moscovici,
Muscat, Myller, Napoletano, Navarro, Obiols i Germà, Occhetto, Öger, Paasilinna, Pahor, Paleckis, Panzeri,
Patrie, Peillon, Piecyk, Pinior, Pittella, Pleguezuelos Aguilar, Poignant, Prets, Rasmussen, Reynaud,
Riera Madurell, Rocard, Rosati, Roth-Behrendt, Rothe, Rouček, Roure, Sacconi, Sakalas, Saks, Salinas García,
Sánchez Presedo, dos Santos, Savary, Schaldemose, Schapira, Scheele, Segelström, Sifunakis, Sornosa
Martínez, Sousa Pinto, Stockmann, Swoboda, Szejna, Tabajdi, Tarabella, Tarand, Thomsen, Trautmann,
Tzampazi, Van Lancker, Vaugrenard, Vergnaud, Vincenzi, Walter, Weber Henri, Weiler, Westlund, Wiersma,
Yañez-Barnuevo García, Zingaretti

UEN: Camre, Kristovskis, Kuc, Vaidere, Zīle

Verts/ALE: Aubert, Auken, Beer, Bennahmias, Breyer, Buitenweg, Cohn-Bendit, Evans Jill, Frassoni,
Graefe zu Baringdorf, de Groen-Kouwenhoven, Hammerstein Mintz, Hassi, Horáček, Hudghton, Isler Béguin,
Joan i Marí, Jonckheer, Kallenbach, Kusstatscher, Lagendijk, Lambert, Lichtenberger, Lipietz, Lucas, Özdemir,
Onesta, Romeva i Rueda, Schlyter, Schroedter, Smith, Staes, Trüpel, Turmes, Voggenhuber, Ždanoka

Contrari: 379

ALDE: Andrejevs, Attwooll, Beaupuy, Bowles, Budreikaitė, Busk, Carlshamre, Chatzimarkakis, Davies,
Drčar Murko, Duff, Ek, Fourtou, Gentvilas, Gibault, Griesbeck, Guardans Cambó, Hall, Harkin,
Hennis-Plasschaert, in 't Veld, Jäätteenmäki, Jensen, Juknevičienė, Krahmer, Kułakowski, Lambsdorff,
Laperrouze, Lehideux, Ludford, Lynne, Maaten, Manders, Matsakis, Mohácsi, Morillon, Mulder, Newton Dunn,
Neyts-Uyttebroeck, Nicholson of Winterbourne, Onyszkiewicz, Oviir, Piskorski, Polfer, Resetarits, Ries,
Riis-Jørgensen, Samuelsen, Savi, Sbarbati, Schmidt Olle, Schuth, Staniszewska, Starkevičiūtė, Sterckx, Szent-
Iványi, Takkula, Väyrynen, Van Hecke, Virrankoski, Wallis

IND/DEM: Batten, Bloom, Bonde, Booth, Clark, Farage, Knapman, Lundgren, Nattrass, Tomczak, Whittaker,
Wise, Železný

NI: Allister, Battilocchio, Bobošíková, Chruszcz, Claeys, De Michelis, Dillen, Giertych, Gollnisch, Helmer,
Lang, Le Pen Marine, Le Rachinel, Martinez, Mölzer, Mote, Mussolini, Rivera, Romagnoli, Schenardi,
Vanhecke, Wojciechowski Bernard Piotr

23.12.2006C 317 E/298 Gazzetta ufficiale dell'Unione europea

Mercoledì, 13 dicembre 2006

IT



PPE-DE: Andrikienė, Ashworth, Atkins, Audy, Bachelot-Narquin, Barsi-Pataky, Bauer, Beazley, Becsey,
Belet, Berend, Böge, Bonsignore, Bowis, Bradbourn, Braghetto, Brejc, Brepoels, Březina, Brunetta,
Bushill-Matthews, Busuttil, Cabrnoch, Callanan, Casa, Casini, Caspary, Castiglione, del Castillo Vera,
Cederschiöld, Chichester, Chmielewski, Coelho, Coveney, Daul, De Blasio, Dehaene, Descamps, Deß, Deva,
De Veyrac, Díaz de Mera García Consuegra, Dombrovskis, Doorn, Dover, Doyle, Duchoň, Duka-Zólyomi,
Ehler, Elles, Eurlings, Evans Jonathan, Fatuzzo, Ferber, Fernández Martín, Fjellner, Florenz, Fontaine,
Fraga Estévez, Freitas, Friedrich, Gahler, Gál, Gaľa, Galeote, García-Margallo y Marfil, Gargani, Garriga Polledo,
Gaubert, Gauzès, Gewalt, Glattfelder, Goepel, Gomolka, Graça Moura, Gräßle, de Grandes Pascual, Grosch,
Grossetête, Guellec, Gutiérrez-Cortines, Gyürk, Handzlik, Hannan, Harbour, Heaton-Harris, Hennicot-
Schoepges, Herranz García, Herrero-Tejedor, Hieronymi, Higgins, Hökmark, Hoppenstedt, Hudacký,
Hybášková, Ibrisagic, Itälä, Iturgaiz Angulo, Jackson, Jałowiecki, Járóka, Jarzembowski, Jeggle, Jordan Cizelj,
Kaczmarek, Kamall, Karas, Kasoulides, Kauppi, Kelam, Kirkhope, Klamt, Klaß, Klich, Koch, Konrad, Korhola,
Kudrycka, Kušķis, Lamassoure, Landsbergis, Langen, Langendries, Lauk, Lechner, Lehne, Lewandowski, Liese,
López-Istúriz White, Lulling, Maat, McGuinness, McMillan-Scott, Mann Thomas, Mantovani, Marques,
Martens, Mathieu, Mato Adrover, Mauro, Mayer, Mayor Oreja, Méndez de Vigo, Mitchell, Montoro Romero,
Musotto, Nassauer, Nicholson, Niebler, Novak, Olajos, Oomen-Ruijten, Őry, Ouzký, Pack, Parish, Patriciello,
Peterle, Pieper, Pīks, Pinheiro, Pirker, Pleštinská, Podestà, Posdorf, Posselt, Protasiewicz, Purvis, Queiró,
Quisthoudt-Rowohl, Rack, Radwan, Reul, Ribeiro e Castro, Roithová, Rudi Ubeda, Rübig, Saïfi, Salafranca
Sánchez-Neyra, Sartori, Saryusz-Wolski, Schierhuber, Schnellhardt, Schöpflin, Schwab, Seeber, Seeberg,
Siekierski, Silva Peneda, Škottová, Sommer, Sonik, Spautz, Šťastný, Stauner, Stevenson, Strejček, Stubb,
Sturdy, Sudre, Sumberg, Surján, Szájer, Tajani, Tannock, Thyssen, Toubon, Ulmer, Vakalis, Van Orden, Varela
Suanzes-Carpegna, Veneto, Ventre, Vidal-Quadras, Vlasák, Vlasto, Weber Manfred, Weisgerber, Wieland,
Wijkman, von Wogau, Wortmann-Kool, Záborská, Zahradil, Zaleski, Zappalà, Zatloukal, Zieleniec, Zvěřina,
Zwiefka

PSE: Cashman, Evans Robert, Gill, Goebbels, Honeyball, Howitt, Kinnock, Lehtinen, McAvan, McCarthy,
Martin David, Morgan, Rapkay, Simpson, Siwiec, Skinner, Stihler, Titley, Willmott

UEN: Angelilli, Aylward, Berlato, Bielan, Borghezio, Crowley, Czarnecki Marek Aleksander,
Czarnecki Ryszard, Didžiokas, Foglietta, Foltyn-Kubicka, Gobbo, Grabowski, Janowski, Kuźmiuk, La Russa,
Libicki, Maldeikis, Masiel, Muscardini, Musumeci, Ó Neachtain, Pęk, Piotrowski, Podkański, Rogalski,
Roszkowski, Rutowicz, Ryan, Szymański, Tatarella, Wojciechowski Janusz, Zapałowski

Verts/ALE: Rühle

Astensioni: 12

GUE/NGL: Krarup

IND/DEM: Coûteaux, Goudin, Krupa, Louis, de Villiers

NI: Baco, Belohorská, Kozlík

PSE: Herczog, Kindermann

Verts/ALE: van Buitenen

29. Relazione Hieronymi A6-0399/2006

Emendamenti 193 + 236/2

Favorevoli: 126

ALDE: Andria, Cocilovo, Costa, Degutis, Deprez, Dičkutė, Losco, Prodi, Samuelsen, Susta, Toia, Veraldi

GUE/NGL: Agnoletto, Aita, Brie, Catania, de Brún, Figueiredo, Flasarová, Guerreiro, Guidoni, Henin, Holm,
Kaufmann, Kohlíček, Krarup, Liotard, McDonald, Maštálka, Meijer, Meyer Pleite, Musacchio, Papadimoulis,
Pflüger, Portas, Ransdorf, Remek, Rizzo, Seppänen, Strož, Svensson, Triantaphyllides, Wagenknecht, Wurtz,
Zimmer

IND/DEM: Belder, Blokland, Bonde, Karatzaferis, Sinnott

NI: Martin Hans-Peter

PPE-DE: Demetriou, Dimitrakopoulos, Ebner, Gklavakis, Hatzidakis, Kratsa-Tsagaropoulou, Mavrommatis,
Panayotopoulos-Cassiotou, Papastamkos, Samaras, Seeberg, Trakatellis, Varvitsiotis

PSE: Andersson, Berlinguer, Chiesa, Christensen, Désir, Gill, Gomes, Gottardi, Gruber, Hedh,
Hedkvist Petersen, Lavarra, Locatelli, Napoletano, Pittella, Rasmussen, Sacconi, Schaldemose, Scheele,
Segelström, Thomsen, Westlund

UEN: Camre, Kristovskis, Vaidere, Zīle
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Verts/ALE: Aubert, Auken, Beer, Bennahmias, Breyer, Buitenweg, Cramer, Evans Jill, Frassoni, Graefe
zu Baringdorf, de Groen-Kouwenhoven, Hammerstein Mintz, Hassi, Horáček, Hudghton, Isler Béguin, Joan
i Marí, Jonckheer, Kallenbach, Kusstatscher, Lagendijk, Lambert, Lichtenberger, Lipietz, Lucas, Özdemir,
Onesta, Romeva i Rueda, Schlyter, Schroedter, Smith, Staes, Trüpel, Turmes, Voggenhuber, Ždanoka

Contrari: 518

ALDE: Andrejevs, Attwooll, Beaupuy, Bowles, Budreikaitė, Busk, Carlshamre, Chatzimarkakis, Davies,
Drčar Murko, Duff, Ek, Fourtou, Gentvilas, Gibault, Griesbeck, Guardans Cambó, Hall, Harkin,
Hennis-Plasschaert, in 't Veld, Jäätteenmäki, Jensen, Juknevičienė, Krahmer, Kułakowski, Lambsdorff,
Laperrouze, Lax, Lehideux, Ludford, Lynne, Maaten, Manders, Matsakis, Mohácsi, Morillon, Mulder,
Newton Dunn, Neyts-Uyttebroeck, Nicholson of Winterbourne, Onyszkiewicz, Oviir, Piskorski, Polfer,
Resetarits, Ries, Riis-Jørgensen, Savi, Sbarbati, Schmidt Olle, Schuth, Staniszewska, Starkevičiūtė, Sterckx,
Szent-Iványi, Takkula, Väyrynen, Van Hecke, Virrankoski, Wallis

IND/DEM: Batten, Booth, Clark, Farage, Knapman, Krupa, Lundgren, Nattrass, Tomczak, Whittaker, Wise,
Železný

NI: Allister, Battilocchio, Bobošíková, Chruszcz, Claeys, De Michelis, Dillen, Giertych, Gollnisch, Helmer,
Lang, Le Pen Marine, Le Rachinel, Martinez, Mölzer, Mote, Mussolini, Romagnoli, Schenardi, Vanhecke,
Wojciechowski Bernard Piotr

PPE-DE: Albertini, Andrikienė, Ashworth, Atkins, Audy, Bachelot-Narquin, Barsi-Pataky, Bauer, Beazley,
Becsey, Belet, Berend, Böge, Bonsignore, Bowis, Bradbourn, Braghetto, Brejc, Brepoels, Březina, Brunetta,
Bushill-Matthews, Busuttil, Cabrnoch, Callanan, Casa, Casini, Caspary, Castiglione, del Castillo Vera,
Cederschiöld, Chichester, Chmielewski, Coelho, Coveney, Daul, De Blasio, Dehaene, Descamps, Deß,
Deva, De Veyrac, Díaz de Mera García Consuegra, Dombrovskis, Doorn, Dover, Doyle, Duchoň,
Duka-Zólyomi, Ehler, Elles, Eurlings, Evans Jonathan, Fatuzzo, Ferber, Fernández Martín, Fjellner, Florenz,
Fontaine, Fraga Estévez, Freitas, Friedrich, Gahler, Gál, Gaľa, Galeote, García-Margallo y Marfil, Gargani,
Garriga Polledo, Gaubert, Gauzès, Gewalt, Glattfelder, Goepel, Gomolka, Graça Moura, Gräßle,
de Grandes Pascual, Grosch, Grossetête, Guellec, Gutiérrez-Cortines, Gyürk, Handzlik, Hannan, Harbour,
Heaton-Harris, Hennicot-Schoepges, Herranz García, Herrero-Tejedor, Hieronymi, Higgins, Hökmark,
Hoppenstedt, Hudacký, Ibrisagic, Itälä, Iturgaiz Angulo, Jackson, Jałowiecki, Járóka, Jarzembowski, Jeggle,
Jordan Cizelj, Kaczmarek, Kamall, Karas, Kasoulides, Kauppi, Kelam, Kirkhope, Klamt, Klaß, Klich, Koch,
Konrad, Korhola, Kudrycka, Kušķis, Lamassoure, Landsbergis, Langen, Langendries, Lauk, Lechner, Lehne,
Lewandowski, Liese, López-Istúriz White, Lulling, Maat, McGuinness, McMillan-Scott, Mann Thomas,
Mantovani, Marques, Martens, Mathieu, Mato Adrover, Mauro, Mayer, Mayor Oreja, Méndez de Vigo,
Mikolášik, Millán Mon, Mitchell, Montoro Romero, Musotto, Nassauer, Nicholson, Niebler, van Nistelrooij,
Novak, Olajos, Olbrycht, Oomen-Ruijten, Őry, Ouzký, Pack, Parish, Patriciello, Peterle, Pieper, Pīks, Pinheiro,
Pirker, Pleštinská, Podestà, Posdorf, Posselt, Protasiewicz, Purvis, Queiró, Quisthoudt-Rowohl, Rack, Radwan,
Reul, Ribeiro e Castro, Roithová, Rudi Ubeda, Rübig, Saïfi, Salafranca Sánchez-Neyra, Sartori, Saryusz-
Wolski, Schierhuber, Schnellhardt, Schöpflin, Schwab, Seeber, Siekierski, Silva Peneda, Škottová, Sommer,
Sonik, Spautz, Šťastný, Stauner, Stevenson, Strejček, Stubb, Sturdy, Sudre, Sumberg, Surján, Szájer, Tajani,
Tannock, Thyssen, Toubon, Ulmer, Vakalis, Van Orden, Varela Suanzes-Carpegna, Vatanen, Veneto, Ventre,
Vernola, Vidal-Quadras, Vlasák, Vlasto, Weber Manfred, Weisgerber, Wieland, Wijkman, von Wogau,
Wortmann-Kool, Záborská, Zahradil, Zaleski, Zappalà, Zatloukal, Zieleniec, Zvěřina, Zwiefka

PSE: Arif, Arnaoutakis, Ayala Sender, Badia I Cutchet, Barón Crespo, Batzeli, Beňová, Berès, van den Berg,
Berger, Berman, Bösch, Bono, Bourzai, Bozkurt, van den Burg, Busquin, Capoulas Santos, Carlotti,
Carnero González, Casaca, Cashman, Castex, Cercas, Corbett, Corbey, Correia, Cottigny, De Keyser, De Rossa,
De Vits, Díez González, Dobolyi, Douay, Dührkop Dührkop, Estrela, Ettl, Evans Robert, Fazakas, Fernandes,
Ferreira Anne, Ferreira Elisa, Fruteau, García Pérez, Gebhardt, Geringer de Oedenberg, Gierek, Glante,
Goebbels, Golik, Grabowska, Grech, Gröner, Groote, Gurmai, Guy-Quint, Hänsch, Haug, Hazan, Honeyball,
Howitt, Hughes, Hutchinson, Jöns, Jørgensen, Kindermann, Kinnock, Kósáné Kovács, Koterec, Krehl,
Kreissl-Dörfler, Kuhne, Laignel, Lambrinidis, Le Foll, Lehtinen, Leichtfried, Leinen, Lévai, Liberadzki, McAvan,
McCarthy, Madeira, Maňka, Mann Erika, Martin David, Martínez Martínez, Mastenbroek, Matsouka,
Medina Ortega, Menéndez del Valle, Miguélez Ramos, Moreno Sánchez, Morgan, Moscovici, Muscat, Myller,
Navarro, Obiols i Germà, Occhetto, Öger, Paasilinna, Pahor, Paleckis, Patrie, Peillon, Piecyk, Pinior,
Pleguezuelos Aguilar, Poignant, Prets, Rapkay, Reynaud, Riera Madurell, Rocard, Rosati, Roth-Behrendt,
Rothe, Rouček, Roure, Sakalas, Saks, Salinas García, Sánchez Presedo, dos Santos, Savary, Schapira, Sifunakis,
Simpson, Siwiec, Skinner, Sornosa Martínez, Sousa Pinto, Stihler, Stockmann, Swoboda, Szejna, Tabajdi,
Tarabella, Tarand, Titley, Trautmann, Tzampazi, Van Lancker, Vaugrenard, Vergnaud, Vincenzi, Walter, Weber
Henri, Weiler, Wiersma, Willmott, Yañez-Barnuevo García, Zingaretti
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UEN: Angelilli, Aylward, Berlato, Bielan, Borghezio, Crowley, Czarnecki Marek Aleksander,
Czarnecki Ryszard, Didžiokas, Foglietta, Foltyn-Kubicka, Gobbo, Grabowski, Janowski, Kuc, Kuźmiuk,
La Russa, Libicki, Maldeikis, Masiel, Muscardini, Musumeci, Ó Neachtain, Pęk, Piotrowski, Podkański,
Rogalski, Roszkowski, Rutowicz, Ryan, Szymański, Tatarella, Wojciechowski Janusz, Zapałowski

Verts/ALE: Rühle

Astensioni: 13

GUE/NGL: Manolakou, Pafilis

IND/DEM: Coûteaux, Goudin, Louis, de Villiers

NI: Baco, Belohorská, Kozlík, Rivera

PSE: Hegyi, Herczog

Verts/ALE: van Buitenen

30. Relazione Hieronymi A6-0399/2006

Emendamento 162

Favorevoli: 231

ALDE: Polfer

IND/DEM: Blokland, Krupa, Sinnott, Tomczak, Železný

NI: Battilocchio, Bobošíková, De Michelis, Dillen, Mussolini, Vanhecke

PPE-DE: Albertini, Andrikienė, Barsi-Pataky, Becsey, Belet, Berend, Böge, Braghetto, Brejc, Brepoels, Březina,
Brunetta, Busuttil, Cabrnoch, Casa, Casini, Caspary, Castiglione, del Castillo Vera, Chmielewski, Coelho,
Coveney, De Blasio, Dehaene, Deß, Díaz de Mera García Consuegra, Dombrovskis, Doorn, Doyle, Duchoň,
Duka-Zólyomi, Ebner, Ehler, Eurlings, Fatuzzo, Ferber, Fernández Martín, Fjellner, Fraga Estévez, Freitas,
Friedrich, Gahler, Gál, Gaľa, Galeote, García-Margallo y Marfil, Gargani, Garriga Polledo, Gewalt, Gklavakis,
Glattfelder, Goepel, Gomolka, Graça Moura, Gräßle, de Grandes Pascual, Grosch, Gutiérrez-Cortines,
Gyürk, Handzlik, Hennicot-Schoepges, Herranz García, Herrero-Tejedor, Hieronymi, Higgins, Hökmark,
Hoppenstedt, Hudacký, Hybášková, Ibrisagic, Itälä, Iturgaiz Angulo, Jałowiecki, Járóka, Jarzembowski, Jeggle,
Jordan Cizelj, Kaczmarek, Karas, Kasoulides, Kelam, Klamt, Klaß, Klich, Koch, Konrad, Korhola, Kudrycka,
Kušķis, Landsbergis, Langen, Langendries, Lauk, Lechner, Lehne, Lewandowski, Liese, López-Istúriz White,
Lulling, Maat, McGuinness, Mann Thomas, Mantovani, Marques, Martens, Mato Adrover, Mauro, Mayer,
Mayor Oreja, Méndez de Vigo, Mikolášik, Millán Mon, Mitchell, Montoro Romero, Musotto, Nassauer,
Niebler, van Nistelrooij, Novak, Olajos, Olbrycht, Oomen-Ruijten, Ouzký, Pack, Patriciello, Peterle,
Pieper, Pīks, Pinheiro, Pirker, Podestà, Posdorf, Posselt, Protasiewicz, Purvis, Queiró, Quisthoudt-Rowohl,
Rack, Radwan, Reul, Ribeiro e Castro, Roithová, Rudi Ubeda, Rübig, Salafranca Sánchez-Neyra, Sartori,
Saryusz-Wolski, Schierhuber, Schnellhardt, Schöpflin, Schwab, Seeber, Siekierski, Silva Peneda, Škottová,
Sommer, Sonik, Spautz, Šťastný, Stauner, Strejček, Stubb, Surján, Szájer, Tajani, Thyssen, Ulmer,
Vakalis, Varela Suanzes-Carpegna, Varvitsiotis, Vatanen, Veneto, Ventre, Vernola, Vidal-Quadras, Vlasák,
Weber Manfred, Weisgerber, Wieland, Wijkman, von Wogau, Wortmann-Kool, Záborská, Zahradil, Zaleski,
Zappalà, Zatloukal, Zieleniec, Zvěřina, Zwiefka

PSE: Batzeli, Corbett

UEN: Angelilli, Berlato, Bielan, Borghezio, Czarnecki Marek Aleksander, Czarnecki Ryszard, Foglietta,
Foltyn-Kubicka, Gobbo, Grabowski, Janowski, Kuźmiuk, La Russa, Libicki, Masiel, Muscardini, Musumeci,
Pęk, Piotrowski, Podkański, Rogalski, Roszkowski, Rutowicz, Szymański, Tatarella, Wojciechowski Janusz,
Zapałowski

Contrari: 392

ALDE: Andrejevs, Andria, Attwooll, Beaupuy, Bourlanges, Bowles, Budreikaitė, Busk, Carlshamre,
Chatzimarkakis, Cocilovo, Costa, Davies, Degutis, Deprez, Dičkutė, Drčar Murko, Duff, Ek, Fourtou,
Gentvilas, Gibault, Griesbeck, Guardans Cambó, Hall, Harkin, Hennis-Plasschaert, in 't Veld, Jäätteenmäki,
Jensen, Juknevičienė, Krahmer, Kułakowski, Lambsdorff, Laperrouze, Lax, Lehideux, Losco, Ludford,
Lynne, Maaten, Manders, Matsakis, Mohácsi, Morillon, Mulder, Newton Dunn, Neyts-Uyttebroeck,
Nicholson of Winterbourne, Onyszkiewicz, Oviir, Piskorski, Prodi, Resetarits, Ries, Riis-Jørgensen,
Samuelsen, Savi, Sbarbati, Schmidt Olle, Schuth, Staniszewska, Starkevičiūtė, Sterckx, Susta, Szent-Iványi,
Takkula, Toia, Väyrynen, Van Hecke, Veraldi, Virrankoski, Wallis
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GUE/NGL: Agnoletto, Aita, Brie, Catania, de Brún, Figueiredo, Flasarová, Guerreiro, Guidoni, Henin, Holm,
Kaufmann, Kohlíček, Krarup, Liotard, McDonald, Manolakou, Maštálka, Meijer, Meyer Pleite, Musacchio,
Pafilis, Papadimoulis, Pflüger, Portas, Ransdorf, Remek, Rizzo, Seppänen, Strož, Svensson, Triantaphyllides,
Wagenknecht, Wurtz, Zimmer

IND/DEM: Belder, Karatzaferis, Lundgren

NI: Chruszcz, Giertych, Helmer, Rivera, Wojciechowski Bernard Piotr

PPE-DE: Ashworth, Atkins, Audy, Bachelot-Narquin, Bauer, Beazley, Bonsignore, Bowis, Bradbourn,
Bushill-Matthews, Callanan, Chichester, Demetriou, Descamps, Deva, De Veyrac, Dimitrakopoulos, Dover,
Elles, Evans Jonathan, Florenz, Fontaine, Gaubert, Gauzès, Grossetête, Guellec, Hannan, Harbour, Hatzidakis,
Jackson, Kauppi, Kirkhope, Kratsa-Tsagaropoulou, Lamassoure, McMillan-Scott, Mathieu, Mavrommatis,
Nicholson, Panayotopoulos-Cassiotou, Papastamkos, Parish, Pleštinská, Saïfi, Samaras, Seeberg, Stevenson,
Sturdy, Sudre, Sumberg, Tannock, Toubon, Trakatellis, Van Orden, Vlasto

PSE: Andersson, Arif, Arnaoutakis, Ayala Sender, Badia I Cutchet, Barón Crespo, Beňová, Berès,
van den Berg, Berger, Berlinguer, Berman, Bösch, Bono, Bourzai, Bozkurt, Bullmann, van den Burg, Busquin,
Capoulas Santos, Carlotti, Carnero González, Casaca, Cashman, Castex, Cercas, Chiesa, Christensen, Corbey,
Correia, Cottigny, De Keyser, De Rossa, Désir, De Vits, Díez González, Dobolyi, Douay, Dührkop Dührkop,
Estrela, Ettl, Evans Robert, Fazakas, Fernandes, Ferreira Anne, Ferreira Elisa, Fruteau, García Pérez, Gebhardt,
Geringer de Oedenberg, Gierek, Gill, Glante, Goebbels, Golik, Gomes, Gottardi, Grabowska, Grech, Gröner,
Groote, Gruber, Gurmai, Guy-Quint, Hänsch, Haug, Hazan, Hedh, Hedkvist Petersen, Hegyi, Herczog,
Honeyball, Howitt, Hughes, Hutchinson, Jöns, Jørgensen, Kinnock, Kósáné Kovács, Koterec, Krehl,
Kreissl-Dörfler, Kuhne, Laignel, Lambrinidis, Lavarra, Le Foll, Lehtinen, Leichtfried, Leinen, Lévai, Liberadzki,
Locatelli, McCarthy, Madeira, Maňka, Mann Erika, Martin David, Martínez Martínez, Mastenbroek, Matsouka,
Medina Ortega, Menéndez del Valle, Miguélez Ramos, Moreno Sánchez, Morgan, Moscovici, Muscat, Myller,
Napoletano, Navarro, Obiols i Germà, Occhetto, Öger, Paasilinna, Pahor, Paleckis, Panzeri, Patrie, Peillon,
Piecyk, Pinior, Pittella, Pleguezuelos Aguilar, Prets, Rapkay, Rasmussen, Reynaud, Riera Madurell, Rocard,
Rosati, Roth-Behrendt, Rothe, Rouček, Roure, Sacconi, Sakalas, Saks, Salinas García, Sánchez Presedo,
dos Santos, Savary, Schaldemose, Schapira, Scheele, Segelström, Sifunakis, Simpson, Siwiec, Skinner,
Sornosa Martínez, Sousa Pinto, Stihler, Stockmann, Swoboda, Szejna, Tabajdi, Tarabella, Tarand, Thomsen,
Titley, Trautmann, Tzampazi, Van Lancker, Vaugrenard, Vergnaud, Vincenzi, Walter, Weber Henri, Weiler,
Westlund, Willmott, Yañez-Barnuevo García, Zingaretti

UEN: Aylward, Camre, Crowley, Didžiokas, Kristovskis, Kuc, Maldeikis, Ó Neachtain, Ryan, Vaidere, Zīle

Verts/ALE: Aubert, Auken, Beer, Bennahmias, Breyer, Buitenweg, Cramer, Evans Jill, Frassoni,
Graefe zu Baringdorf, de Groen-Kouwenhoven, Hammerstein Mintz, Hassi, Horáček, Hudghton, Isler Béguin,
Joan i Marí, Jonckheer, Kallenbach, Kusstatscher, Lagendijk, Lambert, Lichtenberger, Lipietz, Lucas, Özdemir,
Onesta, Romeva i Rueda, Rühle, Schlyter, Schroedter, Smith, Staes, Trüpel, Turmes, Voggenhuber, Ždanoka

Astensioni: 23

IND/DEM: Bonde, Coûteaux, Goudin, Louis, de Villiers

NI: Allister, Baco, Belohorská, Claeys, Gollnisch, Kozlík, Lang, Le Pen Marine, Le Rachinel, Martin Hans-
Peter, Martinez, Mölzer, Mote, Romagnoli, Schenardi

PPE-DE: Daul

PSE: Kindermann

Verts/ALE: van Buitenen

Correzioni di voto

Contrari

John Whittaker, Graham Booth, wwAnders Wijkman, Gerard Batten, Nigel Farage, Roger Knapman
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31. Relazione Hieronymi A6-0399/2006

Emendamento 208

Favorevoli: 324

ALDE: Andrejevs, Attwooll, Bowles, Budreikaitė, Busk, Carlshamre, Chatzimarkakis, Davies, Drčar Murko,
Duff, Ek, Gentvilas, Guardans Cambó, Hall, Harkin, Hennis-Plasschaert, in 't Veld, Jäätteenmäki, Jensen,
Juknevičienė, Krahmer, Kułakowski, Lambsdorff, Lax, Ludford, Lynne, Maaten, Manders, Matsakis, Mohácsi,
Mulder, Newton Dunn, Neyts-Uyttebroeck, Nicholson of Winterbourne, Onyszkiewicz, Oviir, Piskorski,
Polfer, Resetarits, Ries, Riis-Jørgensen, Savi, Schmidt Olle, Schuth, Staniszewska, Sterckx, Szent-Iványi,
Takkula, Väyrynen, Van Hecke, Virrankoski, Wallis

IND/DEM: Sinnott, Tomczak

NI: Allister, Battilocchio, De Michelis, Helmer, Mussolini, Rivera

PPE-DE: Albertini, Andrikienė, Ashworth, Atkins, Barsi-Pataky, Bauer, Beazley, Becsey, Belet, Berend, Böge,
Bonsignore, Bowis, Bradbourn, Braghetto, Brejc, Brepoels, Březina, Brunetta, Busuttil, Callanan, Casa, Casini,
Caspary, Castiglione, del Castillo Vera, Cederschiöld, Chichester, Chmielewski, Coelho, Coveney, Daul,
De Blasio, Dehaene, Demetriou, Deß, Deva, Díaz de Mera García Consuegra, Dombrovskis, Doorn, Dover,
Doyle, Duka-Zólyomi, Ehler, Elles, Eurlings, Evans Jonathan, Fatuzzo, Ferber, Fernández Martín,
Fjellner, Florenz, Fraga Estévez, Freitas, Friedrich, Gahler, Gál, Gaľa, Galeote, García-Margallo y Marfil,
Gargani, Garriga Polledo, Gewalt, Glattfelder, Goepel, Gomolka, Gräßle, de Grandes Pascual, Grosch,
Gutiérrez-Cortines, Gyürk, Handzlik, Hannan, Harbour, Heaton-Harris, Hennicot-Schoepges, Herranz García,
Herrero-Tejedor, Hieronymi, Higgins, Hökmark, Hoppenstedt, Hudacký, Hybášková, Ibrisagic, Itälä,
Iturgaiz Angulo, Jackson, Jałowiecki, Járóka, Jarzembowski, Jeggle, Jordan Cizelj, Kaczmarek, Kamall, Karas,
Kasoulides, Kauppi, Kelam, Kirkhope, Klamt, Klaß, Klich, Koch, Konrad, Korhola, Kudrycka, Kušķis,
Landsbergis, Langen, Langendries, Lauk, Lechner, Lehne, Lewandowski, Liese, López-Istúriz White, Lulling,
Maat, McGuinness, McMillan-Scott, Mann Thomas, Mantovani, Marques, Martens, Mato Adrover,
Mauro, Mayer, Mayor Oreja, Méndez de Vigo, Mikolášik, Millán Mon, Mitchell, Montoro Romero, Musotto,
Nassauer, Nicholson, Niebler, van Nistelrooij, Novak, Olajos, Olbrycht, Oomen-Ruijten, Őry, Pack, Parish,
Patriciello, Peterle, Pieper, Pīks, Pinheiro, Pirker, Pleštinská, Podestà, Posdorf, Posselt, Protasiewicz, Purvis,
Queiró, Quisthoudt-Rowohl, Rack, Radwan, Reul, Ribeiro e Castro, Roithová, Rudi Ubeda, Rübig,
Salafranca Sánchez-Neyra, Sartori, Saryusz-Wolski, Schierhuber, Schnellhardt, Schöpflin, Schwab, Seeber,
Siekierski, Silva Peneda, Sommer, Sonik, Spautz, Šťastný, Stauner, Stevenson, Stubb, Sturdy, Sumberg,
Surján, Szájer, Tajani, Thyssen, Ulmer, Vakalis, Van Orden, Varela Suanzes-Carpegna, Varvitsiotis, Vatanen,
Ventre, Vernola, Vidal-Quadras, Weber Manfred, Weisgerber, Wieland, Wijkman, von Wogau, Wortmann-
Kool, Záborská, Zaleski, Zappalà, Zatloukal, Zieleniec, Zwiefka

PSE: Barón Crespo, Cashman, Corbett, Evans Robert, Gill, Honeyball, Howitt, Hughes, Kinnock, Locatelli,
McCarthy, Martin David, Morgan, Simpson, Skinner, Stihler, Willmott

UEN: Angelilli, Aylward, Berlato, Bielan, Borghezio, Camre, Crowley, Czarnecki Marek Aleksander,
Czarnecki Ryszard, Didžiokas, Foglietta, Foltyn-Kubicka, Gobbo, Grabowski, Janowski, Kristovskis, Kuźmiuk,
La Russa, Libicki, Maldeikis, Masiel, Muscardini, Musumeci, Ó Neachtain, Pęk, Podkański, Rogalski,
Roszkowski, Rutowicz, Ryan, Szymański, Tatarella, Wojciechowski Janusz, Zapałowski, Zīle

Verts/ALE: Rühle

Contrari: 323

ALDE: Andria, Beaupuy, Bourlanges, Cocilovo, Costa, Degutis, Deprez, Dičkutė, Fourtou, Gibault, Griesbeck,
Laperrouze, Lehideux, Losco, Morillon, Prodi, Samuelsen, Sbarbati, Susta, Toia, Veraldi

GUE/NGL: Agnoletto, Aita, Brie, Catania, de Brún, Figueiredo, Flasarová, Guerreiro, Guidoni, Henin, Holm,
Kaufmann, Kohlíček, Krarup, Liotard, McDonald, Manolakou, Maštálka, Meijer, Meyer Pleite, Musacchio,
Pafilis, Papadimoulis, Pflüger, Portas, Ransdorf, Remek, Rizzo, Seppänen, Strož, Svensson, Triantaphyllides,
Wagenknecht, Wurtz, Zimmer

IND/DEM: Batten, Belder, Blokland, Bloom, Bonde, Booth, Clark, Coûteaux, Farage, Karatzaferis, Knapman,
Louis, Nattrass, de Villiers, Whittaker, Wise, Železný
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NI: Bobošíková, Chruszcz, Claeys, Giertych, Gollnisch, Lang, Le Pen Marine, Martinez, Mölzer, Mote,
Schenardi, Wojciechowski Bernard Piotr

PPE-DE: Audy, Bachelot-Narquin, Bushill-Matthews, Cabrnoch, Descamps, De Veyrac, Dimitrakopoulos,
Duchoň, Ebner, Fontaine, Gaubert, Gauzès, Gklavakis, Graça Moura, Grossetête, Guellec, Hatzidakis,
Kratsa-Tsagaropoulou, Lamassoure, Mathieu, Mavrommatis, Ouzký, Panayotopoulos-Cassiotou, Papastamkos,
Saïfi, Samaras, Seeberg, Škottová, Strejček, Sudre, Tannock, Toubon, Trakatellis, Veneto, Vlasák, Vlasto,
Zahradil, Zvěřina

PSE: Andersson, Arif, Arnaoutakis, Ayala Sender, Badia I Cutchet, Batzeli, Beňová, Berès, van den Berg,
Berger, Berlinguer, Berman, Bösch, Bono, Bourzai, Bozkurt, Bullmann, van den Burg, Busquin,
Capoulas Santos, Carlotti, Carnero González, Castex, Cercas, Chiesa, Christensen, Corbey, Correia, Cottigny,
De Keyser, De Rossa, Désir, De Vits, Díez González, Dobolyi, Douay, Dührkop Dührkop, Estrela, Ettl,
Fazakas, Fernandes, Ferreira Anne, Ferreira Elisa, Fruteau, García Pérez, Gebhardt, Geringer de Oedenberg,
Gierek, Glante, Goebbels, Golik, Gomes, Gottardi, Grabowska, Grech, Gröner, Groote, Gruber, Gurmai,
Guy-Quint, Hänsch, Hamon, Haug, Hazan, Hedh, Hedkvist Petersen, Hegyi, Hutchinson, Jöns, Jørgensen,
Kósáné Kovács, Koterec, Krehl, Kreissl-Dörfler, Kuhne, Laignel, Lambrinidis, Lavarra, Le Foll, Lehtinen,
Leichtfried, Leinen, Lévai, Liberadzki, McAvan, Madeira, Maňka, Mann Erika, Martínez Martínez,
Mastenbroek, Matsouka, Medina Ortega, Menéndez del Valle, Miguélez Ramos, Moreno Sánchez, Moscovici,
Muscat, Myller, Napoletano, Navarro, Obiols i Germà, Occhetto, Öger, Paasilinna, Pahor, Paleckis, Panzeri,
Patrie, Peillon, Piecyk, Pinior, Pittella, Pleguezuelos Aguilar, Poignant, Prets, Rapkay, Rasmussen, Reynaud,
Riera Madurell, Rocard, Rosati, Roth-Behrendt, Rothe, Rouček, Roure, Sacconi, Sakalas, Saks, Salinas García,
Sánchez Presedo, dos Santos, Savary, Schaldemose, Schapira, Scheele, Segelström, Sifunakis, Siwiec,
Sornosa Martínez, Sousa Pinto, Stockmann, Swoboda, Szejna, Tabajdi, Tarabella, Tarand, Thomsen, Titley,
Trautmann, Tzampazi, Van Lancker, Vaugrenard, Vergnaud, Vincenzi, Walter, Weber Henri, Weiler, Westlund,
Wiersma, Yañez-Barnuevo García, Zingaretti

UEN: Kuc, Piotrowski, Vaidere

Verts/ALE: Aubert, Auken, Beer, Bennahmias, Breyer, Buitenweg, Cramer, Evans Jill, Frassoni,
Graefe zu Baringdorf, de Groen-Kouwenhoven, Hammerstein Mintz, Hassi, Horáček, Hudghton, Isler Béguin,
Joan i Marí, Jonckheer, Kallenbach, Kusstatscher, Lagendijk, Lambert, Lichtenberger, Lipietz, Lucas, Özdemir,
Onesta, Romeva i Rueda, Schlyter, Schroedter, Smith, Staes, Trüpel, Turmes, Voggenhuber, Ždanoka

Astensioni: 12

ALDE: Starkevičiūtė

IND/DEM: Goudin, Krupa, Lundgren

NI: Baco, Belohorská, Kozlík, Martin Hans-Peter, Romagnoli, Vanhecke

PSE: Kindermann

Verts/ALE: van Buitenen

Correzioni di voto

Contrari

Michael Cramer, Erika Mann, Pia Elda Locatelli

32. Relazione Hieronymi A6-0399/2006

Emendamento 208/2

Favorevoli: 120

ALDE: Andrejevs, Attwooll, Bourlanges, Bowles, Budreikaitė, Busk, Carlshamre, Chatzimarkakis, Costa,
Davies, Degutis, Deprez, Dičkutė, Drčar Murko, Duff, Ek, Gentvilas, Guardans Cambó, Hall, Harkin,
Hennis-Plasschaert, in 't Veld, Jäätteenmäki, Jensen, Juknevičienė, Krahmer, Kułakowski, Lambsdorff,
Lax, Ludford, Lynne, Maaten, Manders, Matsakis, Mohácsi, Mulder, Newton Dunn, Neyts-Uyttebroeck,
Nicholson of Winterbourne, Onyszkiewicz, Oviir, Piskorski, Polfer, Riis-Jørgensen, Savi, Sbarbati,
Schmidt Olle, Schuth, Staniszewska, Sterckx, Szent-Iványi, Takkula, Väyrynen, Van Hecke, Virrankoski,
Wallis
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GUE/NGL: Agnoletto, Aita, Brie, Catania, de Brún, Figueiredo, Flasarová, Guerreiro, Guidoni, Henin,
Kaufmann, Kohlíček, McDonald, Maštálka, Musacchio, Papadimoulis, Pflüger, Portas, Ransdorf, Remek,
Rizzo, Strož, Triantaphyllides, Wagenknecht, Wurtz, Zimmer

IND/DEM: Sinnott

NI: Allister, Belohorská, Mussolini

PPE-DE: Callanan, Deva, Dover, Hannan, Heaton-Harris, Kamall, Kauppi, Protasiewicz, Purvis, Sartori,
Sturdy, Sumberg, Tannock, Van Orden

PSE: Cashman, Corbett, Herczog, Honeyball, Howitt, Hughes, McAvan, McCarthy, Martin David, Skinner,
Stihler, Titley, Willmott

UEN: Aylward, Crowley, Ó Neachtain, Ryan, Vaidere

Verts/ALE: Cramer, Rühle

Contrari: 530

ALDE: Andria, Beaupuy, Cocilovo, Fourtou, Gibault, Griesbeck, Laperrouze, Lehideux, Losco, Morillon,
Prodi, Resetarits, Ries, Samuelsen, Starkevičiūtė, Susta, Toia, Veraldi

GUE/NGL: Holm, Krarup, Liotard, Manolakou, Meijer, Meyer Pleite, Pafilis, Seppänen, Svensson

IND/DEM: Batten, Belder, Blokland, Bloom, Bonde, Booth, Clark, Coûteaux, Farage, Goudin, Karatzaferis,
Knapman, Krupa, Lundgren, Nattrass, Tomczak, Whittaker, Wise, Železný

NI: Battilocchio, Bobošíková, Chruszcz, Claeys, De Michelis, Giertych, Gollnisch, Helmer, Lang, Le Pen Marine,
Le Rachinel, Martin Hans-Peter, Martinez, Mölzer, Mote, Rivera, Romagnoli, Schenardi, Vanhecke,
Wojciechowski Bernard Piotr

PPE-DE: Albertini, Andrikienė, Ashworth, Atkins, Audy, Bachelot-Narquin, Barsi-Pataky, Bauer, Beazley,
Becsey, Belet, Berend, Böge, Bonsignore, Bowis, Bradbourn, Braghetto, Brejc, Brepoels, Březina, Brunetta,
Bushill-Matthews, Busuttil, Cabrnoch, Casa, Casini, Caspary, Castiglione, del Castillo Vera, Cederschiöld,
Chichester, Chmielewski, Coelho, Coveney, Daul, De Blasio, Dehaene, Demetriou, Descamps, Deß, De Veyrac,
Díaz de Mera García Consuegra, Dimitrakopoulos, Dombrovskis, Doorn, Doyle, Duchoň, Duka-Zólyomi,
Ebner, Ehler, Elles, Eurlings, Evans Jonathan, Fatuzzo, Ferber, Fernández Martín, Fjellner, Florenz,
Fontaine, Fraga Estévez, Freitas, Friedrich, Gahler, Gál, Gaľa, Galeote, García-Margallo y Marfil, Gargani,
Garriga Polledo, Gaubert, Gauzès, Gewalt, Gklavakis, Glattfelder, Goepel, Gomolka, Graça Moura, Gräßle,
de Grandes Pascual, Grosch, Grossetête, Guellec, Gutiérrez-Cortines, Gyürk, Handzlik, Harbour, Hatzidakis,
Hennicot-Schoepges, Herranz García, Herrero-Tejedor, Hieronymi, Higgins, Hökmark, Hoppenstedt,
Hudacký, Ibrisagic, Itälä, Iturgaiz Angulo, Jackson, Jałowiecki, Járóka, Jarzembowski, Jeggle, Jordan Cizelj,
Kaczmarek, Karas, Kasoulides, Kelam, Kirkhope, Klamt, Klaß, Klich, Koch, Konrad, Korhola, Kratsa-
Tsagaropoulou, Kudrycka, Kušķis, Lamassoure, Landsbergis, Langen, Langendries, Lauk, Lechner, Lehne,
Lewandowski, Liese, López-Istúriz White, Lulling, Maat, McMillan-Scott, Mann Thomas, Mantovani,
Marques, Martens, Mathieu, Mato Adrover, Mauro, Mavrommatis, Mayer, Mayor Oreja, Méndez de Vigo,
Mikolášik, Millán Mon, Mitchell, Montoro Romero, Musotto, Nassauer, Nicholson, Niebler, van Nistelrooij,
Novak, Olajos, Olbrycht, Oomen-Ruijten, Őry, Ouzký, Pack, Panayotopoulos-Cassiotou, Papastamkos, Parish,
Patriciello, Peterle, Pieper, Pīks, Pinheiro, Pirker, Pleštinská, Podestà, Posdorf, Posselt, Queiró, Quisthoudt-
Rowohl, Rack, Radwan, Reul, Ribeiro e Castro, Roithová, Rudi Ubeda, Rübig, Saïfi, Salafranca Sánchez-
Neyra, Samaras, Saryusz-Wolski, Schierhuber, Schnellhardt, Schöpflin, Schwab, Seeber, Seeberg, Silva Peneda,
Škottová, Sommer, Sonik, Spautz, Šťastný, Stauner, Stevenson, Strejček, Stubb, Sudre, Surján, Szájer, Tajani,
Thyssen, Toubon, Trakatellis, Ulmer, Vakalis, Varela Suanzes-Carpegna, Varvitsiotis, Vatanen, Veneto, Vernola,
Vidal-Quadras, Vlasák, Vlasto, Weber Manfred, Weisgerber, Wieland, Wijkman, von Wogau, Wortmann-
Kool, Záborská, Zahradil, Zaleski, Zappalà, Zatloukal, Zieleniec, Zvěřina, Zwiefka
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PSE: Andersson, Arif, Arnaoutakis, Ayala Sender, Badia I Cutchet, Barón Crespo, Batzeli, Beňová, Berès,
van den Berg, Berger, Berlinguer, Berman, Bösch, Bono, Bourzai, Bozkurt, Bullmann, van den Burg,
Busquin, Capoulas Santos, Carlotti, Carnero González, Casaca, Castex, Cercas, Chiesa, Christensen, Corbey,
Correia, Cottigny, De Keyser, De Rossa, Désir, De Vits, Díez González, Dobolyi, Douay, Dührkop Dührkop,
Estrela, Ettl, Fazakas, Fernandes, Ferreira Anne, Ferreira Elisa, Fruteau, García Pérez, Gebhardt,
Geringer de Oedenberg, Gierek, Glante, Goebbels, Golik, Gomes, Gottardi, Grabowska, Grech, Gröner,
Groote, Gruber, Gurmai, Guy-Quint, Hänsch, Hamon, Haug, Hazan, Hedh, Hedkvist Petersen, Hegyi,
Hutchinson, Jöns, Jørgensen, Kindermann, Kinnock, Kósáné Kovács, Koterec, Krehl, Kreissl-Dörfler, Kuhne,
Laignel, Lambrinidis, Lavarra, Le Foll, Lehtinen, Leichtfried, Leinen, Lévai, Liberadzki, Locatelli, Madeira,
Maňka, Martínez Martínez, Mastenbroek, Matsouka, Medina Ortega, Menéndez del Valle, Miguélez Ramos,
Moreno Sánchez, Morgan, Moscovici, Muscat, Myller, Napoletano, Navarro, Obiols i Germà, Occhetto, Öger,
Paasilinna, Pahor, Paleckis, Panzeri, Patrie, Peillon, Piecyk, Pinior, Pittella, Pleguezuelos Aguilar, Poignant,
Prets, Rasmussen, Reynaud, Riera Madurell, Rocard, Rosati, Roth-Behrendt, Rothe, Rouček, Roure, Sacconi,
Sakalas, Saks, Salinas García, Sánchez Presedo, dos Santos, Savary, Schaldemose, Schapira, Scheele,
Segelström, Sifunakis, Simpson, Siwiec, Sornosa Martínez, Sousa Pinto, Stockmann, Swoboda, Szejna,
Tabajdi, Tarabella, Tarand, Thomsen, Trautmann, Tzampazi, Van Lancker, Vaugrenard, Vergnaud, Vincenzi,
Walter, Weber Henri, Weiler, Westlund, Wiersma, Yañez-Barnuevo García, Zingaretti

UEN: Angelilli, Berlato, Bielan, Borghezio, Camre, Czarnecki Marek Aleksander, Czarnecki Ryszard,
Didžiokas, Foglietta, Foltyn-Kubicka, Gobbo, Grabowski, Janowski, Kristovskis, Kuc, Kuźmiuk, La Russa,
Libicki, Maldeikis, Masiel, Muscardini, Musumeci, Pęk, Piotrowski, Podkański, Rogalski, Roszkowski,
Rutowicz, Szymański, Tatarella, Wojciechowski Janusz, Zapałowski, Zīle

Verts/ALE: Aubert, Auken, Beer, Bennahmias, Breyer, Buitenweg, Cohn-Bendit, Evans Jill, Frassoni,
Graefe zu Baringdorf, de Groen-Kouwenhoven, Hammerstein Mintz, Hassi, Horáček, Hudghton, Isler Béguin,
Joan i Marí, Jonckheer, Kallenbach, Kusstatscher, Lagendijk, Lambert, Lichtenberger, Lipietz, Lucas, Özdemir,
Onesta, Romeva i Rueda, Schlyter, Schroedter, Smith, Staes, Trüpel, Turmes, Voggenhuber, Ždanoka

Astensioni: 9

NI: Baco, Kozlík

PPE-DE: McGuinness, Siekierski, Ventre

PSE: Evans Robert, Gill, Mann Erika

Verts/ALE: van Buitenen

Correzioni di voto

Contrari

Jean-Louis Bourlanges

33. Relazione Hieronymi A6-0399/2006

Emendamenti 158 + 180

Favorevoli: 276

ALDE: Andria, Beaupuy, Bourlanges, Cocilovo, Costa, Degutis, Deprez, Dičkutė, Fourtou, Gibault, Griesbeck,
Jäätteenmäki, Jensen, Laperrouze, Lehideux, Losco, Morillon, Prodi, Riis-Jørgensen, Samuelsen, Susta, Veraldi

GUE/NGL: Agnoletto, Aita, Brie, Catania, de Brún, Figueiredo, Flasarová, Guerreiro, Guidoni, Henin, Holm,
Kaufmann, Kohlíček, Krarup, Liotard, McDonald, Maštálka, Meijer, Meyer Pleite, Musacchio, Papadimoulis,
Pflüger, Portas, Ransdorf, Remek, Rizzo, Seppänen, Strož, Svensson, Triantaphyllides, Wagenknecht, Wurtz,
Zimmer

IND/DEM: Belder, Blokland, Bonde, Karatzaferis, Sinnott
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NI: Martin Hans-Peter, Rivera

PPE-DE: Ebner, Seeberg

PSE: Andersson, Arif, Arnaoutakis, Ayala Sender, Badia I Cutchet, Barón Crespo, Batzeli, Beňová, Berès,
van den Berg, Berger, Berlinguer, Berman, Bösch, Bono, Bourzai, Bozkurt, Bullmann, Busquin,
Capoulas Santos, Carlotti, Carnero González, Casaca, Castex, Cercas, Chiesa, Christensen, Corbett, Corbey,
Correia, Cottigny, De Keyser, De Rossa, Désir, De Vits, Díez González, Dobolyi, Douay, Dührkop Dührkop,
Estrela, Ettl, Evans Robert, Fazakas, Fernandes, Ferreira Anne, Ferreira Elisa, Fruteau, García Pérez, Gebhardt,
Geringer de Oedenberg, Gierek, Gill, Glante, Golik, Gomes, Gottardi, Grabowska, Grech, Gröner, Groote,
Gruber, Gurmai, Guy-Quint, Hänsch, Hamon, Haug, Hazan, Hedh, Hedkvist Petersen, Hegyi, Honeyball,
Howitt, Hughes, Hutchinson, Jöns, Jørgensen, Kindermann, Kinnock, Kósáné Kovács, Koterec, Krehl,
Kreissl-Dörfler, Kuhne, Laignel, Lambrinidis, Lavarra, Le Foll, Lehtinen, Leichtfried, Leinen, Lévai, Liberadzki,
Locatelli, McAvan, Madeira, Maňka, Martin David, Martínez Martínez, Mastenbroek, Matsouka,
Medina Ortega, Menéndez del Valle, Miguélez Ramos, Moreno Sánchez, Morgan, Moscovici, Muscat, Myller,
Napoletano, Navarro, Obiols i Germà, Occhetto, Öger, Paasilinna, Pahor, Paleckis, Panzeri, Patrie, Peillon,
Piecyk, Pinior, Pittella, Pleguezuelos Aguilar, Poignant, Prets, Rasmussen, Reynaud, Riera Madurell, Rocard,
Rosati, Rothe, Rouček, Roure, Sacconi, Sakalas, Saks, Salinas García, Sánchez Presedo, dos Santos,
Savary, Schaldemose, Schapira, Scheele, Segelström, Sifunakis, Simpson, Siwiec, Skinner, Sornosa Martínez,
Sousa Pinto, Stihler, Stockmann, Swoboda, Szejna, Tabajdi, Tarabella, Tarand, Thomsen, Titley, Trautmann,
Tzampazi, Van Lancker, Vaugrenard, Vergnaud, Vincenzi, Walter, Weber Henri, Weiler, Westlund, Wiersma,
Willmott, Yañez-Barnuevo García, Zingaretti

UEN: Camre, Kuc

Verts/ALE: Aubert, Auken, Beer, Bennahmias, Breyer, Buitenweg, Cohn-Bendit, Cramer, Evans Jill, Frassoni,
Graefe zu Baringdorf, de Groen-Kouwenhoven, Hammerstein Mintz, Hassi, Horáček, Hudghton, Isler Béguin,
Joan i Marí, Jonckheer, Kallenbach, Kusstatscher, Lagendijk, Lambert, Lichtenberger, Lipietz, Lucas, Özdemir,
Onesta, Romeva i Rueda, Schlyter, Schroedter, Smith, Staes, Trüpel, Turmes, Voggenhuber, Ždanoka

Contrari: 374

ALDE: Andrejevs, Attwooll, Bowles, Budreikaitė, Busk, Carlshamre, Chatzimarkakis, Davies, Drčar Murko,
Duff, Ek, Gentvilas, Guardans Cambó, Hall, Harkin, Hennis-Plasschaert, in 't Veld, Juknevičienė, Krahmer,
Kułakowski, Lambsdorff, Lax, Ludford, Lynne, Maaten, Manders, Matsakis, Mohácsi, Mulder, Newton Dunn,
Neyts-Uyttebroeck, Nicholson of Winterbourne, Onyszkiewicz, Oviir, Piskorski, Polfer, Resetarits, Ries, Savi,
Sbarbati, Schmidt Olle, Schuth, Staniszewska, Starkevičiūtė, Sterckx, Szent-Iványi, Takkula, Väyrynen,
Van Hecke, Virrankoski, Wallis

GUE/NGL: Manolakou, Pafilis

IND/DEM: Batten, Bloom, Booth, Clark, Farage, Goudin, Knapman, Krupa, Lundgren, Nattrass, Tomczak,
Whittaker, Wise, Železný

NI: Allister, Battilocchio, Belohorská, Bobošíková, Chruszcz, Claeys, De Michelis, Dillen, Giertych, Gollnisch,
Helmer, Lang, Le Pen Marine, Le Rachinel, Martinez, Mölzer, Mote, Mussolini, Romagnoli, Schenardi,
Vanhecke, Wojciechowski Bernard Piotr

PPE-DE: Albertini, Andrikienė, Ashworth, Atkins, Audy, Bachelot-Narquin, Barsi-Pataky, Bauer,
Beazley, Becsey, Belet, Berend, Böge, Bonsignore, Bowis, Bradbourn, Braghetto, Brejc, Brepoels, Březina,
Brunetta, Bushill-Matthews, Busuttil, Cabrnoch, Callanan, Casa, Casini, Caspary, Castiglione, del Castillo Vera,
Cederschiöld, Chichester, Chmielewski, Coelho, Coveney, Daul, De Blasio, Dehaene, Demetriou, Descamps,
Deß, Deva, De Veyrac, Díaz de Mera García Consuegra, Dimitrakopoulos, Dombrovskis, Doorn, Dover,
Doyle, Duchoň, Duka-Zólyomi, Ehler, Elles, Eurlings, Evans Jonathan, Fatuzzo, Ferber, Fernández Martín,
Fjellner, Florenz, Fontaine, Fraga Estévez, Freitas, Friedrich, Gahler, Gál, Gaľa, Galeote, García-Margallo
y Marfil, Gargani, Garriga Polledo, Gaubert, Gauzès, Gewalt, Gklavakis, Glattfelder, Goepel, Gomolka,
Graça Moura, Gräßle, de Grandes Pascual, Grosch, Grossetête, Guellec, Gutiérrez-Cortines, Gyürk, Handzlik,
Hannan, Harbour, Hatzidakis, Heaton-Harris, Hennicot-Schoepges, Herranz García, Herrero-Tejedor,
Hieronymi, Higgins, Hökmark, Hoppenstedt, Hudacký, Hybášková, Ibrisagic, Itälä, Iturgaiz Angulo, Jackson,
Jałowiecki, Járóka, Jarzembowski, Jeggle, Jordan Cizelj, Kaczmarek, Kamall, Karas, Kauppi, Kelam, Kirkhope,
Klamt, Klaß, Klich, Koch, Konrad, Korhola, Kratsa-Tsagaropoulou, Kudrycka, Kušķis, Lamassoure,
Landsbergis, Langen, Langendries, Lauk, Lechner, Lehne, Lewandowski, Liese, López-Istúriz White, Lulling,
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Maat, McGuinness, McMillan-Scott, Mann Thomas, Mantovani, Marques, Martens, Mathieu, Mato Adrover,
Mauro, Mavrommatis, Mayer, Mayor Oreja, Méndez de Vigo, Mikolášik, Millán Mon, Mitchell,
Montoro Romero, Musotto, Nassauer, Nicholson, Niebler, van Nistelrooij, Novak, Olajos, Olbrycht, Oomen-
Ruijten, Őry, Ouzký, Pack, Panayotopoulos-Cassiotou, Papastamkos, Parish, Patriciello, Peterle, Pieper, Pīks,
Pinheiro, Pirker, Pleštinská, Podestà, Posdorf, Posselt, Protasiewicz, Purvis, Queiró, Quisthoudt-Rowohl, Rack,
Radwan, Reul, Ribeiro e Castro, Roithová, Rudi Ubeda, Rübig, Saïfi, Salafranca Sánchez-Neyra, Samaras,
Sartori, Saryusz-Wolski, Schierhuber, Schnellhardt, Schöpflin, Schwab, Seeber, Siekierski, Silva Peneda,
Škottová, Sommer, Sonik, Spautz, Šťastný, Stauner, Stevenson, Strejček, Stubb, Sturdy, Sudre, Sumberg,
Surján, Szájer, Tajani, Tannock, Thyssen, Toubon, Trakatellis, Ulmer, Vakalis, Van Orden, Varela Suanzes-
Carpegna, Varvitsiotis, Vatanen, Veneto, Ventre, Vernola, Vidal-Quadras, Vlasák, Vlasto, Weber Manfred,
Weisgerber, Wieland, Wijkman, von Wogau, Wortmann-Kool, Záborská, Zahradil, Zaleski, Zappalà,
Zatloukal, Zieleniec, Zvěřina, Zwiefka

PSE: Cashman, Goebbels, McCarthy

UEN: Angelilli, Aylward, Berlato, Bielan, Borghezio, Crowley, Czarnecki Marek Aleksander,
Czarnecki Ryszard, Didžiokas, Foglietta, Foltyn-Kubicka, Gobbo, Grabowski, Janowski, Kristovskis, Kuźmiuk,
La Russa, Libicki, Maldeikis, Masiel, Muscardini, Musumeci, Ó Neachtain, Pęk, Piotrowski, Podkański,
Rogalski, Roszkowski, Rutowicz, Ryan, Szymański, Tatarella, Vaidere, Wojciechowski Janusz, Zapałowski,
Zīle

Astensioni: 12

IND/DEM: Coûteaux, Louis, de Villiers

NI: Baco, Kozlík

PSE: van den Burg, Herczog, Mann Erika, Rapkay, Roth-Behrendt

Verts/ALE: van Buitenen, Rühle

Correzioni di voto

Favorevoli

Ieke van den Burg

34. Relazione Hieronymi A6-0399/2006

Emendamento 169

Favorevoli: 183

ALDE: Beaupuy, Bourlanges, Degutis, Deprez, Dičkutė, Drčar Murko, Ek, Gibault, Griesbeck, Lambsdorff,
Laperrouze, Lehideux, Morillon, Samuelsen, Schmidt Olle, Starkevičiūtė

GUE/NGL: Agnoletto, Aita, Brie, Figueiredo, Flasarová, Holm, Kaufmann, Kohlíček, Krarup, Liotard,
Manolakou, Maštálka, Meijer, Meyer Pleite, Musacchio, Pafilis, Papadimoulis, Pflüger, Portas, Ransdorf,
Remek, Seppänen, Strož, Svensson, Wurtz, Zimmer

IND/DEM: Belder, Blokland, Bonde, Goudin, Karatzaferis, Lundgren, Sinnott

NI: Martin Hans-Peter, Mussolini

PPE-DE: Busuttil, Casa, Cederschiöld, Ebner, McGuinness, Mitchell, Vakalis, Wijkman

PSE: Andersson, Barón Crespo, Berès, van den Berg, Berlinguer, Berman, Bono, Bourzai, Bullmann, Casaca,
Castex, Christensen, Corbey, De Keyser, De Rossa, Désir, Dobolyi, Estrela, Ettl, Evans Robert, Fazakas,
Ferreira Anne, Ferreira Elisa, Gebhardt, Gill, Gomes, Gröner, Groote, Gurmai, Guy-Quint, Hänsch, Haug,
Hazan, Hedh, Hedkvist Petersen, Hegyi, Honeyball, Howitt, Hutchinson, Kinnock, Kósáné Kovács, Laignel,
Leichtfried, Leinen, Lévai, Liberadzki, McAvan, Maňka, Martin David, Martínez Martínez, Morgan, Myller,
Paasilinna, Pinior, Pleguezuelos Aguilar, Poignant, Rasmussen, Reynaud, Rocard, Roure, dos Santos, Savary,
Schaldemose, Scheele, Segelström, Simpson, Skinner, Stihler, Szejna, Tarabella, Tarand, Thomsen, Titley,
Trautmann, Weber Henri, Weiler, Westlund, Willmott
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UEN: Angelilli, Aylward, Berlato, Borghezio, Camre, Crowley, Didžiokas, Foglietta, Gobbo, Kristovskis,
La Russa, Maldeikis, Masiel, Musumeci, Ó Neachtain, Piotrowski, Ryan, Tatarella, Vaidere, Zīle

Verts/ALE: Aubert, Auken, Beer, Breyer, Buitenweg, Cramer, Evans Jill, de Groen-Kouwenhoven,
Hammerstein Mintz, Hassi, Horáček, Isler Béguin, Joan i Marí, Kallenbach, Kusstatscher, Lagendijk, Lambert,
Lipietz, Lucas, Özdemir, Romeva i Rueda, Schlyter, Schroedter, Turmes, Voggenhuber, Ždanoka

Contrari: 428

ALDE: Andrejevs, Andria, Attwooll, Bowles, Budreikaitė, Busk, Carlshamre, Chatzimarkakis, Cocilovo, Costa,
Davies, Duff, Fourtou, Gentvilas, Guardans Cambó, Hall, Harkin, Hennis-Plasschaert, in 't Veld, Jäätteenmäki,
Jensen, Juknevičienė, Krahmer, Kułakowski, Lax, Losco, Ludford, Lynne, Maaten, Manders, Matsakis, Mohácsi,
Mulder, Newton Dunn, Neyts-Uyttebroeck, Nicholson of Winterbourne, Onyszkiewicz, Oviir, Piskorski,
Polfer, Prodi, Resetarits, Ries, Riis-Jørgensen, Savi, Sbarbati, Schuth, Staniszewska, Sterckx, Susta,
Szent-Iványi, Takkula, Väyrynen, Van Hecke, Veraldi, Virrankoski, Wallis

GUE/NGL: Catania, de Brún, Guerreiro, Guidoni, Henin, McDonald, Rizzo, Triantaphyllides, Wagenknecht

IND/DEM: Batten, Bloom, Booth, Clark, Coûteaux, Farage, Knapman, Krupa, Louis, Nattrass, Tomczak,
de Villiers, Whittaker, Wise, Železný

NI: Allister, Battilocchio, Belohorská, Bobošíková, Chruszcz, De Michelis, Giertych, Helmer, Mote, Rivera,
Wojciechowski Bernard Piotr

PPE-DE: Albertini, Andrikienė, Ashworth, Atkins, Audy, Bachelot-Narquin, Barsi-Pataky, Bauer,
Beazley, Becsey, Belet, Berend, Böge, Bonsignore, Bowis, Bradbourn, Braghetto, Brejc, Brepoels, Březina,
Brunetta, Bushill-Matthews, Cabrnoch, Callanan, Casini, Caspary, Castiglione, del Castillo Vera,
Chichester, Chmielewski, Coelho, Daul, De Blasio, Dehaene, Demetriou, Descamps, Deß, Deva, De Veyrac,
Díaz de Mera García Consuegra, Dimitrakopoulos, Dombrovskis, Doorn, Dover, Doyle, Duchoň,
Duka-Zólyomi, Ehler, Elles, Eurlings, Evans Jonathan, Fatuzzo, Ferber, Fernández Martín, Fjellner, Florenz,
Fontaine, Fraga Estévez, Freitas, Friedrich, Gahler, Gál, Gaľa, Galeote, García-Margallo y Marfil, Gargani,
Garriga Polledo, Gaubert, Gauzès, Gewalt, Gklavakis, Glattfelder, Goepel, Gomolka, Graça Moura, Gräßle,
de Grandes Pascual, Grosch, Grossetête, Guellec, Gutiérrez-Cortines, Gyürk, Handzlik, Hannan, Harbour,
Hatzidakis, Heaton-Harris, Hennicot-Schoepges, Herranz García, Herrero-Tejedor, Hieronymi, Higgins,
Hökmark, Hoppenstedt, Hudacký, Hybášková, Ibrisagic, Itälä, Iturgaiz Angulo, Jackson, Jałowiecki, Járóka,
Jarzembowski, Jeggle, Jordan Cizelj, Kaczmarek, Kamall, Karas, Kasoulides, Kauppi, Kelam, Kirkhope, Klamt,
Klaß, Klich, Koch, Konrad, Korhola, Kratsa-Tsagaropoulou, Kudrycka, Kušķis, Lamassoure, Landsbergis,
Langen, Langendries, Lauk, Lechner, Lehne, Lewandowski, Liese, López-Istúriz White, Lulling, Maat,
McMillan-Scott, Mann Thomas, Mantovani, Marques, Martens, Mathieu, Mato Adrover, Mauro, Mavrommatis,
Mayer, Mayor Oreja, Méndez de Vigo, Mikolášik, Millán Mon, Montoro Romero, Musotto, Nassauer,
Nicholson, Niebler, van Nistelrooij, Novak, Olajos, Olbrycht, Oomen-Ruijten, Őry, Ouzký, Pack,
Panayotopoulos-Cassiotou, Papastamkos, Parish, Patriciello, Peterle, Pieper, Pīks, Pinheiro, Pirker, Pleštinská,
Podestà, Posdorf, Posselt, Protasiewicz, Purvis, Queiró, Quisthoudt-Rowohl, Rack, Radwan, Reul,
Ribeiro e Castro, Roithová, Rudi Ubeda, Rübig, Saïfi, Salafranca Sánchez-Neyra, Samaras, Sartori,
Saryusz-Wolski, Schierhuber, Schnellhardt, Schöpflin, Schwab, Seeber, Seeberg, Siekierski, Silva Peneda,
Škottová, Sommer, Sonik, Spautz, Šťastný, Stauner, Stevenson, Strejček, Stubb, Sturdy, Sudre, Sumberg,
Surján, Szájer, Tajani, Tannock, Thyssen, Toubon, Trakatellis, Ulmer, Van Orden, Varela Suanzes-Carpegna,
Varvitsiotis, Vatanen, Veneto, Ventre, Vernola, Vidal-Quadras, Vlasák, Vlasto, Weber Manfred, Weisgerber,
von Wogau, Wortmann-Kool, Záborská, Zahradil, Zaleski, Zappalà, Zatloukal, Zieleniec, Zvěřina, Zwiefka

PSE: Ayala Sender, Badia I Cutchet, Beňová, Berger, Bösch, Busquin, Carlotti, Carnero González,
Cashman, Cercas, Chiesa, Correia, Cottigny, De Vits, Díez González, Douay, Fruteau, García Pérez,
Geringer de Oedenberg, Glante, Goebbels, Golik, Gottardi, Grabowska, Grech, Gruber, Hamon, Herczog,
Hughes, Jørgensen, Kindermann, Koterec, Krehl, Kreissl-Dörfler, Lavarra, Le Foll, Lehtinen, Locatelli,
McCarthy, Madeira, Mastenbroek, Menéndez del Valle, Miguélez Ramos, Moscovici, Navarro, Obiols i Germà,
Occhetto, Öger, Pahor, Panzeri, Patrie, Piecyk, Pittella, Prets, Riera Madurell, Rosati, Roth-Behrendt, Rothe,
Sacconi, Salinas García, Sánchez Presedo, Siwiec, Sornosa Martínez, Tabajdi, Van Lancker, Vaugrenard,
Vergnaud, Vincenzi, Walter, Yañez-Barnuevo García, Zingaretti

23.12.2006 C 317 E/309Gazzetta ufficiale dell'Unione europea

Mercoledì, 13 dicembre 2006

IT



UEN: Bielan, Czarnecki Marek Aleksander, Czarnecki Ryszard, Foltyn-Kubicka, Grabowski, Janowski,
Kuc, Kuźmiuk, Libicki, Muscardini, Pęk, Podkański, Rogalski, Roszkowski, Rutowicz, Szymański,
Wojciechowski Janusz, Zapałowski

Verts/ALE: Cohn-Bendit, Graefe zu Baringdorf, Jonckheer, Onesta, Rühle, Smith, Staes, Trüpel

Astensioni: 39

NI: Baco, Gollnisch, Kozlík, Lang, Le Pen Marine, Le Rachinel, Martinez, Mölzer, Romagnoli, Schenardi,
Vanhecke

PPE-DE: Coveney, Wieland

PSE: Arif, Arnaoutakis, Batzeli, Bozkurt, Capoulas Santos, Dührkop Dührkop, Fernandes, Gierek, Kuhne,
Lambrinidis, Mann Erika, Matsouka, Medina Ortega, Muscat, Napoletano, Paleckis, Peillon, Rouček, Sakalas,
Stockmann, Tzampazi, Wiersma

Verts/ALE: Bennahmias, van Buitenen, Frassoni, Lichtenberger

Correzioni di voto

Favorevoli

Sérgio Sousa Pinto, Gérard Onesta, Marian Harkin, Pierre Moscovici

Contrari

Erika Mann

35. Relazione Hieronymi A6-0399/2006

Emendamenti 166 + 179

Favorevoli: 139

ALDE: Andria, Costa, Degutis, Deprez, Dičkutė, Losco, Samuelsen, Susta, Toia, Veraldi

GUE/NGL: Agnoletto, Aita, Brie, Catania, de Brún, Figueiredo, Flasarová, Guerreiro, Guidoni, Henin, Holm,
Kaufmann, Kohlíček, Krarup, Liotard, McDonald, Manolakou, Maštálka, Meijer, Meyer Pleite, Musacchio,
Pafilis, Papadimoulis, Pflüger, Portas, Ransdorf, Remek, Rizzo, Seppänen, Strož, Svensson, Triantaphyllides,
Wagenknecht, Wurtz, Zimmer

IND/DEM: Bloom, Booth, Clark, Farage, Goudin, Knapman, Lundgren, Nattrass, Sinnott, Whittaker, Wise,
Železný

NI: Bobošíková, Claeys, Gollnisch, Lang, Le Pen Marine, Le Rachinel, Martin Hans-Peter, Mölzer, Romagnoli,
Schenardi

PPE-DE: Cabrnoch, Duchoň, Hybášková, Ouzký, Škottová, Strejček, Zahradil, Zvěřina

PSE: Andersson, Beňová, Berlinguer, Casaca, Chiesa, Christensen, Désir, Gill, Gomes, Gottardi, Grech,
Gruber, Hedh, Hedkvist Petersen, Lavarra, Napoletano, Panzeri, Rasmussen, Sacconi, Schaldemose,
Segelström, Tarand, Thomsen, Westlund

UEN: Camre, Piotrowski

Verts/ALE: Aubert, Auken, Beer, Bennahmias, Breyer, Buitenweg, Cohn-Bendit, Cramer, Evans Jill, Frassoni,
Graefe zu Baringdorf, de Groen-Kouwenhoven, Hammerstein Mintz, Hassi, Horáček, Hudghton, Isler Béguin,
Joan i Marí, Jonckheer, Kallenbach, Kusstatscher, Lagendijk, Lambert, Lichtenberger, Lipietz, Lucas, Özdemir,
Onesta, Romeva i Rueda, Rühle, Schlyter, Schroedter, Smith, Staes, Trüpel, Turmes, Voggenhuber, Ždanoka
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Contrari: 505

ALDE: Andrejevs, Attwooll, Beaupuy, Bourlanges, Bowles, Budreikaitė, Busk, Carlshamre, Chatzimarkakis,
Cocilovo, Davies, Drčar Murko, Duff, Ek, Gentvilas, Gibault, Griesbeck, Guardans Cambó, Hall, Harkin,
Hennis-Plasschaert, in 't Veld, Jäätteenmäki, Jensen, Juknevičienė, Krahmer, Kułakowski, Lambsdorff,
Laperrouze, Lax, Lehideux, Ludford, Lynne, Maaten, Manders, Matsakis, Mohácsi, Morillon, Mulder,
Newton Dunn, Neyts-Uyttebroeck, Nicholson of Winterbourne, Onyszkiewicz, Oviir, Piskorski, Polfer, Prodi,
Resetarits, Ries, Riis-Jørgensen, Savi, Sbarbati, Schmidt Olle, Schuth, Staniszewska, Starkevičiūtė, Sterckx,
Szent-Iványi, Takkula, Väyrynen, Van Hecke, Virrankoski, Wallis

IND/DEM: Belder, Blokland, Karatzaferis, Krupa, Tomczak

NI: Allister, Battilocchio, Belohorská, Chruszcz, De Michelis, Giertych, Helmer, Martinez, Mussolini,
Wojciechowski Bernard Piotr

PPE-DE: Albertini, Andrikienė, Ashworth, Atkins, Audy, Bachelot-Narquin, Barsi-Pataky, Bauer, Beazley,
Becsey, Belet, Berend, Böge, Bonsignore, Bowis, Bradbourn, Braghetto, Brejc, Brepoels, Březina, Brunetta,
Bushill-Matthews, Busuttil, Callanan, Casa, Casini, Caspary, Castiglione, del Castillo Vera, Cederschiöld,
Chichester, Chmielewski, Coelho, Coveney, Daul, De Blasio, Dehaene, Demetriou, Descamps, Deß, Deva,
De Veyrac, Díaz de Mera García Consuegra, Dimitrakopoulos, Dombrovskis, Doorn, Dover, Doyle,
Duka-Zólyomi, Ebner, Ehler, Elles, Eurlings, Evans Jonathan, Fatuzzo, Ferber, Fernández Martín, Fjellner,
Florenz, Fontaine, Fraga Estévez, Freitas, Friedrich, Gahler, Gál, Gaľa, Galeote, García-Margallo y Marfil,
Gargani, Garriga Polledo, Gaubert, Gauzès, Gewalt, Gklavakis, Glattfelder, Goepel, Gomolka, Graça Moura,
Gräßle, de Grandes Pascual, Grosch, Grossetête, Guellec, Gutiérrez-Cortines, Gyürk, Handzlik, Hannan,
Harbour, Hatzidakis, Heaton-Harris, Hennicot-Schoepges, Herranz García, Herrero-Tejedor, Hieronymi,
Higgins, Hökmark, Hoppenstedt, Hudacký, Ibrisagic, Itälä, Iturgaiz Angulo, Jackson, Jałowiecki, Járóka,
Jarzembowski, Jeggle, Jordan Cizelj, Kaczmarek, Kamall, Karas, Kasoulides, Kauppi, Kelam, Kirkhope, Klamt,
Klaß, Klich, Koch, Konrad, Korhola, Kratsa-Tsagaropoulou, Kudrycka, Kušķis, Lamassoure, Landsbergis,
Langen, Langendries, Lauk, Lechner, Lehne, Lewandowski, Liese, López-Istúriz White, Lulling, Maat,
McGuinness, McMillan-Scott, Mann Thomas, Mantovani, Marques, Martens, Mathieu, Mato Adrover, Mauro,
Mavrommatis, Mayer, Mayor Oreja, Méndez de Vigo, Mikolášik, Millán Mon, Mitchell, Montoro Romero,
Musotto, Nassauer, Nicholson, Niebler, van Nistelrooij, Novak, Olajos, Olbrycht, Oomen-Ruijten, Őry,
Pack, Panayotopoulos-Cassiotou, Papastamkos, Parish, Patriciello, Peterle, Pieper, Pīks, Pinheiro, Pirker,
Pleštinská, Podestà, Posdorf, Posselt, Protasiewicz, Purvis, Queiró, Quisthoudt-Rowohl, Rack, Radwan, Reul,
Ribeiro e Castro, Roithová, Rudi Ubeda, Rübig, Saïfi, Salafranca Sánchez-Neyra, Samaras, Sartori,
Saryusz-Wolski, Schierhuber, Schnellhardt, Schöpflin, Schwab, Seeber, Seeberg, Siekierski, Silva Peneda,
Sommer, Sonik, Spautz, Šťastný, Stauner, Stevenson, Stubb, Sturdy, Sudre, Sumberg, Surján, Szájer, Tajani,
Tannock, Thyssen, Toubon, Trakatellis, Ulmer, Vakalis, Van Orden, Varela Suanzes-Carpegna, Varvitsiotis,
Vatanen, Veneto, Ventre, Vernola, Vidal-Quadras, Vlasto, Weber Manfred, Weisgerber, Wieland, Wijkman,
von Wogau, Wortmann-Kool, Záborská, Zaleski, Zappalà, Zatloukal, Zieleniec, Zwiefka

PSE: Arif, Arnaoutakis, Ayala Sender, Badia I Cutchet, Barón Crespo, Batzeli, Berès, van den Berg,
Berger, Berman, Bösch, Bono, Bourzai, Bozkurt, van den Burg, Busquin, Capoulas Santos, Carlotti,
Carnero González, Cashman, Castex, Cercas, Corbett, Corbey, Correia, Cottigny, De Keyser, De Rossa,
De Vits, Díez González, Dobolyi, Douay, Dührkop Dührkop, Estrela, Ettl, Evans Robert, Fazakas, Fernandes,
Ferreira Anne, Ferreira Elisa, Fruteau, García Pérez, Gebhardt, Geringer de Oedenberg, Gierek, Glante,
Goebbels, Golik, Grabowska, Gröner, Groote, Gurmai, Guy-Quint, Hänsch, Hamon, Haug, Hazan, Hegyi,
Herczog, Honeyball, Howitt, Hughes, Hutchinson, Jöns, Jørgensen, Kindermann, Kinnock, Kósáné Kovács,
Koterec, Krehl, Kreissl-Dörfler, Kuhne, Laignel, Lambrinidis, Le Foll, Lehtinen, Leichtfried, Leinen,
Lévai, Liberadzki, McAvan, McCarthy, Madeira, Maňka, Mann Erika, Martin David, Martínez Martínez,
Mastenbroek, Matsouka, Medina Ortega, Menéndez del Valle, Miguélez Ramos, Moreno Sánchez, Morgan,
Moscovici, Muscat, Myller, Navarro, Obiols i Germà, Öger, Paasilinna, Pahor, Paleckis, Patrie, Peillon, Piecyk,
Pinior, Pleguezuelos Aguilar, Poignant, Prets, Rapkay, Reynaud, Riera Madurell, Rocard, Rosati, Rothe,
Rouček, Roure, Sakalas, Saks, Salinas García, Sánchez Presedo, dos Santos, Savary, Schapira, Scheele,
Sifunakis, Simpson, Siwiec, Skinner, Sornosa Martínez, Sousa Pinto, Stihler, Stockmann, Swoboda, Szejna,
Tabajdi, Tarabella, Titley, Trautmann, Tzampazi, Van Lancker, Vaugrenard, Vergnaud, Vincenzi, Walter,
Weber Henri, Weiler, Wiersma, Willmott, Yañez-Barnuevo García

UEN: Angelilli, Aylward, Berlato, Bielan, Borghezio, Crowley, Czarnecki Marek Aleksander, Czarnecki
Ryszard, Didžiokas, Foglietta, Foltyn-Kubicka, Gobbo, Grabowski, Janowski, Kristovskis, Kuc, Kuźmiuk,
La Russa, Libicki, Maldeikis, Masiel, Muscardini, Musumeci, Ó Neachtain, Pęk, Podkański, Rogalski,
Roszkowski, Rutowicz, Ryan, Szymański, Tatarella, Vaidere, Wojciechowski Janusz, Zapałowski, Zīle
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Astensioni: 13

ALDE: Fourtou

IND/DEM: Bonde, Coûteaux, Louis, de Villiers

NI: Baco, Dillen, Kozlík, Mote, Rivera

PSE: Locatelli, Roth-Behrendt

Verts/ALE: van Buitenen

Correzioni di voto

Favorevoli

Jens-Peter Bonde

36. Relazione Hieronymi A6-0399/2006

Emendamento 178

Favorevoli: 285

ALDE: Andria, Beaupuy, Bourlanges, Cocilovo, Costa, Degutis, Deprez, Dičkutė, Gibault, Griesbeck,
Laperrouze, Lehideux, Losco, Morillon, Prodi, Samuelsen, Susta, Toia, Veraldi

GUE/NGL: Agnoletto, Aita, Brie, Catania, de Brún, Figueiredo, Flasarová, Guerreiro, Guidoni, Henin, Holm,
Kaufmann, Kohlíček, Krarup, Liotard, McDonald, Maštálka, Meijer, Meyer Pleite, Musacchio, Papadimoulis,
Pflüger, Portas, Ransdorf, Remek, Rizzo, Seppänen, Strož, Svensson, Triantaphyllides, Wagenknecht, Wurtz,
Zimmer

IND/DEM: Bonde, Coûteaux, Goudin, Louis, Lundgren, Sinnott, de Villiers

NI: Martin Hans-Peter

PPE-DE: Seeberg, Varvitsiotis, Ventre, von Wogau

PSE: Andersson, Arif, Arnaoutakis, Ayala Sender, Badia I Cutchet, Barón Crespo, Batzeli, Beňová,
van den Berg, Berger, Berlinguer, Berman, Bösch, Bono, Bourzai, Bozkurt, Bullmann, van den Burg, Busquin,
Capoulas Santos, Carlotti, Carnero González, Casaca, Castex, Cercas, Chiesa, Christensen, Corbett, Corbey,
Correia, Cottigny, De Keyser, De Rossa, Désir, De Vits, Díez González, Dobolyi, Douay, Dührkop Dührkop,
Estrela, Ettl, Evans Robert, Fazakas, Fernandes, Ferreira Anne, Ferreira Elisa, Fruteau, García Pérez, Gebhardt,
Geringer de Oedenberg, Gierek, Gill, Glante, Goebbels, Golik, Gomes, Gottardi, Grabowska, Grech, Gröner,
Groote, Gruber, Gurmai, Guy-Quint, Hänsch, Hamon, Haug, Hazan, Hedh, Hedkvist Petersen, Hegyi,
Herczog, Honeyball, Howitt, Hughes, Hutchinson, Jöns, Jørgensen, Kindermann, Kinnock, Kósáné Kovács,
Koterec, Krehl, Kreissl-Dörfler, Kuhne, Laignel, Lavarra, Le Foll, Lehtinen, Leichtfried, Leinen, Lévai,
Liberadzki, Locatelli, McAvan, Madeira, Maňka, Martin David, Martínez Martínez, Mastenbroek, Matsouka,
Medina Ortega, Menéndez del Valle, Miguélez Ramos, Moreno Sánchez, Morgan, Moscovici, Muscat,
Myller, Napoletano, Navarro, Obiols i Germà, Occhetto, Öger, Paasilinna, Pahor, Paleckis, Panzeri, Patrie,
Peillon, Piecyk, Pinior, Pittella, Pleguezuelos Aguilar, Poignant, Prets, Rapkay, Rasmussen, Reynaud,
Riera Madurell, Rocard, Rosati, Roth-Behrendt, Rothe, Rouček, Roure, Sacconi, Sakalas, Saks, Salinas García,
Sánchez Presedo, dos Santos, Savary, Schaldemose, Schapira, Scheele, Segelström, Simpson, Siwiec, Skinner,
Sornosa Martínez, Sousa Pinto, Stihler, Stockmann, Swoboda, Szejna, Tabajdi, Tarabella, Tarand, Thomsen,
Titley, Trautmann, Tzampazi, Van Lancker, Vaugrenard, Vergnaud, Vincenzi, Walter, Weber Henri, Weiler,
Westlund, Wiersma, Willmott, Yañez-Barnuevo García, Zingaretti

UEN: Aylward, Camre, Crowley, Didžiokas, Kuc, Maldeikis, Musumeci, Ó Neachtain, Ryan

Verts/ALE: Aubert, Auken, Beer, Bennahmias, Breyer, Buitenweg, Cohn-Bendit, Cramer, Evans Jill, Frassoni,
Graefe zu Baringdorf, de Groen-Kouwenhoven, Hammerstein Mintz, Hassi, Horáček, Hudghton, Isler Béguin,
Joan i Marí, Jonckheer, Kallenbach, Kusstatscher, Lagendijk, Lambert, Lichtenberger, Lipietz, Lucas, Özdemir,
Onesta, Romeva i Rueda, Rühle, Schlyter, Schroedter, Smith, Staes, Trüpel, Turmes, Voggenhuber
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Contrari: 368

ALDE: Andrejevs, Attwooll, Bowles, Budreikaitė, Busk, Carlshamre, Chatzimarkakis, Davies, Drčar Murko,
Duff, Ek, Fourtou, Gentvilas, Guardans Cambó, Hall, Harkin, Hennis-Plasschaert, in 't Veld, Jäätteenmäki,
Jensen, Juknevičienė, Krahmer, Kułakowski, Lambsdorff, Lax, Ludford, Lynne, Maaten, Manders, Matsakis,
Mohácsi, Mulder, Newton Dunn, Neyts-Uyttebroeck, Nicholson of Winterbourne, Onyszkiewicz, Oviir,
Piskorski, Polfer, Resetarits, Ries, Riis-Jørgensen, Savi, Sbarbati, Schmidt Olle, Schuth, Staniszewska,
Starkevičiūtė, Sterckx, Szent-Iványi, Takkula, Väyrynen, Van Hecke, Virrankoski, Wallis

IND/DEM: Batten, Belder, Blokland, Bloom, Booth, Clark, Farage, Karatzaferis, Knapman, Krupa, Nattrass,
Tomczak, Whittaker, Wise, Železný

NI: Allister, Battilocchio, Belohorská, Bobošíková, Chruszcz, Claeys, De Michelis, Dillen, Giertych, Gollnisch,
Helmer, Lang, Le Pen Marine, Le Rachinel, Martinez, Mölzer, Mote, Mussolini, Rivera, Romagnoli, Schenardi,
Vanhecke, Wojciechowski Bernard Piotr

PPE-DE: Albertini, Andrikienė, Ashworth, Atkins, Audy, Bachelot-Narquin, Barsi-Pataky, Bauer, Beazley,
Becsey, Belet, Berend, Böge, Bonsignore, Bowis, Bradbourn, Braghetto, Brejc, Brepoels, Březina, Brunetta,
Bushill-Matthews, Busuttil, Cabrnoch, Callanan, Casa, Casini, Caspary, Castiglione, del Castillo Vera,
Chichester, Chmielewski, Coelho, Coveney, Daul, De Blasio, Dehaene, Demetriou, Descamps, Deß, Deva,
De Veyrac, Díaz de Mera García Consuegra, Dimitrakopoulos, Dombrovskis, Doorn, Dover, Doyle, Duchoň,
Duka-Zólyomi, Ebner, Ehler, Elles, Eurlings, Evans Jonathan, Fatuzzo, Ferber, Fernández Martín, Fjellner,
Florenz, Fontaine, Fraga Estévez, Freitas, Friedrich, Gahler, Gál, Gaľa, Galeote, García-Margallo y Marfil,
Gargani, Garriga Polledo, Gaubert, Gauzès, Gewalt, Gklavakis, Glattfelder, Goepel, Gomolka, Graça Moura,
Gräßle, de Grandes Pascual, Grosch, Grossetête, Guellec, Gutiérrez-Cortines, Gyürk, Handzlik, Hannan,
Harbour, Hatzidakis, Heaton-Harris, Hennicot-Schoepges, Herranz García, Herrero-Tejedor, Hieronymi,
Higgins, Hökmark, Hoppenstedt, Hudacký, Hybášková, Ibrisagic, Itälä, Iturgaiz Angulo, Jackson, Jałowiecki,
Járóka, Jarzembowski, Jeggle, Jordan Cizelj, Kaczmarek, Kamall, Karas, Kasoulides, Kauppi, Kelam, Kirkhope,
Klamt, Klaß, Klich, Koch, Konrad, Korhola, Kratsa-Tsagaropoulou, Kudrycka, Kušķis, Lamassoure,
Landsbergis, Langen, Langendries, Lauk, Lechner, Lehne, Lewandowski, Liese, López-Istúriz White, Lulling,
Maat, McGuinness, McMillan-Scott, Mann Thomas, Mantovani, Marques, Martens, Mathieu, Mato Adrover,
Mauro, Mavrommatis, Mayer, Mayor Oreja, Méndez de Vigo, Mikolášik, Millán Mon, Mitchell,
Montoro Romero, Musotto, Nassauer, Nicholson, Niebler, van Nistelrooij, Novak, Olajos, Olbrycht,
Oomen-Ruijten, Őry, Ouzký, Pack, Panayotopoulos-Cassiotou, Papastamkos, Parish, Patriciello, Peterle,
Pieper, Pīks, Pinheiro, Pirker, Pleštinská, Podestà, Posdorf, Posselt, Protasiewicz, Purvis, Queiró, Quisthoudt-
Rowohl, Rack, Radwan, Reul, Ribeiro e Castro, Roithová, Rudi Ubeda, Rübig, Saïfi, Salafranca Sánchez-
Neyra, Samaras, Sartori, Saryusz-Wolski, Schierhuber, Schnellhardt, Schöpflin, Schwab, Seeber, Siekierski,
Silva Peneda, Škottová, Sommer, Sonik, Spautz, Šťastný, Stauner, Stevenson, Strejček, Stubb, Sturdy, Sudre,
Sumberg, Surján, Szájer, Tajani, Tannock, Thyssen, Toubon, Trakatellis, Ulmer, Vakalis, Van Orden,
Varela Suanzes-Carpegna, Vatanen, Veneto, Vernola, Vidal-Quadras, Vlasák, Vlasto, Weber Manfred,
Weisgerber, Wieland, Wijkman, Záborská, Zahradil, Zaleski, Zappalà, Zatloukal, Zieleniec, Zvěřina, Zwiefka

PSE: Cashman, McCarthy

UEN: Angelilli, Berlato, Bielan, Borghezio, Czarnecki Marek Aleksander, Czarnecki Ryszard, Foglietta,
Foltyn-Kubicka, Gobbo, Grabowski, Janowski, Kristovskis, Kuźmiuk, La Russa, Libicki, Masiel, Muscardini,
Pęk, Piotrowski, Podkański, Rogalski, Roszkowski, Rutowicz, Szymański, Tatarella, Vaidere, Wojciechowski
Janusz, Zapałowski, Zīle

Verts/ALE: Ždanoka

Astensioni: 7

GUE/NGL: Manolakou, Pafilis

NI: Baco, Kozlík

PPE-DE: Cederschiöld

PSE: Mann Erika

Verts/ALE: van Buitenen

Correzioni di voto

Contrari

Rainer Wieland
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37. Relazione Hieronymi A6-0399/2006

Emendamenti 182 + 197/1

Favorevoli: 327

ALDE: Andrejevs, Andria, Attwooll, Beaupuy, Bourlanges, Bowles, Budreikaitė, Busk, Carlshamre,
Chatzimarkakis, Cocilovo, Costa, Davies, Degutis, Deprez, Dičkutė, Drčar Murko, Duff, Ek, Fourtou,
Gentvilas, Gibault, Griesbeck, Guardans Cambó, Hall, Harkin, Hennis-Plasschaert, in 't Veld, Jäätteenmäki,
Jensen, Juknevičienė, Krahmer, Kułakowski, Lambsdorff, Laperrouze, Lax, Lehideux, Losco, Ludford,
Lynne, Maaten, Manders, Matsakis, Mohácsi, Morillon, Mulder, Newton Dunn, Neyts-Uyttebroeck,
Nicholson of Winterbourne, Onyszkiewicz, Oviir, Piskorski, Prodi, Resetarits, Ries, Riis-Jørgensen, Savi,
Sbarbati, Schmidt Olle, Staniszewska, Starkevičiūtė, Sterckx, Susta, Szent-Iványi, Toia, Väyrynen, Van Hecke,
Veraldi, Virrankoski, Wallis

GUE/NGL: Agnoletto, Aita, Brie, Catania, de Brún, Figueiredo, Flasarová, Guerreiro, Guidoni, Henin, Holm,
Kaufmann, Kohlíček, Krarup, Liotard, McDonald, Manolakou, Maštálka, Meijer, Meyer Pleite, Musacchio,
Pafilis, Papadimoulis, Pflüger, Portas, Ransdorf, Remek, Rizzo, Seppänen, Strož, Svensson, Triantaphyllides,
Wagenknecht, Wurtz, Zimmer

IND/DEM: Bonde, Goudin, Lundgren, Sinnott

NI: Battilocchio, Belohorská, De Michelis, Martin Hans-Peter, Rivera

PPE-DE: Ebner, Garriga Polledo, Vakalis, Wijkman

PSE: Andersson, Arif, Arnaoutakis, Ayala Sender, Badia I Cutchet, Barón Crespo, Batzeli, Beňová, Berès,
van den Berg, Berger, Berlinguer, Berman, Bösch, Bono, Bourzai, Bozkurt, Bullmann, van den Burg, Busquin,
Capoulas Santos, Carlotti, Carnero González, Casaca, Cashman, Castex, Cercas, Chiesa, Christensen,
Corbett, Corbey, Correia, Cottigny, De Keyser, De Rossa, Désir, De Vits, Díez González, Dobolyi, Douay,
Dührkop Dührkop, Estrela, Ettl, Evans Robert, Fazakas, Fernandes, Ferreira Anne, Ferreira Elisa, Fruteau,
García Pérez, Gebhardt, Geringer de Oedenberg, Gill, Glante, Golik, Gomes, Gottardi, Grabowska, Grech,
Gröner, Groote, Gruber, Gurmai, Guy-Quint, Hänsch, Hamon, Haug, Hazan, Hedh, Hedkvist Petersen, Hegyi,
Herczog, Honeyball, Howitt, Hughes, Hutchinson, Jørgensen, Kinnock, Kósáné Kovács, Koterec, Krehl,
Kreissl-Dörfler, Kuhne, Laignel, Lambrinidis, Lavarra, Le Foll, Leichtfried, Leinen, Lévai, Liberadzki, McAvan,
McCarthy, Madeira, Maňka, Mann Erika, Martin David, Martínez Martínez, Mastenbroek, Matsouka,
Medina Ortega, Menéndez del Valle, Miguélez Ramos, Moreno Sánchez, Morgan, Moscovici, Muscat, Myller,
Napoletano, Navarro, Obiols i Germà, Occhetto, Öger, Paasilinna, Pahor, Paleckis, Panzeri, Patrie, Peillon,
Piecyk, Pinior, Pleguezuelos Aguilar, Poignant, Prets, Rasmussen, Reynaud, Riera Madurell, Rocard, Rosati,
Rothe, Rouček, Roure, Sacconi, Sakalas, Saks, Salinas García, Sánchez Presedo, dos Santos, Savary,
Schaldemose, Schapira, Scheele, Segelström, Simpson, Siwiec, Skinner, Sornosa Martínez, Sousa Pinto,
Stihler, Stockmann, Swoboda, Szejna, Tabajdi, Tarabella, Tarand, Thomsen, Titley, Trautmann, Tzampazi,
Van Lancker, Vaugrenard, Vergnaud, Vincenzi, Walter, Weber Henri, Weiler, Westlund, Wiersma, Willmott,
Yañez-Barnuevo García, Zingaretti

UEN: Camre, Kuc

Verts/ALE: Aubert, Auken, Beer, Bennahmias, Breyer, Buitenweg, Cohn-Bendit, Cramer, Evans Jill, Frassoni,
Graefe zu Baringdorf, de Groen-Kouwenhoven, Hassi, Horáček, Hudghton, Isler Béguin, Joan i Marí,
Jonckheer, Kallenbach, Kusstatscher, Lagendijk, Lambert, Lichtenberger, Lipietz, Lucas, Özdemir, Onesta,
Romeva i Rueda, Rühle, Schlyter, Schroedter, Smith, Staes, Turmes, Voggenhuber, Ždanoka

Contrari: 313

ALDE: Polfer, Takkula

IND/DEM: Batten, Belder, Blokland, Bloom, Booth, Clark, Farage, Karatzaferis, Knapman, Tomczak,
Whittaker, Wise, Železný

NI: Allister, Baco, Bobošíková, Chruszcz, Claeys, Dillen, Giertych, Gollnisch, Helmer, Lang, Le Pen Marine,
Le Rachinel, Martinez, Mölzer, Mote, Mussolini, Romagnoli, Schenardi, Vanhecke, Wojciechowski Bernard
Piotr
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PPE-DE: Albertini, Andrikienė, Ashworth, Atkins, Audy, Bachelot-Narquin, Barsi-Pataky, Bauer,
Beazley, Becsey, Berend, Böge, Bonsignore, Bowis, Bradbourn, Braghetto, Brejc, Březina, Brunetta,
Bushill-Matthews, Busuttil, Cabrnoch, Callanan, Casa, Casini, Caspary, Castiglione, del Castillo Vera,
Cederschiöld, Chichester, Chmielewski, Coelho, Coveney, Daul, De Blasio, Demetriou, Descamps, Deß, Deva,
De Veyrac, Díaz de Mera García Consuegra, Dimitrakopoulos, Dombrovskis, Doorn, Dover, Doyle,
Duchoň, Duka-Zólyomi, Ehler, Elles, Eurlings, Evans Jonathan, Fatuzzo, Ferber, Fernández Martín, Fjellner,
Florenz, Fontaine, Fraga Estévez, Freitas, Friedrich, Gahler, Gál, Gaľa, Galeote, García-Margallo y Marfil,
Gargani, Gaubert, Gauzès, Gewalt, Gklavakis, Glattfelder, Goepel, Gomolka, Graça Moura, Gräßle, de Grandes
Pascual, Grosch, Grossetête, Guellec, Gutiérrez-Cortines, Gyürk, Handzlik, Hannan, Harbour, Hatzidakis,
Heaton-Harris, Hennicot-Schoepges, Herranz García, Herrero-Tejedor, Hieronymi, Higgins, Hökmark,
Hoppenstedt, Hudacký, Hybášková, Ibrisagic, Itälä, Iturgaiz Angulo, Jackson, Jałowiecki, Járóka,
Jarzembowski, Jeggle, Jordan Cizelj, Kaczmarek, Kamall, Karas, Kasoulides, Kauppi, Kelam, Kirkhope, Klamt,
Klaß, Klich, Koch, Konrad, Korhola, Kratsa-Tsagaropoulou, Kudrycka, Kušķis, Lamassoure, Landsbergis,
Langen, Langendries, Lauk, Lechner, Lehne, Lewandowski, Liese, López-Istúriz White, Lulling, Maat,
McGuinness, McMillan-Scott, Mann Thomas, Mantovani, Marques, Martens, Mathieu, Mato Adrover, Mauro,
Mavrommatis, Mayer, Mayor Oreja, Méndez de Vigo, Mikolášik, Millán Mon, Mitchell, Montoro Romero,
Musotto, Nassauer, Nicholson, Niebler, van Nistelrooij, Novak, Olajos, Olbrycht, Oomen-Ruijten, Őry,
Ouzký, Pack, Panayotopoulos-Cassiotou, Papastamkos, Parish, Patriciello, Peterle, Pieper, Pīks, Pinheiro,
Pirker, Pleštinská, Podestà, Posdorf, Posselt, Protasiewicz, Purvis, Queiró, Quisthoudt-Rowohl, Rack, Radwan,
Reul, Ribeiro e Castro, Rudi Ubeda, Rübig, Saïfi, Salafranca Sánchez-Neyra, Samaras, Sartori, Saryusz-Wolski,
Schierhuber, Schnellhardt, Schöpflin, Schwab, Seeber, Seeberg, Siekierski, Silva Peneda, Škottová, Sommer,
Sonik, Spautz, Šťastný, Stauner, Stevenson, Strejček, Stubb, Sturdy, Sudre, Sumberg, Surján, Szájer, Tajani,
Tannock, Toubon, Trakatellis, Ulmer, Van Orden, Varela Suanzes-Carpegna, Varvitsiotis, Vatanen, Veneto,
Ventre, Vernola, Vidal-Quadras, Vlasák, Vlasto, Weber Manfred, Weisgerber, Wieland, von Wogau,
Wortmann-Kool, Záborská, Zahradil, Zaleski, Zappalà, Zatloukal, Zieleniec, Zvěřina, Zwiefka

PSE: Goebbels, Lehtinen

UEN: Angelilli, Aylward, Berlato, Bielan, Borghezio, Crowley, Czarnecki Marek Aleksander,
Czarnecki Ryszard, Didžiokas, Foglietta, Foltyn-Kubicka, Gobbo, Grabowski, Janowski, Kristovskis, Kuźmiuk,
La Russa, Libicki, Maldeikis, Masiel, Muscardini, Musumeci, Ó Neachtain, Pęk, Piotrowski, Podkański,
Rogalski, Roszkowski, Rutowicz, Ryan, Szymański, Tatarella, Vaidere, Wojciechowski Janusz, Zapałowski,
Zīle

Astensioni: 14

ALDE: Samuelsen

IND/DEM: Coûteaux, Krupa, Louis, de Villiers

NI: Kozlík

PPE-DE: Belet, Brepoels, Dehaene, Thyssen

PSE: Jöns, Kindermann, Roth-Behrendt

Verts/ALE: van Buitenen

38. Relazione Hieronymi A6-0399/2006

Emendamenti 182 + 197/2

Favorevoli: 270

ALDE: Andria, Beaupuy, Cocilovo, Costa, Gibault, Griesbeck, Laperrouze, Lehideux, Losco, Morillon, Prodi,
Susta, Toia, Veraldi

GUE/NGL: Agnoletto, Aita, Brie, Catania, de Brún, Figueiredo, Flasarová, Guerreiro, Guidoni, Henin, Holm,
Kaufmann, Kohlíček, Krarup, Liotard, McDonald, Manolakou, Maštálka, Meijer, Meyer Pleite, Musacchio,
Pafilis, Papadimoulis, Pflüger, Portas, Ransdorf, Remek, Rizzo, Seppänen, Strož, Svensson, Triantaphyllides,
Wagenknecht, Wurtz, Zimmer

IND/DEM: Goudin, Lundgren, Sinnott
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NI: Le Pen Marine, Martin Hans-Peter, Mölzer, Schenardi

PPE-DE: Ebner, Vakalis

PSE: Andersson, Arif, Arnaoutakis, Ayala Sender, Badia I Cutchet, Barón Crespo, Batzeli, Beňová, Berès,
van den Berg, Berger, Berlinguer, Berman, Bösch, Bono, Bourzai, Bozkurt, Bullmann, van den Burg, Busquin,
Capoulas Santos, Carlotti, Carnero González, Casaca, Cashman, Castex, Cercas, Chiesa, Christensen, Corbett,
Corbey, Correia, Cottigny, De Keyser, De Rossa, Désir, De Vits, Díez González, Dobolyi, Douay,
Estrela, Ettl, Evans Robert, Fernandes, Ferreira Anne, Ferreira Elisa, Fruteau, García Pérez, Gebhardt,
Geringer de Oedenberg, Gill, Glante, Goebbels, Golik, Gomes, Gottardi, Grabowska, Grech, Gröner, Groote,
Gruber, Gurmai, Guy-Quint, Hänsch, Hamon, Haug, Hazan, Hedh, Hedkvist Petersen, Hegyi, Herczog,
Honeyball, Howitt, Hughes, Hutchinson, Jöns, Jørgensen, Kinnock, Kósáné Kovács, Koterec, Krehl, Kreissl-
Dörfler, Kuhne, Laignel, Lambrinidis, Lavarra, Le Foll, Leichtfried, Leinen, Lévai, Liberadzki, Locatelli,
McAvan, McCarthy, Madeira, Maňka, Mann Erika, Martin David, Martínez Martínez, Mastenbroek, Matsouka,
Medina Ortega, Menéndez del Valle, Miguélez Ramos, Morgan, Moscovici, Muscat, Myller, Napoletano,
Navarro, Obiols i Germà, Occhetto, Öger, Paasilinna, Pahor, Paleckis, Panzeri, Patrie, Peillon, Piecyk, Pinior,
Pittella, Pleguezuelos Aguilar, Poignant, Prets, Rapkay, Rasmussen, Reynaud, Riera Madurell, Rocard, Rosati,
Roth-Behrendt, Rothe, Rouček, Roure, Sacconi, Sakalas, Saks, Salinas García, Sánchez Presedo, dos Santos,
Savary, Schaldemose, Schapira, Scheele, Segelström, Sifunakis, Simpson, Siwiec, Skinner, Sornosa Martínez,
Sousa Pinto, Stihler, Stockmann, Swoboda, Szejna, Tabajdi, Tarabella, Tarand, Thomsen, Titley, Trautmann,
Tzampazi, Van Lancker, Vaugrenard, Vergnaud, Vincenzi, Walter, Weber Henri, Weiler, Westlund, Wiersma,
Willmott, Yañez-Barnuevo García, Zingaretti

UEN: Kuc

Verts/ALE: Aubert, Auken, Beer, Breyer, Buitenweg, Cohn-Bendit, Cramer, Evans Jill, Frassoni, Graefe
zu Baringdorf, de Groen-Kouwenhoven, Hammerstein Mintz, Hassi, Horáček, Hudghton, Isler Béguin, Joan i
Marí, Kallenbach, Kusstatscher, Lagendijk, Lambert, Lichtenberger, Lipietz, Lucas, Özdemir, Onesta, Romeva i
Rueda, Rühle, Schlyter, Schroedter, Smith, Staes, Trüpel, Turmes, Voggenhuber, Ždanoka

Contrari: 366

ALDE: Andrejevs, Attwooll, Bourlanges, Bowles, Budreikaitė, Busk, Carlshamre, Chatzimarkakis,
Davies, Degutis, Deprez, Dičkutė, Duff, Ek, Fourtou, Gentvilas, Guardans Cambó, Hall, Harkin,
Hennis-Plasschaert, in 't Veld, Jäätteenmäki, Jensen, Juknevičienė, Krahmer, Kułakowski, Lambsdorff,
Lax, Ludford, Lynne, Maaten, Manders, Matsakis, Mohácsi, Mulder, Newton Dunn, Neyts-Uyttebroeck,
Nicholson of Winterbourne, Onyszkiewicz, Oviir, Piskorski, Polfer, Resetarits, Ries, Riis-Jørgensen, Savi,
Sbarbati, Schmidt Olle, Schuth, Staniszewska, Starkevičiūtė, Sterckx, Szent-Iványi, Takkula, Väyrynen,
Van Hecke, Virrankoski, Wallis

IND/DEM: Batten, Belder, Blokland, Bloom, Booth, Clark, Farage, Karatzaferis, Knapman, Krupa, Nattrass,
Tomczak, Whittaker, Wise, Železný

NI: Allister, Battilocchio, Belohorská, Bobošíková, Chruszcz, Claeys, Dillen, Giertych, Helmer, Lang,
Le Rachinel, Mote, Mussolini, Rivera, Romagnoli, Vanhecke, Wojciechowski Bernard Piotr

PPE-DE: Albertini, Andrikienė, Ashworth, Atkins, Audy, Bachelot-Narquin, Barsi-Pataky, Bauer,
Beazley, Becsey, Berend, Böge, Bonsignore, Bowis, Bradbourn, Braghetto, Brejc, Březina, Brunetta,
Bushill-Matthews, Busuttil, Cabrnoch, Callanan, Casa, Casini, Caspary, Castiglione, del Castillo Vera,
Cederschiöld, Chichester, Chmielewski, Coelho, Coveney, Daul, De Blasio, Demetriou, Descamps, Deß, Deva,
De Veyrac, Díaz de Mera García Consuegra, Dimitrakopoulos, Dombrovskis, Doorn, Dover, Doyle, Duchoň,
Duka-Zólyomi, Elles, Eurlings, Evans Jonathan, Fatuzzo, Ferber, Fernández Martín, Fjellner, Florenz,
Fontaine, Fraga Estévez, Freitas, Friedrich, Gahler, Gál, Gaľa, Galeote, García-Margallo y Marfil, Gargani,
Garriga Polledo, Gaubert, Gauzès, Gewalt, Gklavakis, Glattfelder, Goepel, Gomolka, Graça Moura, Gräßle,
de Grandes Pascual, Grossetête, Guellec, Gyürk, Handzlik, Hannan, Harbour, Hatzidakis, Heaton-Harris,
Hennicot-Schoepges, Herranz García, Herrero-Tejedor, Hieronymi, Higgins, Hökmark, Hoppenstedt,
Hudacký, Hybášková, Ibrisagic, Itälä, Jackson, Jałowiecki, Járóka, Jarzembowski, Jeggle, Jordan Cizelj,
Kaczmarek, Kamall, Karas, Kasoulides, Kauppi, Kelam, Kirkhope, Klamt, Klaß, Klich, Koch, Konrad, Korhola,
Kratsa-Tsagaropoulou, Kudrycka, Kušķis, Lamassoure, Landsbergis, Langen, Langendries, Lauk, Lechner,
Lehne, Lewandowski, Liese, López-Istúriz White, Maat, McGuinness, McMillan-Scott, Mann Thomas,
Mantovani, Marques, Martens, Mathieu, Mato Adrover, Mauro, Mavrommatis, Mayer, Mayor Oreja, Méndez
de Vigo, Mikolášik, Millán Mon, Mitchell, Montoro Romero, Musotto, Nassauer, Nicholson, Niebler,
van Nistelrooij, Novak, Olajos, Olbrycht, Oomen-Ruijten, Őry, Ouzký, Pack, Panayotopoulos-Cassiotou,
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Papastamkos, Parish, Patriciello, Peterle, Pieper, Pīks, Pinheiro, Pirker, Pleštinská, Podestà, Posdorf, Posselt,
Protasiewicz, Purvis, Queiró, Quisthoudt-Rowohl, Rack, Radwan, Reul, Ribeiro e Castro, Roithová,
Rudi Ubeda, Rübig, Saïfi, Salafranca Sánchez-Neyra, Samaras, Sartori, Saryusz-Wolski, Schierhuber,
Schnellhardt, Schöpflin, Seeber, Seeberg, Siekierski, Silva Peneda, Škottová, Sommer, Sonik, Spautz, Šťastný,
Stauner, Stevenson, Strejček, Stubb, Sturdy, Sudre, Sumberg, Surján, Szájer, Tajani, Tannock, Toubon,
Trakatellis, Ulmer, Van Orden, Varela Suanzes-Carpegna, Varvitsiotis, Vatanen, Veneto, Ventre, Vernola, Vidal-
Quadras, Vlasák, Vlasto, Weber Manfred, Weisgerber, Wieland, Wijkman, von Wogau, Wortmann-Kool,
Záborská, Zahradil, Zaleski, Zappalà, Zatloukal, Zieleniec, Zvěřina, Zwiefka

PSE: Lehtinen

UEN: Angelilli, Aylward, Berlato, Bielan, Borghezio, Camre, Crowley, Czarnecki Marek Aleksander,
Czarnecki Ryszard, Didžiokas, Foglietta, Foltyn-Kubicka, Gobbo, Grabowski, Janowski, Kristovskis, Kuźmiuk,
La Russa, Libicki, Maldeikis, Masiel, Muscardini, Musumeci, Ó Neachtain, Pęk, Piotrowski, Podkański,
Rogalski, Roszkowski, Rutowicz, Ryan, Szymański, Tatarella, Vaidere, Wojciechowski Janusz, Zapałowski,
Zīle

Verts/ALE: Jonckheer

Astensioni: 14

ALDE: Samuelsen

IND/DEM: Bonde, Coûteaux, Louis, de Villiers

NI: Baco, Kozlík, Martinez

PPE-DE: Belet, Brepoels, Dehaene, Thyssen

PSE: Kindermann

Verts/ALE: van Buitenen

39. Relazione Hieronymi A6-0399/2006

Emendamento 170

Favorevoli: 133

ALDE: Beaupuy, Bourlanges, Degutis, Deprez, Dičkutė, Drčar Murko, Fourtou, Gibault, Griesbeck,
Lambsdorff, Laperrouze, Lehideux, Morillon, Samuelsen, Susta, Toia, Veraldi

GUE/NGL: Agnoletto, Aita, Brie, Catania, de Brún, Figueiredo, Flasarová, Guerreiro, Guidoni, Henin, Holm,
Kaufmann, Kohlíček, Krarup, Liotard, McDonald, Maštálka, Meijer, Meyer Pleite, Musacchio, Papadimoulis,
Pflüger, Portas, Ransdorf, Remek, Rizzo, Seppänen, Strož, Svensson, Triantaphyllides, Wagenknecht, Wurtz,
Zimmer

IND/DEM: Belder, Blokland, Bonde, Coûteaux, Goudin, Karatzaferis, Louis, Sinnott, de Villiers

NI: Martin Hans-Peter

PPE-DE: Brejc, Brepoels, Doyle, Grosch, Ibrisagic, Jordan Cizelj, McGuinness, Mitchell, Montoro Romero,
Novak, Seeberg, Záborská

PSE: Andersson, Beňová, Berman, Bösch, Chiesa, Corbey, Ettl, Grech, Hazan, Hedh, Hedkvist Petersen,
Leichtfried, McAvan, Muscat, Paleckis, Poignant, Schapira, Scheele, Segelström, Skinner, Westlund

UEN: Camre, Didžiokas, Kristovskis, Zīle

Verts/ALE: Aubert, Auken, Beer, Bennahmias, Breyer, Buitenweg, Cohn-Bendit, Cramer, Evans Jill, Frassoni,
Graefe zu Baringdorf, de Groen-Kouwenhoven, Hammerstein Mintz, Hassi, Horáček, Hudghton, Isler Béguin,
Joan i Marí, Kallenbach, Kusstatscher, Lagendijk, Lambert, Lichtenberger, Lipietz, Lucas, Özdemir, Onesta,
Romeva i Rueda, Schlyter, Schroedter, Smith, Staes, Trüpel, Turmes, Voggenhuber, Ždanoka
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Contrari: 513

ALDE: Andrejevs, Andria, Attwooll, Bowles, Budreikaitė, Busk, Carlshamre, Chatzimarkakis, Cocilovo, Costa,
Davies, Duff, Ek, Gentvilas, Guardans Cambó, Hall, Harkin, Hennis-Plasschaert, in 't Veld, Jäätteenmäki,
Jensen, Juknevičienė, Krahmer, Kułakowski, Lax, Losco, Ludford, Lynne, Maaten, Manders, Matsakis, Mohácsi,
Mulder, Newton Dunn, Neyts-Uyttebroeck, Nicholson of Winterbourne, Onyszkiewicz, Oviir, Piskorski,
Polfer, Prodi, Resetarits, Ries, Riis-Jørgensen, Savi, Sbarbati, Schmidt Olle, Schuth, Staniszewska,
Starkevičiūtė, Sterckx, Szent-Iványi, Takkula, Väyrynen, Van Hecke, Virrankoski, Wallis

IND/DEM: Batten, Bloom, Booth, Clark, Farage, Knapman, Krupa, Nattrass, Tomczak, Whittaker, Wise,
Železný

NI: Allister, Baco, Battilocchio, Belohorská, Bobošíková, Chruszcz, De Michelis, Dillen, Giertych, Gollnisch,
Helmer, Lang, Le Pen Marine, Le Rachinel, Martinez, Mote, Mussolini, Rivera, Romagnoli, Schenardi,
Wojciechowski Bernard Piotr

PPE-DE: Albertini, Andrikienė, Ashworth, Atkins, Audy, Bachelot-Narquin, Barsi-Pataky, Bauer, Beazley,
Becsey, Belet, Berend, Böge, Bonsignore, Bowis, Bradbourn, Braghetto, Březina, Bushill-Matthews,
Busuttil, Cabrnoch, Callanan, Casa, Casini, Caspary, Castiglione, del Castillo Vera, Cederschiöld, Chichester,
Chmielewski, Coelho, Daul, De Blasio, Dehaene, Demetriou, Descamps, Deß, Deva, De Veyrac, Díaz de Mera
García Consuegra, Dimitrakopoulos, Dombrovskis, Doorn, Dover, Duchoň, Duka-Zólyomi, Ebner, Ehler,
Elles, Eurlings, Evans Jonathan, Fatuzzo, Ferber, Fernández Martín, Fjellner, Florenz, Fontaine, Fraga Estévez,
Freitas, Gahler, Gál, Gaľa, Galeote, García-Margallo y Marfil, Gargani, Garriga Polledo, Gaubert,
Gauzès, Gewalt, Gklavakis, Glattfelder, Goepel, Gomolka, Graça Moura, Gräßle, de Grandes Pascual,
Grossetête, Guellec, Gutiérrez-Cortines, Gyürk, Handzlik, Hannan, Harbour, Hatzidakis, Heaton-Harris,
Hennicot-Schoepges, Herranz García, Herrero-Tejedor, Hieronymi, Higgins, Hökmark, Hoppenstedt,
Hudacký, Hybášková, Itälä, Iturgaiz Angulo, Jackson, Jałowiecki, Járóka, Jarzembowski, Jeggle, Kaczmarek,
Kamall, Karas, Kasoulides, Kauppi, Kelam, Kirkhope, Klamt, Klaß, Klich, Koch, Konrad, Korhola, Kratsa-
Tsagaropoulou, Kudrycka, Kušķis, Lamassoure, Landsbergis, Langen, Langendries, Lauk, Lechner, Lehne,
Lewandowski, Liese, López-Istúriz White, Lulling, Maat, McMillan-Scott, Mann Thomas, Mantovani, Marques,
Martens, Mathieu, Mato Adrover, Mauro, Mavrommatis, Mayer, Mayor Oreja, Méndez de Vigo, Mikolášik,
Millán Mon, Musotto, Nassauer, Nicholson, Niebler, van Nistelrooij, Olajos, Olbrycht, Oomen-Ruijten, Őry,
Ouzký, Pack, Panayotopoulos-Cassiotou, Papastamkos, Parish, Patriciello, Peterle, Pieper, Pīks, Pinheiro,
Pirker, Pleštinská, Podestà, Posdorf, Posselt, Protasiewicz, Purvis, Queiró, Quisthoudt-Rowohl, Rack, Radwan,
Reul, Ribeiro e Castro, Roithová, Rudi Ubeda, Rübig, Saïfi, Salafranca Sánchez-Neyra, Samaras, Sartori,
Saryusz-Wolski, Schierhuber, Schnellhardt, Schöpflin, Schwab, Seeber, Siekierski, Silva Peneda, Škottová,
Sommer, Sonik, Spautz, Šťastný, Stauner, Stevenson, Strejček, Stubb, Sturdy, Sudre, Sumberg, Surján, Szájer,
Tajani, Tannock, Thyssen, Toubon, Trakatellis, Ulmer, Vakalis, Van Orden, Varela Suanzes-Carpegna, Vatanen,
Veneto, Ventre, Vernola, Vidal-Quadras, Vlasák, Vlasto, Weber Manfred, Weisgerber, Wieland, Wijkman,
von Wogau, Wortmann-Kool, Zahradil, Zaleski, Zappalà, Zatloukal, Zieleniec, Zvěřina, Zwiefka

PSE: Arif, Arnaoutakis, Ayala Sender, Badia I Cutchet, Barón Crespo, Batzeli, Berès, van den Berg,
Berger, Berlinguer, Bono, Bourzai, van den Burg, Busquin, Calabuig Rull, Capoulas Santos, Carlotti,
Carnero González, Casaca, Cashman, Castex, Cercas, Christensen, Corbett, Correia, Cottigny, De Keyser,
De Rossa, Désir, De Vits, Díez González, Dobolyi, Douay, Dührkop Dührkop, Estrela, Evans Robert, Fazakas,
Fernandes, Ferreira Anne, Ferreira Elisa, Fruteau, García Pérez, Gebhardt, Geringer de Oedenberg, Gill,
Glante, Goebbels, Golik, Gomes, Gottardi, Grabowska, Gröner, Groote, Gruber, Gurmai, Guy-Quint, Hänsch,
Hamon, Haug, Hegyi, Herczog, Honeyball, Howitt, Hughes, Hutchinson, Jöns, Jørgensen, Kindermann,
Kinnock, Kósáné Kovács, Koterec, Krehl, Kreissl-Dörfler, Kuhne, Laignel, Lambrinidis, Lavarra, Le Foll,
Lehtinen, Leinen, Lévai, Liberadzki, Locatelli, McCarthy, Madeira, Maňka, Mann Erika, Martin David,
Martínez Martínez, Mastenbroek, Matsouka, Medina Ortega, Menéndez del Valle, Miguélez Ramos,
Moreno Sánchez, Morgan, Moscovici, Myller, Napoletano, Navarro, Obiols i Germà, Occhetto, Öger,
Paasilinna, Pahor, Panzeri, Peillon, Piecyk, Pinior, Pittella, Pleguezuelos Aguilar, Prets, Rapkay, Rasmussen,
Reynaud, Riera Madurell, Rocard, Rosati, Roth-Behrendt, Rothe, Rouček, Roure, Sacconi, Sakalas, Saks,
Salinas García, Sánchez Presedo, dos Santos, Savary, Schaldemose, Sifunakis, Simpson, Siwiec, Sornosa
Martínez, Stihler, Stockmann, Swoboda, Szejna, Tabajdi, Tarabella, Tarand, Thomsen, Titley, Trautmann,
Tzampazi, Van Lancker, Vaugrenard, Vergnaud, Vincenzi, Walter, Weber Henri, Weiler, Wiersma, Willmott,
Yañez-Barnuevo García, Zingaretti

UEN: Angelilli, Aylward, Berlato, Bielan, Borghezio, Crowley, Czarnecki Marek Aleksander,
Czarnecki Ryszard, Foglietta, Foltyn-Kubicka, Gobbo, Grabowski, Janowski, Kuc, Kuźmiuk, La Russa, Libicki,
Maldeikis, Masiel, Muscardini, Musumeci, Ó Neachtain, Pęk, Podkański, Rogalski, Roszkowski, Rutowicz,
Ryan, Szymański, Tatarella, Vaidere, Wojciechowski Janusz, Zapałowski

Verts/ALE: Jonckheer
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Astensioni: 10

GUE/NGL: Manolakou, Pafilis

IND/DEM: Lundgren

NI: Kozlík, Vanhecke

PPE-DE: Coveney

PSE: Bozkurt

UEN: Piotrowski

Verts/ALE: van Buitenen, Rühle

Correzioni di voto

Favorevoli

Ivo Belet, Ole Christensen, Christel Schaldemose, Poul Nyrup Rasmussen, Dan Jørgensen

Contrari

Rainer Wieland, Nils Lundgren

40. Relazione Hieronymi A6-0399/2006

Emendamento 173

Favorevoli: 87

ALDE: Bourlanges, Degutis, Deprez, Dičkutė, Drčar Murko, Lambsdorff, Losco, Prodi, Samuelsen, Susta,
Toia, Veraldi

GUE/NGL: de Brún, Guerreiro, Guidoni, Holm, Krarup, Liotard, McDonald, Manolakou, Meijer, Pafilis,
Pflüger, Rizzo, Seppänen, Svensson, Triantaphyllides, Wagenknecht

IND/DEM: Bonde, Coûteaux, Goudin, Louis, Lundgren, Sinnott, de Villiers

NI: Belohorská, Martin Hans-Peter

PPE-DE: Peterle, Seeberg

PSE: Andersson, Chiesa, Hedh, Hedkvist Petersen, Segelström, Tarand, Westlund

UEN: Camre, Czarnecki Ryszard, Wojciechowski Janusz, Zapałowski

Verts/ALE: Aubert, Auken, Beer, Bennahmias, Breyer, Buitenweg, Cohn-Bendit, Cramer, Evans Jill, Frassoni,
Graefe zu Baringdorf, de Groen-Kouwenhoven, Hammerstein Mintz, Hassi, Horáček, Hudghton, Isler Béguin,
Joan i Marí, Jonckheer, Kallenbach, Kusstatscher, Lagendijk, Lambert, Lichtenberger, Lipietz, Lucas, Özdemir,
Onesta, Romeva i Rueda, Schlyter, Schroedter, Smith, Staes, Trüpel, Turmes, Voggenhuber, Ždanoka

Contrari: 558

ALDE: Andrejevs, Andria, Attwooll, Bowles, Budreikaitė, Busk, Carlshamre, Chatzimarkakis, Cocilovo, Costa,
Davies, Duff, Ek, Fourtou, Gentvilas, Gibault, Griesbeck, Guardans Cambó, Hall, Harkin, Hennis-Plasschaert,
in 't Veld, Jäätteenmäki, Jensen, Juknevičienė, Krahmer, Kułakowski, Laperrouze, Lax, Lehideux, Ludford,
Lynne, Maaten, Manders, Matsakis, Mohácsi, Morillon, Mulder, Newton Dunn, Neyts-Uyttebroeck,
Nicholson of Winterbourne, Onyszkiewicz, Oviir, Piskorski, Polfer, Resetarits, Ries, Riis-Jørgensen, Savi,
Sbarbati, Schmidt Olle, Schuth, Staniszewska, Starkevičiūtė, Sterckx, Szent-Iványi, Takkula, Väyrynen,
Van Hecke, Virrankoski, Wallis

GUE/NGL: Agnoletto, Aita, Brie, Catania, Figueiredo, Flasarová, Henin, Kaufmann, Kohlíček, Maštálka,
Meyer Pleite, Musacchio, Papadimoulis, Portas, Ransdorf, Remek, Strož, Wurtz, Zimmer
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IND/DEM: Batten, Belder, Blokland, Bloom, Booth, Clark, Farage, Karatzaferis, Knapman, Nattrass, Tomczak,
Whittaker, Wise, Železný

NI: Allister, Battilocchio, Bobošíková, Chruszcz, De Michelis, Dillen, Giertych, Gollnisch, Helmer,
Lang, Le Pen Marine, Le Rachinel, Martinez, Mote, Mussolini, Rivera, Romagnoli, Schenardi,
Wojciechowski Bernard Piotr

PPE-DE: Albertini, Andrikienė, Ashworth, Atkins, Bachelot-Narquin, Barsi-Pataky, Bauer, Beazley, Becsey,
Belet, Berend, Böge, Bonsignore, Bowis, Bradbourn, Braghetto, Brejc, Brepoels, Březina, Brunetta,
Bushill-Matthews, Busuttil, Cabrnoch, Callanan, Casa, Casini, Caspary, Castiglione, del Castillo Vera,
Cederschiöld, Chichester, Chmielewski, Coelho, Coveney, Daul, De Blasio, Dehaene, Demetriou,
Descamps, Deß, Deva, De Veyrac, Díaz de Mera García Consuegra, Dimitrakopoulos, Dombrovskis, Doorn,
Dover, Doyle, Duchoň, Duka-Zólyomi, Ebner, Ehler, Elles, Eurlings, Evans Jonathan, Fatuzzo, Ferber,
Fernández Martín, Fjellner, Florenz, Fontaine, Fraga Estévez, Freitas, Friedrich, Gahler, Gál, Gaľa, Galeote,
García-Margallo y Marfil, Gargani, Garriga Polledo, Gaubert, Gauzès, Gewalt, Gklavakis, Glattfelder, Goepel,
Gomolka, Graça Moura, Gräßle, de Grandes Pascual, Grosch, Grossetête, Guellec, Gutiérrez-Cortines, Gyürk,
Handzlik, Hannan, Harbour, Hatzidakis, Heaton-Harris, Hennicot-Schoepges, Herranz García, Herrero-
Tejedor, Hieronymi, Higgins, Hökmark, Hoppenstedt, Hudacký, Hybášková, Ibrisagic, Itälä, Iturgaiz Angulo,
Jackson, Jałowiecki, Járóka, Jarzembowski, Jeggle, Jordan Cizelj, Kaczmarek, Kamall, Karas, Kasoulides,
Kauppi, Kelam, Kirkhope, Klamt, Klaß, Klich, Koch, Konrad, Korhola, Kratsa-Tsagaropoulou, Kudrycka,
Kušķis, Lamassoure, Landsbergis, Langen, Langendries, Lauk, Lechner, Lehne, Lewandowski, Liese, López-
Istúriz White, Lulling, Maat, McGuinness, McMillan-Scott, Mann Thomas, Mantovani, Marques, Martens,
Mathieu, Mato Adrover, Mauro, Mavrommatis, Mayer, Mayor Oreja, Méndez de Vigo, Mikolášik, Millán Mon,
Mitchell, Montoro Romero, Musotto, Nassauer, Nicholson, Niebler, van Nistelrooij, Novak, Olajos, Olbrycht,
Oomen-Ruijten, Őry, Ouzký, Pack, Panayotopoulos-Cassiotou, Papastamkos, Parish, Patriciello, Pieper, Pīks,
Pinheiro, Pirker, Pleštinská, Podestà, Posdorf, Posselt, Protasiewicz, Purvis, Queiró, Quisthoudt-Rowohl, Rack,
Radwan, Reul, Ribeiro e Castro, Roithová, Rudi Ubeda, Rübig, Saïfi, Salafranca Sánchez-Neyra, Samaras,
Sartori, Saryusz-Wolski, Schierhuber, Schnellhardt, Schöpflin, Schwab, Seeber, Siekierski, Silva Peneda,
Škottová, Sommer, Sonik, Spautz, Šťastný, Stauner, Stevenson, Strejček, Stubb, Sturdy, Sudre, Sumberg,
Surján, Szájer, Tajani, Tannock, Thyssen, Toubon, Trakatellis, Ulmer, Vakalis, Van Orden, Varela Suanzes-
Carpegna, Varvitsiotis, Vatanen, Veneto, Ventre, Vernola, Vidal-Quadras, Vlasák, Vlasto, Weber Manfred,
Weisgerber, Wieland, Wijkman, von Wogau, Wortmann-Kool, Zahradil, Zaleski, Zappalà, Zatloukal,
Zieleniec, Zvěřina, Zwiefka

PSE: Arif, Arnaoutakis, Ayala Sender, Badia I Cutchet, Barón Crespo, Batzeli, Beňová, Berès, van den Berg,
Berger, Berman, Bösch, Bono, Bourzai, Bozkurt, van den Burg, Busquin, Calabuig Rull, Capoulas Santos,
Carlotti, Carnero González, Casaca, Cashman, Castex, Cercas, Christensen, Corbett, Corbey, Correia,
Cottigny, De Keyser, De Rossa, Désir, De Vits, Díez González, Dobolyi, Douay, Dührkop Dührkop, Estrela,
Ettl, Evans Robert, Fazakas, Fernandes, Ferreira Anne, Ferreira Elisa, Fruteau, García Pérez, Gebhardt,
Geringer de Oedenberg, Gill, Glante, Goebbels, Golik, Gomes, Gottardi, Grabowska, Grech, Gröner, Groote,
Gruber, Gurmai, Guy-Quint, Hänsch, Hamon, Haug, Hazan, Hegyi, Herczog, Honeyball, Howitt, Hughes,
Hutchinson, Jöns, Jørgensen, Kindermann, Kinnock, Kósáné Kovács, Koterec, Krehl, Kreissl-Dörfler, Kuhne,
Laignel, Lambrinidis, Lavarra, Le Foll, Lehtinen, Leichtfried, Leinen, Lévai, Liberadzki, Locatelli, McAvan,
McCarthy, Madeira, Maňka, Mann Erika, Martin David, Martínez Martínez, Mastenbroek, Matsouka,
Medina Ortega, Menéndez del Valle, Miguélez Ramos, Morgan, Moscovici, Muscat, Myller, Napoletano,
Navarro, Öger, Paasilinna, Paleckis, Panzeri, Patrie, Peillon, Piecyk, Pinior, Pittella, Pleguezuelos Aguilar,
Poignant, Prets, Rapkay, Rasmussen, Reynaud, Riera Madurell, Rocard, Rosati, Roth-Behrendt, Rothe, Rouček,
Roure, Sacconi, Sakalas, Saks, Salinas García, Sánchez Presedo, dos Santos, Savary, Schaldemose, Schapira,
Scheele, Sifunakis, Simpson, Siwiec, Skinner, Sornosa Martínez, Sousa Pinto, Stihler, Stockmann, Swoboda,
Szejna, Tabajdi, Tarabella, Thomsen, Titley, Trautmann, Tzampazi, Van Lancker, Vaugrenard, Vergnaud,
Vincenzi, Walter, Weber Henri, Weiler, Wiersma, Willmott, Yañez-Barnuevo García, Zingaretti

UEN: Angelilli, Aylward, Berlato, Bielan, Borghezio, Crowley, Czarnecki Marek Aleksander, Didžiokas,
Foglietta, Foltyn-Kubicka, Gobbo, Janowski, Kristovskis, Kuc, Kuźmiuk, La Russa, Libicki, Maldeikis, Masiel,
Muscardini, Musumeci, Ó Neachtain, Pęk, Podkański, Roszkowski, Rutowicz, Ryan, Szymański, Tatarella,
Vaidere, Zīle

Verts/ALE: Rühle

Astensioni: 9

IND/DEM: Krupa

NI: Baco, Claeys, Kozlík, Vanhecke

UEN: Grabowski, Piotrowski, Rogalski

Verts/ALE: van Buitenen
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41. Relazione Hieronymi A6-0399/2006

Emendamento 171

Favorevoli: 88

ALDE: Degutis, Deprez, Dičkutė, Losco, Samuelsen, Susta, Toia, Veraldi

GUE/NGL: Agnoletto, Aita, Brie, Catania, de Brún, Figueiredo, Flasarová, Guerreiro, Guidoni, Holm,
Kaufmann, Kohlíček, Krarup, Liotard, McDonald, Maštálka, Meijer, Meyer Pleite, Musacchio, Papadimoulis,
Pflüger, Portas, Ransdorf, Remek, Rizzo, Seppänen, Strož, Svensson, Triantaphyllides, Wagenknecht, Wurtz,
Zimmer

IND/DEM: Sinnott

NI: Martin Hans-Peter

PPE-DE: Seeberg

PSE: Andersson, Chiesa, Haug, Hedh, Hedkvist Petersen, Segelström, Tarand, Westlund

UEN: Camre

Verts/ALE: Aubert, Auken, Beer, Bennahmias, Breyer, Buitenweg, Cramer, Evans Jill, Frassoni,
Graefe zu Baringdorf, de Groen-Kouwenhoven, Hammerstein Mintz, Hassi, Horáček, Hudghton, Isler Béguin,
Joan i Marí, Jonckheer, Kallenbach, Kusstatscher, Lagendijk, Lambert, Lichtenberger, Lipietz, Lucas, Özdemir,
Onesta, Romeva i Rueda, Schlyter, Schroedter, Smith, Staes, Trüpel, Turmes, Voggenhuber, Ždanoka

Contrari: 546

ALDE: Andrejevs, Andria, Attwooll, Beaupuy, Bourlanges, Bowles, Budreikaitė, Busk, Carlshamre,
Chatzimarkakis, Cocilovo, Costa, Davies, Duff, Ek, Fourtou, Gentvilas, Gibault, Griesbeck, Guardans Cambó,
Hall, Harkin, Hennis-Plasschaert, in 't Veld, Jäätteenmäki, Jensen, Juknevičienė, Krahmer, Kułakowski,
Lambsdorff, Laperrouze, Lax, Lehideux, Ludford, Lynne, Maaten, Manders, Matsakis, Mohácsi, Morillon,
Mulder, Newton Dunn, Neyts-Uyttebroeck, Nicholson of Winterbourne, Onyszkiewicz, Oviir, Piskorski,
Polfer, Prodi, Resetarits, Ries, Riis-Jørgensen, Savi, Sbarbati, Schmidt Olle, Schuth, Staniszewska,
Starkevičiūtė, Sterckx, Szent-Iványi, Takkula, Väyrynen, Van Hecke, Virrankoski, Wallis

GUE/NGL: Henin

IND/DEM: Batten, Belder, Blokland, Bloom, Booth, Clark, Farage, Goudin, Karatzaferis, Knapman, Krupa,
Lundgren, Nattrass, Tomczak, Whittaker, Wise, Železný

NI: Allister, Battilocchio, Belohorská, Bobošíková, Chruszcz, De Michelis, Giertych, Gollnisch, Helmer,
Lang, Le Pen Marine, Le Rachinel, Martinez, Mote, Mussolini, Rivera, Romagnoli, Schenardi,
Wojciechowski Bernard Piotr

PPE-DE: Albertini, Andrikienė, Ashworth, Atkins, Audy, Bachelot-Narquin, Barsi-Pataky, Bauer, Becsey, Belet,
Berend, Böge, Bonsignore, Bowis, Bradbourn, Braghetto, Brejc, Brepoels, Březina, Brunetta, Bushill-Matthews,
Busuttil, Cabrnoch, Callanan, Casa, Casini, Caspary, Castiglione, del Castillo Vera, Cederschiöld, Chichester,
Chmielewski, Coelho, Coveney, Daul, De Blasio, Dehaene, Demetriou, Descamps, Deß, Deva, De Veyrac,
Díaz de Mera García Consuegra, Dimitrakopoulos, Dombrovskis, Doorn, Dover, Doyle, Duchoň,
Duka-Zólyomi, Ebner, Ehler, Elles, Eurlings, Evans Jonathan, Fatuzzo, Ferber, Fernández Martín, Fjellner,
Florenz, Fontaine, Fraga Estévez, Freitas, Friedrich, Gahler, Gál, Gaľa, García-Margallo y Marfil, Gargani,
Garriga Polledo, Gaubert, Gauzès, Gewalt, Gklavakis, Glattfelder, Goepel, Gomolka, Graça Moura, Gräßle,
de Grandes Pascual, Grosch, Grossetête, Guellec, Gyürk, Handzlik, Hannan, Harbour, Hatzidakis,
Heaton-Harris, Hennicot-Schoepges, Herranz García, Herrero-Tejedor, Hieronymi, Higgins, Hökmark,
Hoppenstedt, Hudacký, Hybášková, Ibrisagic, Itälä, Iturgaiz Angulo, Jackson, Jałowiecki, Járóka,
Jarzembowski, Jordan Cizelj, Kaczmarek, Kamall, Karas, Kasoulides, Kauppi, Kelam, Kirkhope, Klamt, Klaß,
Klich, Koch, Konrad, Korhola, Kratsa-Tsagaropoulou, Kudrycka, Kušķis, Lamassoure, Landsbergis, Langen,
Langendries, Lauk, Lechner, Lehne, Lewandowski, Liese, López-Istúriz White, Lulling, Maat, McGuinness,
McMillan-Scott, Mann Thomas, Mantovani, Marques, Martens, Mathieu, Mato Adrover, Mauro, Mavrommatis,
Mayer, Mayor Oreja, Méndez de Vigo, Mikolášik, Millán Mon, Mitchell, Montoro Romero, Musotto, Nassauer,
Nicholson, Niebler, van Nistelrooij, Novak, Olajos, Olbrycht, Oomen-Ruijten, Őry, Ouzký, Pack,
Panayotopoulos-Cassiotou, Papastamkos, Parish, Patriciello, Peterle, Pieper, Pīks, Pinheiro, Pirker, Pleštinská,
Podestà, Posdorf, Posselt, Protasiewicz, Purvis, Queiró, Quisthoudt-Rowohl, Rack, Radwan, Reul, Ribeiro
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e Castro, Roithová, Rudi Ubeda, Rübig, Saïfi, Salafranca Sánchez-Neyra, Samaras, Sartori, Saryusz-Wolski,
Schierhuber, Schnellhardt, Schöpflin, Schwab, Seeber, Siekierski, Silva Peneda, Škottová, Sommer, Sonik,
Spautz, Šťastný, Stauner, Stevenson, Strejček, Stubb, Sturdy, Sudre, Sumberg, Surján, Szájer, Tajani, Tannock,
Thyssen, Toubon, Trakatellis, Ulmer, Vakalis, Van Orden, Varela Suanzes-Carpegna, Varvitsiotis, Vatanen,
Veneto, Ventre, Vernola, Vidal-Quadras, Vlasák, Vlasto, Weber Manfred, Weisgerber, Wieland, Wijkman,
von Wogau, Wortmann-Kool, Záborská, Zahradil, Zaleski, Zappalà, Zatloukal, Zieleniec, Zvěřina, Zwiefka

PSE: Arif, Arnaoutakis, Ayala Sender, Badia I Cutchet, Barón Crespo, Batzeli, Beňová, Berès, van den Berg,
Berger, Berlinguer, Berman, Bösch, Bono, Bourzai, Bozkurt, van den Burg, Busquin, Calabuig Rull,
Capoulas Santos, Carlotti, Carnero González, Casaca, Cashman, Castex, Cercas, Christensen, Corbett, Corbey,
Correia, Cottigny, De Keyser, De Rossa, Désir, De Vits, Díez González, Douay, Dührkop Dührkop, Estrela,
Ettl, Evans Robert, Fazakas, Fernandes, Ferreira Anne, Ferreira Elisa, Fruteau, García Pérez, Gebhardt,
Geringer de Oedenberg, Gill, Glante, Goebbels, Golik, Gomes, Gottardi, Grabowska, Grech, Gröner, Groote,
Gruber, Gurmai, Guy-Quint, Hänsch, Hamon, Hazan, Herczog, Honeyball, Howitt, Hughes, Hutchinson,
Jöns, Jørgensen, Kindermann, Kinnock, Kósáné Kovács, Koterec, Krehl, Kreissl-Dörfler, Kuhne, Laignel,
Lambrinidis, Lavarra, Le Foll, Lehtinen, Leichtfried, Leinen, Lévai, Liberadzki, Locatelli, McAvan, McCarthy,
Madeira, Maňka, Mann Erika, Martin David, Martínez Martínez, Mastenbroek, Matsouka, Medina Ortega,
Menéndez del Valle, Miguélez Ramos, Moreno Sánchez, Morgan, Moscovici, Muscat, Myller, Napoletano,
Navarro, Öger, Paasilinna, Pahor, Paleckis, Patrie, Peillon, Piecyk, Pinior, Pittella, Pleguezuelos Aguilar,
Poignant, Prets, Rasmussen, Reynaud, Riera Madurell, Rocard, Rosati, Roth-Behrendt, Rothe, Rouček, Roure,
Sacconi, Sakalas, Saks, Salinas García, Sánchez Presedo, dos Santos, Savary, Schaldemose, Schapira, Scheele,
Sifunakis, Simpson, Siwiec, Skinner, Sornosa Martínez, Sousa Pinto, Stihler, Stockmann, Swoboda, Szejna,
Tabajdi, Thomsen, Trautmann, Tzampazi, Van Lancker, Vaugrenard, Vergnaud, Vincenzi, Walter, Weber Henri,
Weiler, Wiersma, Willmott, Yañez-Barnuevo García, Zingaretti

UEN: Angelilli, Aylward, Berlato, Bielan, Borghezio, Crowley, Czarnecki Marek Aleksander,
Czarnecki Ryszard, Foglietta, Foltyn-Kubicka, Gobbo, Grabowski, Janowski, Kristovskis, Kuc, Kuźmiuk,
La Russa, Libicki, Maldeikis, Masiel, Muscardini, Musumeci, Ó Neachtain, Pęk, Piotrowski, Podkański,
Rogalski, Roszkowski, Rutowicz, Ryan, Szymański, Tatarella, Vaidere, Wojciechowski Janusz, Zapałowski,
Zīle

Astensioni: 12

GUE/NGL: Manolakou, Pafilis

IND/DEM: Coûteaux, Louis, de Villiers

NI: Baco, Dillen, Kozlík, Vanhecke

PSE: Hegyi

Verts/ALE: van Buitenen, Rühle

42. Relazione Groote A6-0301/2006

Block 1

Favorevoli: 621

ALDE: Andrejevs, Andria, Attwooll, Beaupuy, Bourlanges, Bowles, Budreikaitė, Busk, Carlshamre,
Chatzimarkakis, Cocilovo, Costa, Degutis, Deprez, Dičkutė, Drčar Murko, Duff, Ek, Fourtou, Gentvilas,
Gibault, Griesbeck, Guardans Cambó, Hall, Harkin, Hennis-Plasschaert, in 't Veld, Jäätteenmäki, Jensen,
Juknevičienė, Krahmer, Kułakowski, Lambsdorff, Laperrouze, Lax, Lehideux, Losco, Ludford, Lynne,
Maaten, Manders, Matsakis, Mohácsi, Morillon, Mulder, Newton Dunn, Neyts-Uyttebroeck, Nicholson
of Winterbourne, Onyszkiewicz, Oviir, Piskorski, Polfer, Prodi, Resetarits, Ries, Riis-Jørgensen, Samuelsen,
Savi, Sbarbati, Schmidt Olle, Schuth, Staniszewska, Starkevičiūtė, Sterckx, Susta, Szent-Iványi, Takkula,
Väyrynen, Van Hecke, Veraldi, Virrankoski, Wallis

GUE/NGL: Agnoletto, Aita, Brie, Catania, de Brún, Figueiredo, Flasarová, Guerreiro, Guidoni, Henin, Holm,
Kaufmann, Kohlíček, Krarup, Liotard, McDonald, Manolakou, Maštálka, Meijer, Meyer Pleite, Musacchio,
Pafilis, Papadimoulis, Pflüger, Portas, Ransdorf, Remek, Rizzo, Seppänen, Strož, Svensson, Triantaphyllides,
Wagenknecht, Wurtz, Zimmer
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IND/DEM: Belder, Blokland, Goudin, Karatzaferis, Lundgren, Sinnott, Tomczak, Železný

NI: Battilocchio, Belohorská, Bobošíková, Chruszcz, Claeys, De Michelis, Dillen, Giertych, Gollnisch, Helmer,
Lang, Le Pen Marine, Le Rachinel, Martin Hans-Peter, Martinez, Mussolini, Rivera, Romagnoli, Schenardi,
Vanhecke, Wojciechowski Bernard Piotr

PPE-DE: Albertini, Andrikienė, Ashworth, Atkins, Bachelot-Narquin, Barsi-Pataky, Bauer, Beazley, Becsey,
Belet, Berend, Böge, Bonsignore, Bowis, Bradbourn, Braghetto, Brejc, Brepoels, Březina, Brunetta,
Bushill-Matthews, Busuttil, Cabrnoch, Callanan, Casa, Casini, Caspary, Castiglione, Cederschiöld, Chichester,
Chmielewski, Coelho, Coveney, Daul, De Blasio, Dehaene, Demetriou, Descamps, Deß, Deva, De Veyrac,
Díaz de Mera García Consuegra, Dimitrakopoulos, Dombrovskis, Doorn, Dover, Doyle, Duchoň,
Duka-Zólyomi, Ebner, Ehler, Elles, Eurlings, Evans Jonathan, Fatuzzo, Ferber, Fernández Martín, Fjellner,
Fontaine, Fraga Estévez, Freitas, Friedrich, Gahler, Gál, Gaľa, Galeote, García-Margallo y Marfil, Gargani,
Garriga Polledo, Gaubert, Gauzès, Gewalt, Gklavakis, Glattfelder, Goepel, Gomolka, Graça Moura, Gräßle,
de Grandes Pascual, Grosch, Grossetête, Guellec, Gutiérrez-Cortines, Gyürk, Handzlik, Hannan, Harbour,
Hatzidakis, Heaton-Harris, Hennicot-Schoepges, Herranz García, Herrero-Tejedor, Higgins, Hökmark,
Hoppenstedt, Hudacký, Hybášková, Ibrisagic, Itälä, Iturgaiz Angulo, Jackson, Jałowiecki, Járóka,
Jarzembowski, Jeggle, Jordan Cizelj, Kaczmarek, Kamall, Karas, Kasoulides, Kauppi, Kelam, Kirkhope, Klamt,
Klaß, Klich, Koch, Konrad, Korhola, Kratsa-Tsagaropoulou, Kudrycka, Kušķis, Lamassoure, Landsbergis,
Langen, Langendries, Lauk, Lechner, Lehne, Lewandowski, López-Istúriz White, Lulling, Maat, McGuinness,
Mann Thomas, Mantovani, Marques, Martens, Mathieu, Mato Adrover, Mauro, Mavrommatis, Mayer,
Mayor Oreja, Méndez de Vigo, Mikolášik, Millán Mon, Mitchell, Montoro Romero, Musotto, Nassauer,
Nicholson, Niebler, van Nistelrooij, Novak, Olajos, Olbrycht, Oomen-Ruijten, Őry, Ouzký, Pack,
Panayotopoulos-Cassiotou, Papastamkos, Parish, Patriciello, Peterle, Pieper, Pīks, Pinheiro, Pirker, Pleštinská,
Podestà, Posdorf, Posselt, Protasiewicz, Purvis, Queiró, Quisthoudt-Rowohl, Rack, Radwan, Reul, Ribeiro
e Castro, Roithová, Rudi Ubeda, Rübig, Saïfi, Salafranca Sánchez-Neyra, Samaras, Sartori, Saryusz-Wolski,
Schierhuber, Schnellhardt, Schöpflin, Schwab, Seeber, Seeberg, Siekierski, Silva Peneda, Škottová, Sommer,
Sonik, Spautz, Šťastný, Stauner, Stevenson, Stubb, Sturdy, Sudre, Sumberg, Surján, Szájer, Tajani, Tannock,
Thyssen, Toubon, Trakatellis, Ulmer, Vakalis, Van Orden, Varela Suanzes-Carpegna, Varvitsiotis, Vatanen,
Veneto, Vernola, Vidal-Quadras, Vlasák, Vlasto, Weber Manfred, Weisgerber, Wieland, Wijkman, von Wogau,
Wortmann-Kool, Záborská, Zahradil, Zaleski, Zappalà, Zatloukal, Zieleniec, Zvěřina, Zwiefka

PSE: Andersson, Arif, Arnaoutakis, Ayala Sender, Badia I Cutchet, Barón Crespo, Batzeli, Beňová, Berès,
van den Berg, Berger, Berlinguer, Berman, Bösch, Bono, Bourzai, Bozkurt, Bullmann, van den Burg, Busquin,
Calabuig Rull, Capoulas Santos, Carlotti, Carnero González, Casaca, Cashman, Castex, Cercas, Chiesa,
Christensen, Corbett, Corbey, Correia, Cottigny, De Rossa, Désir, De Vits, Díez González, Dobolyi, Douay,
Dührkop Dührkop, Estrela, Ettl, Evans Robert, Fazakas, Fernandes, Ferreira Anne, Ferreira Elisa, Fruteau,
García Pérez, Gebhardt, Geringer de Oedenberg, Gill, Glante, Goebbels, Golik, Gomes, Gottardi, Grabowska,
Grech, Groote, Gruber, Gurmai, Guy-Quint, Hänsch, Hamon, Haug, Hazan, Hedkvist Petersen, Hegyi,
Herczog, Honeyball, Howitt, Hughes, Hutchinson, Jöns, Jørgensen, Kindermann, Kósáné Kovács, Krehl,
Kreissl-Dörfler, Kuhne, Lambrinidis, Lavarra, Le Foll, Lehtinen, Leichtfried, Leinen, Lévai, Liberadzki,
Locatelli, McAvan, McCarthy, Madeira, Maňka, Mann Erika, Martin David, Martínez Martínez, Mastenbroek,
Matsouka, Medina Ortega, Menéndez del Valle, Miguélez Ramos, Moreno Sánchez, Morgan, Moscovici,
Muscat, Myller, Napoletano, Navarro, Obiols i Germà, Öger, Paasilinna, Pahor, Paleckis, Patrie, Peillon,
Piecyk, Pinior, Pittella, Pleguezuelos Aguilar, Poignant, Prets, Rapkay, Rasmussen, Reynaud, Riera Madurell,
Rocard, Rosati, Roth-Behrendt, Rothe, Rouček, Roure, Sakalas, Saks, Salinas García, Sánchez Presedo,
dos Santos, Savary, Schaldemose, Schapira, Scheele, Segelström, Sifunakis, Simpson, Siwiec, Skinner,
Sornosa Martínez, Sousa Pinto, Stihler, Stockmann, Swoboda, Szejna, Tabajdi, Tarabella, Tarand, Thomsen,
Titley, Trautmann, Van Lancker, Vaugrenard, Vergnaud, Vincenzi, Walter, Weber Henri, Weiler, Westlund,
Wiersma, Willmott, Yañez-Barnuevo García, Zingaretti

UEN: Aylward, Berlato, Bielan, Borghezio, Camre, Crowley, Czarnecki Marek Aleksander, Czarnecki Ryszard,
Didžiokas, Foglietta, Foltyn-Kubicka, Gobbo, Grabowski, Janowski, Kristovskis, Kuc, Kuźmiuk, La Russa,
Libicki, Maldeikis, Masiel, Muscardini, Musumeci, Ó Neachtain, Pęk, Podkański, Rogalski, Roszkowski,
Rutowicz, Ryan, Szymański, Tatarella, Vaidere, Wojciechowski Janusz, Zapałowski, Zīle

Verts/ALE: Aubert, Auken, Beer, Bennahmias, Breyer, Buitenweg, Cohn-Bendit, Cramer, Evans Jill, Frassoni,
Graefe zu Baringdorf, de Groen-Kouwenhoven, Hassi, Horáček, Hudghton, Isler Béguin, Joan i Marí,
Jonckheer, Kallenbach, Kusstatscher, Lagendijk, Lambert, Lichtenberger, Lipietz, Lucas, Özdemir, Onesta,
Romeva i Rueda, Rühle, Schlyter, Schroedter, Smith, Staes, Trüpel, Turmes, Voggenhuber, Ždanoka
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Contrari: 10

IND/DEM: Batten, Bloom, Bonde, Clark, Knapman, Nattrass, Whittaker, Wise

NI: Baco

UEN: Angelilli

Astensioni: 10

IND/DEM: Coûteaux, Krupa, Louis, de Villiers

NI: Allister, Kozlík, Mote

PPE-DE: Ventre

UEN: Piotrowski

Verts/ALE: van Buitenen

43. Relazione Groote A6-0301/2006

Emendamento 73

Favorevoli: 545

ALDE: Andrejevs, Andria, Attwooll, Beaupuy, Bourlanges, Bowles, Budreikaitė, Busk, Carlshamre,
Chatzimarkakis, Cocilovo, Costa, Degutis, Deprez, Dičkutė, Drčar Murko, Duff, Ek, Fourtou, Gentvilas,
Gibault, Griesbeck, Guardans Cambó, Hall, Harkin, Hennis-Plasschaert, in 't Veld, Jäätteenmäki, Jensen,
Juknevičienė, Krahmer, Kułakowski, Laperrouze, Lax, Lehideux, Losco, Ludford, Lynne, Maaten, Manders,
Matsakis, Mohácsi, Morillon, Mulder, Newton Dunn, Neyts-Uyttebroeck, Nicholson of Winterbourne,
Onyszkiewicz, Oviir, Piskorski, Polfer, Prodi, Resetarits, Ries, Riis-Jørgensen, Samuelsen, Savi, Sbarbati,
Schmidt Olle, Schuth, Staniszewska, Starkevičiūtė, Sterckx, Susta, Szent-Iványi, Takkula, Toia, Väyrynen,
Van Hecke, Veraldi, Virrankoski, Wallis

IND/DEM: Bloom, Clark, Goudin, Knapman, Krupa, Lundgren, Nattrass, Sinnott, Tomczak, Whittaker, Wise,
Železný

NI: Battilocchio, Belohorská, Chruszcz, Claeys, De Michelis, Dillen, Giertych, Gollnisch, Helmer,
Lang, Le Pen Marine, Le Rachinel, Martinez, Mussolini, Rivera, Romagnoli, Schenardi, Vanhecke,
Wojciechowski Bernard Piotr

PPE-DE: Albertini, Andrikienė, Ashworth, Atkins, Audy, Bachelot-Narquin, Barsi-Pataky, Bauer, Beazley,
Becsey, Belet, Berend, Böge, Bonsignore, Bowis, Bradbourn, Braghetto, Brejc, Brepoels, Březina, Brok,
Brunetta, Bushill-Matthews, Busuttil, Cabrnoch, Callanan, Casa, Casini, Caspary, Castiglione, Cederschiöld,
Chichester, Chmielewski, Coelho, Coveney, Daul, De Blasio, Dehaene, Demetriou, Descamps, Deß, Deva,
De Veyrac, Díaz de Mera García Consuegra, Dimitrakopoulos, Dombrovskis, Doorn, Dover, Doyle, Duchoň,
Duka-Zólyomi, Ebner, Ehler, Elles, Eurlings, Evans Jonathan, Fatuzzo, Ferber, Fernández Martín, Fjellner,
Fontaine, Fraga Estévez, Freitas, Friedrich, Gahler, Gál, Gaľa, Galeote, García-Margallo y Marfil, Gargani,
Garriga Polledo, Gaubert, Gauzès, Gewalt, Gklavakis, Glattfelder, Goepel, Gomolka, Graça Moura, Gräßle,
de Grandes Pascual, Grosch, Grossetête, Guellec, Gutiérrez-Cortines, Gyürk, Handzlik, Hannan, Harbour,
Hatzidakis, Heaton-Harris, Hennicot-Schoepges, Herranz García, Herrero-Tejedor, Higgins, Hökmark,
Hoppenstedt, Hudacký, Ibrisagic, Itälä, Iturgaiz Angulo, Jackson, Jałowiecki, Járóka, Jarzembowski, Jeggle,
Jordan Cizelj, Kaczmarek, Kamall, Karas, Kasoulides, Kauppi, Kelam, Kirkhope, Klamt, Klaß, Klich, Koch,
Konrad, Korhola, Kratsa-Tsagaropoulou, Kudrycka, Kušķis, Lamassoure, Landsbergis, Langen, Langendries,
Lauk, Lechner, Lehne, Lewandowski, López-Istúriz White, Lulling, Maat, McGuinness, McMillan-Scott,
Mann Thomas, Mantovani, Marques, Martens, Mathieu, Mato Adrover, Mauro, Mavrommatis, Mayer,
Mayor Oreja, Méndez de Vigo, Mikolášik, Mitchell, Montoro Romero, Musotto, Nassauer, Nicholson, Niebler,
van Nistelrooij, Novak, Olajos, Olbrycht, Oomen-Ruijten, Őry, Ouzký, Pack, Panayotopoulos-Cassiotou,
Papastamkos, Parish, Patriciello, Peterle, Pieper, Pīks, Pinheiro, Pirker, Pleštinská, Podestà, Posdorf, Posselt,
Protasiewicz, Purvis, Queiró, Quisthoudt-Rowohl, Rack, Radwan, Reul, Ribeiro e Castro, Roithová,
Rudi Ubeda, Rübig, Saïfi, Salafranca Sánchez-Neyra, Samaras, Saryusz-Wolski, Schierhuber, Schnellhardt,
Schöpflin, Seeber, Seeberg, Siekierski, Silva Peneda, Škottová, Sommer, Sonik, Spautz, Šťastný, Stauner,
Stevenson, Strejček, Sturdy, Sudre, Sumberg, Surján, Szájer, Tajani, Tannock, Thyssen, Toubon, Trakatellis,
Ulmer, Vakalis, Van Orden, Varela Suanzes-Carpegna, Varvitsiotis, Veneto, Vernola, Vidal-Quadras, Vlasák,
Vlasto, Weber Manfred, Weisgerber, Wieland, Wijkman, von Wogau, Wortmann-Kool, Záborská, Zahradil,
Zaleski, Zappalà, Zatloukal, Zieleniec, Zvěřina, Zwiefka
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PSE: Andersson, Arif, Arnaoutakis, Ayala Sender, Badia I Cutchet, Barón Crespo, Batzeli, Beňová, Berès,
van den Berg, Berger, Berlinguer, Berman, Bösch, Bono, Bourzai, Bozkurt, Bullmann, van den Burg, Busquin,
Calabuig Rull, Capoulas Santos, Carlotti, Carnero González, Casaca, Cashman, Castex, Cercas, Chiesa,
Christensen, Corbey, Correia, Cottigny, De Keyser, De Rossa, Désir, De Vits, Díez González, Dobolyi, Douay,
Dührkop Dührkop, Estrela, Ettl, Evans Robert, Fazakas, Fernandes, Ferreira Anne, Ferreira Elisa, Fruteau,
García Pérez, Gebhardt, Geringer de Oedenberg, Gill, Glante, Goebbels, Gomes, Gottardi, Grabowska, Grech,
Groote, Gruber, Gurmai, Guy-Quint, Hänsch, Hamon, Haug, Hazan, Hedkvist Petersen, Hegyi, Herczog,
Honeyball, Howitt, Hughes, Hutchinson, Jöns, Kindermann, Kósáné Kovács, Krehl, Kreissl-Dörfler,
Kuhne, Lambrinidis, Le Foll, Lehtinen, Leichtfried, Leinen, Lévai, Liberadzki, Locatelli, McAvan, McCarthy,
Madeira, Maňka, Mann Erika, Martin David, Martínez Martínez, Mastenbroek, Matsouka, Medina Ortega,
Menéndez del Valle, Miguélez Ramos, Moreno Sánchez, Morgan, Moscovici, Muscat, Myller, Napoletano,
Navarro, Obiols i Germà, Öger, Paasilinna, Pahor, Paleckis, Patrie, Peillon, Pinior, Pittella, Pleguezuelos
Aguilar, Poignant, Prets, Rapkay, Rasmussen, Reynaud, Riera Madurell, Rocard, Rosati, Roth-Behrendt, Rothe,
Rouček, Sakalas, Saks, Salinas García, Sánchez Presedo, dos Santos, Savary, Schaldemose, Schapira, Scheele,
Segelström, Sifunakis, Simpson, Siwiec, Skinner, Sornosa Martínez, Sousa Pinto, Stihler, Stockmann,
Swoboda, Szejna, Tabajdi, Tarabella, Tarand, Thomsen, Titley, Trautmann, Van Lancker, Vaugrenard,
Vergnaud, Vincenzi, Walter, Weber Henri, Weiler, Westlund, Wiersma, Willmott, Yañez-Barnuevo García,
Zingaretti

UEN: Angelilli, Aylward, Berlato, Bielan, Borghezio, Camre, Crowley, Czarnecki Ryszard, Didžiokas,
Foglietta, Foltyn-Kubicka, Gobbo, Grabowski, Janowski, Kristovskis, Kuc, Kuźmiuk, La Russa, Libicki,
Maldeikis, Masiel, Muscardini, Musumeci, Ó Neachtain, Pęk, Piotrowski, Podkański, Rogalski, Roszkowski,
Rutowicz, Ryan, Szymański, Tatarella, Vaidere, Wojciechowski Janusz, Zapałowski, Zīle

Contrari: 78

GUE/NGL: Agnoletto, Aita, Brie, Catania, de Brún, Figueiredo, Flasarová, Guerreiro, Guidoni, Henin, Holm,
Kaufmann, Kohlíček, Krarup, Liotard, McDonald, Manolakou, Maštálka, Meijer, Meyer Pleite, Musacchio,
Pafilis, Papadimoulis, Pflüger, Portas, Ransdorf, Remek, Rizzo, Seppänen, Strož, Svensson, Triantaphyllides,
Wagenknecht, Wurtz, Zimmer

IND/DEM: Belder, Blokland, Bonde, Karatzaferis

NI: Bobošíková, Martin Hans-Peter

PPE-DE: Hybášková, Millán Mon, Schwab

Verts/ALE: Aubert, Auken, Beer, Bennahmias, Breyer, Buitenweg, Cohn-Bendit, Evans Jill, Frassoni,
Graefe zu Baringdorf, de Groen-Kouwenhoven, Hammerstein Mintz, Hassi, Horáček, Hudghton, Isler Béguin,
Joan i Marí, Jonckheer, Kallenbach, Kusstatscher, Lagendijk, Lambert, Lichtenberger, Lipietz, Lucas, Özdemir,
Onesta, Romeva i Rueda, Rühle, Schlyter, Schroedter, Smith, Staes, Trüpel

Astensioni: 9

IND/DEM: Coûteaux, Louis, de Villiers

NI: Allister, Baco, Kozlík, Mote

PPE-DE: Ventre

Verts/ALE: van Buitenen

Correzioni di voto

Contrari

Claude Turmes
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44. Relazione Groote A6-0301/2006

Emendamento 118/1

Favorevoli: 619

ALDE: Andrejevs, Andria, Attwooll, Beaupuy, Bourlanges, Bowles, Budreikaitė, Busk, Carlshamre,
Chatzimarkakis, Cocilovo, Costa, Degutis, Deprez, Dičkutė, Drčar Murko, Duff, Ek, Fourtou, Gentvilas,
Gibault, Griesbeck, Hall, Harkin, in 't Veld, Jäätteenmäki, Jensen, Juknevičienė, Krahmer, Kułakowski,
Lambsdorff, Laperrouze, Lax, Lehideux, Losco, Ludford, Lynne, Matsakis, Mohácsi, Morillon, Newton Dunn,
Neyts-Uyttebroeck, Nicholson of Winterbourne, Onyszkiewicz, Oviir, Piskorski, Polfer, Prodi, Resetarits, Ries,
Riis-Jørgensen, Samuelsen, Savi, Sbarbati, Schmidt Olle, Schuth, Staniszewska, Starkevičiūtė, Sterckx, Susta,
Szent-Iványi, Takkula, Toia, Väyrynen, Van Hecke, Veraldi, Virrankoski, Wallis

GUE/NGL: Agnoletto, Aita, Brie, Catania, de Brún, Figueiredo, Flasarová, Guerreiro, Guidoni, Henin, Holm,
Kaufmann, Kohlíček, Krarup, Liotard, McDonald, Manolakou, Maštálka, Meijer, Meyer Pleite, Musacchio,
Pafilis, Papadimoulis, Pflüger, Portas, Ransdorf, Remek, Rizzo, Seppänen, Strož, Svensson, Triantaphyllides,
Wagenknecht, Wurtz, Zimmer

IND/DEM: Bonde, Sinnott, Tomczak, Železný

NI: Allister, Battilocchio, Belohorská, Chruszcz, Claeys, De Michelis, Dillen, Giertych, Gollnisch, Helmer,
Lang, Le Pen Marine, Le Rachinel, Martin Hans-Peter, Martinez, Mussolini, Rivera, Romagnoli, Schenardi,
Vanhecke, Wojciechowski Bernard Piotr

PPE-DE: Albertini, Andrikienė, Ashworth, Atkins, Audy, Bachelot-Narquin, Barsi-Pataky, Bauer, Beazley,
Becsey, Belet, Berend, Böge, Bonsignore, Bowis, Bradbourn, Braghetto, Brejc, Brepoels, Březina, Brok,
Brunetta, Bushill-Matthews, Busuttil, Cabrnoch, Callanan, Casa, Casini, Caspary, Castiglione, Cederschiöld,
Chichester, Chmielewski, Coelho, Coveney, Daul, De Blasio, Dehaene, Demetriou, Descamps, Deß, Deva,
De Veyrac, Díaz de Mera García Consuegra, Dimitrakopoulos, Dombrovskis, Doorn, Dover, Doyle, Duchoň,
Duka-Zólyomi, Ebner, Ehler, Elles, Eurlings, Evans Jonathan, Fatuzzo, Ferber, Fernández Martín, Fjellner,
Fontaine, Fraga Estévez, Freitas, Friedrich, Gahler, Gál, Gaľa, Galeote, García-Margallo y Marfil, Gargani,
Garriga Polledo, Gaubert, Gauzès, Gewalt, Gklavakis, Glattfelder, Goepel, Gomolka, Graça Moura, Gräßle,
de Grandes Pascual, Grosch, Grossetête, Guellec, Gutiérrez-Cortines, Gyürk, Handzlik, Hannan, Harbour,
Hatzidakis, Heaton-Harris, Hennicot-Schoepges, Herranz García, Herrero-Tejedor, Higgins, Hökmark,
Hoppenstedt, Hudacký, Hybášková, Ibrisagic, Itälä, Iturgaiz Angulo, Jackson, Jałowiecki, Járóka,
Jarzembowski, Jeggle, Jordan Cizelj, Kaczmarek, Kamall, Karas, Kasoulides, Kauppi, Kelam, Kirkhope, Klamt,
Klaß, Klich, Koch, Konrad, Korhola, Kratsa-Tsagaropoulou, Kudrycka, Kušķis, Lamassoure, Landsbergis,
Langen, Langendries, Lauk, Lechner, Lehne, Lewandowski, Liese, López-Istúriz White, Lulling, McGuinness,
McMillan-Scott, Mann Thomas, Mantovani, Marques, Martens, Mathieu, Mato Adrover, Mauro, Mavrommatis,
Mayer, Mayor Oreja, Méndez de Vigo, Mikolášik, Millán Mon, Mitchell, Montoro Romero, Musotto, Nassauer,
Nicholson, Niebler, van Nistelrooij, Novak, Olajos, Olbrycht, Oomen-Ruijten, Őry, Ouzký, Pack,
Panayotopoulos-Cassiotou, Papastamkos, Parish, Patriciello, Peterle, Pieper, Pīks, Pinheiro, Pirker, Pleštinská,
Podestà, Posdorf, Posselt, Protasiewicz, Purvis, Queiró, Quisthoudt-Rowohl, Rack, Radwan, Reul,
Ribeiro e Castro, Roithová, Rudi Ubeda, Rübig, Saïfi, Salafranca Sánchez-Neyra, Samaras, Sartori, Saryusz-
Wolski, Schierhuber, Schnellhardt, Schöpflin, Schwab, Seeber, Seeberg, Siekierski, Silva Peneda, Škottová,
Sommer, Sonik, Spautz, Šťastný, Stauner, Stevenson, Strejček, Stubb, Sturdy, Sudre, Sumberg, Surján, Szájer,
Tajani, Tannock, Thyssen, Toubon, Trakatellis, Ulmer, Vakalis, Van Orden, Varela Suanzes-Carpegna,
Varvitsiotis, Vatanen, Veneto, Ventre, Vernola, Vidal-Quadras, Vlasák, Vlasto, Weber Manfred, Weisgerber,
Wieland, von Wogau, Záborská, Zahradil, Zaleski, Zappalà, Zatloukal, Zieleniec, Zvěřina, Zwiefka

PSE: Andersson, Arif, Arnaoutakis, Ayala Sender, Badia I Cutchet, Barón Crespo, Batzeli, Beňová, Berès,
van den Berg, Berger, Berlinguer, Berman, Bösch, Bono, Bourzai, Bozkurt, Bullmann, van den Burg, Busquin,
Calabuig Rull, Capoulas Santos, Carlotti, Carnero González, Casaca, Cashman, Castex, Cercas, Chiesa,
Christensen, Corbett, Corbey, Correia, Cottigny, De Keyser, De Rossa, Désir, De Vits, Díez González,
Dobolyi, Douay, Dührkop Dührkop, Estrela, Ettl, Evans Robert, Fazakas, Fernandes, Ferreira Anne,
Ferreira Elisa, Fruteau, García Pérez, Gebhardt, Geringer de Oedenberg, Gill, Glante, Goebbels, Golik, Gomes,
Gottardi, Grabowska, Grech, Groote, Gruber, Gurmai, Guy-Quint, Hänsch, Hamon, Haug, Hazan,
Hedkvist Petersen, Hegyi, Herczog, Honeyball, Howitt, Hughes, Hutchinson, Jöns, Jørgensen, Kindermann,
Kósáné Kovács, Krehl, Kreissl-Dörfler, Kuhne, Lambrinidis, Lavarra, Le Foll, Lehtinen, Leichtfried, Leinen,
Lévai, Liberadzki, Locatelli, McAvan, McCarthy, Madeira, Maňka, Mann Erika, Martin David, Martínez
Martínez, Mastenbroek, Matsouka, Medina Ortega, Menéndez del Valle, Miguélez Ramos, Moreno Sánchez,
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Morgan, Moscovici, Muscat, Myller, Napoletano, Navarro, Obiols i Germà, Paasilinna, Pahor, Paleckis,
Panzeri, Patrie, Peillon, Piecyk, Pinior, Pittella, Pleguezuelos Aguilar, Poignant, Prets, Rapkay, Rasmussen,
Reynaud, Riera Madurell, Rocard, Rosati, Roth-Behrendt, Rothe, Rouček, Roure, Sakalas, Saks, Salinas García,
Sánchez Presedo, dos Santos, Savary, Schaldemose, Schapira, Scheele, Segelström, Sifunakis, Simpson, Siwiec,
Skinner, Sornosa Martínez, Sousa Pinto, Stihler, Stockmann, Swoboda, Szejna, Tabajdi, Tarabella, Tarand,
Thomsen, Titley, Trautmann, Van Lancker, Vaugrenard, Vergnaud, Vincenzi, Walter, Weber Henri, Weiler,
Westlund, Wiersma, Willmott, Yañez-Barnuevo García, Zingaretti

UEN: Angelilli, Aylward, Berlato, Bielan, Borghezio, Camre, Crowley, Czarnecki Marek Aleksander,
Czarnecki Ryszard, Didžiokas, Foglietta, Foltyn-Kubicka, Gobbo, Grabowski, Janowski, Kristovskis, Kuc,
Kuźmiuk, La Russa, Libicki, Maldeikis, Masiel, Muscardini, Musumeci, Ó Neachtain, Pęk, Podkański, Rogalski,
Roszkowski, Rutowicz, Ryan, Szymański, Tatarella, Vaidere, Wojciechowski Janusz, Zapałowski, Zīle

Verts/ALE: Aubert, Auken, Beer, Bennahmias, Breyer, Buitenweg, Cohn-Bendit, Cramer, Evans Jill, Frassoni,
Graefe zu Baringdorf, de Groen-Kouwenhoven, Hammerstein Mintz, Hassi, Horáček, Hudghton, Isler Béguin,
Joan i Marí, Jonckheer, Kallenbach, Kusstatscher, Lagendijk, Lambert, Lichtenberger, Lipietz, Lucas, Özdemir,
Onesta, Romeva i Rueda, Rühle, Schlyter, Schroedter, Smith, Staes, Trüpel, Turmes, Voggenhuber, Ždanoka

Contrari: 19

ALDE: Hennis-Plasschaert, Maaten, Manders, Mulder

IND/DEM: Batten, Belder, Blokland, Bloom, Clark, Goudin, Karatzaferis, Knapman, Lundgren, Nattrass,
Whittaker, Wise

NI: Bobošíková

PPE-DE: Wijkman, Wortmann-Kool

Astensioni: 7

IND/DEM: Krupa

NI: Baco, Kozlík, Mote

PPE-DE: Maat

UEN: Piotrowski

Verts/ALE: van Buitenen

45. Relazione Groote A6-0301/2006

Emendamento 118/2

Favorevoli: 520

ALDE: Andrejevs, Andria, Attwooll, Beaupuy, Bourlanges, Bowles, Budreikaitė, Busk, Carlshamre, Cocilovo,
Costa, Degutis, Dičkutė, Drčar Murko, Duff, Ek, Fourtou, Gentvilas, Gibault, Griesbeck, Guardans Cambó,
Hall, Harkin, in 't Veld, Jäätteenmäki, Jensen, Juknevičienė, Krahmer, Kułakowski, Lambsdorff, Laperrouze,
Lax, Lehideux, Losco, Ludford, Lynne, Matsakis, Mohácsi, Morillon, Newton Dunn, Neyts-Uyttebroeck,
Nicholson of Winterbourne, Onyszkiewicz, Oviir, Piskorski, Polfer, Prodi, Resetarits, Ries, Riis-Jørgensen,
Samuelsen, Savi, Sbarbati, Schmidt Olle, Schuth, Staniszewska, Starkevičiūtė, Sterckx, Susta, Szent-Iványi,
Takkula, Toia, Väyrynen, Van Hecke, Veraldi, Virrankoski, Wallis

IND/DEM: Goudin, Lundgren, Sinnott, Tomczak, Železný

NI: Allister, Battilocchio, Belohorská, De Michelis, Gollnisch, Helmer, Lang, Le Pen Marine, Le Rachinel,
Martinez, Mussolini, Rivera, Romagnoli, Schenardi, Vanhecke
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PPE-DE: Albertini, Andrikienė, Ashworth, Atkins, Audy, Bachelot-Narquin, Barsi-Pataky, Bauer, Beazley,
Becsey, Berend, Böge, Bonsignore, Bowis, Bradbourn, Braghetto, Brejc, Březina, Brok, Brunetta,
Bushill-Matthews, Busuttil, Cabrnoch, Callanan, Casa, Casini, Caspary, Castiglione, Cederschiöld, Chichester,
Chmielewski, Coelho, Coveney, Daul, De Blasio, Demetriou, Descamps, Deß, Deva, De Veyrac, Díaz de Mera
García Consuegra, Dimitrakopoulos, Dombrovskis, Doorn, Dover, Doyle, Duchoň, Duka-Zólyomi, Ebner,
Ehler, Elles, Eurlings, Evans Jonathan, Fatuzzo, Ferber, Fernández Martín, Fjellner, Fontaine, Fraga Estévez,
Freitas, Friedrich, Gahler, Gál, Gaľa, Galeote, García-Margallo y Marfil, Gargani, Garriga Polledo, Gaubert,
Gauzès, Gewalt, Gklavakis, Glattfelder, Goepel, Gomolka, Graça Moura, Gräßle, de Grandes Pascual,
Grossetête, Guellec, Gutiérrez-Cortines, Gyürk, Handzlik, Hannan, Harbour, Hatzidakis, Heaton-Harris,
Hennicot-Schoepges, Herranz García, Herrero-Tejedor, Higgins, Hoppenstedt, Hudacký, Hybášková, Ibrisagic,
Itälä, Iturgaiz Angulo, Jackson, Jałowiecki, Járóka, Jarzembowski, Jeggle, Jordan Cizelj, Kaczmarek,
Kamall, Karas, Kasoulides, Kauppi, Kelam, Kirkhope, Klamt, Klaß, Klich, Koch, Konrad, Korhola, Kratsa-
Tsagaropoulou, Kudrycka, Kušķis, Lamassoure, Landsbergis, Langen, Langendries, Lauk, Lechner, Lehne,
Lewandowski, Liese, López-Istúriz White, McGuinness, McMillan-Scott, Mann Thomas, Mantovani,
Marques, Martens, Mathieu, Mato Adrover, Mauro, Mavrommatis, Mayer, Mayor Oreja, Méndez de Vigo,
Mikolášik, Millán Mon, Mitchell, Montoro Romero, Musotto, Nassauer, Nicholson, Niebler, van Nistelrooij,
Novak, Olajos, Olbrycht, Oomen-Ruijten, Őry, Ouzký, Pack, Panayotopoulos-Cassiotou, Papastamkos, Parish,
Patriciello, Peterle, Pieper, Pīks, Pinheiro, Pleštinská, Podestà, Posdorf, Posselt, Protasiewicz, Purvis, Queiró,
Rack, Radwan, Reul, Ribeiro e Castro, Roithová, Rudi Ubeda, Rübig, Saïfi, Salafranca Sánchez-Neyra,
Samaras, Sartori, Saryusz-Wolski, Schierhuber, Schnellhardt, Schöpflin, Schwab, Seeber, Seeberg, Siekierski,
Silva Peneda, Škottová, Sommer, Sonik, Spautz, Stauner, Stevenson, Strejček, Stubb, Sturdy, Sudre, Sumberg,
Surján, Szájer, Tajani, Tannock, Trakatellis, Ulmer, Vakalis, Van Orden, Varela Suanzes-Carpegna, Varvitsiotis,
Vatanen, Veneto, Ventre, Vernola, Vidal-Quadras, Vlasák, Vlasto, Weber Manfred, Weisgerber, Wieland,
Záborská, Zahradil, Zaleski, Zappalà, Zatloukal, Zieleniec, Zvěřina, Zwiefka

PSE: Andersson, Arif, Arnaoutakis, Ayala Sender, Badia I Cutchet, Barón Crespo, Batzeli, Beňová,
Berès, van den Berg, Berger, Berman, Bösch, Bono, Bourzai, Bozkurt, Bullmann, van den Burg, Busquin,
Calabuig Rull, Capoulas Santos, Carlotti, Carnero González, Cashman, Castex, Cercas, Chiesa, Christensen,
Corbett, Corbey, Correia, Cottigny, De Rossa, Désir, De Vits, Díez González, Dobolyi, Douay, Dührkop
Dührkop, Estrela, Ettl, Evans Robert, Fazakas, Fernandes, Ferreira Anne, Ferreira Elisa, Fruteau, García Pérez,
Gebhardt, Geringer de Oedenberg, Gill, Glante, Goebbels, Golik, Gomes, Gottardi, Grabowska, Grech,
Groote, Gruber, Gurmai, Hänsch, Hamon, Haug, Hazan, Hedkvist Petersen, Hegyi, Herczog, Honeyball,
Howitt, Hughes, Hutchinson, Jöns, Jørgensen, Kindermann, Kósáné Kovács, Krehl, Kreissl-Dörfler, Kuhne,
Lambrinidis, Lavarra, Le Foll, Lehtinen, Leichtfried, Leinen, Lévai, Liberadzki, McAvan, McCarthy,
Madeira, Maňka, Mann Erika, Martin David, Martínez Martínez, Mastenbroek, Matsouka, Medina Ortega,
Menéndez del Valle, Miguélez Ramos, Moreno Sánchez, Morgan, Moscovici, Muscat, Myller, Napoletano,
Navarro, Obiols i Germà, Öger, Paasilinna, Pahor, Patrie, Peillon, Piecyk, Pinior, Pittella, Pleguezuelos Aguilar,
Poignant, Prets, Rapkay, Rasmussen, Reynaud, Riera Madurell, Rocard, Rosati, Roth-Behrendt, Rothe, Rouček,
Roure, Sakalas, Saks, Salinas García, Sánchez Presedo, dos Santos, Savary, Schaldemose, Schapira, Scheele,
Segelström, Sifunakis, Simpson, Siwiec, Skinner, Sornosa Martínez, Sousa Pinto, Stihler, Stockmann,
Swoboda, Szejna, Tabajdi, Tarabella, Tarand, Thomsen, Titley, Trautmann, Van Lancker, Vaugrenard,
Vergnaud, Vincenzi, Walter, Weber Henri, Weiler, Westlund, Wiersma, Willmott, Yañez-Barnuevo García,
Zingaretti

UEN: Angelilli, Aylward, Berlato, Bielan, Crowley, Czarnecki Marek Aleksander, Czarnecki Ryszard,
Didžiokas, Foglietta, Foltyn-Kubicka, Grabowski, Janowski, Kristovskis, Kuc, Kuźmiuk, La Russa, Libicki,
Maldeikis, Masiel, Muscardini, Musumeci, Ó Neachtain, Pęk, Piotrowski, Podkański, Rogalski, Roszkowski,
Rutowicz, Ryan, Szymański, Tatarella, Vaidere, Wojciechowski Janusz, Zapałowski, Zīle

Contrari: 103

ALDE: Deprez, Hennis-Plasschaert, Maaten, Manders, Mulder

GUE/NGL: Agnoletto, Aita, Brie, Catania, de Brún, Figueiredo, Flasarová, Guerreiro, Guidoni, Henin, Holm,
Kaufmann, Kohlíček, Krarup, Liotard, McDonald, Manolakou, Maštálka, Meijer, Meyer Pleite, Musacchio,
Pafilis, Papadimoulis, Pflüger, Portas, Ransdorf, Remek, Rizzo, Seppänen, Strož, Svensson, Triantaphyllides,
Wagenknecht, Wurtz, Zimmer

IND/DEM: Batten, Belder, Blokland, Bloom, Bonde, Clark, Karatzaferis, Knapman, Nattrass, Whittaker, Wise

NI: Bobošíková, Chruszcz, Claeys, Dillen, Giertych, Martin Hans-Peter, Wojciechowski Bernard Piotr
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PPE-DE: Belet, Brepoels, Dehaene, Grosch, Maat, Thyssen, Wijkman, Wortmann-Kool

Verts/ALE: Aubert, Auken, Beer, Breyer, Buitenweg, Cohn-Bendit, Cramer, Evans Jill, Frassoni,
Graefe zu Baringdorf, de Groen-Kouwenhoven, Hammerstein Mintz, Hassi, Horáček, Hudghton, Isler Béguin,
Joan i Marí, Jonckheer, Kallenbach, Kusstatscher, Lagendijk, Lambert, Lichtenberger, Lipietz, Lucas, Özdemir,
Onesta, Romeva i Rueda, Rühle, Schlyter, Schroedter, Smith, Staes, Trüpel, Turmes, Voggenhuber, Ždanoka

Astensioni: 10

IND/DEM: Coûteaux, Krupa, Louis, de Villiers

NI: Baco, Kozlík, Mote

UEN: Borghezio, Gobbo

Verts/ALE: van Buitenen

46. Relazione Groote A6-0301/2006

Emendamento 60

Favorevoli: 136

ALDE: Andria, Deprez, Ek, Hennis-Plasschaert, in 't Veld, Maaten, Manders, Matsakis, Mulder, Schmidt Olle,
Starkevičiūtė, Toia

GUE/NGL: Agnoletto, Aita, Brie, Catania, de Brún, Figueiredo, Flasarová, Guerreiro, Guidoni, Henin, Holm,
Kaufmann, Kohlíček, Krarup, Liotard, McDonald, Manolakou, Maštálka, Meijer, Meyer Pleite, Musacchio,
Pafilis, Papadimoulis, Pflüger, Portas, Ransdorf, Remek, Rizzo, Seppänen, Strož, Svensson, Triantaphyllides,
Wagenknecht, Wurtz, Zimmer

IND/DEM: Belder, Blokland, Bloom, Clark, Goudin, Karatzaferis, Knapman, Lundgren, Nattrass, Sinnott,
Whittaker, Wise

NI: Claeys, Dillen, Martin Hans-Peter, Vanhecke

PPE-DE: Belet, Brepoels, Dehaene, Doorn, Grosch, Maat, Oomen-Ruijten, Seeberg, Surján, Thyssen, Ventre,
Wijkman, Wortmann-Kool

PSE: van den Berg, Berman, Bozkurt, van den Burg, Corbey, De Keyser, De Vits, Gottardi, Hutchinson,
Mastenbroek, Peillon, Tarabella, Van Lancker, Vaugrenard

UEN: Aylward, Camre, Crowley, Czarnecki Ryszard, Musumeci, Ó Neachtain, Piotrowski, Ryan

Verts/ALE: Aubert, Auken, Beer, Bennahmias, Breyer, Buitenweg, Cohn-Bendit, Cramer, Evans Jill, Frassoni,
Graefe zu Baringdorf, de Groen-Kouwenhoven, Hammerstein Mintz, Hassi, Horáček, Hudghton, Isler Béguin,
Joan i Marí, Jonckheer, Kallenbach, Kusstatscher, Lagendijk, Lambert, Lichtenberger, Lipietz, Lucas, Özdemir,
Onesta, Romeva i Rueda, Rühle, Schlyter, Schroedter, Smith, Staes, Trüpel, Turmes, Voggenhuber, Ždanoka

Contrari: 496

ALDE: Andrejevs, Attwooll, Bourlanges, Bowles, Budreikaitė, Busk, Carlshamre, Chatzimarkakis, Cocilovo,
Costa, Degutis, Dičkutė, Drčar Murko, Duff, Fourtou, Gentvilas, Gibault, Griesbeck, Guardans Cambó, Hall,
Harkin, Jäätteenmäki, Jensen, Juknevičienė, Krahmer, Kułakowski, Lambsdorff, Laperrouze, Lax, Lehideux,
Losco, Ludford, Lynne, Mohácsi, Morillon, Newton Dunn, Neyts-Uyttebroeck, Nicholson of Winterbourne,
Onyszkiewicz, Oviir, Piskorski, Polfer, Prodi, Resetarits, Ries, Riis-Jørgensen, Samuelsen, Sbarbati, Schuth,
Staniszewska, Sterckx, Susta, Szent-Iványi, Takkula, Väyrynen, Van Hecke, Veraldi, Virrankoski, Wallis

IND/DEM: Bonde, Tomczak, Železný
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NI: Allister, Battilocchio, Belohorská, Bobošíková, Chruszcz, De Michelis, Giertych, Gollnisch, Helmer, Lang,
Le Pen Marine, Le Rachinel, Martinez, Mote, Mussolini, Romagnoli, Schenardi, Wojciechowski Bernard Piotr

PPE-DE: Albertini, Andrikienė, Ashworth, Atkins, Audy, Bachelot-Narquin, Barsi-Pataky, Bauer, Beazley,
Becsey, Berend, Böge, Bonsignore, Bowis, Bradbourn, Braghetto, Brejc, Březina, Brok, Brunetta,
Bushill-Matthews, Busuttil, Cabrnoch, Callanan, Casa, Casini, Caspary, Castiglione, Cederschiöld, Chichester,
Chmielewski, Coelho, Coveney, Daul, De Blasio, Demetriou, Descamps, Deß, Deva, De Veyrac,
Díaz de Mera García Consuegra, Dimitrakopoulos, Dombrovskis, Dover, Doyle, Duchoň, Duka-Zólyomi,
Ebner, Ehler, Elles, Eurlings, Evans Jonathan, Fatuzzo, Ferber, Fernández Martín, Fjellner, Fontaine,
Fraga Estévez, Freitas, Friedrich, Gahler, Gál, Gaľa, Galeote, García-Margallo y Marfil, Gargani, Garriga Polledo,
Gaubert, Gauzès, Gewalt, Gklavakis, Glattfelder, Goepel, Gomolka, Graça Moura, Gräßle, de Grandes Pascual,
Grossetête, Guellec, Gutiérrez-Cortines, Gyürk, Handzlik, Hannan, Harbour, Hatzidakis, Heaton-Harris,
Hennicot-Schoepges, Herranz García, Herrero-Tejedor, Higgins, Hökmark, Hoppenstedt, Hudacký,
Hybášková, Ibrisagic, Itälä, Iturgaiz Angulo, Jackson, Jałowiecki, Járóka, Jarzembowski, Jeggle, Jordan Cizelj,
Kaczmarek, Kamall, Karas, Kasoulides, Kauppi, Kelam, Kirkhope, Klamt, Klaß, Klich, Koch, Konrad, Korhola,
Kratsa-Tsagaropoulou, Kudrycka, Kušķis, Lamassoure, Landsbergis, Langen, Langendries, Lauk, Lechner,
Lehne, Lewandowski, Liese, López-Istúriz White, Lulling, McGuinness, McMillan-Scott, Mann Thomas,
Mantovani, Marques, Martens, Mathieu, Mato Adrover, Mauro, Mavrommatis, Mayer, Mayor Oreja, Méndez
de Vigo, Mikolášik, Millán Mon, Mitchell, Montoro Romero, Musotto, Nassauer, Nicholson, Niebler,
van Nistelrooij, Novak, Olajos, Olbrycht, Őry, Ouzký, Pack, Panayotopoulos-Cassiotou, Papastamkos, Parish,
Patriciello, Peterle, Pieper, Pīks, Pinheiro, Pirker, Pleštinská, Podestà, Posdorf, Posselt, Protasiewicz, Purvis,
Queiró, Quisthoudt-Rowohl, Rack, Radwan, Reul, Ribeiro e Castro, Roithová, Rudi Ubeda, Rübig,
Saïfi, Salafranca Sánchez-Neyra, Samaras, Sartori, Saryusz-Wolski, Schierhuber, Schnellhardt, Schöpflin,
Schwab, Seeber, Siekierski, Silva Peneda, Škottová, Sommer, Sonik, Spautz, Šťastný, Stauner, Stevenson,
Strejček, Stubb, Sturdy, Sudre, Sumberg, Szájer, Tajani, Tannock, Toubon, Trakatellis, Ulmer, Vakalis,
Van Orden, Varela Suanzes-Carpegna, Varvitsiotis, Vatanen, Veneto, Vernola, Vidal-Quadras, Vlasák, Vlasto,
Weber Manfred, Weisgerber, Wieland, von Wogau, Záborská, Zahradil, Zaleski, Zappalà, Zatloukal, Zieleniec,
Zvěřina, Zwiefka

PSE: Andersson, Arif, Arnaoutakis, Ayala Sender, Badia I Cutchet, Barón Crespo, Batzeli, Beňová, Berès,
Berger, Berlinguer, Bösch, Bono, Bourzai, Bullmann, Busquin, Calabuig Rull, Capoulas Santos, Carlotti,
Carnero González, Casaca, Castex, Cercas, Chiesa, Christensen, Corbett, Correia, Cottigny, De Rossa,
Désir, Díez González, Dobolyi, Douay, Dührkop Dührkop, Estrela, Ettl, Evans Robert, Fazakas, Fernandes,
Ferreira Anne, Ferreira Elisa, Fruteau, García Pérez, Gebhardt, Geringer de Oedenberg, Gill, Glante, Goebbels,
Golik, Gomes, Grabowska, Grech, Groote, Gruber, Gurmai, Guy-Quint, Hänsch, Hamon, Haug, Hazan,
Hedkvist Petersen, Hegyi, Herczog, Honeyball, Howitt, Hughes, Jöns, Jørgensen, Kindermann,
Kósáné Kovács, Krehl, Kreissl-Dörfler, Kuhne, Lambrinidis, Lavarra, Le Foll, Lehtinen, Leichtfried, Leinen,
Lévai, Liberadzki, McAvan, McCarthy, Madeira, Maňka, Mann Erika, Martin David, Martínez Martínez,
Matsouka, Medina Ortega, Menéndez del Valle, Miguélez Ramos, Moreno Sánchez, Morgan, Moscovici,
Muscat, Myller, Napoletano, Navarro, Obiols i Germà, Öger, Paasilinna, Pahor, Paleckis, Panzeri, Patrie,
Piecyk, Pittella, Pleguezuelos Aguilar, Poignant, Prets, Rapkay, Rasmussen, Reynaud, Riera Madurell, Rocard,
Rosati, Roth-Behrendt, Rothe, Rouček, Roure, Sakalas, Salinas García, Sánchez Presedo, dos Santos, Savary,
Schaldemose, Schapira, Scheele, Segelström, Sifunakis, Simpson, Siwiec, Skinner, Sornosa Martínez,
Sousa Pinto, Stihler, Stockmann, Swoboda, Szejna, Tabajdi, Thomsen, Titley, Trautmann, Vergnaud, Vincenzi,
Walter, Weber Henri, Weiler, Westlund, Willmott, Yañez-Barnuevo García, Zingaretti

UEN: Angelilli, Berlato, Bielan, Borghezio, Czarnecki Marek Aleksander, Didžiokas, Foglietta, Foltyn-Kubicka,
Gobbo, Grabowski, Janowski, Kristovskis, Kuc, Kuźmiuk, La Russa, Libicki, Maldeikis, Masiel, Muscardini,
Pęk, Podkański, Rogalski, Roszkowski, Rutowicz, Szymański, Tatarella, Vaidere, Zapałowski, Zīle

Astensioni: 6

IND/DEM: Krupa

NI: Baco, Kozlík, Rivera

PSE: Wiersma

Verts/ALE: van Buitenen
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Correzioni di voto

Favorevoli

Camiel Eurlings

47. Relazione Groote A6-0301/2006

Emendamento 91

Favorevoli: 520

ALDE: Andrejevs, Andria, Attwooll, Beaupuy, Bourlanges, Bowles, Budreikaitė, Busk, Carlshamre,
Chatzimarkakis, Cocilovo, Costa, Degutis, Dičkutė, Drčar Murko, Duff, Ek, Fourtou, Gentvilas, Gibault,
Griesbeck, Guardans Cambó, Harkin, in 't Veld, Jäätteenmäki, Jensen, Juknevičienė, Krahmer, Kułakowski,
Lambsdorff, Laperrouze, Lax, Lehideux, Losco, Ludford, Lynne, Matsakis, Mohácsi, Morillon, Newton Dunn,
Neyts-Uyttebroeck, Nicholson of Winterbourne, Onyszkiewicz, Oviir, Piskorski, Polfer, Prodi, Resetarits, Ries,
Riis-Jørgensen, Samuelsen, Savi, Sbarbati, Schuth, Staniszewska, Starkevičiūtė, Sterckx, Susta, Szent-Iványi,
Takkula, Toia, Väyrynen, Van Hecke, Veraldi, Virrankoski, Wallis

IND/DEM: Belder, Blokland, Karatzaferis, Krupa, Sinnott, Tomczak, Železný

NI: Battilocchio, Belohorská, Bobošíková, Chruszcz, De Michelis, Giertych, Gollnisch, Helmer, Lang,
Le Pen Marine, Le Rachinel, Mussolini, Rivera, Romagnoli, Schenardi, Vanhecke, Wojciechowski Bernard Piotr

PPE-DE: Albertini, Andrikienė, Ashworth, Atkins, Audy, Bachelot-Narquin, Barsi-Pataky, Bauer,
Beazley, Becsey, Berend, Böge, Bonsignore, Bowis, Bradbourn, Braghetto, Brejc, Březina, Brok, Brunetta,
Bushill-Matthews, Busuttil, Cabrnoch, Callanan, Casa, Casini, Caspary, Castiglione, Cederschiöld, Chichester,
Chmielewski, Coelho, Coveney, Daul, De Blasio, Demetriou, Descamps, Deß, Deva, De Veyrac, Díaz
de Mera García Consuegra, Dimitrakopoulos, Dombrovskis, Doorn, Dover, Doyle, Duchoň, Duka-Zólyomi,
Ebner, Ehler, Elles, Eurlings, Evans Jonathan, Fatuzzo, Ferber, Fernández Martín, Fjellner, Fontaine,
Fraga Estévez, Freitas, Friedrich, Gahler, Gál, Gaľa, Galeote, Gargani, Garriga Polledo, Gaubert, Gauzès,
Gewalt, Gklavakis, Glattfelder, Goepel, Gomolka, Graça Moura, Gräßle, de Grandes Pascual, Grossetête,
Guellec, Gyürk, Handzlik, Hannan, Harbour, Hatzidakis, Heaton-Harris, Hennicot-Schoepges, Herranz
García, Herrero-Tejedor, Higgins, Hökmark, Hoppenstedt, Hudacký, Hybášková, Ibrisagic, Itälä, Iturgaiz
Angulo, Jackson, Jałowiecki, Járóka, Jarzembowski, Jeggle, Jordan Cizelj, Kaczmarek, Kamall, Karas,
Kasoulides, Kauppi, Kelam, Kirkhope, Klamt, Klaß, Klich, Koch, Konrad, Korhola, Kratsa-Tsagaropoulou,
Kudrycka, Kušķis, Lamassoure, Landsbergis, Langen, Langendries, Lauk, Lechner, Lehne, Lewandowski, Liese,
López-Istúriz White, Lulling, McGuinness, McMillan-Scott, Mann Thomas, Mantovani, Marques, Martens,
Mathieu, Mato Adrover, Mauro, Mavrommatis, Mayer, Mayor Oreja, Méndez de Vigo, Mikolášik, Millán Mon,
Mitchell, Musotto, Nassauer, Nicholson, Niebler, van Nistelrooij, Novak, Olajos, Olbrycht, Oomen-Ruijten,
Őry, Ouzký, Pack, Panayotopoulos-Cassiotou, Papastamkos, Parish, Patriciello, Peterle, Pieper, Pīks, Pinheiro,
Pirker, Pleštinská, Podestà, Posdorf, Posselt, Protasiewicz, Purvis, Queiró, Quisthoudt-Rowohl, Rack, Radwan,
Reul, Ribeiro e Castro, Roithová, Rudi Ubeda, Rübig, Saïfi, Salafranca Sánchez-Neyra, Samaras, Sartori,
Saryusz-Wolski, Schierhuber, Schnellhardt, Schöpflin, Schwab, Seeber, Seeberg, Siekierski, Silva Peneda,
Škottová, Sommer, Spautz, Šťastný, Stauner, Stevenson, Strejček, Stubb, Sturdy, Sudre, Sumberg, Surján,
Szájer, Tajani, Tannock, Thyssen, Trakatellis, Ulmer, Vakalis, Van Orden, Varela Suanzes-Carpegna,
Varvitsiotis, Vatanen, Veneto, Vidal-Quadras, Vlasák, Vlasto, Weber Manfred, Weisgerber, Wieland,
von Wogau, Záborská, Zahradil, Zaleski, Zappalà, Zatloukal, Zieleniec, Zvěřina, Zwiefka

PSE: Andersson, Arif, Arnaoutakis, Ayala Sender, Badia I Cutchet, Barón Crespo, Batzeli, Beňová,
Berès, Berger, Bösch, Bono, Bourzai, Bullmann, Busquin, Calabuig Rull, Capoulas Santos, Carlotti,
Carnero González, Casaca, Cashman, Castex, Cercas, Chiesa, Christensen, Corbett, Correia, Cottigny,
De Keyser, De Rossa, Désir, De Vits, Díez González, Dobolyi, Douay, Dührkop Dührkop, Estrela, Ettl,
Evans Robert, Fazakas, Fernandes, Ferreira Anne, Ferreira Elisa, Fruteau, García Pérez, Gebhardt, Geringer
de Oedenberg, Gill, Glante, Goebbels, Golik, Gomes, Gottardi, Grabowska, Grech, Groote, Gruber, Gurmai,
Guy-Quint, Hänsch, Haug, Hazan, Hedkvist Petersen, Hegyi, Herczog, Honeyball, Howitt, Hughes,
Hutchinson, Jöns, Jørgensen, Kindermann, Kósáné Kovács, Krehl, Kreissl-Dörfler, Kuhne, Lambrinidis,
Lavarra, Le Foll, Lehtinen, Leinen, Lévai, Liberadzki, Locatelli, McAvan, McCarthy, Madeira, Maňka, Mann
Erika, Martin David, Martínez Martínez, Matsouka, Medina Ortega, Menéndez del Valle, Miguélez Ramos,
Moreno Sánchez, Morgan, Moscovici, Muscat, Myller, Navarro, Öger, Paasilinna, Pahor, Paleckis, Patrie,
Peillon, Piecyk, Pinior, Pittella, Pleguezuelos Aguilar, Poignant, Prets, Rapkay, Rasmussen, Reynaud,
Riera Madurell, Rocard, Rosati, Roth-Behrendt, Rothe, Rouček, Roure, Sakalas, Saks, Salinas García, Sánchez
Presedo, dos Santos, Savary, Schaldemose, Schapira, Scheele, Segelström, Sifunakis, Simpson, Siwiec, Skinner,
Sornosa Martínez, Sousa Pinto, Stihler, Stockmann, Swoboda, Szejna, Tabajdi, Tarand, Thomsen, Titley,
Trautmann, Vincenzi, Walter, Weber Henri, Weiler, Westlund, Willmott, Yañez-Barnuevo García, Zingaretti
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UEN: Angelilli, Aylward, Berlato, Bielan, Borghezio, Camre, Crowley, Czarnecki Marek Aleksander,
Czarnecki Ryszard, Didžiokas, Foglietta, Foltyn-Kubicka, Gobbo, Grabowski, Janowski, Kristovskis, Kuc,
Kuźmiuk, La Russa, Libicki, Maldeikis, Masiel, Muscardini, Musumeci, Ó Neachtain, Pęk, Piotrowski,
Podkański, Rogalski, Roszkowski, Rutowicz, Ryan, Szymański, Tatarella, Vaidere, Wojciechowski Janusz,
Zapałowski, Zīle

Verts/ALE: Graefe zu Baringdorf, Hammerstein Mintz, Voggenhuber

Contrari: 107

ALDE: Deprez, Hennis-Plasschaert, Maaten, Manders, Mulder, Schmidt Olle

GUE/NGL: Agnoletto, Aita, Brie, Catania, de Brún, Figueiredo, Flasarová, Guerreiro, Guidoni, Henin, Holm,
Kaufmann, Kohlíček, Krarup, Liotard, McDonald, Manolakou, Maštálka, Meijer, Meyer Pleite, Musacchio,
Pafilis, Papadimoulis, Pflüger, Portas, Ransdorf, Remek, Rizzo, Seppänen, Strož, Svensson, Triantaphyllides,
Wagenknecht, Wurtz, Zimmer

IND/DEM: Batten, Bloom, Bonde, Clark, Goudin, Knapman, Lundgren, Nattrass, Whittaker, Wise

PPE-DE: Belet, Brepoels, Dehaene, Maat, Montoro Romero, Sonik, Vernola, Wijkman, Wortmann-Kool

PSE: van den Berg, Berlinguer, Berman, Bozkurt, van den Burg, Corbey, Mastenbroek, Napoletano, Tarabella,
Van Lancker, Vaugrenard, Vergnaud

Verts/ALE: Aubert, Auken, Beer, Bennahmias, Breyer, Buitenweg, Cohn-Bendit, Cramer, Evans Jill, Frassoni,
de Groen-Kouwenhoven, Hassi, Horáček, Hudghton, Isler Béguin, Joan i Marí, Jonckheer, Kallenbach,
Kusstatscher, Lagendijk, Lambert, Lichtenberger, Lipietz, Lucas, Özdemir, Onesta, Romeva i Rueda, Rühle,
Schlyter, Schroedter, Smith, Staes, Trüpel, Turmes, Ždanoka

Astensioni: 11

ALDE: Hall

IND/DEM: Louis, de Villiers

NI: Allister, Baco, Kozlík, Mote

PPE-DE: Ventre

PSE: Leichtfried, Wiersma

Verts/ALE: van Buitenen

48. Relazione Groote A6-0301/2006

Emendamento 116

Favorevoli: 552

ALDE: Andrejevs, Andria, Attwooll, Bourlanges, Bowles, Budreikaitė, Busk, Carlshamre, Chatzimarkakis,
Cocilovo, Costa, Degutis, Deprez, Dičkutė, Drčar Murko, Duff, Ek, Fourtou, Gentvilas, Gibault, Griesbeck,
Hall, Harkin, Hennis-Plasschaert, in 't Veld, Jäätteenmäki, Jensen, Juknevičienė, Krahmer, Kułakowski,
Lambsdorff, Laperrouze, Lax, Lehideux, Losco, Ludford, Lynne, Maaten, Manders, Matsakis, Mohácsi,
Morillon, Mulder, Newton Dunn, Neyts-Uyttebroeck, Nicholson of Winterbourne, Onyszkiewicz, Oviir,
Piskorski, Polfer, Prodi, Resetarits, Ries, Riis-Jørgensen, Samuelsen, Savi, Sbarbati, Schmidt Olle, Schuth,
Staniszewska, Starkevičiūtė, Sterckx, Susta, Szent-Iványi, Takkula, Toia, Väyrynen, Van Hecke, Veraldi,
Virrankoski, Wallis

IND/DEM: Belder, Blokland, Bonde, Karatzaferis, Krupa, Sinnott, Tomczak, Železný

NI: Battilocchio, Belohorská, Bobošíková, Chruszcz, Claeys, De Michelis, Dillen, Giertych, Gollnisch, Helmer,
Lang, Le Pen Marine, Le Rachinel, Martinez, Mussolini, Rivera, Romagnoli, Schenardi, Vanhecke,
Wojciechowski Bernard Piotr

PPE-DE: Albertini, Andrikienė, Ashworth, Atkins, Audy, Bachelot-Narquin, Barsi-Pataky, Bauer, Beazley,
Becsey, Belet, Berend, Böge, Bonsignore, Bowis, Bradbourn, Braghetto, Brejc, Brepoels, Březina, Brok,
Brunetta, Bushill-Matthews, Busuttil, Cabrnoch, Callanan, Casa, Casini, Caspary, Castiglione, Cederschiöld,
Chichester, Chmielewski, Coelho, Coveney, Daul, De Blasio, Dehaene, Demetriou, Descamps, Deß, Deva,
De Veyrac, Díaz de Mera García Consuegra, Dimitrakopoulos, Dombrovskis, Doorn, Dover, Doyle, Duchoň,
Duka-Zólyomi, Ebner, Ehler, Elles, Eurlings, Evans Jonathan, Fatuzzo, Ferber, Fernández Martín, Fjellner,
Fontaine, Fraga Estévez, Freitas, Friedrich, Gahler, Gál, Gaľa, Galeote, García-Margallo y Marfil, Gargani,
Garriga Polledo, Gaubert, Gauzès, Gewalt, Gklavakis, Glattfelder, Goepel, Gomolka, Graça Moura, Gräßle,
de Grandes Pascual, Grosch, Grossetête, Guellec, Gutiérrez-Cortines, Gyürk, Handzlik, Hannan, Harbour,
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Hatzidakis, Heaton-Harris, Hennicot-Schoepges, Herranz García, Herrero-Tejedor, Higgins, Hökmark,
Hoppenstedt, Hudacký, Hybášková, Ibrisagic, Itälä, Iturgaiz Angulo, Jackson, Jałowiecki, Járóka,
Jarzembowski, Jeggle, Jordan Cizelj, Kaczmarek, Kamall, Karas, Kasoulides, Kauppi, Kelam, Kirkhope, Klamt,
Klaß, Klich, Koch, Konrad, Korhola, Kratsa-Tsagaropoulou, Kudrycka, Kušķis, Lamassoure, Landsbergis,
Langen, Langendries, Lauk, Lechner, Lehne, Lewandowski, Liese, López-Istúriz White, Lulling, Maat,
McGuinness, Mann Thomas, Mantovani, Marques, Martens, Mathieu, Mato Adrover, Mauro, Mavrommatis,
Mayer, Mayor Oreja, Méndez de Vigo, Mikolášik, Millán Mon, Mitchell, Montoro Romero, Musotto,
Nassauer, Nicholson, Niebler, van Nistelrooij, Novak, Olajos, Olbrycht, Oomen-Ruijten, Őry, Ouzký, Pack,
Panayotopoulos-Cassiotou, Papastamkos, Parish, Patriciello, Peterle, Pieper, Pīks, Pinheiro, Pirker,
Pleštinská, Podestà, Posdorf, Posselt, Protasiewicz, Purvis, Queiró, Quisthoudt-Rowohl, Rack, Radwan, Reul,
Ribeiro e Castro, Roithová, Rudi Ubeda, Rübig, Saïfi, Salafranca Sánchez-Neyra, Samaras, Sartori,
Saryusz-Wolski, Schierhuber, Schnellhardt, Schöpflin, Schwab, Seeber, Seeberg, Siekierski, Silva Peneda,
Škottová, Sommer, Sonik, Spautz, Šťastný, Stauner, Stevenson, Strejček, Stubb, Sturdy, Sumberg, Surján,
Szájer, Tajani, Tannock, Thyssen, Toubon, Trakatellis, Ulmer, Vakalis, Van Orden, Varela Suanzes-Carpegna,
Varvitsiotis, Vatanen, Veneto, Ventre, Vernola, Vidal-Quadras, Vlasák, Vlasto, Weber Manfred, Weisgerber,
Wieland, von Wogau, Wortmann-Kool, Záborská, Zahradil, Zaleski, Zappalà, Zatloukal, Zieleniec, Zvěřina,
Zwiefka

PSE: Andersson, Arif, Arnaoutakis, Ayala Sender, Badia I Cutchet, Barón Crespo, Batzeli, Beňová, Berès,
van den Berg, Berger, Berlinguer, Berman, Bösch, Bono, Bourzai, Bozkurt, Bullmann, van den Burg, Busquin,
Calabuig Rull, Capoulas Santos, Carlotti, Carnero González, Casaca, Cashman, Castex, Cercas, Chiesa,
Christensen, Corbett, Corbey, Correia, Cottigny, De Keyser, Désir, De Vits, Díez González, Dobolyi, Douay,
Dührkop Dührkop, Estrela, Ettl, Evans Robert, Fazakas, Fernandes, Ferreira Anne, Ferreira Elisa, Fruteau,
García Pérez, Gebhardt, Geringer de Oedenberg, Gill, Glante, Goebbels, Golik, Gomes, Gottardi, Grabowska,
Grech, Groote, Gruber, Gurmai, Guy-Quint, Hänsch, Hamon, Haug, Hazan, Hedkvist Petersen, Hegyi,
Herczog, Honeyball, Howitt, Hughes, Hutchinson, Jöns, Jørgensen, Kindermann, Kósáné Kovács, Krehl,
Kreissl-Dörfler, Kuhne, Lambrinidis, Lavarra, Le Foll, Lehtinen, Leichtfried, Leinen, Lévai, Liberadzki,
Locatelli, McAvan, McCarthy, Madeira, Maňka, Mann Erika, Martin David, Martínez Martínez, Mastenbroek,
Matsouka, Medina Ortega, Menéndez del Valle, Miguélez Ramos, Moreno Sánchez, Morgan, Moscovici,
Muscat, Myller, Napoletano, Navarro, Obiols i Germà, Öger, Paasilinna, Paleckis, Panzeri, Patrie, Peillon,
Piecyk, Pinior, Pittella, Pleguezuelos Aguilar, Poignant, Prets, Rapkay, Rasmussen, Reynaud, Riera Madurell,
Rocard, Rosati, Roth-Behrendt, Rothe, Rouček, Roure, Sakalas, Saks, Salinas García, Sánchez Presedo,
dos Santos, Savary, Schaldemose, Schapira, Scheele, Segelström, Sifunakis, Simpson, Siwiec, Skinner,
Sornosa Martínez, Sousa Pinto, Stihler, Stockmann, Swoboda, Szejna, Tabajdi, Tarabella, Tarand, Thomsen,
Titley, Trautmann, Van Lancker, Vaugrenard, Vergnaud, Vincenzi, Walter, Weber Henri, Weiler, Westlund,
Wiersma, Willmott, Yañez-Barnuevo García, Zingaretti

UEN: Angelilli, Aylward, Berlato, Bielan, Borghezio, Camre, Crowley, Czarnecki Marek Aleksander,
Czarnecki Ryszard, Didžiokas, Foltyn-Kubicka, Gobbo, Grabowski, Janowski, Kristovskis, Kuc, Kuźmiuk,
La Russa, Libicki, Maldeikis, Masiel, Muscardini, Musumeci, Ó Neachtain, Pęk, Piotrowski, Podkański,
Rogalski, Roszkowski, Rutowicz, Ryan, Szymański, Tatarella, Vaidere, Wojciechowski Janusz, Zapałowski,
Zīle

Verts/ALE: Voggenhuber

Contrari: 83

GUE/NGL: Agnoletto, Aita, Brie, Catania, de Brún, Figueiredo, Flasarová, Guerreiro, Guidoni, Henin, Holm,
Kaufmann, Kohlíček, Krarup, Liotard, McDonald, Manolakou, Meijer, Meyer Pleite, Musacchio, Pafilis,
Papadimoulis, Pflüger, Portas, Ransdorf, Remek, Rizzo, Seppänen, Strož, Svensson, Triantaphyllides,
Wagenknecht, Wurtz, Zimmer

IND/DEM: Batten, Bloom, Clark, Goudin, Knapman, Lundgren, Nattrass, Whittaker, Wise

NI: Martin Hans-Peter, Mote

PPE-DE: Wijkman

Verts/ALE: Aubert, Auken, Beer, Bennahmias, Breyer, Buitenweg, Cohn-Bendit, Cramer, Evans Jill, Frassoni,
Graefe zu Baringdorf, de Groen-Kouwenhoven, Hammerstein Mintz, Hassi, Horáček, Hudghton, Isler Béguin,
Joan i Marí, Jonckheer, Kallenbach, Kusstatscher, Lagendijk, Lambert, Lichtenberger, Lipietz, Lucas, Özdemir,
Onesta, Romeva i Rueda, Rühle, Schlyter, Schroedter, Smith, Staes, Trüpel, Turmes, Ždanoka
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Astensioni: 5

NI: Allister, Baco, Kozlík

PPE-DE: McMillan-Scott

Verts/ALE: van Buitenen

49. Relazione Groote A6-0301/2006

Emendamento 59

Favorevoli: 111

ALDE: Hennis-Plasschaert, Losco, Maaten, Manders, Samuelsen

GUE/NGL: Agnoletto, Aita, Brie, Catania, de Brún, Figueiredo, Flasarová, Guerreiro, Guidoni, Henin, Holm,
Kaufmann, Kohlíček, Krarup, Liotard, McDonald, Manolakou, Maštálka, Meijer, Meyer Pleite, Musacchio,
Pafilis, Papadimoulis, Pflüger, Ransdorf, Remek, Rizzo, Seppänen, Strož, Svensson, Triantaphyllides,
Wagenknecht, Wurtz, Zimmer

IND/DEM: Belder, Blokland, Bonde, Goudin, Karatzaferis, Krupa, Lundgren, Sinnott

NI: Allister, Bobošíková, Chruszcz, Claeys, Dillen, Giertych, Gollnisch, Lang, Le Pen Marine, Le Rachinel,
Martin Hans-Peter, Martinez, Romagnoli, Schenardi, Vanhecke, Wojciechowski Bernard Piotr

PPE-DE: Oomen-Ruijten

PSE: van den Berg, Berman, Bozkurt, van den Burg, Corbey, Hutchinson, Mastenbroek

UEN: Borghezio, Camre, Gobbo

Verts/ALE: Aubert, Auken, Beer, Bennahmias, Breyer, Buitenweg, Cohn-Bendit, Cramer, Evans Jill,
Graefe zu Baringdorf, de Groen-Kouwenhoven, Hammerstein Mintz, Hassi, Horáček, Hudghton, Isler Béguin,
Joan i Marí, Jonckheer, Kallenbach, Kusstatscher, Lagendijk, Lambert, Lichtenberger, Lipietz, Lucas, Özdemir,
Onesta, Romeva i Rueda, Rühle, Schlyter, Schroedter, Smith, Staes, Trüpel, Turmes, Voggenhuber, Ždanoka

Contrari: 517

ALDE: Andrejevs, Andria, Attwooll, Beaupuy, Bourlanges, Bowles, Budreikaitė, Busk, Carlshamre,
Chatzimarkakis, Cocilovo, Costa, Degutis, Deprez, Dičkutė, Drčar Murko, Duff, Fourtou, Gentvilas, Gibault,
Harkin, in 't Veld, Jäätteenmäki, Jensen, Juknevičienė, Krahmer, Kułakowski, Lambsdorff, Laperrouze, Lax,
Lehideux, Ludford, Lynne, Matsakis, Mohácsi, Morillon, Mulder, Newton Dunn, Neyts-Uyttebroeck,
Nicholson of Winterbourne, Onyszkiewicz, Oviir, Piskorski, Polfer, Prodi, Resetarits, Ries, Riis-Jørgensen,
Savi, Sbarbati, Schmidt Olle, Schuth, Staniszewska, Starkevičiūtė, Sterckx, Susta, Szent-Iványi, Takkula, Toia,
Väyrynen, Van Hecke, Veraldi, Virrankoski, Wallis

IND/DEM: Batten, Bloom, Clark, Knapman, Nattrass, Tomczak, Whittaker, Wise

NI: Battilocchio, Belohorská, De Michelis, Helmer, Mussolini

PPE-DE: Albertini, Andrikienė, Ashworth, Atkins, Audy, Bachelot-Narquin, Barsi-Pataky, Bauer, Beazley,
Becsey, Belet, Berend, Böge, Bonsignore, Bowis, Bradbourn, Braghetto, Brejc, Brepoels, Březina, Brok,
Brunetta, Bushill-Matthews, Busuttil, Cabrnoch, Callanan, Casa, Casini, Caspary, Castiglione, Cederschiöld,
Chichester, Chmielewski, Coelho, Coveney, Daul, De Blasio, Dehaene, Demetriou, Descamps, Deß, Deva,
De Veyrac, Díaz de Mera García Consuegra, Dimitrakopoulos, Dombrovskis, Doorn, Dover, Doyle, Duchoň,
Duka-Zólyomi, Ebner, Ehler, Elles, Eurlings, Evans Jonathan, Fatuzzo, Ferber, Fernández Martín, Fjellner,
Fontaine, Fraga Estévez, Freitas, Friedrich, Gahler, Gál, Gaľa, Galeote, García-Margallo y Marfil, Gargani,
Garriga Polledo, Gaubert, Gauzès, Gewalt, Gklavakis, Glattfelder, Goepel, Gomolka, Graça Moura, Gräßle,
de Grandes Pascual, Grosch, Grossetête, Guellec, Gutiérrez-Cortines, Gyürk, Handzlik, Hannan, Harbour,
Hatzidakis, Heaton-Harris, Hennicot-Schoepges, Herranz García, Herrero-Tejedor, Higgins, Hökmark,
Hoppenstedt, Hudacký, Hybášková, Ibrisagic, Itälä, Iturgaiz Angulo, Jackson, Jałowiecki, Járóka,
Jarzembowski, Jeggle, Jordan Cizelj, Kaczmarek, Kamall, Karas, Kasoulides, Kauppi, Kelam, Kirkhope, Klamt,
Klaß, Klich, Koch, Konrad, Korhola, Kratsa-Tsagaropoulou, Kudrycka, Kušķis, Lamassoure, Landsbergis,
Langen, Langendries, Lauk, Lechner, Lehne, Lewandowski, Liese, López-Istúriz White, Lulling, Maat,
McGuinness, McMillan-Scott, Mann Thomas, Mantovani, Marques, Martens, Mathieu, Mato Adrover, Mauro,
Mavrommatis, Mayer, Mayor Oreja, Méndez de Vigo, Mikolášik, Millán Mon, Mitchell, Montoro Romero,
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Musotto, Nassauer, Nicholson, Niebler, van Nistelrooij, Novak, Olajos, Olbrycht, Őry, Ouzký, Pack,
Panayotopoulos-Cassiotou, Papastamkos, Parish, Patriciello, Peterle, Pieper, Pīks, Pinheiro, Pirker,
Pleštinská, Podestà, Posdorf, Posselt, Protasiewicz, Purvis, Queiró, Quisthoudt-Rowohl, Rack, Radwan, Reul,
Ribeiro e Castro, Roithová, Rudi Ubeda, Rübig, Saïfi, Salafranca Sánchez-Neyra, Samaras, Sartori,
aSaryusz-Wolski, Schierhuber, Schnellhardt, Schöpflin, Schwab, Seeber, Seeberg, Siekierski, Silva Peneda,
Škottová, Sommer, Sonik, Spautz, Šťastný, Stauner, Stevenson, Strejček, Stubb, Sturdy, Sudre, Sumberg,
Surján, Szájer, Tajani, Tannock, Thyssen, Toubon, Trakatellis, Ulmer, Vakalis, Van Orden, Varela Suanzes-
Carpegna, Varvitsiotis, Vatanen, Veneto, Ventre, Vernola, Vidal-Quadras, Vlasák, Vlasto, Weber Manfred,
Weisgerber, Wieland, Wijkman, von Wogau, Wortmann-Kool, Záborská, Zahradil, Zaleski, Zappalà,
Zatloukal, Zieleniec, Zvěřina, Zwiefka

PSE: Andersson, Arif, Arnaoutakis, Ayala Sender, Badia I Cutchet, Barón Crespo, Batzeli, Beňová, Berès,
Berger, Berlinguer, Bono, Bourzai, Busquin, Calabuig Rull, Capoulas Santos, Carlotti, Carnero González,
Casaca, Cashman, Castex, Cercas, Chiesa, Christensen, Corbett, Correia, Cottigny, De Keyser, De Rossa, Désir,
De Vits, Díez González, Dobolyi, Douay, Dührkop Dührkop, Estrela, Ettl, Evans Robert, Fazakas, Fernandes,
Ferreira Anne, Ferreira Elisa, Fruteau, García Pérez, Gebhardt, Geringer de Oedenberg, Gill, Glante, Goebbels,
Golik, Gomes, Gottardi, Grabowska, Grech, Groote, Gruber, Gurmai, Hänsch, Hamon, Haug, Hazan,
Hedkvist Petersen, Hegyi, Herczog, Honeyball, Howitt, Hughes, Jöns, Jørgensen, Kindermann, Kósáné Kovács,
Krehl, Kreissl-Dörfler, Kuhne, Lambrinidis, Lavarra, Le Foll, Lehtinen, Leichtfried, Leinen, Lévai, Liberadzki,
Locatelli, McAvan, McCarthy, Madeira, Maňka, Mann Erika, Martin David, Martínez Martínez, Matsouka,
Medina Ortega, Menéndez del Valle, Miguélez Ramos, Moreno Sánchez, Morgan, Moscovici, Muscat, Myller,
Napoletano, Navarro, Obiols i Germà, Öger, Paasilinna, Paleckis, Panzeri, Peillon, Piecyk, Pinior, Pittella,
Pleguezuelos Aguilar, Poignant, Prets, Rapkay, Rasmussen, Reynaud, Riera Madurell, Rocard, Rosati,
Roth-Behrendt, Rothe, Rouček, Roure, Sakalas, Saks, Salinas García, Sánchez Presedo, dos Santos, Savary,
Schaldemose, Schapira, Scheele, Segelström, Sifunakis, Simpson, Siwiec, Skinner, Sornosa Martínez,
Sousa Pinto, Stihler, Stockmann, Swoboda, Szejna, Tabajdi, Tarabella, Tarand, Thomsen, Trautmann,
Tzampazi, Van Lancker, Vaugrenard, Vergnaud, Vincenzi, Walter, Weber Henri, Weiler, Westlund, Willmott,
Yañez-Barnuevo García, Zingaretti

UEN: Angelilli, Aylward, Berlato, Bielan, Crowley, Czarnecki Marek Aleksander, Czarnecki Ryszard,
Didžiokas, Foglietta, Foltyn-Kubicka, Grabowski, Janowski, Kristovskis, Kuc, Kuźmiuk, La Russa, Libicki,
Maldeikis, Masiel, Muscardini, Musumeci, Ó Neachtain, Pęk, Podkański, Rogalski, Roszkowski, Rutowicz,
Ryan, Szymański, Tatarella, Vaidere, Wojciechowski Janusz, Zapałowski, Zīle

Astensioni: 13

ALDE: Hall

IND/DEM: Coûteaux, Louis, de Villiers, Železný

NI: Baco, Kozlík, Mote, Rivera

PSE: Bösch, Wiersma

UEN: Piotrowski

Verts/ALE: van Buitenen

50. Relazione Groote A6-0301/2006

Emendamento 130

Favorevoli: 546

ALDE: Andrejevs, Andria, Attwooll, Beaupuy, Bourlanges, Bowles, Budreikaitė, Busk, Carlshamre,
Chatzimarkakis, Cocilovo, Costa, Degutis, Deprez, Dičkutė, Drčar Murko, Duff, Ek, Fourtou, Gentvilas,
Gibault, Griesbeck, Guardans Cambó, Hall, Harkin, Hennis-Plasschaert, in 't Veld, Jäätteenmäki, Jensen,
Juknevičienė, Krahmer, Kułakowski, Lambsdorff, Laperrouze, Lax, Lehideux, Losco, Ludford, Lynne,
Maaten, Manders, Matsakis, Mohácsi, Morillon, Mulder, Newton Dunn, Neyts-Uyttebroeck, Nicholson
of Winterbourne, Onyszkiewicz, Oviir, Piskorski, Polfer, Prodi, Resetarits, Ries, Riis-Jørgensen, Samuelsen,
Savi, Sbarbati, Schmidt Olle, Schuth, Staniszewska, Starkevičiūtė, Sterckx, Susta, Takkula, Toia, Väyrynen,
Van Hecke, Veraldi, Virrankoski, Wallis
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IND/DEM: Belder, Blokland, Karatzaferis, Sinnott, Tomczak, Železný

NI: Battilocchio, Belohorská, Bobošíková, Claeys, De Michelis, Dillen, Gollnisch, Helmer, Lang, Le Pen Marine,
Le Rachinel, Mussolini, Rivera, Romagnoli, Schenardi, Vanhecke

PPE-DE: Albertini, Andrikienė, Ashworth, Atkins, Audy, Bachelot-Narquin, Barsi-Pataky, Bauer, Beazley,
Becsey, Belet, Berend, Böge, Bonsignore, Bowis, Bradbourn, Braghetto, Brejc, Brepoels, Březina, Brok,
Brunetta, Bushill-Matthews, Busuttil, Cabrnoch, Callanan, Casa, Casini, Caspary, Castiglione, Cederschiöld,
Chichester, Chmielewski, Coelho, Coveney, Daul, De Blasio, Dehaene, Demetriou, Descamps, Deß, Deva,
De Veyrac, Díaz de Mera García Consuegra, Dimitrakopoulos, Dombrovskis, Doorn, Dover, Doyle, Duchoň,
Duka-Zólyomi, Ebner, Ehler, Elles, Eurlings, Evans Jonathan, Fatuzzo, Ferber, Fernández Martín, Fjellner,
Fontaine, Fraga Estévez, Freitas, Friedrich, Gahler, Gál, Gaľa, Galeote, García-Margallo y Marfil, Gargani,
Garriga Polledo, Gaubert, Gauzès, Gewalt, Gklavakis, Glattfelder, Goepel, Gomolka, Graça Moura, Gräßle,
de Grandes Pascual, Grosch, Grossetête, Guellec, Gutiérrez-Cortines, Gyürk, Handzlik, Hannan, Harbour,
Hatzidakis, Heaton-Harris, Hennicot-Schoepges, Herranz García, Herrero-Tejedor, Higgins, Hökmark,
Hoppenstedt, Hudacký, Hybášková, Ibrisagic, Itälä, Iturgaiz Angulo, Jackson, Jałowiecki, Járóka,
Jarzembowski, Jeggle, Jordan Cizelj, Kaczmarek, Kamall, Karas, Kasoulides, Kauppi, Kelam, Kirkhope, Klamt,
Klaß, Klich, Koch, Konrad, Korhola, Kratsa-Tsagaropoulou, Kudrycka, Kušķis, Lamassoure, Landsbergis,
Langen, Langendries, Lauk, Lechner, Lehne, Lewandowski, Liese, López-Istúriz White, Lulling, Maat,
McGuinness, McMillan-Scott, Mann Thomas, Mantovani, Marques, Martens, Mathieu, Mato Adrover, Mauro,
Mavrommatis, Mayer, Mayor Oreja, Méndez de Vigo, Mikolášik, Millán Mon, Mitchell, Montoro Romero,
Musotto, Nassauer, Nicholson, Niebler, van Nistelrooij, Novak, Olajos, Olbrycht, Oomen-Ruijten, Őry,
Ouzký, Pack, Panayotopoulos-Cassiotou, Papastamkos, Parish, Patriciello, Peterle, Pieper, Pīks, Pinheiro,
Pirker, Pleštinská, Podestà, Posdorf, Posselt, Protasiewicz, Purvis, Queiró, Quisthoudt-Rowohl, Rack, Radwan,
Reul, Ribeiro e Castro, Roithová, Rudi Ubeda, Rübig, Saïfi, Salafranca Sánchez-Neyra, Samaras,
Sartori, Saryusz-Wolski, Schierhuber, Schnellhardt, Schöpflin, Schwab, Seeber, Seeberg, Siekierski,
Silva Peneda, Škottová, Sommer, Sonik, Spautz, Šťastný, Stauner, Stevenson, Strejček, Stubb, Sturdy, Sudre,
Sumberg, Surján, Szájer, Tajani, Tannock, Thyssen, Toubon, Trakatellis, Ulmer, Vakalis, Van Orden, Varela
Suanzes-Carpegna, Varvitsiotis, Vatanen, Veneto, Ventre, Vidal-Quadras, Vlasák, Vlasto, Weber Manfred,
Weisgerber, Wieland, von Wogau, Wortmann-Kool, Záborská, Zahradil, Zaleski, Zappalà, Zatloukal,
Zieleniec, Zvěřina, Zwiefka

PSE: Andersson, Arif, Arnaoutakis, Ayala Sender, Badia I Cutchet, Barón Crespo, Batzeli, Beňová,
Berès, van den Berg, Berger, Berlinguer, Bösch, Bono, Bourzai, Bozkurt, Bullmann, van den Burg, Busquin,
Calabuig Rull, Capoulas Santos, Carlotti, Carnero González, Casaca, Cashman, Castex, Cercas, Chiesa,
Christensen, Corbett, Corbey, Correia, Cottigny, De Keyser, De Rossa, Désir, De Vits, Díez González,
Dobolyi, Douay, Dührkop Dührkop, Estrela, Ettl, Evans Robert, Fazakas, Fernandes, Ferreira Anne,
Ferreira Elisa, Fruteau, García Pérez, Gebhardt, Geringer de Oedenberg, Gill, Glante, Goebbels, Golik, Gomes,
Gottardi, Grabowska, Grech, Groote, Gruber, Gurmai, Guy-Quint, Hänsch, Hamon, Haug, Hazan,
Hedkvist Petersen, Hegyi, Herczog, Honeyball, Howitt, Hughes, Hutchinson, Jöns, Jørgensen, Kindermann,
Kósáné Kovács, Krehl, Kreissl-Dörfler, Kuhne, Lambrinidis, Lavarra, Le Foll, Lehtinen, Leichtfried,
Leinen, Lévai, Liberadzki, Locatelli, McAvan, McCarthy, Madeira, Maňka, Mann Erika, Martin David,
Martínez Martínez, Mastenbroek, Matsouka, Medina Ortega, Menéndez del Valle, Miguélez Ramos, Moreno
Sánchez, Morgan, Moscovici, Muscat, Myller, Napoletano, Navarro, Obiols i Germà, Öger, Paasilinna, Pahor,
Paleckis, Patrie, Peillon, Piecyk, Pinior, Pleguezuelos Aguilar, Poignant, Prets, Rapkay, Rasmussen, Reynaud,
Riera Madurell, Rocard, Rosati, Roth-Behrendt, Rothe, Rouček, Roure, Sakalas, Saks, Salinas García,
Sánchez Presedo, dos Santos, Savary, Schaldemose, Schapira, Scheele, Segelström, Sifunakis, Simpson, Siwiec,
Skinner, Sornosa Martínez, Sousa Pinto, Stihler, Stockmann, Swoboda, Szejna, Tabajdi, Tarabella, Tarand,
Thomsen, Trautmann, Tzampazi, Van Lancker, Vaugrenard, Vergnaud, Vincenzi, Walter, Weber Henri, Weiler,
Westlund, Wiersma, Willmott, Yañez-Barnuevo García, Zingaretti

UEN: Angelilli, Aylward, Berlato, Bielan, Borghezio, Camre, Crowley, Czarnecki Marek Aleksander,
Czarnecki Ryszard, Didžiokas, Foglietta, Foltyn-Kubicka, Gobbo, Grabowski, Janowski, Kristovskis, Kuc,
Kuźmiuk, La Russa, Libicki, Maldeikis, Masiel, Muscardini, Musumeci, Ó Neachtain, Pęk, Piotrowski,
Podkański, Rogalski, Roszkowski, Rutowicz, Ryan, Szymański, Tatarella, Wojciechowski Janusz, Zapałowski,
Zīle

Contrari: 93

ALDE: Szent-Iványi

GUE/NGL: Agnoletto, Aita, Brie, Catania, de Brún, Figueiredo, Flasarová, Guerreiro, Guidoni, Henin, Holm,
Kaufmann, Kohlíček, Krarup, Liotard, McDonald, Manolakou, Maštálka, Meijer, Meyer Pleite, Musacchio,
Pafilis, Papadimoulis, Pflüger, Portas, Ransdorf, Remek, Rizzo, Seppänen, Strož, Svensson, Triantaphyllides,
Wagenknecht, Wurtz, Zimmer
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IND/DEM: Batten, Bloom, Bonde, Clark, Goudin, Knapman, Lundgren, Nattrass, Whittaker, Wise

NI: Chruszcz, Giertych, Martin Hans-Peter, Wojciechowski Bernard Piotr

PPE-DE: Vernola, Wijkman

PSE: Pittella, Titley

UEN: Vaidere

Verts/ALE: Aubert, Auken, Beer, Bennahmias, Breyer, Buitenweg, Cohn-Bendit, Cramer, Evans Jill, Frassoni,
Graefe zu Baringdorf, de Groen-Kouwenhoven, Hammerstein Mintz, Hassi, Horáček, Hudghton, Isler Béguin,
Joan i Marí, Jonckheer, Kallenbach, Kusstatscher, Lagendijk, Lambert, Lichtenberger, Lipietz, Lucas, Özdemir,
Onesta, Romeva i Rueda, Rühle, Schlyter, Schroedter, Smith, Staes, Trüpel, Turmes, Voggenhuber, Ždanoka

Astensioni: 10

IND/DEM: Coûteaux, Krupa, Louis, de Villiers

NI: Allister, Baco, Kozlík, Martinez, Mote

Verts/ALE: van Buitenen

51. Relazione Groote A6-0301/2006

Proposta Commissione

Favorevoli: 537

ALDE: Andrejevs, Andria, Attwooll, Beaupuy, Bourlanges, Bowles, Budreikaitė, Busk, Carlshamre,
Chatzimarkakis, Cocilovo, Costa, Degutis, Deprez, Dičkutė, Drčar Murko, Duff, Ek, Fourtou, Gentvilas,
Gibault, Griesbeck, Guardans Cambó, Hall, Harkin, Hennis-Plasschaert, in 't Veld, Jäätteenmäki, Jensen,
Juknevičienė, Krahmer, Kułakowski, Lambsdorff, Laperrouze, Lax, Lehideux, Losco, Lynne, Maaten, Manders,
Matsakis, Mohácsi, Morillon, Mulder, Newton Dunn, Neyts-Uyttebroeck, Nicholson of Winterbourne,
Onyszkiewicz, Oviir, Piskorski, Polfer, Prodi, Resetarits, Ries, Riis-Jørgensen, Samuelsen, Savi, Sbarbati,
Schmidt Olle, Schuth, Staniszewska, Starkevičiūtė, Sterckx, Susta, Szent-Iványi, Takkula, Toia, Väyrynen,
Van Hecke, Veraldi, Virrankoski, Wallis

IND/DEM: Belder, Blokland, Bonde, Goudin, Karatzaferis, Lundgren, Sinnott, Tomczak, Železný

NI: Battilocchio, Belohorská, Bobošíková, De Michelis, Dillen, Gollnisch, Lang, Le Pen Marine, Le Rachinel,
Martinez, Mussolini, Rivera, Romagnoli, Schenardi, Vanhecke

PPE-DE: Albertini, Andrikienė, Ashworth, Atkins, Audy, Bachelot-Narquin, Barsi-Pataky, Bauer, Beazley,
Becsey, Belet, Berend, Böge, Bonsignore, Bowis, Bradbourn, Braghetto, Brejc, Brepoels, Březina, Brok,
Brunetta, Bushill-Matthews, Busuttil, Cabrnoch, Callanan, Casa, Casini, Caspary, Castiglione, Cederschiöld,
Chichester, Chmielewski, Coelho, Coveney, Daul, De Blasio, Dehaene, Demetriou, Descamps, Deß, Deva,
De Veyrac, Díaz de Mera García Consuegra, Dimitrakopoulos, Dombrovskis, Doorn, Dover, Doyle, Duchoň,
Duka-Zólyomi, Ebner, Ehler, Elles, Eurlings, Evans Jonathan, Fatuzzo, Ferber, Fernández Martín, Fjellner,
Fontaine, Fraga Estévez, Freitas, Friedrich, Gahler, Gál, Gaľa, Galeote, García-Margallo y Marfil, Gargani,
Garriga Polledo, Gaubert, Gauzès, Gewalt, Gklavakis, Glattfelder, Goepel, Gomolka, Graça Moura, Gräßle,
de Grandes Pascual, Grossetête, Guellec, Gutiérrez-Cortines, Gyürk, Handzlik, Hannan, Harbour, Hatzidakis,
Heaton-Harris, Hennicot-Schoepges, Herranz García, Herrero-Tejedor, Higgins, Hökmark, Hoppenstedt,
Hudacký, Hybášková, Ibrisagic, Itälä, Jackson, Jałowiecki, Járóka, Jarzembowski, Jeggle, Jordan Cizelj,
Kaczmarek, Kamall, Karas, Kasoulides, Kauppi, Kelam, Kirkhope, Klamt, Klaß, Klich, Koch, Konrad, Korhola,
Kratsa-Tsagaropoulou, Kudrycka, Kušķis, Lamassoure, Langen, Langendries, Lechner, Lehne, Lewandowski,
Liese, López-Istúriz White, Lulling, Maat, McGuinness, Mann Thomas, Mantovani, Marques, Martens,
Mathieu, Mato Adrover, Mauro, Mavrommatis, Mayer, Mayor Oreja, Méndez de Vigo, Mikolášik, Millán Mon,
Mitchell, Montoro Romero, Musotto, Nassauer, Nicholson, Niebler, van Nistelrooij, Novak, Olajos, Olbrycht,
Oomen-Ruijten, Őry, Ouzký, Pack, Panayotopoulos-Cassiotou, Papastamkos, Parish, Patriciello, Peterle,
Pieper, Pīks, Pinheiro, Pirker, Pleštinská, Podestà, Posdorf, Posselt, Protasiewicz, Purvis, Queiró,
Quisthoudt-Rowohl, Rack, Radwan, Reul, Ribeiro e Castro, Roithová, Rudi Ubeda, Rübig, Saïfi,
Salafranca Sánchez-Neyra, Samaras, Sartori, Saryusz-Wolski, Schierhuber, Schnellhardt, Schöpflin, Schwab,
Seeber, Seeberg, Siekierski, Silva Peneda, Škottová, Sommer, Sonik, Spautz, Šťastný, Stauner, Stevenson,
Strejček, Stubb, Sturdy, Sudre, Sumberg, Surján, Szájer, Tajani, Tannock, Thyssen, Toubon, Trakatellis, Ulmer,
Vakalis, Van Orden, Varela Suanzes-Carpegna, Varvitsiotis, Vatanen, Veneto, Ventre, Vidal-Quadras, Vlasák,
Vlasto, Weber Manfred, Weisgerber, Wieland, von Wogau, Wortmann-Kool, Záborská, Zahradil, Zaleski,
Zappalà, Zatloukal, Zieleniec, Zvěřina, Zwiefka
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PSE: Andersson, Arif, Arnaoutakis, Ayala Sender, Badia I Cutchet, Barón Crespo, Batzeli, Beňová,
Berès, van den Berg, Berger, Berlinguer, Bösch, Bono, Bourzai, Bozkurt, Bullmann, van den Burg, Busquin,
Calabuig Rull, Capoulas Santos, Carlotti, Carnero González, Casaca, Cashman, Castex, Cercas, Chiesa,
Christensen, Correia, Cottigny, De Keyser, De Rossa, Désir, Díez González, Dobolyi, Douay, Dührkop
Dührkop, Estrela, Ettl, Evans Robert, Fazakas, Fernandes, Ferreira Anne, Ferreira Elisa, Fruteau, García Pérez,
Gebhardt, Geringer de Oedenberg, Gill, Glante, Goebbels, Golik, Gomes, Gottardi, Grech, Groote, Gruber,
Gurmai, Guy-Quint, Hänsch, Hamon, Haug, Hazan, Hedkvist Petersen, Hegyi, Herczog, Honeyball, Howitt,
Hughes, Hutchinson, Jöns, Jørgensen, Kindermann, Kósáné Kovács, Krehl, Kreissl-Dörfler, Kuhne,
Lambrinidis, Le Foll, Lehtinen, Leichtfried, Leinen, Lévai, Liberadzki, Locatelli, McAvan, McCarthy, Maňka,
Mann Erika, Martin David, Martínez Martínez, Mastenbroek, Matsouka, Medina Ortega, Menéndez del Valle,
Miguélez Ramos, Moreno Sánchez, Morgan, Moscovici, Muscat, Myller, Napoletano, Navarro, Obiols i Germà,
Öger, Paasilinna, Pahor, Paleckis, Panzeri, Patrie, Peillon, Piecyk, Pinior, Pittella, Pleguezuelos Aguilar, Prets,
Rapkay, Rasmussen, Reynaud, Riera Madurell, Rocard, Rosati, Roth-Behrendt, Rothe, Rouček, Roure, Sakalas,
Saks, Salinas García, Sánchez Presedo, dos Santos, Savary, Schaldemose, Schapira, Scheele, Segelström,
Sifunakis, Simpson, Siwiec, Skinner, Sornosa Martínez, Sousa Pinto, Stihler, Stockmann, Swoboda, Szejna,
Tabajdi, Tarabella, Tarand, Thomsen, Titley, Tzampazi, Vaugrenard, Vergnaud, Vincenzi, Walter, Weber Henri,
Weiler, Westlund, Wiersma, Willmott, Yañez-Barnuevo García, Zingaretti

UEN: Angelilli, Aylward, Berlato, Bielan, Borghezio, Camre, Czarnecki Marek Aleksander, Czarnecki Ryszard,
Didžiokas, Foglietta, Foltyn-Kubicka, Gobbo, Grabowski, Janowski, Kristovskis, Kuc, Kuźmiuk, La Russa,
Libicki, Maldeikis, Masiel, Muscardini, Musumeci, Ó Neachtain, Pęk, Piotrowski, Podkański, Rogalski,
Roszkowski, Rutowicz, Ryan, Szymański, Tatarella, Vaidere, Wojciechowski Janusz, Zapałowski, Zīle

Contrari: 88

GUE/NGL: Agnoletto, Aita, Brie, Catania, de Brún, Figueiredo, Flasarová, Guerreiro, Guidoni, Henin, Holm,
Kaufmann, Kohlíček, Krarup, Liotard, Manolakou, Maštálka, Meijer, Meyer Pleite, Musacchio, Pafilis,
Papadimoulis, Pflüger, Portas, Ransdorf, Remek, Rizzo, Seppänen, Strož, Svensson, Triantaphyllides,
Wagenknecht, Wurtz, Zimmer

IND/DEM: Batten, Bloom, Clark, Knapman, Nattrass, Wise

NI: Chruszcz, Claeys, Giertych, Martin Hans-Peter, Mote, Wojciechowski Bernard Piotr

PPE-DE: Vernola

PSE: Corbey, Van Lancker

UEN: Crowley

Verts/ALE: Aubert, Auken, Beer, Bennahmias, Breyer, Buitenweg, Cohn-Bendit, Cramer, Evans Jill, Frassoni,
Graefe zu Baringdorf, de Groen-Kouwenhoven, Hammerstein Mintz, Hassi, Horáček, Hudghton, Isler Béguin,
Joan i Marí, Jonckheer, Kallenbach, Kusstatscher, Lagendijk, Lambert, Lichtenberger, Lipietz, Lucas, Özdemir,
Onesta, Romeva i Rueda, Rühle, Schlyter, Schroedter, Smith, Staes, Trüpel, Turmes, Voggenhuber, Ždanoka

Astensioni: 12

IND/DEM: Coûteaux, Krupa, Louis, de Villiers, Whittaker

NI: Allister, Baco, Kozlík

PPE-DE: Lauk, McMillan-Scott, Wijkman

Verts/ALE: van Buitenen

52. Relazione Groote A6-0301/2006

Risoluzione

Favorevoli: 540

ALDE: Andrejevs, Andria, Attwooll, Beaupuy, Bourlanges, Bowles, Budreikaitė, Busk, Carlshamre,
Chatzimarkakis, Cocilovo, Costa, Degutis, Deprez, Dičkutė, Drčar Murko, Duff, Ek, Fourtou, Gentvilas,
Griesbeck, Guardans Cambó, Hall, Harkin, Hennis-Plasschaert, in 't Veld, Jäätteenmäki, Jensen, Juknevičienė,
Krahmer, Kułakowski, Lambsdorff, Laperrouze, Lax, Lehideux, Losco, Ludford, Lynne, Maaten, Manders,
Matsakis, Mohácsi, Morillon, Mulder, Newton Dunn, Neyts-Uyttebroeck, Nicholson of Winterbourne,
Onyszkiewicz, Oviir, Piskorski, Polfer, Prodi, Resetarits, Ries, Riis-Jørgensen, Samuelsen, Savi, Sbarbati,
Schmidt Olle, Schuth, Staniszewska, Starkevičiūtė, Sterckx, Susta, Szent-Iványi, Takkula, Toia, Väyrynen,
Van Hecke, Veraldi, Virrankoski, Wallis
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IND/DEM: Belder, Blokland, Bonde, Goudin, Karatzaferis, Lundgren, Sinnott, Tomczak, Železný

NI: Battilocchio, Belohorská, Bobošíková, Claeys, De Michelis, Dillen, Gollnisch, Kozlík, Lang, Le Pen Marine,
Le Rachinel, Martinez, Mussolini, Rivera, Romagnoli, Schenardi, Vanhecke

PPE-DE: Albertini, Andrikienė, Ashworth, Atkins, Bachelot-Narquin, Barsi-Pataky, Bauer, Beazley, Becsey,
Belet, Berend, Böge, Bonsignore, Bowis, Bradbourn, Braghetto, Brejc, Brepoels, Březina, Brok, Brunetta,
Bushill-Matthews, Busuttil, Cabrnoch, Callanan, Casa, Casini, Caspary, Castiglione, Cederschiöld, Chichester,
Chmielewski, Coelho, Coveney, Daul, De Blasio, Dehaene, Demetriou, Descamps, Deß, Deva, De Veyrac,
Díaz de Mera García Consuegra, Dimitrakopoulos, Dombrovskis, Doorn, Dover, Doyle, Duchoň,
Duka-Zólyomi, Ebner, Ehler, Elles, Eurlings, Evans Jonathan, Fatuzzo, Ferber, Fernández Martín, Fjellner,
Fontaine, Fraga Estévez, Freitas, Friedrich, Gahler, Gál, Gaľa, Galeote, García-Margallo y Marfil, Gargani,
Garriga Polledo, Gaubert, Gauzès, Gewalt, Gklavakis, Glattfelder, Goepel, Gomolka, Graça Moura, Gräßle,
de Grandes Pascual, Grosch, Grossetête, Guellec, Gutiérrez-Cortines, Gyürk, Handzlik, Hannan, Harbour,
Hatzidakis, Heaton-Harris, Hennicot-Schoepges, Herranz García, Herrero-Tejedor, Higgins, Hökmark,
Hoppenstedt, Hudacký, Hybášková, Ibrisagic, Itälä, Iturgaiz Angulo, Jackson, Jałowiecki, Járóka,
Jarzembowski, Jeggle, Jordan Cizelj, Kaczmarek, Kamall, Karas, Kasoulides, Kauppi, Kelam, Kirkhope, Klamt,
Klaß, Klich, Koch, Konrad, Korhola, Kratsa-Tsagaropoulou, Kudrycka, Kušķis, Lamassoure, Landsbergis,
Langen, Langendries, Lechner, Lehne, Lewandowski, Liese, Lulling, Maat, McGuinness, Mann Thomas,
Mantovani, Marques, Martens, Mathieu, Mato Adrover, Mauro, Mavrommatis, Mayer, Mayor Oreja, Méndez
de Vigo, Mikolášik, Millán Mon, Mitchell, Montoro Romero, Musotto, Nassauer, Nicholson, Niebler,
van Nistelrooij, Novak, Olajos, Olbrycht, Oomen-Ruijten, Őry, Ouzký, Pack, Panayotopoulos-Cassiotou,
Papastamkos, Parish, Patriciello, Peterle, Pieper, Pīks, Pinheiro, Pirker, Pleštinská, Podestà, Posdorf, Posselt,
Purvis, Queiró, Quisthoudt-Rowohl, Rack, Radwan, Reul, Ribeiro e Castro, Roithová, Rudi Ubeda, Rübig,
Saïfi, Salafranca Sánchez-Neyra, Samaras, Sartori, Saryusz-Wolski, Schierhuber, Schnellhardt, Schöpflin,
Schwab, Seeber, Seeberg, Siekierski, Silva Peneda, Škottová, Sommer, Sonik, Spautz, Šťastný, Stauner,
Stevenson, Strejček, Stubb, Sturdy, Sudre, Surján, Szájer, Tajani, Tannock, Thyssen, Toubon, Trakatellis,
Ulmer, Vakalis, Van Orden, Varela Suanzes-Carpegna, Varvitsiotis, Veneto, Ventre, Vernola, Vidal-Quadras,
Vlasák, Vlasto, Weber Manfred, Weisgerber, Wieland, von Wogau, Wortmann-Kool, Záborská, Zahradil,
Zaleski, Zappalà, Zatloukal, Zieleniec, Zvěřina, Zwiefka

PSE: Andersson, Arif, Arnaoutakis, Ayala Sender, Badia I Cutchet, Barón Crespo, Batzeli, Beňová,
Berès, van den Berg, Berger, Berlinguer, Bösch, Bono, Bourzai, Bozkurt, Bullmann, van den Burg, Busquin,
Calabuig Rull, Capoulas Santos, Carlotti, Carnero González, Casaca, Cashman, Castex, Cercas, Chiesa,
Christensen, Corbett, Correia, Cottigny, De Keyser, De Rossa, Désir, Díez González, Dobolyi, Douay,
Dührkop Dührkop, Estrela, Ettl, Evans Robert, Fazakas, Fernandes, Ferreira Anne, Ferreira Elisa, Fruteau,
García Pérez, Gebhardt, Geringer de Oedenberg, Gill, Glante, Goebbels, Golik, Gomes, Gottardi, Grabowska,
Grech, Groote, Gruber, Gurmai, Guy-Quint, Hänsch, Hamon, Haug, Hazan, Hedkvist Petersen, Hegyi,
Herczog, Honeyball, Howitt, Hughes, Hutchinson, Jöns, Jørgensen, Kindermann, Kósáné Kovács, Krehl,
Kreissl-Dörfler, Kuhne, Lambrinidis, Lavarra, Le Foll, Lehtinen, Leichtfried, Leinen, Lévai, Liberadzki,
Locatelli, McAvan, McCarthy, Madeira, Maňka, Mann Erika, Martin David, Martínez Martínez, Mastenbroek,
Matsouka, Medina Ortega, Menéndez del Valle, Miguélez Ramos, Moreno Sánchez, Morgan, Moscovici,
Muscat, Myller, Napoletano, Navarro, Öger, Paasilinna, Pahor, Paleckis, Panzeri, Patrie, Peillon, Piecyk, Pittella,
Pleguezuelos Aguilar, Poignant, Prets, Rapkay, Rasmussen, Reynaud, Riera Madurell, Rocard, Rosati,
Roth-Behrendt, Rothe, Rouček, Roure, Sakalas, Saks, Salinas García, Sánchez Presedo, dos Santos, Savary,
Schaldemose, Scheele, Segelström, Sifunakis, Simpson, Siwiec, Skinner, Sornosa Martínez, Sousa Pinto,
Stihler, Stockmann, Swoboda, Szejna, Tabajdi, Tarabella, Tarand, Thomsen, Titley, Trautmann, Tzampazi,
Vaugrenard, Vergnaud, Vincenzi, Walter, Weber Henri, Weiler, Westlund, Wiersma, Willmott, Yañez-
Barnuevo García

UEN: Angelilli, Aylward, Berlato, Bielan, Borghezio, Camre, Crowley, Czarnecki Marek Aleksander,
Czarnecki Ryszard, Didžiokas, Foltyn-Kubicka, Gobbo, Grabowski, Janowski, Kristovskis, Kuc, Kuźmiuk,
La Russa, Libicki, Maldeikis, Masiel, Muscardini, Musumeci, Ó Neachtain, Pęk, Piotrowski, Podkański,
Rogalski, Roszkowski, Rutowicz, Ryan, Szymański, Tatarella, Vaidere, Wojciechowski Janusz, Zapałowski,
Zīle

Contrari: 87

GUE/NGL: Agnoletto, Aita, Brie, Catania, de Brún, Figueiredo, Flasarová, Guerreiro, Guidoni, Henin, Holm,
Kaufmann, Kohlíček, Krarup, Liotard, McDonald, Manolakou, Maštálka, Meijer, Meyer Pleite, Musacchio,
Pafilis, Papadimoulis, Pflüger, Portas, Ransdorf, Remek, Rizzo, Seppänen, Strož, Svensson, Triantaphyllides,
Wagenknecht, Wurtz, Zimmer

IND/DEM: Batten, Bloom, Clark, Knapman, Nattrass, Whittaker, Wise
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NI: Chruszcz, Giertych, Martin Hans-Peter, Mote, Wojciechowski Bernard Piotr

PSE: Corbey, Van Lancker

Verts/ALE: Aubert, Auken, Beer, Bennahmias, Breyer, Buitenweg, Cohn-Bendit, Cramer, Evans Jill, Frassoni,
Graefe zu Baringdorf, de Groen-Kouwenhoven, Hammerstein Mintz, Hassi, Horáček, Hudghton, Isler Béguin,
Joan i Marí, Jonckheer, Kallenbach, Kusstatscher, Lagendijk, Lambert, Lichtenberger, Lipietz, Lucas, Özdemir,
Onesta, Romeva i Rueda, Rühle, Schlyter, Schroedter, Smith, Staes, Trüpel, Turmes, Voggenhuber, Ždanoka

Astensioni: 9

IND/DEM: Coûteaux, Krupa, Louis, de Villiers

NI: Allister, Baco

PPE-DE: Lauk, Wijkman

Verts/ALE: van Buitenen

Correzioni di voto

Favorevoli

Brian Crowley

53. Relazione Higgins A6-0432/2006

Emendamento 1

Favorevoli: 419

ALDE: Andria, Beaupuy, Bourlanges, Busk, Cocilovo, Costa, Deprez, Dičkutė, Drčar Murko, Duff, Fourtou,
Gibault, Griesbeck, in 't Veld, Jäätteenmäki, Jensen, Lambsdorff, Laperrouze, Lehideux, Losco, Ludford,
Lynne, Maaten, Morillon, Mulder, Newton Dunn, Neyts-Uyttebroeck, Nicholson of Winterbourne,
Onyszkiewicz, Piskorski, Prodi, Ries, Riis-Jørgensen, Sbarbati, Sterckx, Susta, Takkula, Toia, Van Hecke,
Veraldi, Virrankoski, Wallis

IND/DEM: Železný

NI: Allister, Battilocchio, Belohorská, Bobošíková, Claeys, De Michelis, Dillen, Helmer, Martin Hans-Peter,
Rivera, Vanhecke

PPE-DE: Albertini, Andrikienė, Ashworth, Atkins, Audy, Bachelot-Narquin, Barsi-Pataky, Bauer, Beazley,
Becsey, Bonsignore, Bradbourn, Braghetto, Brejc, Brepoels, Březina, Brok, Brunetta, Cabrnoch, Casini,
Castiglione, Chichester, Coelho, Coveney, Daul, Descamps, Deß, Deva, De Veyrac, Díaz de Mera
García Consuegra, Doorn, Dover, Doyle, Duka-Zólyomi, Ehler, Eurlings, Ferber, Fontaine, Fraga Estévez,
Friedrich, Gál, Gaľa, Galeote, García-Margallo y Marfil, Gargani, Garriga Polledo, Gaubert, Gauzès, Gewalt,
Gklavakis, Glattfelder, Goepel, de Grandes Pascual, Grossetête, Guellec, Gutiérrez-Cortines, Gyürk, Hannan,
Harbour, Hatzidakis, Heaton-Harris, Ibrisagic, Itälä, Jackson, Járóka, Jarzembowski, Jeggle, Jordan Cizelj,
Karas, Kirkhope, Klamt, Klaß, Klich, Koch, Konrad, Korhola, Kratsa-Tsagaropoulou, Kudrycka, Kušķis,
Lamassoure, Landsbergis, Langen, Lauk, Lechner, Lehne, Lewandowski, Liese, López-Istúriz White, Maat,
McGuinness, McMillan-Scott, Mann Thomas, Mantovani, Martens, Mauro, Mavrommatis, Mayer, Mayor Oreja,
Méndez de Vigo, Mikolášik, Millán Mon, Mitchell, Montoro Romero, Musotto, Nassauer, Nicholson, Niebler,
van Nistelrooij, Novak, Olajos, Őry, Pack, Panayotopoulos-Cassiotou, Papastamkos, Parish, Patriciello,
Pinheiro, Podestà, Posdorf, Posselt, Protasiewicz, Purvis, Queiró, Quisthoudt-Rowohl, Rack, Radwan, Reul,
Roithová, Rudi Ubeda, Rübig, Saïfi, Salafranca Sánchez-Neyra, Sartori, Schierhuber, Schnellhardt, Schöpflin,
Schwab, Seeber, Škottová, Sommer, Sonik, Spautz, Šťastný, Stauner, Stevenson, Sturdy, Sudre, Surján, Szájer,
Tajani, Tannock, Thyssen, Trakatellis, Ulmer, Vakalis, Varvitsiotis, Vatanen, Veneto, Ventre, Vidal-Quadras,
Vlasák, Vlasto, Wieland, Wijkman, von Wogau, Wortmann-Kool, Záborská, Zahradil, Zatloukal, Zvěřina,
Zwiefka
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PSE: Andersson, Arif, Arnaoutakis, Ayala Sender, Badia I Cutchet, Batzeli, Beňová, Berès, van den Berg,
Berger, Berlinguer, Bourzai, Bozkurt, Bullmann, van den Burg, Busquin, Calabuig Rull, Capoulas Santos,
Carlotti, Carnero González, Casaca, Cashman, Castex, Cercas, Chiesa, Christensen, Corbett, Corbey, Correia,
Cottigny, De Keyser, Désir, De Vits, Díez González, Dobolyi, Douay, Dührkop Dührkop, Estrela,
Ettl, Evans Robert, Fazakas, Fernandes, Ferreira Anne, Ferreira Elisa, Fruteau, García Pérez, Gebhardt,
Geringer de Oedenberg, Gill, Glante, Goebbels, Golik, Gottardi, Grabowska, Groote, Gruber, Gurmai,
Hänsch, Hamon, Haug, Hazan, Hedkvist Petersen, Hegyi, Honeyball, Howitt, Hughes, Hutchinson, Jöns,
Jørgensen, Kindermann, Kósáné Kovács, Krehl, Kreissl-Dörfler, Kuhne, Lambrinidis, Lavarra, Le Foll,
Lehtinen, Leichtfried, Leinen, Lévai, Liberadzki, Locatelli, McAvan, McCarthy, Madeira, Maňka, Martin David,
Martínez Martínez, Matsouka, Medina Ortega, Menéndez del Valle, Miguélez Ramos, Moreno Sánchez,
Morgan, Moscovici, Muscat, Myller, Napoletano, Navarro, Obiols i Germà, Paasilinna, Pahor, Panzeri, Patrie,
Peillon, Piecyk, Pinior, Pittella, Pleguezuelos Aguilar, Poignant, Prets, Rapkay, Rasmussen, Reynaud,
Riera Madurell, Rocard, Rosati, Roth-Behrendt, Rothe, Rouček, Roure, Sakalas, Saks, Salinas García,
Sánchez Presedo, dos Santos, Savary, Schaldemose, Schapira, Scheele, Segelström, Sifunakis, Simpson, Siwiec,
Skinner, Sornosa Martínez, Sousa Pinto, Stihler, Stockmann, Swoboda, Szejna, Tabajdi, Tarand, Thomsen,
Titley, Trautmann, Tzampazi, Van Lancker, Vaugrenard, Vergnaud, Vincenzi, Walter, Weber Henri, Weiler,
Westlund, Wiersma, Willmott, Yañez-Barnuevo García, Zingaretti

UEN: Camre, Kuc

Verts/ALE: Aubert, Auken, Breyer, Buitenweg, Cohn-Bendit, Cramer, Evans Jill, Frassoni,
de Groen-Kouwenhoven, Hassi, Horáček, Hudghton, Isler Béguin, Joan i Marí, Jonckheer, Kusstatscher,
Lagendijk, Lambert, Lichtenberger, Lipietz, Lucas, Özdemir, Onesta, Romeva i Rueda, Rühle, Schlyter,
Schroedter, Smith, Staes, Turmes, Voggenhuber, Ždanoka

Contrari: 121

ALDE: Andrejevs, Attwooll, Bowles, Budreikaitė, Carlshamre, Gentvilas, Hall, Harkin, Juknevičienė,
Kułakowski, Manders, Samuelsen, Schmidt Olle, Schuth, Staniszewska, Starkevičiūtė

GUE/NGL: Agnoletto, Aita, Brie, Catania, de Brún, Figueiredo, Flasarová, Guerreiro, Guidoni, Henin, Holm,
Kaufmann, Kohlíček, Krarup, Liotard, McDonald, Manolakou, Maštálka, Meijer, Meyer Pleite, Musacchio,
Pafilis, Papadimoulis, Pflüger, Portas, Ransdorf, Remek, Rizzo, Seppänen, Strož, Svensson, Triantaphyllides,
Wagenknecht, Wurtz, Zimmer

IND/DEM: Batten, Belder, Blokland, Bonde, Clark, Goudin, Karatzaferis, Knapman, Lundgren, Sinnott,
Tomczak, Whittaker, Wise

NI: Chruszcz, Giertych, Gollnisch, Lang, Le Pen Marine, Le Rachinel, Martinez, Mussolini, Romagnoli,
Schenardi, Wojciechowski Bernard Piotr

PPE-DE: Handzlik, Hökmark, Jałowiecki, Kaczmarek, Olbrycht, Siekierski, Vernola, Zaleski, Zappalà

PSE: Mastenbroek

UEN: Angelilli, Aylward, Berlato, Bielan, Borghezio, Crowley, Czarnecki Marek Aleksander,
Czarnecki Ryszard, Didžiokas, Foglietta, Foltyn-Kubicka, Gobbo, Grabowski, Janowski, Kristovskis, Kuźmiuk,
La Russa, Libicki, Maldeikis, Masiel, Muscardini, Musumeci, Ó Neachtain, Pęk, Piotrowski, Podkański,
Rogalski, Roszkowski, Rutowicz, Ryan, Szymański, Tatarella, Vaidere, Wojciechowski Janusz, Zapałowski,
Zīle

Astensioni: 12

ALDE: Chatzimarkakis, Degutis, Ek, Krahmer, Matsakis

IND/DEM: Coûteaux, Krupa, Louis, de Villiers

NI: Mote

PPE-DE: Kamall

Verts/ALE: van Buitenen
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Correzioni di voto

Favorevoli

Jim Higgins

54. Relazione Fruteau A6-0422/2006

Emendamento 10

Favorevoli: 514

ALDE: Andrejevs, Andria, Attwooll, Beaupuy, Bourlanges, Bowles, Budreikaitė, Busk, Carlshamre,
Chatzimarkakis, Cocilovo, Costa, Deprez, Dičkutė, Drčar Murko, Duff, Fourtou, Gentvilas, Gibault,
Griesbeck, Guardans Cambó, Hall, Harkin, Hennis-Plasschaert, in 't Veld, Jäätteenmäki, Jensen, Juknevičienė,
Krahmer, Kułakowski, Lambsdorff, Laperrouze, Lax, Lehideux, Losco, Ludford, Lynne, Maaten, Manders,
Matsakis, Mohácsi, Morillon, Mulder, Newton Dunn, Neyts-Uyttebroeck, Nicholson of Winterbourne, Oviir,
Piskorski, Polfer, Prodi, Resetarits, Ries, Riis-Jørgensen, Samuelsen, Savi, Sbarbati, Schuth, Staniszewska,
Starkevičiūtė, Sterckx, Susta, Szent-Iványi, Takkula, Toia, Väyrynen, Van Hecke, Veraldi, Virrankoski, Wallis

GUE/NGL: Holm, Krarup, Liotard, Meijer, Seppänen, Svensson

IND/DEM: Belder, Blokland, Bonde, Coûteaux, Karatzaferis, Krupa, Louis, Sinnott, Tomczak, de Villiers

NI: Battilocchio, Belohorská, Chruszcz, De Michelis, Giertych, Martin Hans-Peter, Mussolini, Rivera,
Wojciechowski Bernard Piotr

PPE-DE: Albertini, Andrikienė, Audy, Bachelot-Narquin, Barsi-Pataky, Bauer, Becsey, Belet, Berend,
Böge, Bonsignore, Braghetto, Brejc, Brepoels, Brok, Brunetta, Busuttil, Casa, Casini, Castiglione,
Chmielewski, Coelho, Coveney, Daul, De Blasio, Dehaene, Demetriou, Descamps, Deß, De Veyrac,
Díaz de Mera García Consuegra, Dimitrakopoulos, Dombrovskis, Doorn, Doyle, Duka-Zólyomi, Ebner, Ehler,
Eurlings, Fatuzzo, Ferber, Fernández Martín, Fontaine, Fraga Estévez, Friedrich, Gál, Gaľa, Galeote,
García-Margallo y Marfil, Gargani, Garriga Polledo, Gaubert, Gauzès, Gewalt, Gklavakis, Glattfelder, Goepel,
Gomolka, Graça Moura, Gräßle, de Grandes Pascual, Grosch, Grossetête, Guellec, Gutiérrez-Cortines, Gyürk,
Handzlik, Hatzidakis, Hennicot-Schoepges, Herranz García, Herrero-Tejedor, Higgins, Hoppenstedt, Hudacký,
Itälä, Jałowiecki, Járóka, Jeggle, Jordan Cizelj, Kaczmarek, Karas, Kasoulides, Kauppi, Kelam, Klamt, Klaß,
Klich, Koch, Konrad, Korhola, Kratsa-Tsagaropoulou, Kudrycka, Kušķis, Lamassoure, Landsbergis, Langen,
Langendries, Lauk, Lechner, Lehne, Lewandowski, Liese, López-Istúriz White, Lulling, Maat, McGuinness,
Mann Thomas, Mantovani, Marques, Martens, Mathieu, Mato Adrover, Mauro, Mavrommatis, Mayer,
Mayor Oreja, Méndez de Vigo, Mikolášik, Millán Mon, Mitchell, Montoro Romero, Musotto, Nassauer,
Niebler, van Nistelrooij, Novak, Olajos, Olbrycht, Oomen-Ruijten, Őry, Ouzký, Pack, Panayotopoulos-
Cassiotou, Papastamkos, Patriciello, Peterle, Pieper, Pīks, Pinheiro, Pirker, Pleštinská, Podestà, Posdorf, Posselt,
Protasiewicz, Queiró, Rack, Radwan, Reul, Roithová, Rudi Ubeda, Rübig, Saïfi, Salafranca Sánchez-Neyra,
Samaras, Sartori, Saryusz-Wolski, Schierhuber, Schnellhardt, Schöpflin, Schwab, Seeber, Siekierski,
Silva Peneda, Sommer, Sonik, Spautz, Šťastný, Stauner, Stubb, Sudre, Surján, Szájer, Tajani, Thyssen,
Trakatellis, Ulmer, Vakalis, Van Orden, Varela Suanzes-Carpegna, Vatanen, Veneto, Ventre, Vernola, Vidal-
Quadras, Vlasto, Weisgerber, Wieland, von Wogau, Wortmann-Kool, Záborská, Zaleski, Zappalà, Zwiefka

PSE: Arif, Arnaoutakis, Ayala Sender, Badia I Cutchet, Batzeli, Beňová, Berès, van den Berg, Berger,
Berlinguer, Berman, Bösch, Bono, Bourzai, Bozkurt, Bullmann, van den Burg, Busquin, Calabuig Rull,
Capoulas Santos, Carlotti, Carnero González, Casaca, Cashman, Castex, Cercas, Chiesa, Corbett, Correia,
Cottigny, De Keyser, De Rossa, Désir, De Vits, Díez González, Dobolyi, Douay, Dührkop Dührkop, Estrela,
Ettl, Evans Robert, Fazakas, Fernandes, Ferreira Anne, Ferreira Elisa, Fruteau, García Pérez, Gebhardt,
Geringer de Oedenberg, Gill, Goebbels, Golik, Gomes, Gottardi, Grabowska, Groote, Gruber, Gurmai,
Guy-Quint, Hänsch, Hamon, Haug, Hazan, Hegyi, Herczog, Honeyball, Howitt, Hughes, Hutchinson, Jöns,
Jørgensen, Kindermann, Koterec, Krehl, Kreissl-Dörfler, Kuhne, Lambrinidis, Lavarra, Le Foll, Lehtinen,
Leichtfried, Leinen, Lévai, Liberadzki, Locatelli, McCarthy, Madeira, Maňka, Martínez Martínez, Matsouka,
Medina Ortega, Menéndez del Valle, Miguélez Ramos, Moreno Sánchez, Morgan, Moscovici, Muscat, Myller,
Napoletano, Navarro, Obiols i Germà, Öger, Paasilinna, Pahor, Paleckis, Panzeri, Patrie, Peillon, Piecyk,
Pinior, Pittella, Pleguezuelos Aguilar, Poignant, Prets, Rapkay, Reynaud, Riera Madurell, Rocard, Rosati,
Roth-Behrendt, Rothe, Rouček, Roure, Sakalas, Saks, Salinas García, Sánchez Presedo, dos Santos, Savary,
Schapira, Scheele, Sifunakis, Simpson, Siwiec, Skinner, Sornosa Martínez, Sousa Pinto, Stihler, Stockmann,
Swoboda, Szejna, Tabajdi, Tarabella, Tarand, Titley, Trautmann, Tzampazi, Van Lancker, Vaugrenard,
Vergnaud, Vincenzi, Walter, Weber Henri, Weiler, Wiersma, Willmott, Yañez-Barnuevo García, Zingaretti
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UEN: Angelilli, Aylward, Berlato, Bielan, Camre, Crowley, Czarnecki Marek Aleksander, Czarnecki Ryszard,
Didžiokas, Foglietta, Foltyn-Kubicka, Grabowski, Janowski, Kristovskis, Kuc, Kuźmiuk, La Russa, Libicki,
Maldeikis, Masiel, Muscardini, Musumeci, Ó Neachtain, Pęk, Piotrowski, Podkański, Rogalski, Roszkowski,
Rutowicz, Ryan, Szymański, Tatarella, Vaidere, Wojciechowski Janusz, Zapałowski, Zīle

Verts/ALE: Aubert, Auken, Breyer, Buitenweg, Cohn-Bendit, Cramer, Evans Jill, Frassoni,
de Groen-Kouwenhoven, Hammerstein Mintz, Hassi, Horáček, Hudghton, Isler Béguin, Joan i Marí,
Kallenbach, Kusstatscher, Lagendijk, Lambert, Lichtenberger, Lucas, Özdemir, Onesta, Romeva i Rueda,
Rühle, Schlyter, Schroedter, Smith, Staes, Turmes, Voggenhuber, Ždanoka

Contrari: 92

ALDE: Ek, Schmidt Olle

GUE/NGL: Agnoletto, Aita, Brie, Catania, de Brún, Figueiredo, Flasarová, Guerreiro, Guidoni, Henin,
Kaufmann, Kohlíček, McDonald, Manolakou, Maštálka, Meyer Pleite, Musacchio, Pafilis, Papadimoulis,
Pflüger, Ransdorf, Remek, Rizzo, Strož, Triantaphyllides, Wurtz, Zimmer

IND/DEM: Goudin, Lundgren, Železný

NI: Allister, Bobošíková, Claeys, Gollnisch, Helmer, Lang, Le Pen Marine, Le Rachinel, Martinez, Mote,
Romagnoli, Schenardi, Vanhecke

PPE-DE: Ashworth, Atkins, Beazley, Bowis, Bradbourn, Březina, Cabrnoch, Callanan, Chichester, Deva,
Dover, Duchoň, Elles, Evans Jonathan, Fjellner, Hannan, Harbour, Heaton-Harris, Hökmark, Hybášková,
Ibrisagic, Iturgaiz Angulo, Jackson, Kamall, Kirkhope, McMillan-Scott, Nicholson, Parish, Purvis, Seeberg,
Škottová, Stevenson, Strejček, Sturdy, Tannock, Vlasák, Wijkman, Zahradil, Zatloukal, Zvěřina

PSE: Andersson, Christensen, Hedkvist Petersen, Rasmussen, Schaldemose, Segelström, Westlund

Astensioni: 11

ALDE: Degutis

IND/DEM: Batten, Clark, Knapman, Whittaker, Wise

PPE-DE: Freitas

PSE: Mann Erika

UEN: Borghezio, Gobbo

Verts/ALE: van Buitenen

Correzioni di voto

Contrari

Geoffrey Van Orden

55. Relazione Brok A6-0436/2006

Paragrafo 14

Favorevoli: 476

ALDE: Andria, Attwooll, Beaupuy, Bourlanges, Bowles, Budreikaitė, Busk, Carlshamre, Chatzimarkakis,
Cocilovo, Costa, Degutis, Deprez, Dičkutė, Drčar Murko, Duff, Ek, Fourtou, Gibault, Griesbeck,
Guardans Cambó, Hall, Harkin, Hennis-Plasschaert, in 't Veld, Jäätteenmäki, Jensen, Juknevičienė, Krahmer,
Lambsdorff, Laperrouze, Lax, Lehideux, Losco, Ludford, Lynne, Maaten, Manders, Matsakis, Mohácsi,
Morillon, Mulder, Newton Dunn, Neyts-Uyttebroeck, Nicholson of Winterbourne, Piskorski, Prodi, Resetarits,
Ries, Riis-Jørgensen, Samuelsen, Savi, Sbarbati, Schmidt Olle, Schuth, Staniszewska, Starkevičiūtė, Sterckx,
Szent-Iványi, Takkula, Toia, Van Hecke, Veraldi, Virrankoski, Wallis
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GUE/NGL: Agnoletto, Aita, Brie, de Brún, Flasarová, Henin, Kaufmann, McDonald, Maštálka, Musacchio,
Papadimoulis, Ransdorf, Wurtz, Zimmer

NI: Battilocchio, Bobošíková, De Michelis, Martin Hans-Peter, Martinez, Mussolini, Romagnoli

PPE-DE: Albertini, Andrikienė, Audy, Bachelot-Narquin, Barsi-Pataky, Bauer, Becsey, Berend, Böge,
Bonsignore, Braghetto, Brejc, Brepoels, Březina, Brok, Brunetta, Busuttil, Casini, Castiglione, Chmielewski,
Coelho, Coveney, Daul, De Blasio, Demetriou, Descamps, Deß, De Veyrac, Díaz de Mera García Consuegra,
Dimitrakopoulos, Dombrovskis, Doorn, Doyle, Duka-Zólyomi, Ebner, Eurlings, Fatuzzo, Ferber,
Fernández Martín, Fjellner, Fontaine, Fraga Estévez, Friedrich, Gál, Gaľa, Galeote, García-Margallo y Marfil,
Gargani, Garriga Polledo, Gaubert, Gauzès, Gewalt, Gklavakis, Glattfelder, Gomolka, Graça Moura,
de Grandes Pascual, Grosch, Grossetête, Guellec, Gyürk, Handzlik, Hennicot-Schoepges, Herranz García,
Herrero-Tejedor, Higgins, Hökmark, Hoppenstedt, Hudacký, Itälä, Iturgaiz Angulo, Jałowiecki, Járóka, Jeggle,
Jordan Cizelj, Kaczmarek, Karas, Kasoulides, Kauppi, Kelam, Klamt, Klaß, Klich, Koch, Konrad, Korhola,
Kratsa-Tsagaropoulou, Kudrycka, Kušķis, Lamassoure, Landsbergis, Langen, Langendries, Lauk, Lechner,
Lehne, Lewandowski, Liese, López-Istúriz White, Lulling, Maat, McGuinness, Mann Thomas, Mantovani,
Marques, Martens, Mathieu, Mato Adrover, Mauro, Mavrommatis, Mayer, Mayor Oreja, Méndez de Vigo,
Mikolášik, Millán Mon, Mitchell, Montoro Romero, Musotto, Nassauer, Niebler, van Nistelrooij, Novak,
Olajos, Olbrycht, Oomen-Ruijten, Őry, Pack, Panayotopoulos-Cassiotou, Papastamkos, Patriciello, Peterle,
Pieper, Pīks, Pinheiro, Pirker, Pleštinská, Podestà, Posdorf, Queiró, Quisthoudt-Rowohl, Rack, Radwan, Reul,
Roithová, Rudi Ubeda, Rübig, Saïfi, Salafranca Sánchez-Neyra, Samaras, Sartori, Saryusz-Wolski, Schierhuber,
Schöpflin, Seeber, Seeberg, Siekierski, Silva Peneda, Sommer, Sonik, Spautz, Šťastný, Stauner, Stubb, Sudre,
Surján, Szájer, Tajani, Thyssen, Toubon, Trakatellis, Ulmer, Vakalis, Varela Suanzes-Carpegna, Varvitsiotis,
Vatanen, Veneto, Ventre, Vernola, Vidal-Quadras, Weisgerber, Wieland, von Wogau, Wortmann-Kool,
Záborská, Zaleski, Zappalà, Zwiefka

PSE: Andersson, Arif, Arnaoutakis, Ayala Sender, Badia I Cutchet, Batzeli, Beňová, Berès, van den Berg,
Berger, Berlinguer, Berman, Bösch, Bono, Bourzai, Bozkurt, Bullmann, van den Burg, Busquin, Calabuig Rull,
Carlotti, Carnero González, Casaca, Cashman, Castex, Cercas, Christensen, Corbett, Corbey, Correia,
Cottigny, De Keyser, De Rossa, Désir, De Vits, Díez González, Dobolyi, Douay, Dührkop Dührkop,
Estrela, Ettl, Evans Robert, Fazakas, Fernandes, Ferreira Anne, Ferreira Elisa, García Pérez, Gebhardt,
Geringer de Oedenberg, Gill, Glante, Golik, Gomes, Gottardi, Grabowska, Grech, Groote, Gruber, Gurmai,
Hänsch, Hamon, Haug, Hazan, Hedkvist Petersen, Hegyi, Herczog, Honeyball, Howitt, Hughes, Hutchinson,
Jørgensen, Kindermann, Koterec, Krehl, Kreissl-Dörfler, Kuhne, Lambrinidis, Lavarra, Le Foll, Lehtinen,
Leichtfried, Leinen, Lévai, Liberadzki, Locatelli, McAvan, McCarthy, Madeira, Mann Erika, Martin David,
Martínez Martínez, Mastenbroek, Matsouka, Medina Ortega, Menéndez del Valle, Miguélez Ramos,
Moreno Sánchez, Morgan, Moscovici, Muscat, Myller, Napoletano, Navarro, Obiols i Germà, Öger, Paasilinna,
Pahor, Paleckis, Panzeri, Patrie, Peillon, Piecyk, Pittella, Pleguezuelos Aguilar, Poignant, Prets, Rapkay,
Rasmussen, Reynaud, Riera Madurell, Rocard, Rosati, Roth-Behrendt, Rothe, Rouček, Roure, Sakalas,
Salinas García, Sánchez Presedo, dos Santos, Schaldemose, Schapira, Scheele, Segelström, Sifunakis, Simpson,
Siwiec, Skinner, Sornosa Martínez, Stihler, Stockmann, Swoboda, Szejna, Tabajdi, Tarand, Thomsen, Titley,
Trautmann, Tzampazi, Van Lancker, Vaugrenard, Vergnaud, Weber Henri, Weiler, Westlund, Wiersma,
Willmott, Yañez-Barnuevo García, Zingaretti

UEN: Aylward, Berlato, Crowley, Czarnecki Ryszard, Didžiokas, Foglietta, Kristovskis, Kuc, La Russa,
Maldeikis, Muscardini, Musumeci, Ó Neachtain, Ryan, Wojciechowski Janusz

Verts/ALE: Aubert, Auken, Breyer, Buitenweg, Cohn-Bendit, Cramer, Evans Jill, Frassoni,
de Groen-Kouwenhoven, Hassi, Horáček, Isler Béguin, Joan i Marí, Jonckheer, Kusstatscher, Lagendijk,
Lambert, Lichtenberger, Lipietz, Özdemir, Onesta, Romeva i Rueda, Rühle, Schroedter, Smith, Staes, Trüpel,
Turmes, Voggenhuber

Contrari: 75

GUE/NGL: Guidoni, Holm, Kohlíček, Liotard, Meijer, Meyer Pleite, Pflüger, Seppänen, Strož, Svensson,
Triantaphyllides

IND/DEM: Batten, Belder, Blokland, Bonde, Clark, Coûteaux, Goudin, Karatzaferis, Krupa, Louis, Lundgren,
Tomczak, de Villiers, Železný

NI: Allister, Chruszcz, Giertych, Gollnisch, Le Pen Marine, Mote, Schenardi, Wojciechowski Bernard Piotr

PPE-DE: Belet, Cabrnoch, Callanan, Duchoň, Hybášková, Ouzký, Posselt, Protasiewicz, Škottová, Strejček,
Vlasák, Vlasto, Wijkman, Zahradil, Zatloukal, Zvěřina
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PSE: Capoulas Santos, Jöns, Saks, Savary, Tarabella

UEN: Bielan, Camre, Czarnecki Marek Aleksander, Foltyn-Kubicka, Grabowski, Janowski, Kuźmiuk, Libicki,
Masiel, Pęk, Piotrowski, Podkański, Rogalski, Roszkowski, Rutowicz, Szymański, Vaidere, Zapałowski, Zīle

Verts/ALE: Schlyter, Ždanoka

Astensioni: 37

ALDE: Susta

GUE/NGL: Figueiredo, Guerreiro, Manolakou, Pafilis, Remek

IND/DEM: Sinnott

NI: Claeys, Dillen, Helmer, Rivera, Vanhecke

PPE-DE: Atkins, Beazley, Deva, Dover, Elles, Evans Jonathan, Gräßle, Hannan, Harbour, Heaton-Harris,
Jackson, Kamall, Kirkhope, McMillan-Scott, Parish, Purvis, Stevenson, Sturdy, Tannock

PSE: Chiesa

UEN: Borghezio, Gobbo

Verts/ALE: van Buitenen, Kallenbach, Lucas

Correzioni di voto

Favorevoli

Marc Tarabella, Anders Wijkman, Tatjana Ždanoka, Gilles Savary

Contrari

Marine Le Pen, Lydia Schenardi, Bruno Gollnisch, Carl Lang, Fernand Le Rachinel, Jean-Claude Martinez,
Geoffrey Van Orden

56. Relazione Brok A6-0436/2006

Paragrafo 29

Favorevoli: 543

ALDE: Andrejevs, Andria, Attwooll, Beaupuy, Bourlanges, Bowles, Budreikaitė, Busk, Carlshamre,
Chatzimarkakis, Cocilovo, Costa, Degutis, Deprez, Dičkutė, Drčar Murko, Duff, Ek, Fourtou, Gibault,
Griesbeck, Guardans Cambó, Hall, Hennis-Plasschaert, in 't Veld, Jäätteenmäki, Jensen, Juknevičienė,
Krahmer, Kułakowski, Lambsdorff, Laperrouze, Lax, Lehideux, Losco, Ludford, Lynne, Maaten, Manders,
Matsakis, Mohácsi, Morillon, Mulder, Newton Dunn, Neyts-Uyttebroeck, Nicholson of Winterbourne,
Piskorski, Prodi, Resetarits, Ries, Riis-Jørgensen, Samuelsen, Savi, Schmidt Olle, Schuth, Staniszewska,
Starkevičiūtė, Sterckx, Susta, Szent-Iványi, Takkula, Toia, Väyrynen, Veraldi, Virrankoski, Wallis

GUE/NGL: Agnoletto, Aita, Brie, Catania, de Brún, Flasarová, Guidoni, Henin, Holm, Kaufmann, Liotard,
McDonald, Maštálka, Meijer, Meyer Pleite, Musacchio, Papadimoulis, Pflüger, Ransdorf, Remek, Seppänen,
Svensson, Triantaphyllides, Wurtz, Zimmer

IND/DEM: Belder, Blokland, Goudin, Karatzaferis, Krupa, Lundgren, Sinnott, Tomczak

NI: Battilocchio, Chruszcz, Claeys, De Michelis, Dillen, Giertych, Gollnisch, Helmer, Lang, Le Pen Marine,
Martinez, Rivera, Romagnoli, Schenardi, Vanhecke, Wojciechowski Bernard Piotr
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PPE-DE: Albertini, Andrikienė, Atkins, Audy, Bachelot-Narquin, Barsi-Pataky, Bauer, Beazley, Becsey, Belet,
Berend, Böge, Bonsignore, Bowis, Braghetto, Brejc, Brepoels, Březina, Brok, Brunetta, Busuttil, Casini,
Castiglione, Chichester, Chmielewski, Coelho, Coveney, Daul, De Blasio, Dehaene, Demetriou, Descamps,
Deß, Deva, Díaz de Mera García Consuegra, Dimitrakopoulos, Dombrovskis, Doorn, Dover, Doyle,
Duka-Zólyomi, Ebner, Ehler, Elles, Eurlings, Evans Jonathan, Fatuzzo, Ferber, Fernández Martín, Fontaine,
Fraga Estévez, Freitas, Friedrich, Gál, Gaľa, Galeote, García-Margallo y Marfil, Gargani, Garriga Polledo,
Gaubert, Gauzès, Gewalt, Gklavakis, Glattfelder, Goepel, Gomolka, Graça Moura, Gräßle, de Grandes Pascual,
Grossetête, Guellec, Gyürk, Handzlik, Hannan, Harbour, Hatzidakis, Hennicot-Schoepges, Herranz García,
Herrero-Tejedor, Higgins, Hökmark, Hoppenstedt, Hudacký, Hybášková, Ibrisagic, Itälä, Iturgaiz Angulo,
Jackson, Jałowiecki, Járóka, Jeggle, Jordan Cizelj, Kaczmarek, Kamall, Karas, Kasoulides, Kauppi, Kelam,
Kirkhope, Klamt, Klaß, Klich, Koch, Konrad, Korhola, Kratsa-Tsagaropoulou, Kudrycka, Kušķis, Lamassoure,
Landsbergis, Langen, Langendries, Lauk, Lehne, Lewandowski, Liese, López-Istúriz White, Lulling, Maat,
McGuinness, McMillan-Scott, Mann Thomas, Mantovani, Marques, Martens, Mathieu, Mauro, Mavrommatis,
Mayor Oreja, Méndez de Vigo, Mikolášik, Millán Mon, Mitchell, Montoro Romero, Musotto, Nassauer,
Niebler, van Nistelrooij, Novak, Olajos, Olbrycht, Oomen-Ruijten, Őry, Pack, Panayotopoulos-Cassiotou,
Papastamkos, Parish, Patriciello, Peterle, Pieper, Pīks, Pinheiro, Pirker, Pleštinská, Podestà, Posdorf, Posselt,
Protasiewicz, Purvis, Queiró, Quisthoudt-Rowohl, Rack, Radwan, Reul, Roithová, Rudi Ubeda, Rübig, Saïfi,
Salafranca Sánchez-Neyra, Samaras, Sartori, Saryusz-Wolski, Schierhuber, Schöpflin, Seeber, Seeberg,
Siekierski, Silva Peneda, Sommer, Sonik, Spautz, Šťastný, Stauner, Stevenson, Stubb, Sturdy, Sudre, Surján,
Szájer, Tajani, Tannock, Thyssen, Toubon, Trakatellis, Ulmer, Vakalis, Van Orden, Varela Suanzes-Carpegna,
Varvitsiotis, Vatanen, Veneto, Ventre, Vernola, Vidal-Quadras, Vlasto, Weisgerber, Wieland, Wijkman,
von Wogau, Wortmann-Kool, Záborská, Zaleski, Zappalà, Zatloukal, Zwiefka

PSE: Andersson, Arif, Arnaoutakis, Ayala Sender, Badia I Cutchet, Batzeli, Beňová, Berès, Berger, Berlinguer,
Berman, Bösch, Bono, Bourzai, Bozkurt, van den Burg, Busquin, Calabuig Rull, Capoulas Santos, Carlotti,
Carnero González, Casaca, Cashman, Castex, Cercas, Christensen, Corbett, Corbey, Correia, Cottigny,
De Keyser, De Rossa, Désir, De Vits, Díez González, Dobolyi, Douay, Dührkop Dührkop, Estrela, Ettl,
Evans Robert, Fazakas, Fernandes, Ferreira Anne, Ferreira Elisa, Fruteau, García Pérez, Gebhardt,
Geringer de Oedenberg, Gill, Golik, Gomes, Gottardi, Grabowska, Grech, Gruber, Gurmai, Hänsch, Hamon,
Haug, Hazan, Hedkvist Petersen, Hegyi, Herczog, Honeyball, Howitt, Hughes, Hutchinson, Jørgensen,
Kindermann, Koterec, Krehl, Lambrinidis, Lavarra, Le Foll, Lehtinen, Leinen, Lévai, Liberadzki, Locatelli,
McAvan, McCarthy, Madeira, Mann Erika, Martin David, Martínez Martínez, Mastenbroek, Matsouka,
Medina Ortega, Menéndez del Valle, Miguélez Ramos, Moreno Sánchez, Morgan, Moscovici, Muscat, Myller,
Napoletano, Navarro, Öger, Paasilinna, Pahor, Paleckis, Panzeri, Patrie, Peillon, Piecyk, Pinior, Pittella,
Pleguezuelos Aguilar, Poignant, Prets, Rasmussen, Reynaud, Riera Madurell, Rosati, Rothe, Rouček, Roure,
Sakalas, Saks, Salinas García, Sánchez Presedo, dos Santos, Savary, Schaldemose, Schapira, Segelström,
Sifunakis, Simpson, Skinner, Sornosa Martínez, Stihler, Stockmann, Swoboda, Szejna, Tabajdi, Tarabella,
Tarand, Thomsen, Titley, Trautmann, Tzampazi, Van Lancker, Vaugrenard, Vergnaud, Vincenzi, Weber Henri,
Weiler, Westlund, Wiersma, Willmott, Yañez-Barnuevo García

UEN: Aylward, Bielan, Crowley, Czarnecki Marek Aleksander, Czarnecki Ryszard, Foltyn-Kubicka,
Grabowski, Janowski, Kristovskis, Kuc, Kuźmiuk, Libicki, Maldeikis, Masiel, Muscardini, Ó Neachtain, Pęk,
Piotrowski, Podkański, Rogalski, Roszkowski, Rutowicz, Ryan, Vaidere, Wojciechowski Janusz, Zapałowski,
Zīle

Verts/ALE: Aubert, Auken, Beer, Bennahmias, Breyer, Buitenweg, Cohn-Bendit, Cramer, Evans Jill, Frassoni,
de Groen-Kouwenhoven, Hammerstein Mintz, Horáček, Isler Béguin, Joan i Marí, Jonckheer, Kallenbach,
Lagendijk, Lambert, Lichtenberger, Lipietz, Lucas, Özdemir, Onesta, Romeva i Rueda, Rühle, Schlyter,
Schroedter, Smith, Staes, Trüpel, Turmes, Voggenhuber, Ždanoka

Contrari: 28

GUE/NGL: Manolakou, Pafilis

IND/DEM: Batten, Clark, Železný

NI: Allister, Bobošíková, Mote, Mussolini

PPE-DE: Cabrnoch, Callanan, Duchoň, Ouzký, Škottová, Strejček, Vlasák, Zahradil, Zvěřina
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PSE: van den Berg, Glante

UEN: Angelilli, Berlato, Borghezio, Foglietta, Gobbo, La Russa, Musumeci, Tatarella

Astensioni: 22

GUE/NGL: Figueiredo, Guerreiro, Kohlíček, Strož

IND/DEM: Bonde, Louis, de Villiers

NI: Martin Hans-Peter

PPE-DE: De Veyrac

PSE: Bullmann, Chiesa, Groote, Jöns, Kreissl-Dörfler, Kuhne, Leichtfried, Occhetto, Rapkay, Siwiec

UEN: Camre, Didžiokas

Verts/ALE: van Buitenen

57. Relazione Brok A6-0436/2006

Risoluzione

Favorevoli: 481

ALDE: Andrejevs, Andria, Attwooll, Beaupuy, Bourlanges, Bowles, Budreikaitė, Busk, Carlshamre,
Chatzimarkakis, Cocilovo, Degutis, Deprez, Dičkutė, Drčar Murko, Duff, Fourtou, Gibault, Griesbeck,
Guardans Cambó, Hall, Harkin, Hennis-Plasschaert, in 't Veld, Jäätteenmäki, Jensen, Juknevičienė, Krahmer,
Kułakowski, Lambsdorff, Laperrouze, Lax, Lehideux, Losco, Ludford, Lynne, Maaten, Manders, Matsakis,
Mohácsi, Morillon, Mulder, Newton Dunn, Neyts-Uyttebroeck, Nicholson of Winterbourne, Piskorski, Prodi,
Resetarits, Ries, Riis-Jørgensen, Samuelsen, Savi, Schmidt Olle, Schuth, Staniszewska, Starkevičiūtė, Sterckx,
Susta, Szent-Iványi, Takkula, Toia, Väyrynen, Veraldi, Virrankoski, Wallis

GUE/NGL: Agnoletto, Brie, de Brún, Kaufmann, Musacchio, Ransdorf, Remek, Zimmer

IND/DEM: Karatzaferis

NI: Battilocchio, Belohorská, Chruszcz, De Michelis, Giertych, Mussolini, Rivera, Wojciechowski Bernard Piotr

PPE-DE: Albertini, Andrikienė, Audy, Bachelot-Narquin, Barsi-Pataky, Bauer, Becsey, Belet, Berend,
Böge, Bonsignore, Braghetto, Brejc, Březina, Brok, Brunetta, Busuttil, Casini, Castiglione, Chmielewski,
Coelho, Coveney, Daul, De Blasio, Dehaene, Demetriou, Descamps, De Veyrac, Díaz de Mera García Consuegra,
Dimitrakopoulos, Dombrovskis, Doorn, Doyle, Duka-Zólyomi, Ebner, Ehler, Eurlings, Fatuzzo, Ferber,
Fernándz Martín, Fjellner, Fontaine, Fraga Estévez, Freitas, Friedrich, Gál, Gaľa, Galeote, García-Margallo
y Marfil, Gargani, Garriga Polledo, Gaubert, Gauzès, Gewalt, Gklavakis, Glattfelder, Goepel, Gomolka,
Graça Moura, Gräßle, de Grandes Pascual, Grosch, Grossetête, Guellec, Gyürk, Handzlik, Hatzidakis,
Hennicot-Schoepges, Herranz García, Herrero-Tejedor, Higgins, Hökmark, Hoppenstedt, Hudacký, Itälä,
Iturgaiz Angulo, Jałowiecki, Járóka, Jeggle, Jordan Cizelj, Kaczmarek, Karas, Kasoulides, Kauppi, Kelam,
Klamt, Klaß, Klich, Koch, Konrad, Korhola, Kratsa-Tsagaropoulou, Kudrycka, Kušķis, Lamassoure,
Landsbergis, Langen, Langendries, Lauk, Lehne, Lewandowski, Liese, López-Istúriz White, Lulling, Maat,
McGuinness, Mann Thomas, Mantovani, Marques, Martens, Mathieu, Mato Adrover, Mauro, Mavrommatis,
Mayor Oreja, Méndez de Vigo, Millán Mon, Mitchell, Montoro Romero, Musotto, Nassauer, Niebler,
van Nistelrooij, Novak, Olajos, Olbrycht, Őry, Pack, Panayotopoulos-Cassiotou, Papastamkos, Patriciello,
Peterle, Pieper, Pīks, Pinheiro, Pleštinská, Podestà, Posdorf, Posselt, Protasiewicz, Queiró, Quisthoudt-Rowohl,
Rack, Radwan, Reul, Roithová, Rudi Ubeda, Rübig, Saïfi, Salafranca Sánchez-Neyra, Samaras, Sartori,
Saryusz-Wolski, Schierhuber, Schöpflin, Seeber, Siekierski, Silva Peneda, Sommer, Sonik, Spautz, Šťastný,
Stauner, Stubb, Sudre, Surján, Szájer, Tajani, Thyssen, Toubon, Trakatellis, Ulmer, Vakalis, Varela Suanzes-
Carpegna, Varvitsiotis, Vatanen, Veneto, Ventre, Vernola, Vidal-Quadras, Wieland, Wijkman, von Wogau,
Wortmann-Kool, Záborská, Zaleski, Zappalà, Zatloukal, Zwiefka
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PSE: Andersson, Arif, Arnaoutakis, Ayala Sender, Badia I Cutchet, Batzeli, Berès, van den Berg, Berger,
Berlinguer, Berman, Bösch, Bono, Bourzai, Bozkurt, Bullmann, van den Burg, Busquin, Calabuig Rull,
Capoulas Santos, Carlotti, Carnero González, Casaca, Cashman, Castex, Cercas, Christensen, Corbett, Corbey,
Correia, Cottigny, De Keyser, De Rossa, Désir, De Vits, Díez González, Dobolyi, Douay, Dührkop Dührkop,
Estrela, Ettl, Evans Robert, Fazakas, Fernandes, Ferreira Anne, Ferreira Elisa, Fruteau, García Pérez, Gebhardt,
Geringer de Oedenberg, Gill, Glante, Golik, Gomes, Gottardi, Grabowska, Grech, Groote, Gruber, Gurmai,
Hänsch, Haug, Hazan, Hedkvist Petersen, Hegyi, Herczog, Honeyball, Howitt, Hughes, Hutchinson,
Jöns, Jørgensen, Kindermann, Koterec, Krehl, Kreissl-Dörfler, Kuhne, Lambrinidis, Le Foll, Lehtinen,
Leichtfried, Leinen, Lévai, Liberadzki, Locatelli, McAvan, McCarthy, Madeira, Mann Erika, Martin David,
Martínez Martínez, Mastenbroek, Matsouka, Medina Ortega, Menéndez del Valle, Miguélez Ramos,
Moreno Sánchez, Morgan, Moscovici, Muscat, Myller, Napoletano, Navarro, Obiols i Germà, Occhetto, Öger,
Paasilinna, Pahor, Paleckis, Panzeri, Peillon, Piecyk, Pinior, Pittella, Pleguezuelos Aguilar, Poignant, Prets,
Rapkay, Rasmussen, Reynaud, Riera Madurell, Rosati, Rothe, Rouček, Roure, Sakalas, Saks, Sánchez Presedo,
dos Santos, Savary, Schaldemose, Schapira, Scheele, Segelström, Sifunakis, Simpson, Siwiec, Skinner,
Sornosa Martínez, Stihler, Stockmann, Swoboda, Szejna, Tabajdi, Tarabella, Tarand, Thomsen, Titley,
Trautmann, Van Lancker, Vaugrenard, Vergnaud, Vincenzi, Weber Henri, Weiler, Westlund, Wiersma,
Willmott, Yañez-Barnuevo García, Zingaretti

UEN: Angelilli, Aylward, Berlato, Crowley, Czarnecki Ryszard, Didžiokas, Foglietta, Kristovskis, Kuc, La Russa,
Maldeikis, Muscardini, Musumeci, Ó Neachtain, Ryan, Tatarella, Vaidere, Wojciechowski Janusz, Zīle

Verts/ALE: Aubert, Auken, Beer, Bennahmias, Breyer, Cohn-Bendit, Cramer, Evans Jill, de Groen-
Kouwenhoven, Hammerstein Mintz, Hassi, Horáček, Isler Béguin, Joan i Marí, Kallenbach, Kusstatscher,
Lagendijk, Lambert, Lichtenberger, Lipietz, Lucas, Özdemir, Onesta, Romeva i Rueda, Rühle, Schroedter,
Smith, Staes, Turmes, Voggenhuber, Ždanoka

Contrari: 66

GUE/NGL: Aita, Catania, Figueiredo, Guerreiro, Guidoni, Henin, Holm, Kohlíček, Liotard, McDonald,
Manolakou, Meijer, Meyer Pleite, Pafilis, Pflüger, Seppänen, Strož, Svensson, Triantaphyllides

IND/DEM: Batten, Belder, Blokland, Clark, Coûteaux, Goudin, Krupa, Louis, Lundgren, Sinnott, Tomczak,
de Villiers, Železný

NI: Allister, Bobošíková, Claeys, Dillen, Gollnisch, Helmer, Lang, Le Pen Marine, Martin Hans-Peter, Mote,
Romagnoli, Schenardi, Vanhecke

PPE-DE: Brepoels, Cabrnoch, Callanan, Deß, Duchoň, Hannan, Heaton-Harris, Ibrisagic, Ouzký, Škottová,
Strejček, Vlasák, Zahradil, Zvěřina

UEN: Camre, Grabowski, Pęk, Piotrowski, Rogalski, Zapałowski

Verts/ALE: Schlyter

Astensioni: 38

GUE/NGL: Flasarová, Maštálka, Papadimoulis, Wurtz

IND/DEM: Bonde

NI: Martinez

PPE-DE: Atkins, Beazley, Deva, Dover, Evans Jonathan, Harbour, Hybášková, Jackson, Kamall, Kirkhope,
Parish, Purvis, Seeberg, Stevenson, Sturdy, Tannock, Van Orden, Weisgerber

PSE: Chiesa

UEN: Bielan, Borghezio, Czarnecki Marek Aleksander, Foltyn-Kubicka, Janowski, Kuźmiuk, Libicki, Masiel,
Podkański, Roszkowski, Rutowicz

Verts/ALE: van Buitenen, Jonckheer
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Correzioni di voto

Favorevoli

Hubert Pirker

Contrari

Jean-Claude Martinez, Bairbre de Brún

58. Relazione Stubb A6-0393/2006

Paragrafo 9-B

Favorevoli: 438

ALDE: Andrejevs, Andria, Attwooll, Beaupuy, Bourlanges, Bowles, Busk, Carlshamre, Cocilovo, Degutis,
Deprez, Dičkutė, Drčar Murko, Duff, Ek, Fourtou, Gibault, Griesbeck, Guardans Cambó, Hall, Harkin,
Hennis-Plasschaert, in 't Veld, Jäätteenmäki, Jensen, Juknevičienė, Krahmer, Kułakowski, Lambsdorff,
Laperrouze, Lax, Lehideux, Losco, Ludford, Lynne, Maaten, Manders, Matsakis, Mohácsi, Morillon,
Mulder, Newton Dunn, Neyts-Uyttebroeck, Nicholson of Winterbourne, Piskorski, Prodi, Resetarits, Ries,
Riis-Jørgensen, Samuelsen, Savi, Schmidt Olle, Schuth, Staniszewska, Starkevičiūtė, Sterckx, Susta,
Szent-Iványi, Toia, Veraldi, Wallis

GUE/NGL: Agnoletto, Aita, Brie, Catania, Flasarová, Kaufmann, Maštálka, Musacchio, Zimmer

NI: Battilocchio, Belohorská, Bobošíková, De Michelis, Mussolini, Rivera

PPE-DE: Albertini, Andrikienė, Audy, Bachelot-Narquin, Barsi-Pataky, Bauer, Becsey, Belet, Berend, Böge,
Braghetto, Brejc, Brepoels, Březina, Brok, Brunetta, Busuttil, Casini, Castiglione, Chmielewski, Coelho,
Coveney, Daul, De Blasio, Dehaene, Demetriou, Descamps, Deß, De Veyrac, Díaz de Mera García
Consuegra, Dimitrakopoulos, Dombrovskis, Doorn, Doyle, Duka-Zólyomi, Ebner, Eurlings, Fatuzzo,
Ferber, Fernández Martín, Fjellner, Fontaine, Fraga Estévez, Freitas, Friedrich, Gál, Gaľa, Galeote,
García-Margallo y Marfil, Gargani, Garriga Polledo, Gaubert, Gauzès, Gewalt, Gklavakis, Glattfelder, Goepel,
Gomolka, Graça Moura, Gräßle, de Grandes Pascual, Grosch, Grossetête, Guellec, Gyürk, Handzlik,
Hatzidakis, Hennicot-Schoepges, Herranz García, Herrero-Tejedor, Higgins, Hökmark, Hoppenstedt, Hudacký,
Hybášková, Ibrisagic, Itälä, Iturgaiz Angulo, Jałowiecki, Járóka, Jeggle, Jordan Cizelj, Kaczmarek, Karas,
Kasoulides, Kauppi, Kelam, Klamt, Klaß, Klich, Koch, Konrad, Korhola, Kratsa-Tsagaropoulou, Kudrycka,
Kušķis, Lamassoure, Landsbergis, Langen, Langendries, Lauk, Lehne, Liese, López-Istúriz White, Lulling,
Maat, McGuinness, Mann Thomas, Mantovani, Marques, Martens, Mathieu, Mato Adrover, Mavrommatis,
Mayor Oreja, Méndez de Vigo, Millán Mon, Mitchell, Montoro Romero, Musotto, Nassauer, Niebler,
van Nistelrooij, Novak, Olbrycht, Oomen-Ruijten, Őry, Pack, Panayotopoulos-Cassiotou, Papastamkos,
Patriciello, Peterle, Pieper, Pīks, Pinheiro, Pirker, Pleštinská, Podestà, Posdorf, Posselt, Protasiewicz, Queiró,
Quisthoudt-Rowohl, Rack, Radwan, Reul, Roithová, Rudi Ubeda, Rübig, Saïfi, Salafranca Sánchez-Neyra,
Samaras, Sartori, Saryusz-Wolski, Schierhuber, Schöpflin, Seeber, Seeberg, Siekierski, Silva Peneda, Sommer,
Sonik, Spautz, Šťastný, Stauner, Stubb, Sudre, Surján, Szájer, Tajani, Thyssen, Toubon, Trakatellis, Ulmer,
Vakalis, Varela Suanzes-Carpegna, Varvitsiotis, Vatanen, Veneto, Ventre, Vidal-Quadras, Vlasto, Weisgerber,
Wieland, Wijkman, von Wogau, Wortmann-Kool, Záborská, Zaleski, Zappalà, Zatloukal, Zwiefka

PSE: Andersson, Arif, Arnaoutakis, Ayala Sender, Badia I Cutchet, Batzeli, Berès, van den Berg, Berger,
Berlinguer, Berman, Bösch, Bono, Bourzai, Bozkurt, Bullmann, van den Burg, Busquin, Calabuig Rull,
Capoulas Santos, Carlotti, Carnero González, Casaca, Castex, Cercas, Chiesa, Christensen, Corbey, Cottigny,
De Keyser, De Rossa, Désir, De Vits, Díez González, Douay, Dührkop Dührkop, Estrela, Ettl, Fazakas,
Fernandes, Ferreira Elisa, Fruteau, García Pérez, Gebhardt, Geringer de Oedenberg, Glante, Golik, Gomes,
Gottardi, Grabowska, Grech, Groote, Gruber, Gurmai, Hänsch, Hamon, Hedkvist Petersen, Hegyi,
Hutchinson, Jöns, Jørgensen, Kindermann, Koterec, Krehl, Kreissl-Dörfler, Kuhne, Lambrinidis, Le Foll,
Lehtinen, Leichtfried, Leinen, Lévai, Liberadzki, Locatelli, Madeira, Mann Erika, Martínez Martínez,
Mastenbroek, Matsouka, Medina Ortega, Menéndez del Valle, Miguélez Ramos, Moreno Sánchez, Moscovici,
Myller, Napoletano, Navarro, Obiols i Germà, Occhetto, Öger, Pahor, Paleckis, Patrie, Peillon, Piecyk, Pinior,
Pittella, Pleguezuelos Aguilar, Poignant, Prets, Rapkay, Rasmussen, Reynaud, Riera Madurell, Rosati,
Rothe, Rouček, Roure, Sakalas, Saks, Sánchez Presedo, dos Santos, Savary, Schaldemose, Schapira, Scheele,
Segelström, Sifunakis, Siwiec, Sornosa Martínez, Stockmann, Swoboda, Szejna, Tabajdi, Tarabella, Thomsen,
Trautmann, Van Lancker, Vaugrenard, Vergnaud, Weber Henri, Weiler, Westlund, Wiersma, Yañez-Barnuevo
García
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UEN: Angelilli, Berlato, Borghezio, Foglietta, Kuc, La Russa, Muscardini, Musumeci

Verts/ALE: Aubert, Auken, Bennahmias, Breyer, Buitenweg, Cohn-Bendit, Cramer, Frassoni, de Groen-
Kouwenhoven, Hammerstein Mintz, Hassi, Horáček, Jonckheer, Kallenbach, Kusstatscher, Lagendijk, Lambert,
Lichtenberger, Lipietz, Özdemir, Onesta, Romeva i Rueda, Rühle, Staes, Turmes, Voggenhuber, Ždanoka

Contrari: 107

ALDE: Takkula, Väyrynen, Virrankoski

GUE/NGL: de Brún, Figueiredo, Guerreiro, Guidoni, Holm, Kohlíček, Liotard, McDonald, Manolakou, Meijer,
Pafilis, Pflüger, Ransdorf, Remek, Seppänen, Strož, Svensson, Triantaphyllides

IND/DEM: Batten, Belder, Blokland, Bonde, Clark, Coûteaux, Goudin, Krupa, Louis, Lundgren, Sinnott,
Tomczak, de Villiers, Železný

NI: Chruszcz, Claeys, Dillen, Giertych, Gollnisch, Helmer, Lang, Le Pen Marine, Martinez, Mote, Romagnoli,
Schenardi, Vanhecke, Wojciechowski Bernard Piotr

PPE-DE: Atkins, Beazley, Cabrnoch, Callanan, Deva, Dover, Duchoň, Evans Jonathan, Hannan, Harbour,
Heaton-Harris, Jackson, Kamall, Kirkhope, Ouzký, Parish, Purvis, Škottová, Stevenson, Strejček, Sturdy,
Tannock, Van Orden, Vernola, Vlasák, Zahradil, Zvěřina

PSE: Paasilinna

UEN: Aylward, Bielan, Camre, Crowley, Czarnecki Marek Aleksander, Czarnecki Ryszard, Didžiokas,
Foltyn-Kubicka, Grabowski, Janowski, Kristovskis, Kuźmiuk, Libicki, Maldeikis, Masiel, Ó Neachtain,
Pęk, Piotrowski, Podkański, Rogalski, Roszkowski, Rutowicz, Ryan, Szymański, Tatarella, Vaidere,
Wojciechowski Janusz, Zapałowski, Zīle

Verts/ALE: Schlyter

Astensioni: 25

ALDE: Budreikaitė

GUE/NGL: Henin, Meyer Pleite, Wurtz

NI: Martin Hans-Peter

PSE: Cashman, Evans Robert, Gill, Howitt, Hughes, McAvan, McCarthy, Martin David, Morgan, Muscat,
Simpson, Skinner, Stihler, Titley, Willmott

Verts/ALE: van Buitenen, Evans Jill, Isler Béguin, Joan i Marí, Smith

59. Relazione Stubb A6-0393/2006

Paragrafo 9-C

Favorevoli: 451

ALDE: Andrejevs, Andria, Attwooll, Beaupuy, Bourlanges, Bowles, Busk, Carlshamre, Chatzimarkakis,
Cocilovo, Degutis, Deprez, Dičkutė, Drčar Murko, Duff, Ek, Fourtou, Gibault, Griesbeck, Guardans Cambó,
Hall, Harkin, Hennis-Plasschaert, in 't Veld, Jensen, Juknevičienė, Krahmer, Kułakowski, Lambsdorff,
Laperrouze, Lax, Lehideux, Losco, Ludford, Lynne, Maaten, Manders, Matsakis, Mohácsi, Morillon, Mulder,
Newton Dunn, Neyts-Uyttebroeck, Nicholson of Winterbourne, Piskorski, Prodi, Resetarits, Ries,
Riis-Jørgensen, Samuelsen, Savi, Schmidt Olle, Schuth, Staniszewska, Starkevičiūtė, Sterckx, Szent-Iványi,
Wallis

GUE/NGL: Agnoletto, Aita, Brie, Flasarová, Henin, Kaufmann, Liotard, Maštálka, Meijer, Musacchio,
Ransdorf, Remek, Wurtz, Zimmer

IND/DEM: Tomczak

NI: Battilocchio, Belohorská, Bobošíková, De Michelis, Martin Hans-Peter, Mussolini, Rivera
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PPE-DE: Albertini, Andrikienė, Audy, Barsi-Pataky, Bauer, Becsey, Belet, Berend, Böge, Braghetto, Brejc,
Brepoels, Březina, Brok, Brunetta, Busuttil, Casini, Castiglione, Chmielewski, Coelho, Coveney, Daul,
De Blasio, Dehaene, Demetriou, Descamps, Deß, De Veyrac, Díaz de Mera García Consuegra,
Dimitrakopoulos, Dombrovskis, Doorn, Doyle, Duka-Zólyomi, Ebner, Ehler, Eurlings, Fatuzzo, Ferber,
Fernández Martín, Fontaine, Fraga Estévez, Freitas, Friedrich, Gál, Gaľa, Galeote, García-Margallo y Marfil,
Gargani, Garriga Polledo, Gaubert, Gauzès, Gewalt, Gklavakis, Glattfelder, Goepel, Gomolka, Graça Moura,
Gräßle, de Grandes Pascual, Grosch, Grossetête, Guellec, Gyürk, Handzlik, Hatzidakis, Hennicot-Schoepges,
Herranz García, Herrero-Tejedor, Higgins, Hökmark, Hoppenstedt, Hudacký, Hybášková, Ibrisagic, Itälä,
Iturgaiz Angulo, Jałowiecki, Járóka, Jeggle, Jordan Cizelj, Kaczmarek, Karas, Kasoulides, Kauppi, Kelam,
Klamt, Klaß, Klich, Koch, Konrad, Korhola, Kudrycka, Kušķis, Lamassoure, Landsbergis, Langen, Langendries,
Lauk, Lehne, Liese, López-Istúriz White, Lulling, Maat, McGuinness, Mann Thomas, Mantovani, Marques,
Martens, Mathieu, Mato Adrover, Mavrommatis, Mayor Oreja, Méndez de Vigo, Millán Mon, Mitchell,
Montoro Romero, Musotto, Nassauer, Niebler, van Nistelrooij, Novak, Olajos, Olbrycht, Oomen-Ruijten, Őry,
Pack, Panayotopoulos-Cassiotou, Papastamkos, Patriciello, Peterle, Pieper, Pīks, Pinheiro, Pirker, Pleštinská,
Podestà, Posdorf, Posselt, Protasiewicz, Purvis, Queiró, Quisthoudt-Rowohl, Rack, Radwan, Reul, Roithová,
Rudi Ubeda, Rübig, Saïfi, Salafranca Sánchez-Neyra, Samaras, Sartori, Saryusz-Wolski, Schierhuber,
Schöpflin, Seeber, Seeberg, Siekierski, Silva Peneda, Sommer, Sonik, Spautz, Šťastný, Stauner, Stubb, Sudre,
Surján, Szájer, Tajani, Thyssen, Toubon, Trakatellis, Ulmer, Vakalis, Varela Suanzes-Carpegna, Varvitsiotis,
Vatanen, Veneto, Ventre, Vernola, Vidal-Quadras, Vlasto, Weisgerber, Wieland, Wijkman, von Wogau,
Wortmann-Kool, Záborská, Zaleski, Zappalà, Zatloukal, Zwiefka

PSE: Andersson, Arif, Arnaoutakis, Ayala Sender, Badia I Cutchet, Batzeli, Berès, van den Berg, Berger,
Berlinguer, Berman, Bösch, Bono, Bourzai, Bozkurt, Bullmann, van den Burg, Busquin, Calabuig Rull,
Capoulas Santos, Carlotti, Carnero González, Casaca, Castex, Cercas, Chiesa, Christensen, Corbey, Cottigny,
De Keyser, De Rossa, Désir, De Vits, Díez González, Dobolyi, Douay, Dührkop Dührkop, Estrela, Ettl,
Fazakas, Ferreira Anne, Ferreira Elisa, Fruteau, García Pérez, Gebhardt, Geringer de Oedenberg, Glante, Golik,
Gottardi, Grabowska, Grech, Groote, Gruber, Gurmai, Hänsch, Hamon, Haug, Hazan, Hedkvist Petersen,
Hegyi, Herczog, Hutchinson, Jöns, Jørgensen, Kindermann, Koterec, Krehl, Kreissl-Dörfler, Kuhne,
Lambrinidis, Le Foll, Lehtinen, Leichtfried, Leinen, Lévai, Liberadzki, Mann Erika, Martínez Martínez,
Matsouka, Medina Ortega, Menéndez del Valle, Miguélez Ramos, Moreno Sánchez, Morgan, Moscovici,
Muscat, Myller, Napoletano, Navarro, Obiols i Germà, Occhetto, Öger, Paasilinna, Pahor, Paleckis, Panzeri,
Patrie, Piecyk, Pinior, Pittella, Pleguezuelos Aguilar, Poignant, Prets, Rapkay, Rasmussen, Reynaud,
Riera Madurell, Rosati, Rothe, Rouček, Roure, Sakalas, Saks, Sánchez Presedo, dos Santos, Savary,
Schaldemose, Schapira, Scheele, Segelström, Sifunakis, Sornosa Martínez, Stockmann, Swoboda, Szejna,
Tabajdi, Tarabella, Thomsen, Trautmann, Van Lancker, Vaugrenard, Vergnaud, Weber Henri, Westlund,
Wiersma, Yañez-Barnuevo García, Zingaretti

UEN: Angelilli, Berlato, Borghezio, Czarnecki Ryszard, Foglietta, Kuc, La Russa, Muscardini, Musumeci,
Tatarella

Verts/ALE: Aubert, Auken, Breyer, Buitenweg, Cohn-Bendit, Cramer, Evans Jill, Frassoni,
de Groen-Kouwenhoven, Hammerstein Mintz, Hassi, Horáček, Isler Béguin, Joan i Marí, Jonckheer,
Kallenbach, Kusstatscher, Lagendijk, Lambert, Lichtenberger, Lipietz, Özdemir, Onesta, Romeva i Rueda,
Rühle, Schroedter, Smith, Staes, Turmes, Voggenhuber, Ždanoka

Contrari: 76

ALDE: Takkula, Väyrynen

GUE/NGL: de Brún, Holm, Kohlíček, McDonald, Pflüger, Seppänen, Svensson

IND/DEM: Batten, Belder, Blokland, Bonde, Clark, Goudin, Karatzaferis, Krupa, Louis, Lundgren, Sinnott,
de Villiers, Železný

NI: Allister, Chruszcz, Claeys, Dillen, Giertych, Gollnisch, Helmer, Lang, Le Pen Marine, Martinez, Mote,
Romagnoli, Schenardi, Vanhecke, Wojciechowski Bernard Piotr

PPE-DE: Atkins, Bonsignore, Cabrnoch, Callanan, Deva, Dover, Duchoň, Evans Jonathan, Hannan, Harbour,
Heaton-Harris, Jackson, Kamall, Kirkhope, Ouzký, Parish, Škottová, Stevenson, Strejček, Sturdy, Tannock,
Van Orden, Vlasák, Zahradil, Zvěřina

UEN: Aylward, Camre, Crowley, Didžiokas, Grabowski, Kristovskis, Masiel, Ó Neachtain, Rogalski,
Roszkowski, Ryan, Vaidere, Zapałowski, Zīle
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Astensioni: 30

GUE/NGL: Figueiredo, Guerreiro, Guidoni, Manolakou, Meyer Pleite, Pafilis, Triantaphyllides

PSE: Cashman, Evans Robert, Gill, Honeyball, Howitt, Hughes, McAvan, McCarthy, Simpson, Skinner,
Stihler, Titley, Willmott

UEN: Bielan, Janowski, Libicki, Pęk, Piotrowski, Podkański, Rutowicz, Wojciechowski Janusz

Verts/ALE: van Buitenen, Schlyter

Correzioni di voto

Favorevoli

Christofer Fjellner

60. Relazione Stubb A6-0393/2006

Paragrafo 9-E

Favorevoli: 455

ALDE: Andrejevs, Andria, Attwooll, Beaupuy, Bowles, Busk, Carlshamre, Chatzimarkakis, Cocilovo, Degutis,
Deprez, Dičkutė, Drčar Murko, Duff, Ek, Fourtou, Gibault, Griesbeck, Guardans Cambó, Hall, Harkin,
Hennis-Plasschaert, in 't Veld, Jäätteenmäki, Jensen, Juknevičienė, Krahmer, Kułakowski, Lambsdorff,
Laperrouze, Lehideux, Losco, Ludford, Lynne, Maaten, Manders, Matsakis, Mohácsi, Morillon, Mulder,
Newton Dunn, Neyts-Uyttebroeck, Nicholson of Winterbourne, Piskorski, Prodi, Resetarits, Ries,
Riis-Jørgensen, Samuelsen, Savi, Schmidt Olle, Schuth, Staniszewska, Starkevičiūtė, Sterckx, Susta,
Szent-Iványi, Toia, Veraldi, Wallis

GUE/NGL: Agnoletto, Aita, Brie, Catania, Henin, Kaufmann, Kohlíček, Musacchio, Papadimoulis, Pflüger,
Remek, Wurtz, Zimmer

NI: Battilocchio, Belohorská, Bobošíková, De Michelis, Mussolini, Rivera

PPE-DE: Albertini, Andrikienė, Audy, Bachelot-Narquin, Barsi-Pataky, Bauer, Becsey, Belet, Berend,
Bonsignore, Braghetto, Brejc, Brepoels, Březina, Brok, Brunetta, Busuttil, Casini, Castiglione,
Chmielewski, Coelho, Coveney, Daul, De Blasio, Dehaene, Demetriou, Descamps, Deß, De Veyrac,
Díaz de Mera García Consuegra, Dimitrakopoulos, Dombrovskis, Doorn, Doyle, Duka-Zólyomi, Ebner,
Eurlings, Fatuzzo, Ferber, Fernández Martín, Fontaine, Fraga Estévez, Freitas, Gál, Gaľa, Galeote,
García-Margallo y Marfil, Gargani, Gaubert, Gauzès, Gewalt, Gklavakis, Glattfelder, Goepel, Gomolka,
Graça Moura, Gräßle, de Grandes Pascual, Grosch, Grossetête, Guellec, Gyürk, Handzlik, Hatzidakis,
Hennicot-Schoepges, Herranz García, Herrero-Tejedor, Higgins, Hökmark, Hoppenstedt, Hudacký,
Hybášková, Ibrisagic, Itälä, Iturgaiz Angulo, Jałowiecki, Járóka, Jeggle, Jordan Cizelj, Kaczmarek, Karas,
Kasoulides, Kauppi, Kelam, Klamt, Klaß, Klich, Koch, Konrad, Korhola, Kratsa-Tsagaropoulou, Kudrycka,
Kušķis, Lamassoure, Landsbergis, Langen, Langendries, Lauk, Lehne, Liese, López-Istúriz White, Lulling,
Maat, McGuinness, Mann Thomas, Mantovani, Marques, Martens, Mathieu, Mato Adrover, Mauro,
Mavrommatis, Mayor Oreja, Méndez de Vigo, Millán Mon, Mitchell, Montoro Romero, Musotto, Nassauer,
Niebler, van Nistelrooij, Novak, Olajos, Olbrycht, Oomen-Ruijten, Őry, Pack, Panayotopoulos-Cassiotou,
Papastamkos, Patriciello, Peterle, Pieper, Pīks, Pinheiro, Pirker, Pleštinská, Podestà, Posdorf, Posselt,
Protasiewicz, Queiró, Quisthoudt-Rowohl, Rack, Radwan, Reul, Roithová, Rudi Ubeda, Rübig, Saïfi,
Salafranca Sánchez-Neyra, Samaras, Saryusz-Wolski, Schierhuber, Schöpflin, Seeber, Seeberg, Siekierski,
Silva Peneda, Sommer, Sonik, Spautz, Šťastný, Stauner, Stubb, Sudre, Surján, Szájer, Tajani, Thyssen, Toubon,
Trakatellis, Ulmer, Vakalis, Varela Suanzes-Carpegna, Varvitsiotis, Vatanen, Veneto, Ventre, Vernola, Vidal-
Quadras, Vlasto, Weisgerber, Wieland, Wijkman, von Wogau, Wortmann-Kool, Záborská, Zaleski, Zappalà,
Zatloukal, Zwiefka
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PSE: Andersson, Arif, Arnaoutakis, Ayala Sender, Badia I Cutchet, Batzeli, Berès, van den Berg, Berger,
Berlinguer, Berman, Bösch, Bono, Bourzai, Bozkurt, Bullmann, van den Burg, Busquin, Calabuig Rull,
Capoulas Santos, Carlotti, Carnero González, Casaca, Castex, Cercas, Chiesa, Christensen, Corbey, Correia,
Cottigny, De Keyser, De Rossa, Désir, De Vits, Díez González, Dobolyi, Douay, Dührkop Dührkop,
Estrela, Ettl, Fazakas, Fernandes, Ferreira Anne, Ferreira Elisa, Fruteau, García Pérez, Gebhardt,
Geringer de Oedenberg, Glante, Golik, Gomes, Gottardi, Grabowska, Grech, Groote, Gruber, Gurmai,
Hänsch, Haug, Hazan, Hedkvist Petersen, Herczog, Hutchinson, Jöns, Jørgensen, Kindermann, Koterec, Krehl,
Kreissl-Dörfler, Kuhne, Lambrinidis, Le Foll, Lehtinen, Leichtfried, Leinen, Lévai, Liberadzki, Locatelli,
Madeira, Mann Erika, Martínez Martínez, Matsouka, Medina Ortega, Menéndez del Valle, Miguélez Ramos,
Moreno Sánchez, Moscovici, Myller, Napoletano, Navarro, Obiols i Germà, Occhetto, Öger, Paasilinna, Pahor,
Paleckis, Panzeri, Patrie, Piecyk, Pinior, Pittella, Poignant, Prets, Rapkay, Rasmussen, Reynaud, Riera Madurell,
Rosati, Rothe, Rouček, Roure, Sakalas, Saks, Sánchez Presedo, dos Santos, Savary, Schaldemose, Schapira,
Scheele, Segelström, Sifunakis, Siwiec, Sornosa Martínez, Stockmann, Swoboda, Szejna, Tabajdi, Tarabella,
Thomsen, Trautmann, Van Lancker, Vaugrenard, Vergnaud, Weber Henri, Weiler, Westlund, Wiersma,
Yañez-Barnuevo García, Zingaretti

UEN: Angelilli, Aylward, Berlato, Crowley, Czarnecki Ryszard, Didžiokas, Foglietta, Kristovskis, Kuc, La Russa,
Muscardini, Ó Neachtain, Ryan, Tatarella, Wojciechowski Janusz, Zīle

Verts/ALE: Aubert, Auken, Bennahmias, Breyer, Cohn-Bendit, Cramer, Evans Jill, Frassoni,
de Groen-Kouwenhoven, Hammerstein Mintz, Hassi, Horáček, Isler Béguin, Joan i Marí, Jonckheer,
Kallenbach, Kusstatscher, Lagendijk, Lichtenberger, Lipietz, Özdemir, Onesta, Romeva i Rueda, Rühle,
Schroedter, Smith, Staes, Turmes, Voggenhuber, Ždanoka

Contrari: 95

ALDE: Takkula, Väyrynen

GUE/NGL: de Brún, Figueiredo, Flasarová, Guerreiro, Guidoni, Holm, Liotard, McDonald, Manolakou,
Maštálka, Meijer, Pafilis, Ransdorf, Seppänen, Strož, Svensson, Triantaphyllides

IND/DEM: Batten, Belder, Blokland, Bonde, Clark, Coûteaux, Goudin, Karatzaferis, Krupa, Louis, Lundgren,
Sinnott, Tomczak, de Villiers, Železný

NI: Allister, Chruszcz, Claeys, Dillen, Giertych, Gollnisch, Helmer, Lang, Le Pen Marine, Martinez, Mote,
Romagnoli, Schenardi, Vanhecke, Wojciechowski Bernard Piotr

PPE-DE: Atkins, Beazley, Cabrnoch, Callanan, Deva, Dover, Duchoň, Evans Jonathan, Hannan, Harbour,
Heaton-Harris, Jackson, Kamall, Kirkhope, Ouzký, Parish, Purvis, Škottová, Stevenson, Strejček, Sturdy,
Tannock, Van Orden, Vlasák, Zahradil, Zvěřina

UEN: Bielan, Borghezio, Camre, Czarnecki Marek Aleksander, Foltyn-Kubicka, Grabowski, Janowski,
Kuźmiuk, Libicki, Masiel, Pęk, Piotrowski, Podkański, Rogalski, Roszkowski, Rutowicz, Szymański, Vaidere,
Zapałowski

Verts/ALE: Schlyter

Astensioni: 20

ALDE: Budreikaitė

GUE/NGL: Meyer Pleite

NI: Martin Hans-Peter

PSE: Cashman, Evans Robert, Gill, Honeyball, Howitt, Hughes, McAvan, McCarthy, Morgan, Muscat,
Simpson, Skinner, Stihler, Titley, Willmott

Verts/ALE: van Buitenen, Lambert
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Correzioni di voto

Favorevoli

Emanuel Jardim Fernandes, Christofer Fjellner

61. Relazione Stubb A6-0393/2006

Paragrafo 9-F

Favorevoli: 456

ALDE: Andrejevs, Andria, Attwooll, Bowles, Busk, Carlshamre, Chatzimarkakis, Cocilovo, Degutis,
Deprez, Dičkutė, Drčar Murko, Duff, Ek, Fourtou, Gibault, Griesbeck, Guardans Cambó, Hall, Harkin,
Hennis-Plasschaert, in 't Veld, Jäätteenmäki, Jensen, Juknevičienė, Krahmer, Lambsdorff, Laperrouze, Lax,
Lehideux, Losco, Ludford, Lynne, Maaten, Manders, Matsakis, Mohácsi, Morillon, Mulder, Newton Dunn,
Neyts-Uyttebroeck, Nicholson of Winterbourne, Piskorski, Prodi, Resetarits, Ries, Riis-Jørgensen, Samuelsen,
Savi, Schmidt Olle, Schuth, Staniszewska, Starkevičiūtė, Sterckx, Susta, Szent-Iványi, Toia, Veraldi, Wallis

GUE/NGL: Agnoletto, Aita, Brie, Catania, Kaufmann, Musacchio, Papadimoulis, Zimmer

NI: Battilocchio, Belohorská, Bobošíková, De Michelis, Mussolini, Rivera

PPE-DE: Albertini, Andrikienė, Audy, Bachelot-Narquin, Barsi-Pataky, Bauer, Becsey, Belet, Berend,
Böge, Bonsignore, Braghetto, Brejc, Brepoels, Březina, Brok, Brunetta, Busuttil, Casini, Castiglione,
Chmielewski, Coelho, Coveney, Daul, De Blasio, Dehaene, Demetriou, Descamps, Deß, De Veyrac,
Díaz de Mera García Consuegra, Dimitrakopoulos, Dombrovskis, Doorn, Doyle, Duka-Zólyomi, Ebner,
Eurlings, Fatuzzo, Fernández Martín, Fjellner, Fontaine, Fraga Estévez, Freitas, Friedrich, Gál, Gaľa, Galeote,
García-Margallo y Marfil, Gargani, Garriga Polledo, Gaubert, Gauzès, Gewalt, Gklavakis, Glattfelder, Goepel,
Gomolka, Graça Moura, Gräßle, de Grandes Pascual, Grosch, Grossetête, Guellec, Gyürk, Handzlik,
Hatzidakis, Hennicot-Schoepges, Herranz García, Herrero-Tejedor, Higgins, Hökmark, Hoppenstedt, Hudacký,
Hybášková, Ibrisagic, Itälä, Iturgaiz Angulo, Jałowiecki, Járóka, Jeggle, Jordan Cizelj, Kaczmarek, Karas,
Kasoulides, Kauppi, Kelam, Klamt, Klaß, Klich, Koch, Konrad, Kudrycka, Kušķis, Lamassoure, Landsbergis,
Langen, Langendries, Lauk, Lehne, Liese, López-Istúriz White, Lulling, Maat, McGuinness, Mann Thomas,
Mantovani, Marques, Martens, Mathieu, Mato Adrover, Mavrommatis, Mayor Oreja, Méndez de Vigo,
Millán Mon, Mitchell, Montoro Romero, Musotto, Nassauer, Niebler, van Nistelrooij, Novak, Olajos,
Olbrycht, Őry, Pack, Panayotopoulos-Cassiotou, Papastamkos, Patriciello, Peterle, Pieper, Pīks, Pinheiro,
Pirker, Pleštinská, Podestà, Posdorf, Posselt, Protasiewicz, Queiró, Rack, Radwan, Reul, Roithová, Rudi Ubeda,
Rübig, Saïfi, Salafranca Sánchez-Neyra, Samaras, Sartori, Saryusz-Wolski, Schierhuber, Schöpflin, Seeber,
Siekierski, Silva Peneda, Sommer, Sonik, Spautz, Šťastný, Stauner, Stubb, Sudre, Surján, Szájer, Tajani,
Thyssen, Toubon, Trakatellis, Ulmer, Vakalis, Varela Suanzes-Carpegna, Varvitsiotis, Vatanen, Veneto, Ventre,
Vernola, Vidal-Quadras, Vlasto, Weisgerber, Wieland, Wijkman, von Wogau, Wortmann-Kool, Záborská,
Zaleski, Zappalà, Zatloukal, Zwiefka

PSE: Andersson, Arif, Arnaoutakis, Ayala Sender, Badia I Cutchet, Batzeli, Berès, van den Berg, Berger,
Berlinguer, Berman, Bösch, Bono, Bourzai, Bozkurt, Bullmann, van den Burg, Busquin, Calabuig Rull,
Capoulas Santos, Carlotti, Carnero González, Casaca, Castex, Cercas, Chiesa, Christensen, Corbey, Correia,
Cottigny, De Keyser, De Rossa, Désir, De Vits, Díez González, Dobolyi, Douay, Dührkop Dührkop,
Estrela, Ettl, Fazakas, Fernandes, Ferreira Anne, Ferreira Elisa, Fruteau, García Pérez, Gebhardt,
Geringer de Oedenberg, Glante, Golik, Gomes, Gottardi, Grabowska, Grech, Groote, Gruber, Gurmai,
Hänsch, Hamon, Haug, Hazan, Hedkvist Petersen, Hegyi, Herczog, Hutchinson, Jöns, Jørgensen, Kindermann,
Koterec, Krehl, Kreissl-Dörfler, Kuhne, Lambrinidis, Le Foll, Lehtinen, Leichtfried, Leinen, Lévai, Liberadzki,
Locatelli, Mann Erika, Martínez Martínez, Matsouka, Medina Ortega, Menéndez del Valle, Miguélez Ramos,
Moreno Sánchez, Moscovici, Myller, Napoletano, Navarro, Obiols i Germà, Occhetto, Öger, Pahor, Paleckis,
Patrie, Peillon, Piecyk, Pinior, Pittella, Pleguezuelos Aguilar, Poignant, Prets, Rapkay, Rasmussen, Reynaud,
Riera Madurell, Rosati, Rothe, Rouček, Roure, Sakalas, Saks, Sánchez Presedo, dos Santos, Savary,
Schaldemose, Schapira, Scheele, Segelström, Sifunakis, Siwiec, Sornosa Martínez, Stockmann, Swoboda,
Szejna, Tabajdi, Tarabella, Thomsen, Trautmann, Van Lancker, Vaugrenard, Vergnaud, Weber Henri, Weiler,
Westlund, Wiersma, Yañez-Barnuevo García, Zingaretti

UEN: Angelilli, Aylward, Berlato, Bielan, Crowley, Czarnecki Ryszard, Didžiokas, Foglietta, Foltyn-Kubicka,
Janowski, Kuc, Kuźmiuk, La Russa, Libicki, Maldeikis, Masiel, Muscardini, Musumeci, Ó Neachtain, Pęk,
Podkański, Rutowicz, Ryan, Tatarella, Wojciechowski Janusz
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Verts/ALE: Aubert, Auken, Bennahmias, Breyer, Buitenweg, Cohn-Bendit, Cramer, Frassoni, de Groen-
Kouwenhoven, Hassi, Horáček, Isler Béguin, Jonckheer, Kallenbach, Kusstatscher, Lagendijk, Lambert,
Lichtenberger, Lipietz, Lucas, Özdemir, Onesta, Romeva i Rueda, Rühle, Schroedter, Staes, Turmes,
Voggenhuber, Ždanoka

Contrari: 79

ALDE: Takkula, Väyrynen

GUE/NGL: de Brún, Holm, Liotard, McDonald, Meijer, Ransdorf, Seppänen, Svensson, Triantaphyllides

IND/DEM: Batten, Belder, Blokland, Bonde, Clark, Coûteaux, Goudin, Karatzaferis, Krupa, Louis, Lundgren,
Sinnott, Tomczak, de Villiers, Železný

NI: Allister, Chruszcz, Claeys, Dillen, Giertych, Gollnisch, Helmer, Lang, Le Pen Marine, Martinez, Mote,
Romagnoli, Schenardi, Vanhecke, Wojciechowski Bernard Piotr

PPE-DE: Atkins, Beazley, Cabrnoch, Callanan, Deva, Dover, Duchoň, Evans Jonathan, Ferber, Hannan,
Harbour, Heaton-Harris, Jackson, Kamall, Kirkhope, Ouzký, Parish, Purvis, Seeberg, Škottová, Stevenson,
Strejček, Sturdy, Tannock, Van Orden, Vlasák, Zahradil, Zvěřina

PSE: Paasilinna

UEN: Camre, Czarnecki Marek Aleksander, Grabowski, Kristovskis, Piotrowski, Rogalski, Vaidere, Zīle

Verts/ALE: Schlyter

Astensioni: 36

ALDE: Budreikaitė, Kułakowski

GUE/NGL: Figueiredo, Flasarová, Guerreiro, Henin, Kohlíček, Maštálka, Meyer Pleite, Pafilis, Pflüger, Remek,
Strož, Wurtz

NI: Martin Hans-Peter

PSE: Cashman, Evans Robert, Gill, Honeyball, Howitt, Hughes, McAvan, McCarthy, Martin David, Morgan,
Muscat, Simpson, Skinner, Stihler, Titley, Willmott

UEN: Borghezio

Verts/ALE: van Buitenen, Evans Jill, Joan i Marí, Smith

62. Relazione Stubb A6-0393/2006

Paragrafo 9-G

Favorevoli: 445

ALDE: Andrejevs, Andria, Attwooll, Bowles, Budreikaitė, Busk, Carlshamre, Chatzimarkakis, Cocilovo,
Degutis, Deprez, Dičkutė, Drčar Murko, Duff, Ek, Guardans Cambó, Hall, Harkin, Hennis-Plasschaert,
in 't Veld, Jäätteenmäki, Jensen, Juknevičienė, Krahmer, Lambsdorff, Lax, Losco, Ludford, Lynne, Maaten,
Manders, Matsakis, Mohácsi, Mulder, Newton Dunn, Neyts-Uyttebroeck, Nicholson of Winterbourne,
Piskorski, Prodi, Resetarits, Ries, Riis-Jørgensen, Samuelsen, Savi, Schmidt Olle, Schuth, Staniszewska,
Starkevičiūtė, Sterckx, Susta, Szent-Iványi, Wallis

GUE/NGL: Agnoletto, Aita, Brie, Catania, Kaufmann, Musacchio, Papadimoulis, Strož, Zimmer
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NI: Battilocchio, Belohorská, De Michelis, Martin Hans-Peter, Mussolini, Rivera

PPE-DE: Albertini, Andrikienė, Audy, Bachelot-Narquin, Barsi-Pataky, Bauer, Becsey, Belet, Berend, Böge,
Braghetto, Brejc, Brepoels, Březina, Brok, Brunetta, Busuttil, Casini, Castiglione, Chmielewski, Coelho,
Coveney, Daul, De Blasio, Dehaene, Demetriou, Descamps, Deß, De Veyrac, Díaz de Mera García Consuegra,
Dimitrakopoulos, Dombrovskis, Doorn, Doyle, Duka-Zólyomi, Ebner, Eurlings, Fatuzzo, Ferber,
Fernández Martín, Fontaine, Fraga Estévez, Freitas, Friedrich, Gál, Gaľa, Galeote, García-Margallo y Marfil,
Gargani, Garriga Polledo, Gaubert, Gauzès, Gewalt, Gklavakis, Glattfelder, Goepel, Gomolka, Graça Moura,
Gräßle, de Grandes Pascual, Grosch, Grossetête, Guellec, Gyürk, Handzlik, Hatzidakis, Hennicot-Schoepges,
Herranz García, Herrero-Tejedor, Higgins, Hoppenstedt, Hudacký, Hybášková, Itälä, Iturgaiz Angulo,
Jałowiecki, Járóka, Jeggle, Jordan Cizelj, Kaczmarek, Karas, Kasoulides, Kauppi, Kelam, Klamt, Klaß, Klich,
Koch, Konrad, Kratsa-Tsagaropoulou, Kudrycka, Kušķis, Lamassoure, Landsbergis, Langen, Langendries, Lauk,
Lehne, Liese, López-Istúriz White, Lulling, Maat, McGuinness, Mann Thomas, Mantovani, Marques, Martens,
Mathieu, Mato Adrover, Mauro, Mavrommatis, Mayor Oreja, Méndez de Vigo, Millán Mon, Mitchell,
Musotto, Nassauer, Niebler, van Nistelrooij, Novak, Olajos, Olbrycht, Oomen-Ruijten, Őry, Pack,
Panayotopoulos-Cassiotou, Papastamkos, Patriciello, Peterle, Pieper, Pīks, Pinheiro, Pirker, Pleštinská, Podestà,
Posdorf, Posselt, Protasiewicz, Queiró, Quisthoudt-Rowohl, Rack, Radwan, Reul, Roithová, Rudi Ubeda,
Rübig, Saïfi, Salafranca Sánchez-Neyra, Samaras, Sartori, Saryusz-Wolski, Schierhuber, Schöpflin, Seeber,
Siekierski, Silva Peneda, Sommer, Sonik, Spautz, Šťastný, Stauner, Stubb, Sudre, Surján, Szájer, Tajani,
Thyssen, Toubon, Trakatellis, Ulmer, Vakalis, Varela Suanzes-Carpegna, Varvitsiotis, Vatanen, Veneto, Ventre,
Vernola, Vidal-Quadras, Vlasto, Weisgerber, Wieland, Wijkman, von Wogau, Wortmann-Kool, Záborská,
Zaleski, Zappalà, Zatloukal, Zwiefka

PSE: Andersson, Arif, Arnaoutakis, Ayala Sender, Badia I Cutchet, Batzeli, Berès, van den Berg, Berger,
Berlinguer, Berman, Bösch, Bono, Bourzai, Bozkurt, Bullmann, van den Burg, Busquin, Calabuig Rull,
Capoulas Santos, Carlotti, Carnero González, Casaca, Castex, Cercas, Chiesa, Christensen, Corbey, Correia,
Cottigny, De Keyser, De Rossa, Désir, De Vits, Díez González, Dobolyi, Douay, Dührkop Dührkop,
Estrela, Ettl, Fazakas, Fernandes, Ferreira Anne, Ferreira Elisa, Fruteau, García Pérez, Gebhardt,
Geringer de Oedenberg, Glante, Golik, Gomes, Gottardi, Grabowska, Grech, Groote, Gruber, Gurmai,
Hänsch, Haug, Hazan, Hedkvist Petersen, Hegyi, Herczog, Hutchinson, Jöns, Jørgensen, Kindermann, Koterec,
Krehl, Kreissl-Dörfler, Kuhne, Lambrinidis, Le Foll, Lehtinen, Leichtfried, Leinen, Lévai, Liberadzki, Locatelli,
Madeira, Mann Erika, Martínez Martínez, Mastenbroek, Matsouka, Medina Ortega, Menéndez del Valle,
Miguélez Ramos, Moreno Sánchez, Morgan, Moscovici, Muscat, Myller, Napoletano, Navarro, Obiols i Germà,
Occhetto, Paasilinna, Pahor, Paleckis, Panzeri, Patrie, Peillon, Piecyk, Pinior, Pittella, Pleguezuelos Aguilar,
Poignant, Prets, Rapkay, Rasmussen, Reynaud, Riera Madurell, Rosati, Rothe, Rouček, Roure, Sakalas,
Saks, Sánchez Presedo, dos Santos, Schaldemose, Schapira, Scheele, Segelström, Sifunakis, Siwiec,
Sornosa Martínez, Stockmann, Swoboda, Szejna, Tabajdi, Tarabella, Thomsen, Trautmann, Van Lancker,
Vaugrenard, Vergnaud, Weber Henri, Weiler, Westlund, Wiersma, Yañez-Barnuevo García, Zingaretti

UEN: Angelilli, Aylward, Berlato, Crowley, Czarnecki Ryszard, Didžiokas, Kuc, La Russa, Maldeikis,
Muscardini, Musumeci, Ó Neachtain, Ryan, Tatarella, Wojciechowski Janusz

Verts/ALE: Aubert, Auken, Bennahmias, Breyer, Buitenweg, Cohn-Bendit, Cramer, Evans Jill, Frassoni,
de Groen-Kouwenhoven, Hassi, Horáček, Isler Béguin, Jonckheer, Kallenbach, Kusstatscher, Lagendijk,
Lambert, Lichtenberger, Lipietz, Lucas, Özdemir, Onesta, Romeva i Rueda, Rühle, Schroedter, Smith, Staes,
Turmes, Voggenhuber, Ždanoka

Contrari: 104

ALDE: Beaupuy, Bourlanges, Fourtou, Gibault, Griesbeck, Lehideux, Morillon, Takkula, Väyrynen

GUE/NGL: de Brún, Figueiredo, Guerreiro, Guidoni, Henin, Holm, Kohlíček, Liotard, McDonald, Meijer,
Pflüger, Ransdorf, Seppänen, Svensson, Triantaphyllides, Wurtz

IND/DEM: Batten, Belder, Blokland, Clark, Coûteaux, Goudin, Karatzaferis, Krupa, Louis, Lundgren, Sinnott,
Tomczak, de Villiers, Železný

NI: Allister, Chruszcz, Claeys, Dillen, Giertych, Gollnisch, Helmer, Lang, Le Pen Marine, Martinez, Mote,
Romagnoli, Schenardi, Vanhecke, Wojciechowski Bernard Piotr
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PPE-DE: Atkins, Beazley, Cabrnoch, Callanan, Deva, Dover, Duchoň, Evans Jonathan, Fjellner, Hannan,
Harbour, Heaton-Harris, Hökmark, Ibrisagic, Jackson, Kamall, Kirkhope, Ouzký, Parish, Purvis, Seeberg,
Škottová, Stevenson, Strejček, Sturdy, Tannock, Van Orden, Vlasák, Zahradil, Zvěřina

UEN: Bielan, Camre, Czarnecki Marek Aleksander, Foltyn-Kubicka, Grabowski, Janowski, Kristovskis,
Kuźmiuk, Libicki, Masiel, Pęk, Piotrowski, Podkański, Rogalski, Roszkowski, Rutowicz, Vaidere, Zapałowski,
Zīle

Verts/ALE: Schlyter

Astensioni: 22

ALDE: Toia

GUE/NGL: Flasarová, Manolakou, Maštálka, Meyer Pleite, Pafilis, Remek

IND/DEM: Bonde

PSE: Cashman, Evans Robert, Gill, Honeyball, Hughes, McAvan, McCarthy, Martin David, Simpson, Skinner,
Titley, Willmott

UEN: Borghezio

Verts/ALE: van Buitenen

63. Relazione Stubb A6-0393/2006

Paragrafo 9-H

Favorevoli: 439

ALDE: Andrejevs, Andria, Attwooll, Beaupuy, Bourlanges, Bowles, Budreikaitė, Busk, Carlshamre,
Chatzimarkakis, Cocilovo, Degutis, Deprez, Dičkutė, Drčar Murko, Duff, Ek, Fourtou, Gibault, Griesbeck,
Guardans Cambó, Hall, Harkin, Hennis-Plasschaert, in 't Veld, Jäätteenmäki, Jensen, Juknevičienė, Krahmer,
Lambsdorff, Lax, Lehideux, Losco, Maaten, Manders, Matsakis, Mohácsi, Morillon, Mulder, Newton Dunn,
Neyts-Uyttebroeck, Nicholson of Winterbourne, Piskorski, Prodi, Resetarits, Ries, Riis-Jørgensen, Savi,
Schmidt Olle, Schuth, Staniszewska, Starkevičiūtė, Sterckx, Susta, Szent-Iványi, Toia, Wallis

GUE/NGL: Agnoletto, Aita, Brie, Catania, Flasarová, Kaufmann, Maštálka, Papadimoulis, Zimmer

NI: Battilocchio, Belohorská, Bobošíková, De Michelis, Martin Hans-Peter, Mussolini, Rivera

PPE-DE: Albertini, Andrikienė, Audy, Barsi-Pataky, Bauer, Becsey, Belet, Berend, Böge, Braghetto, Brejc,
Brepoels, Březina, Brok, Brunetta, Busuttil, Casini, Castiglione, Chmielewski, Coelho, Coveney, Daul,
De Blasio, Dehaene, Demetriou, Descamps, Deß, De Veyrac, Díaz de Mera García Consuegra,
Dimitrakopoulos, Dombrovskis, Doorn, Doyle, Duka-Zólyomi, Ebner, Eurlings, Fatuzzo, Ferber,
Fernández Martín, Fjellner, Fontaine, Fraga Estévez, Freitas, Friedrich, Gál, Gaľa, Galeote, García-Margallo
y Marfil, Gargani, Garriga Polledo, Gaubert, Gauzès, Gewalt, Gklavakis, Glattfelder, Goepel, Gomolka,
Graça Moura, Gräßle, de Grandes Pascual, Grosch, Grossetête, Guellec, Gyürk, Handzlik, Hatzidakis,
Hennicot-Schoepges, Herranz García, Herrero-Tejedor, Higgins, Hökmark, Hoppenstedt, Hudacký,
Hybášková, Ibrisagic, Itälä, Iturgaiz Angulo, Jałowiecki, Járóka, Jeggle, Jordan Cizelj, Kaczmarek, Karas,
Kasoulides, Kauppi, Kelam, Klamt, Klaß, Klich, Koch, Konrad, Korhola, Kratsa-Tsagaropoulou, Kudrycka,
Kušķis, Lamassoure, Landsbergis, Langen, Langendries, Lauk, Lehne, Liese, López-Istúriz White, Lulling,
Maat, McGuinness, Mann Thomas, Mantovani, Marques, Martens, Mathieu, Mato Adrover, Mauro,
Mavrommatis, Mayor Oreja, Méndez de Vigo, Millán Mon, Mitchell, Montoro Romero, Musotto, Nassauer,
Niebler, van Nistelrooij, Novak, Olajos, Olbrycht, Őry, Pack, Panayotopoulos-Cassiotou, Papastamkos,
Patriciello, Peterle, Pieper, Pīks, Pinheiro, Pirker, Pleštinská, Podestà, Posdorf, Posselt, Protasiewicz, Queiró,
Quisthoudt-Rowohl, Rack, Radwan, Reul, Roithová, Rudi Ubeda, Rübig, Saïfi, Salafranca Sánchez-Neyra,
Samaras, Sartori, Saryusz-Wolski, Schierhuber, Schöpflin, Seeber, Siekierski, Silva Peneda, Sommer, Sonik,
Spautz, Šťastný, Stauner, Sudre, Surján, Szájer, Tajani, Thyssen, Trakatellis, Vakalis, Varela Suanzes-Carpegna,
Varvitsiotis, Vatanen, Veneto, Ventre, Vernola, Vidal-Quadras, Vlasto, Weisgerber, Wieland, Wijkman,
von Wogau, Wortmann-Kool, Záborská, Zaleski, Zappalà, Zatloukal, Zwiefka
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PSE: Andersson, Arif, Arnaoutakis, Ayala Sender, Badia I Cutchet, Berès, van den Berg, Berger, Berlinguer,
Berman, Bösch, Bono, Bourzai, Bozkurt, Bullmann, van den Burg, Busquin, Calabuig Rull, Capoulas Santos,
Carlotti, Carnero González, Casaca, Castex, Cercas, Christensen, Corbey, Correia, Cottigny, De Keyser,
De Rossa, Désir, De Vits, Díez González, Dobolyi, Douay, Dührkop Dührkop, Estrela, Ettl, Fazakas,
Fernandes, Ferreira Anne, Ferreira Elisa, Fruteau, García Pérez, Gebhardt, Geringer de Oedenberg, Glante,
Golik, Gomes, Gottardi, Grabowska, Grech, Groote, Gruber, Gurmai, Hänsch, Hamon, Haug, Hazan,
Hedkvist Petersen, Hegyi, Herczog, Jöns, Kindermann, Koterec, Krehl, Kreissl-Dörfler, Kuhne, Lambrinidis,
Le Foll, Lehtinen, Leichtfried, Leinen, Lévai, Liberadzki, Locatelli, Madeira, Mann Erika, Martínez Martínez,
Mastenbroek, Matsouka, Medina Ortega, Menéndez del Valle, Miguélez Ramos, Moreno Sánchez, Moscovici,
Muscat, Myller, Napoletano, Navarro, Obiols i Germà, Occhetto, Öger, Paasilinna, Pahor, Paleckis, Panzeri,
Patrie, Peillon, Piecyk, Pinior, Pittella, Pleguezuelos Aguilar, Poignant, Prets, Rapkay, Rasmussen, Reynaud,
Riera Madurell, Rosati, Rothe, Rouček, Roure, Sakalas, Saks, Sánchez Presedo, dos Santos, Savary,
Schaldemose, Schapira, Scheele, Segelström, Sifunakis, Siwiec, Sornosa Martínez, Stockmann, Swoboda,
Szejna, Tabajdi, Tarabella, Thomsen, Trautmann, Van Lancker, Vaugrenard, Vergnaud, Weber Henri, Westlund,
Wiersma, Yañez-Barnuevo García, Zingaretti

UEN: Angelilli, Czarnecki Ryszard, Foglietta, Kuc, Muscardini, Musumeci, Tatarella

Verts/ALE: Aubert, Auken, Bennahmias, Breyer, Buitenweg, Cohn-Bendit, Cramer, Evans Jill, Frassoni,
de Groen-Kouwenhoven, Hammerstein Mintz, Hassi, Isler Béguin, Joan i Marí, Jonckheer, Kallenbach,
Kusstatscher, Lagendijk, Lichtenberger, Lipietz, Özdemir, Onesta, Romeva i Rueda, Rühle, Schroedter, Smith,
Staes, Turmes, Voggenhuber, Ždanoka

Contrari: 107

ALDE: Laperrouze, Takkula, Väyrynen

GUE/NGL: de Brún, Guidoni, Henin, Holm, Kohlíček, Liotard, McDonald, Manolakou, Meijer, Pafilis,
Ransdorf, Remek, Seppänen, Strož, Svensson, Triantaphyllides

IND/DEM: Batten, Belder, Blokland, Bonde, Clark, Coûteaux, Goudin, Karatzaferis, Krupa, Louis, Lundgren,
Sinnott, Tomczak, de Villiers, Železný

NI: Allister, Chruszcz, Claeys, Dillen, Giertych, Gollnisch, Helmer, Lang, Le Pen Marine, Martinez, Mote,
Romagnoli, Schenardi, Vanhecke, Wojciechowski Bernard Piotr

PPE-DE: Atkins, Beazley, Cabrnoch, Callanan, Deva, Dover, Duchoň, Evans Jonathan, Hannan, Harbour,
Heaton-Harris, Jackson, Kamall, Kirkhope, Ouzký, Parish, Purvis, Seeberg, Škottová, Stevenson, Strejček,
Sturdy, Tannock, Ulmer, Van Orden, Vlasák, Zahradil, Zvěřina

UEN: Aylward, Bielan, Borghezio, Camre, Crowley, Czarnecki Marek Aleksander, Didžiokas, Foltyn-Kubicka,
Grabowski, Janowski, Kristovskis, Kuźmiuk, La Russa, Libicki, Maldeikis, Masiel, Ó Neachtain, Pęk,
Piotrowski, Podkański, Rogalski, Roszkowski, Rutowicz, Ryan, Szymański, Vaidere, Wojciechowski Janusz,
Zapałowski, Zīle

Verts/ALE: Schlyter

Astensioni: 22

ALDE: Kułakowski

GUE/NGL: Figueiredo, Guerreiro, Meyer Pleite, Pflüger, Wurtz

PSE: Cashman, Chiesa, Evans Robert, Gill, Honeyball, Howitt, Hughes, McCarthy, Martin David, Morgan,
Simpson, Skinner, Stihler, Titley, Willmott

Verts/ALE: van Buitenen

64. Relazione Stubb A6-0393/2006

Emendamento 4

Favorevoli: 93

ALDE: Beaupuy, Bourlanges, Deprez, Fourtou, Gibault, Griesbeck, Laperrouze, Lehideux, Morillon

GUE/NGL: Wurtz
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IND/DEM: Krupa, Tomczak

NI: Belohorská, De Michelis, Martin Hans-Peter

PPE-DE: Audy, Bachelot-Narquin, Brepoels, Castiglione, Descamps, Ferber, Galeote, Gaubert, Gauzès,
Grossetête, Guellec, Hatzidakis, Korhola, Langendries, Mathieu, Oomen-Ruijten, Posselt, Saïfi, Sudre, Toubon,
Vlasto

PSE: Andersson, Arif, Berès, Bono, Bourzai, Carlotti, Castex, Cottigny, Désir, Douay, Fruteau, Hamon,
Moscovici, Napoletano, Navarro, Poignant, Reynaud, Roure, Savary, Schapira, Trautmann, Vaugrenard,
Vergnaud

UEN: Czarnecki Ryszard, Grabowski, Pęk, Piotrowski, Rogalski, Zapałowski

Verts/ALE: Aubert, Auken, Bennahmias, Breyer, Buitenweg, Cohn-Bendit, Cramer, Frassoni,
de Groen-Kouwenhoven, Hammerstein Mintz, Hassi, Horáček, Isler Béguin, Jonckheer, Kallenbach,
Kusstatscher, Lagendijk, Lichtenberger, Lipietz, Özdemir, Onesta, Romeva i Rueda, Rühle, Schroedter, Staes,
Turmes, Voggenhuber, Ždanoka

Contrari: 472

ALDE: Andrejevs, Andria, Attwooll, Bowles, Budreikaitė, Busk, Carlshamre, Chatzimarkakis, Cocilovo,
Degutis, Dičkutė, Drčar Murko, Duff, Ek, Guardans Cambó, Hall, Harkin, Hennis-Plasschaert, in 't Veld,
Jäätteenmäki, Jensen, Juknevičienė, Krahmer, Kułakowski, Lambsdorff, Lax, Losco, Ludford, Lynne, Maaten,
Manders, Matsakis, Mohácsi, Mulder, Newton Dunn, Neyts-Uyttebroeck, Nicholson of Winterbourne,
Piskorski, Prodi, Resetarits, Ries, Riis-Jørgensen, Samuelsen, Savi, Schmidt Olle, Schuth, Staniszewska,
Starkevičiūtė, Sterckx, Susta, Szent-Iványi, Takkula, Väyrynen, Veraldi, Wallis

GUE/NGL: Agnoletto, Brie, Catania, de Brún, Figueiredo, Flasarová, Guerreiro, Guidoni, Henin, Holm,
Kaufmann, Kohlíček, Liotard, McDonald, Maštálka, Meijer, Meyer Pleite, Musacchio, Papadimoulis, Pflüger,
Ransdorf, Remek, Seppänen, Strož, Svensson, Triantaphyllides, Zimmer

IND/DEM: Batten, Belder, Blokland, Bonde, Clark, Coûteaux, Goudin, Karatzaferis, Louis, Lundgren, Sinnott,
de Villiers, Železný

NI: Allister, Battilocchio, Bobošíková, Chruszcz, Giertych, Gollnisch, Helmer, Lang, Martinez, Mote,
Mussolini, Romagnoli, Schenardi, Vanhecke, Wojciechowski Bernard Piotr

PPE-DE: Albertini, Andrikienė, Atkins, Barsi-Pataky, Bauer, Becsey, Belet, Berend, Böge, Bonsignore,
Braghetto, Brejc, Březina, Brok, Brunetta, Busuttil, Cabrnoch, Callanan, Casini, Chmielewski, Coelho,
Coveney, Daul, De Blasio, Dehaene, Demetriou, Deß, Deva, De Veyrac, Díaz de Mera García Consuegra,
Dimitrakopoulos, Dombrovskis, Doorn, Dover, Doyle, Duchoň, Duka-Zólyomi, Ebner, Ehler, Eurlings,
Evans Jonathan, Fatuzzo, Fernández Martín, Fjellner, Fontaine, Fraga Estévez, Freitas, Friedrich, Gál, Gaľa,
García-Margallo y Marfil, Gargani, Garriga Polledo, Gewalt, Gklavakis, Glattfelder, Goepel, Gomolka,
Graça Moura, Gräßle, de Grandes Pascual, Grosch, Gyürk, Handzlik, Hannan, Harbour, Heaton-Harris,
Hennicot-Schoepges, Herranz García, Herrero-Tejedor, Higgins, Hökmark, Hoppenstedt, Hudacký,
Hybášková, Ibrisagic, Itälä, Iturgaiz Angulo, Jackson, Jałowiecki, Járóka, Jeggle, Jordan Cizelj, Kaczmarek,
Kamall, Karas, Kasoulides, Kauppi, Kelam, Kirkhope, Klamt, Klaß, Klich, Koch, Konrad, Kratsa-Tsagaropoulou,
Kudrycka, Kušķis, Lamassoure, Landsbergis, Langen, Lauk, Lehne, Liese, López-Istúriz White, Lulling, Maat,
McGuinness, Mann Thomas, Mantovani, Marques, Martens, Mato Adrover, Mauro, Mavrommatis,
Mayor Oreja, Méndez de Vigo, Millán Mon, Mitchell, Montoro Romero, Musotto, Nassauer, Niebler,
van Nistelrooij, Novak, Olajos, Olbrycht, Őry, Ouzký, Pack, Panayotopoulos-Cassiotou, Papastamkos, Parish,
Patriciello, Peterle, Pieper, Pīks, Pinheiro, Pirker, Pleštinská, Podestà, Posdorf, Protasiewicz, Purvis, Queiró,
Quisthoudt-Rowohl, Rack, Radwan, Reul, Roithová, Rudi Ubeda, Rübig, Salafranca Sánchez-Neyra, Samaras,
Sartori, Saryusz-Wolski, Schierhuber, Schöpflin, Seeber, Seeberg, Siekierski, Silva Peneda, Škottová, Sommer,
Sonik, Spautz, Šťastný, Stauner, Stevenson, Strejček, Stubb, Sturdy, Surján, Szájer, Tajani, Tannock, Thyssen,
Trakatellis, Ulmer, Vakalis, Van Orden, Varela Suanzes-Carpegna, Varvitsiotis, Vatanen, Veneto, Ventre,
Vernola, Vidal-Quadras, Vlasák, Weisgerber, Wieland, Wijkman, von Wogau, Wortmann-Kool, Záborská,
Zahradil, Zaleski, Zappalà, Zatloukal, Zvěřina, Zwiefka
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PSE: Arnaoutakis, Ayala Sender, Badia I Cutchet, van den Berg, Berger, Berlinguer, Berman, Bösch, Bozkurt,
Bullmann, van den Burg, Busquin, Calabuig Rull, Capoulas Santos, Carnero González, Casaca, Cashman,
Cercas, Chiesa, Christensen, Corbett, Corbey, Correia, De Keyser, De Rossa, De Vits, Díez González, Dobolyi,
Dührkop Dührkop, Estrela, Ettl, Fazakas, Fernandes, Ferreira Anne, Ferreira Elisa, García Pérez, Gebhardt,
Geringer de Oedenberg, Glante, Golik, Gomes, Gottardi, Grabowska, Grech, Groote, Gruber, Gurmai,
Hänsch, Haug, Hazan, Hedkvist Petersen, Hegyi, Herczog, Hughes, Hutchinson, Jöns, Jørgensen, Kindermann,
Koterec, Krehl, Kreissl-Dörfler, Kuhne, Lambrinidis, Le Foll, Lehtinen, Leichtfried, Leinen, Lévai, Liberadzki,
Locatelli, McAvan, Madeira, Mann Erika, Martínez Martínez, Mastenbroek, Matsouka, Medina Ortega,
Menéndez del Valle, Miguélez Ramos, Moreno Sánchez, Morgan, Muscat, Myller, Obiols i Germà, Occhetto,
Öger, Paasilinna, Pahor, Paleckis, Panzeri, Patrie, Peillon, Piecyk, Pinior, Pittella, Pleguezuelos Aguilar, Prets,
Rapkay, Rasmussen, Riera Madurell, Rosati, Rothe, Rouček, Sakalas, Saks, Sánchez Presedo, dos Santos,
Schaldemose, Scheele, Segelström, Sifunakis, Simpson, Siwiec, Skinner, Sornosa Martínez, Stockmann,
Swoboda, Szejna, Tabajdi, Tarabella, Thomsen, Titley, Van Lancker, Weber Henri, Weiler, Westlund, Wiersma,
Yañez-Barnuevo García, Zingaretti

UEN: Angelilli, Aylward, Berlato, Bielan, Borghezio, Camre, Crowley, Czarnecki Marek Aleksander,
Didžiokas, Foglietta, Foltyn-Kubicka, Janowski, Kristovskis, Kuc, Kuźmiuk, La Russa, Libicki, Maldeikis,
Masiel, Muscardini, Musumeci, Ó Neachtain, Podkański, Roszkowski, Rutowicz, Ryan, Szymański, Tatarella,
Vaidere, Wojciechowski Janusz, Zīle

Verts/ALE: Schlyter

Astensioni: 18

ALDE: Toia

GUE/NGL: Aita, Manolakou, Pafilis

NI: Rivera

PSE: Evans Robert, Gill, Honeyball, Howitt, McCarthy, Martin David, Stihler, Willmott

Verts/ALE: van Buitenen, Evans Jill, Joan i Marí, Lucas, Smith

Correzioni di voto

Favorevoli

Anne Ferreira, Henri Weber

Contrari

Jan Andersson, Konstantinos Hatzidakis

65. Relazione Stubb A6-0393/2006

Paragrafo 18

Favorevoli: 393

ALDE: Andrejevs, Andria, Attwooll, Bowles, Budreikaitė, Busk, Carlshamre, Chatzimarkakis, Cocilovo,
Degutis, Deprez, Dičkutė, Drčar Murko, Duff, Ek, Fourtou, Hall, Harkin, Hennis-Plasschaert, in 't Veld,
Jäätteenmäki, Jensen, Juknevičienė, Krahmer, Lambsdorff, Lax, Losco, Ludford, Lynne, Maaten, Manders,
Matsakis, Mohácsi, Mulder, Newton Dunn, Neyts-Uyttebroeck, Nicholson of Winterbourne, Piskorski, Prodi,
Resetarits, Ries, Riis-Jørgensen, Samuelsen, Savi, Schmidt Olle, Schuth, Starkevičiūtė, Sterckx, Susta,
Szent-Iványi, Toia, Veraldi, Wallis

GUE/NGL: Kaufmann

NI: Battilocchio, Belohorská, De Michelis, Mussolini
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PPE-DE: Albertini, Andrikienė, Audy, Bachelot-Narquin, Barsi-Pataky, Bauer, Becsey, Belet, Berend, Böge,
Bonsignore, Braghetto, Brejc, Brepoels, Březina, Brok, Brunetta, Busuttil, Casini, Castiglione, Coelho,
Coveney, Daul, De Blasio, Dehaene, Demetriou, Descamps, Deß, De Veyrac, Díaz de Mera García
Consuegra, Dimitrakopoulos, Dombrovskis, Doorn, Doyle, Duka-Zólyomi, Ebner, Ehler, Eurlings, Fatuzzo,
Ferber, Fernández Martín, Fjellner, Fontaine, Fraga Estévez, Freitas, Friedrich, Gál, Gaľa, Galeote,
García-Margallo y Marfil, Gargani, Garriga Polledo, Gaubert, Gauzès, Gewalt, Glattfelder, Goepel, Gomolka,
Graça Moura, de Grandes Pascual, Grosch, Grossetête, Guellec, Gyürk, Hennicot-Schoepges, Herranz García,
Herrero-Tejedor, Higgins, Hökmark, Hoppenstedt, Hudacký, Hybášková, Ibrisagic, Itälä, Iturgaiz Angulo,
Járóka, Jeggle, Jordan Cizelj, Karas, Kasoulides, Kauppi, Kelam, Klamt, Klaß, Koch, Konrad, Korhola,
Kratsa-Tsagaropoulou, Kušķis, Lamassoure, Landsbergis, Langen, Langendries, Lauk, Lehne, Liese, Lulling,
Maat, McGuinness, Mann Thomas, Mantovani, Marques, Martens, Mathieu, Mato Adrover, Mauro,
Mavrommatis, Mayor Oreja, Méndez de Vigo, Millán Mon, Mitchell, Montoro Romero, Musotto, Nassauer,
Niebler, van Nistelrooij, Novak, Olajos, Oomen-Ruijten, Őry, Pack, Panayotopoulos-Cassiotou, Papastamkos,
Patriciello, Peterle, Pieper, Pīks, Pinheiro, Pirker, Podestà, Posdorf, Posselt, Queiró, Quisthoudt-Rowohl, Rack,
Radwan, Reul, Roithová, Rudi Ubeda, Rübig, Saïfi, Salafranca Sánchez-Neyra, Samaras, Sartori, Schierhuber,
Schöpflin, Seeber, Silva Peneda, Sommer, Spautz, Šťastný, Stauner, Stubb, Sudre, Surján, Szájer, Tajani,
Thyssen, Toubon, Trakatellis, Ulmer, Vakalis, Varvitsiotis, Vatanen, Veneto, Ventre, Vernola, Vidal-Quadras,
Vlasto, Weisgerber, Wieland, Wijkman, von Wogau, Wortmann-Kool, Záborská, Zappalà, Zatloukal

PSE: Andersson, Arnaoutakis, Ayala Sender, Badia I Cutchet, Berger, Berlinguer, Berman, Bösch, Bozkurt,
Bullmann, van den Burg, Busquin, Capoulas Santos, Carlotti, Carnero González, Casaca, Cercas, Christensen,
Correia, De Keyser, De Rossa, De Vits, Díez González, Dobolyi, Dührkop Dührkop, Estrela, Ettl, Fazakas,
Fernandes, Ferreira Elisa, García Pérez, Gebhardt, Geringer de Oedenberg, Glante, Golik, Gomes, Gottardi,
Grabowska, Grech, Groote, Gruber, Gurmai, Hänsch, Haug, Hedkvist Petersen, Hegyi, Herczog, Hutchinson,
Jöns, Jørgensen, Kindermann, Krehl, Kreissl-Dörfler, Kuhne, Lambrinidis, Le Foll, Lehtinen, Leichtfried,
Leinen, Lévai, Liberadzki, Locatelli, Madeira, Mann Erika, Martínez Martínez, Mastenbroek, Matsouka,
Medina Ortega, Menéndez del Valle, Miguélez Ramos, Moreno Sánchez, Moscovici, Muscat, Myller,
Napoletano, Obiols i Germà, Occhetto, Paasilinna, Pahor, Panzeri, Peillon, Piecyk, Pinior, Pittella,
Pleguezuelos Aguilar, Poignant, Prets, Rapkay, Rasmussen, Reynaud, Riera Madurell, Rosati, Rothe, Rouček,
Sakalas, Saks, Sánchez Presedo, dos Santos, Savary, Schaldemose, Scheele, Segelström, Sifunakis, Siwiec,
Sornosa Martínez, Stockmann, Swoboda, Szejna, Tabajdi, Tarabella, Thomsen, Van Lancker, Weber Henri,
Weiler, Westlund, Wiersma, Yañez-Barnuevo García

UEN: Aylward, Berlato, Crowley, Czarnecki Ryszard, Didžiokas, Kristovskis, Kuc, La Russa, Maldeikis,
Muscardini, Musumeci, Ó Neachtain, Ryan, Tatarella

Verts/ALE: Aubert, Auken, Bennahmias, Breyer, Buitenweg, Cohn-Bendit, Cramer, Frassoni,
de Groen-Kouwenhoven, Hammerstein Mintz, Hassi, Horáček, Isler Béguin, Jonckheer, Kallenbach,
Kusstatscher, Lagendijk, Lambert, Lichtenberger, Lipietz, Özdemir, Rühle, Schroedter, Staes, Turmes,
Voggenhuber, Ždanoka

Contrari: 130

ALDE: Beaupuy, Bourlanges, Gibault, Griesbeck, Laperrouze, Lehideux, Morillon, Takkula, Väyrynen

GUE/NGL: Agnoletto, Aita, Brie, Catania, de Brún, Figueiredo, Flasarová, Guerreiro, Henin, Holm, Kohlíček,
Liotard, McDonald, Maštálka, Meijer, Meyer Pleite, Musacchio, Pafilis, Papadimoulis, Pflüger, Ransdorf,
Remek, Seppänen, Strož, Svensson, Triantaphyllides, Wurtz, Zimmer

IND/DEM: Batten, Belder, Blokland, Bonde, Clark, Goudin, Karatzaferis, Krupa, Louis, Lundgren, Sinnott,
Tomczak, de Villiers, Železný

NI: Allister, Bobošíková, Chruszcz, Claeys, Dillen, Giertych, Gollnisch, Helmer, Lang, Martin Hans-Peter,
Martinez, Mote, Romagnoli, Schenardi, Vanhecke, Wojciechowski Bernard Piotr

PPE-DE: Atkins, Cabrnoch, Deva, Dover, Duchoň, Evans Jonathan, Harbour, Hatzidakis, Jackson, Kamall,
Kirkhope, Ouzký, Parish, Purvis, Škottová, Sonik, Stevenson, Strejček, Tannock, Van Orden, Vlasák, Zahradil,
Zvěřina
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PSE: Arif, Berès, Bono, Bourzai, Castex, Cottigny, Désir, Douay, Ferreira Anne, Fruteau, Hamon, Hazan,
Patrie, Roure, Schapira, Trautmann, Vaugrenard, Vergnaud

UEN: Bielan, Borghezio, Camre, Czarnecki Marek Aleksander, Foltyn-Kubicka, Grabowski, Janowski,
Kuźmiuk, Libicki, Masiel, Pęk, Piotrowski, Podkański, Rogalski, Roszkowski, Rutowicz, Szymański,
Wojciechowski Janusz, Zapałowski

Verts/ALE: Joan i Marí, Schlyter, Smith

Astensioni: 38

ALDE: Kułakowski

NI: Rivera

PPE-DE: Chmielewski, Handzlik, Jałowiecki, Kaczmarek, Klich, Olbrycht, Pleštinská, Protasiewicz,
Saryusz-Wolski, Seeberg, Siekierski, Zaleski, Zwiefka

PSE: van den Berg, Cashman, Chiesa, Corbey, Evans Robert, Gill, Honeyball, Howitt, Hughes, McAvan,
McCarthy, Martin David, Morgan, Simpson, Skinner, Stihler, Titley, Willmott

UEN: Vaidere, Zīle

Verts/ALE: van Buitenen, Evans Jill, Romeva i Rueda

Correzioni di voto

Favorevoli

Konstantinos Hatzidakis

Contrari

Henri Weber, Gilles Savary

66. Relazione Stubb A6-0393/2006

Risoluzione

Favorevoli: 398

ALDE: Andrejevs, Andria, Attwooll, Bourlanges, Bowles, Budreikaitė, Busk, Carlshamre, Chatzimarkakis,
Cocilovo, Degutis, Deprez, Dičkutė, Drčar Murko, Duff, Ek, Fourtou, Gibault, Griesbeck, Guardans Cambó,
Hall, Harkin, Hennis-Plasschaert, in 't Veld, Jäätteenmäki, Jensen, Juknevičienė, Krahmer, Laperrouze, Lax,
Lehideux, Losco, Ludford, Maaten, Manders, Matsakis, Mohácsi, Morillon, Mulder, Newton Dunn,
Neyts-Uyttebroeck, Nicholson of Winterbourne, Piskorski, Prodi, Resetarits, Ries, Riis-Jørgensen, Savi,
Schmidt Olle, Schuth, Starkevičiūtė, Sterckx, Susta, Szent-Iványi, Toia, Veraldi, Wallis

GUE/NGL: Kaufmann

NI: Battilocchio, Belohorská, Bobošíková, De Michelis, Mussolini, Rivera

PPE-DE: Albertini, Andrikienė, Audy, Bachelot-Narquin, Barsi-Pataky, Bauer, Becsey, Belet, Berend, Böge,
Bonsignore, Braghetto, Brejc, Brepoels, Brok, Brunetta, Busuttil, Castiglione, Coelho, Coveney, Daul,
De Blasio, Dehaene, Demetriou, Descamps, Deß, De Veyrac, Díaz de Mera García Consuegra,
Dimitrakopoulos, Dombrovskis, Doorn, Doyle, Duka-Zólyomi, Ebner, Ehler, Eurlings, Fatuzzo, Ferber,
Fernández Martín, Fjellner, Fontaine, Fraga Estévez, Freitas, Friedrich, Gál, Gaľa, Galeote, García-Margallo
y Marfil, Gargani, Garriga Polledo, Gaubert, Gauzès, Gewalt, Glattfelder, Goepel, Gomolka, Graça Moura,
de Grandes Pascual, Grosch, Grossetête, Guellec, Gyürk, Hatzidakis, Hennicot-Schoepges, Herranz García,
Herrero-Tejedor, Higgins, Hökmark, Hoppenstedt, Hudacký, Hybášková, Ibrisagic, Itälä, Iturgaiz Angulo,
Járóka, Jeggle, Jordan Cizelj, Karas, Kasoulides, Kauppi, Kelam, Klamt, Klaß, Koch, Konrad, Korhola, Kratsa-
Tsagaropoulou, Kušķis, Lamassoure, Landsbergis, Langen, Langendries, Lauk, Lehne, Lulling, Maat,
McGuinness, Mann Thomas, Marques, Martens, Mathieu, Mauro, Mavrommatis, Mayor Oreja, Méndez
de Vigo, Millán Mon, Mitchell, Musotto, Nassauer, Niebler, van Nistelrooij, Novak, Olajos, Oomen-Ruijten,
Őry, Pack, Panayotopoulos-Cassiotou, Papastamkos, Patriciello, Peterle, Pieper, Pīks, Pinheiro, Pirker, Posdorf,
Posselt, Queiró, Quisthoudt-Rowohl, Rack, Radwan, Reul, Roithová, Rudi Ubeda, Rübig, Saïfi, Salafranca
Sánchez-Neyra, Samaras, Sartori, Schierhuber, Schöpflin, Seeber, Silva Peneda, Sommer, Spautz, Šťastný,
Stauner, Stubb, Sudre, Szájer, Tajani, Thyssen, Toubon, Trakatellis, Ulmer, Vakalis, Varvitsiotis, Vatanen,
Veneto, Ventre, Vernola, Vidal-Quadras, Vlasto, Weisgerber, Wieland, von Wogau, Wortmann-Kool, Zappalà,
Zatloukal
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PSE: Andersson, Arif, Arnaoutakis, Ayala Sender, Badia I Cutchet, van den Berg, Berger, Berlinguer, Berman,
Bösch, Bourzai, Bozkurt, Bullmann, van den Burg, Busquin, Capoulas Santos, Carlotti, Carnero González,
Casaca, Castex, Cercas, Christensen, Corbey, Correia, Cottigny, De Keyser, De Rossa, Désir, De Vits,
Díez González, Dobolyi, Douay, Dührkop Dührkop, Estrela, Ettl, Fazakas, Fernandes, Ferreira Elisa, Fruteau,
García Pérez, Gebhardt, Geringer de Oedenberg, Glante, Golik, Gomes, Grabowska, Grech, Groote, Gruber,
Hänsch, Hamon, Haug, Hedkvist Petersen, Hegyi, Herczog, Hutchinson, Jöns, Jørgensen, Kindermann, Krehl,
Kreissl-Dörfler, Kuhne, Lambrinidis, Le Foll, Lehtinen, Leichtfried, Leinen, Liberadzki, Locatelli, Madeira,
Mann Erika, Martínez Martínez, Mastenbroek, Matsouka, Medina Ortega, Menéndez del Valle,
Miguélez Ramos, Moreno Sánchez, Muscat, Myller, Napoletano, Occhetto, Paasilinna, Pahor, Panzeri, Piecyk,
Pinior, Pittella, Pleguezuelos Aguilar, Poignant, Prets, Rapkay, Rasmussen, Riera Madurell, Rosati, Rothe,
Rouček, Roure, Sakalas, Saks, Sánchez Presedo, dos Santos, Savary, Schaldemose, Schapira, Scheele,
Segelström, Sifunakis, Siwiec, Sornosa Martínez, Stihler, Stockmann, Swoboda, Szejna, Tabajdi, Tarabella,
Thomsen, Trautmann, Van Lancker, Vaugrenard, Vergnaud, Weber Henri, Weiler, Westlund, Wiersma, Yañez-
Barnuevo García

UEN: Aylward, Berlato, Crowley, Didžiokas, Kristovskis, Kuc, La Russa, Maldeikis, Muscardini, Musumeci,
Ó Neachtain, Ryan, Tatarella, Vaidere

Verts/ALE: Aubert, Auken, Bennahmias, Breyer, Cohn-Bendit, Cramer, Frassoni, de Groen-Kouwenhoven,
Hassi, Horáček, Isler Béguin, Jonckheer, Kallenbach, Kusstatscher, Lagendijk, Lambert, Lichtenberger, Lipietz,
Özdemir, Onesta, Romeva i Rueda, Rühle, Schroedter, Staes, Turmes, Voggenhuber

Contrari: 99

ALDE: Takkula, Väyrynen

GUE/NGL: Agnoletto, Aita, Brie, Catania, de Brún, Figueiredo, Flasarová, Guerreiro, Henin, Holm, Kohlíček,
Liotard, McDonald, Maštálka, Meijer, Meyer Pleite, Musacchio, Pafilis, Papadimoulis, Pflüger, Ransdorf,
Remek, Seppänen, Strož, Svensson, Triantaphyllides, Wurtz, Zimmer

IND/DEM: Batten, Belder, Blokland, Bonde, Clark, Goudin, Karatzaferis, Krupa, Louis, Lundgren, Sinnott,
Tomczak, de Villiers, Železný

NI: Allister, Chruszcz, Claeys, Dillen, Giertych, Gollnisch, Helmer, Lang, Martin Hans-Peter, Mote,
Romagnoli, Schenardi, Vanhecke, Wojciechowski Bernard Piotr

PPE-DE: Atkins, Cabrnoch, Deva, Dover, Duchoň, Evans Jonathan, Harbour, Jackson, Kamall, Kirkhope,
Montoro Romero, Ouzký, Parish, Purvis, Škottová, Sonik, Stevenson, Strejček, Tannock, Van Orden, Vlasák,
Zahradil, Zvěřina

UEN: Bielan, Camre, Czarnecki Ryszard, Foltyn-Kubicka, Grabowski, Kuźmiuk, Libicki, Piotrowski,
Podkański, Rogalski, Roszkowski, Szymański, Wojciechowski Janusz, Zapałowski

Verts/ALE: van Buitenen, Joan i Marí, Schlyter, Smith

Astensioni: 36

NI: Martinez

PPE-DE: Chmielewski, Handzlik, Jałowiecki, Kaczmarek, Klich, Olbrycht, Pleštinská, Protasiewicz,
Saryusz-Wolski, Seeberg, Siekierski, Záborská, Zaleski, Zwiefka

PSE: Cashman, Chiesa, Evans Robert, Gill, Honeyball, Howitt, Hughes, McAvan, McCarthy, Martin David,
Morgan, Simpson, Skinner, Titley, Willmott

UEN: Borghezio, Janowski, Masiel, Rutowicz, Zīle

Verts/ALE: Evans Jill
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Correzioni di voto

Favorevoli

Britta Thomsen

Contrari

Jean-Claude Martinez

23.12.2006C 317 E/364 Gazzetta ufficiale dell'Unione europea

Mercoledì, 13 dicembre 2006

IT



TESTI APPROVATI

P6_TA(2006)0552

Agenzia europea per le sostanze chimiche ***II

Risoluzione legislativa del Parlamento europeo relativa alla posizione comune del Consiglio in vista
dell'adozione del regolamento del Parlamento europeo e del Consiglio concernente la registrazione,
la valutazione, l'autorizzazione e la restrizione delle sostanze chimiche (REACH), che istituisce un'a-
genzia europea per le sostanze chimiche, che modifica la direttiva 1999/45/CE del Parlamento
europeo e del Consiglio e che abroga il regolamento (CEE) n. 793/93 del Consiglio e il regolamento
(CE) n. 1488/94 della Commissione, nonché la direttiva 76/769/CEE del Consiglio e le direttive della
Commissione 91/155/CEE, 93/67/CEE, 93/105/CE e 2000/21/CE (7524/8/2006 — C6-0267/2006 —

2003/0256(COD))

(Procedura di codecisione: seconda lettura)

Il Parlamento europeo,

— vista la posizione comune del Consiglio (7524/8/2006 – C6-0267/2006) (1),
— vista la sua posizione in prima lettura (2) sulla proposta della Commissione al Parlamento europeo e al

Consiglio (COM(2003)0644) (3),
— visto l'articolo 251, paragrafo 2, del trattato CE,
— visto l'articolo 62 del suo regolamento,
— vista la raccomandazione per la seconda lettura della commissione per l'ambiente, la sanità pubblica e la

sicurezza alimentare (A6-0352/2006),
— viste le dichiarazioni della Commissione allegate alla presente risoluzione legislativa che saranno pubbli-

cate unitamente all'atto legislativo sulla Gazzetta ufficiale,

1. approva la posizione comune quale emendata;

2. incarica il suo Presidente di trasmettere la posizione del Parlamento al Consiglio e alla Commissione.

(1) GU C 276 E del 14.11.2006, pag. 1.
(2) GU C 280 E del 18.11.2006, pag. 303.
(3) Non ancora pubblicata nella Gazzetta ufficiale.

P6_TC2-COD(2003)0256

Psizione del Parlamento europeo definita in seconda lettura il 13 dicembre 2006 in vista dell'ado-
zione del regolamento (CE) n. …/2006 del Parlamento europeo e del Consiglio concernente la regi-
strazione, la valutazione, l'autorizzazione e la restrizione delle sostanze chimiche (REACH), che
istituisce un'agenzia europea per le sostanze chimiche, che modifica la direttiva 1999/45/CE del
Parlamento europeo e del Consiglio e che abroga il regolamento (CEE) n. 793/93 del Consiglio e il
regolamento (CE) n. 1488/94 della Commissione, nonché la direttiva 76/769/CEE del Consiglio e le

direttive della Commissione 91/155/CEE, 93/67/CEE, 93/105/CE e 2000/21/CE

(Dato l'accordo tra il Parlamento e il Consiglio, la posizione del Parlamento in seconda lettura corrisponde all'atto legi-
slativo finale, il regolamento (CE) n. 1907/2006)

23.12.2006 C 317 E/365Gazzetta ufficiale dell'Unione europea

Mercoledì, 13 dicembre 2006

IT



ALLEGATO

Dichiarazione della Commissione sui metodi alternativi

Da vari decenni la Comunità, nell'ambito della strategia volta a promuovere metodi di prova alternativi, dà la
preminenza all'elaborazione di metodologie informatiche, in vitro e di altro genere, oltre che al perfeziona-
mento dei metodi attuali. Tra il 1999 e il 2002 (Quinto programma quadro), l'Unione europea ha finanziato
43 progetti di ricerca per un valore di 65 milioni di euro, molti dei quali sono ancora in corso. Nell'attuale
programma quadro di ricerca (Sesto programma quadro 2003-2006), ha investito oltre 90 milioni di euro
per mettere a punto metodi di prova rigorosi ed efficaci, che non utilizzino animali e che soddisfino i criteri
di convalida internazionali.

Le attività di ricerca proseguiranno nel Settimo programma quadro 2007-2013, mediante attività coordinate
su metodi e strategie di sperimentazione alternativi dei prodotti farmaceutici (nel capitolo «Salute») e dei
prodotti chimici per l'industria (nel capitolo «Ambiente»). Sono stati esaminati, nell'ambito del sistema
REACH, i possibili metodi in grado di contribuire maggiormente a ridurre la sperimentazione sugli animali,
tenendo in debita considerazione il tempo necessario all'elaborazione delle prove e i termini per la registra-
zione previsti dal suddetto sistema. Il Settimo programma quadro contempla pertanto la messa a punto di
metodi che potrebbero direttamente contribuire a ridurre il numero degli animali utilizzati a fini sperimen-
tali nell'ambito di REACH. La partecipazione dei soggetti interessati è sollecitata mediante iniziative quali il
partenariato europeo per promuovere metodi alternativi alla sperimentazione animale, lanciato il 7 novembre
2005 dai Commissari Verheugen e Potocnik in collaborazione con le organizzazioni settoriali. La reale
condivisione di esperienze, competenze e risorse tra la Commissione e il settore interessato consente di
realizzare un partenariato intrasettoriale coordinato a livello comunitario, molto più efficace delle varie
iniziative isolate che hanno caratterizzato il panorama fino ad oggi.

La convalida dei metodi di prova alternativi è tra le priorità della Commissione fin dal 1991. A tal fine essa
ha istituito il Centro europeo per la convalida di metodi alternativi (ECVAM), un servizio specifico all'interno
del Centro comune di ricerca, incaricato di coordinare la convalida di metodi di prova alternativi a livello
dell'Unione europea e di promuoverne lo sviluppo, la convalida e il riconoscimento internazionali. La
Commissione continuerà a convalidare metodi risultanti consoni ed esaminerà l'applicazione dei metodi
convalidati nella legislazione comunitaria. Sono attualmente utilizzati metodi appropriati nell'ambito della
legislazione comunitaria sui prodotti chimici, per adeguare l'allegato V della direttiva 67/548/CEE. La
Commissione, riconoscendo l'importanza di garantire che tali metodi siano accolti il più rapidamente possi-
bile a livello normativo, ha adottato vari metodi di prova alternativi nell'allegato V della direttiva
67/548/CEE prima della loro adozione definitiva a livello internazionale. La Commissione si adopererà
affinché le norme sulla sperimentazione REACH siano adeguate con la massima tempestività, una volta che
si disponga di appropriati metodi convalidati.

La Commissione continuerà a partecipare con impegno alle attività degli organismi internazionali, in partico-
lare l'OCSE, nell'ambito del quale contribuisce alla messa a punto di nuovi standard per la sperimentazione,
con un'attenzione particolare ai nuovi metodi convalidati di cui si è detto in precedenza.

Il quadro normativo entro cui si utilizzano i metodi di prova è altrettanto importante quanto i singoli
metodi. Ridurre al minimo la sperimentazione sugli animali è stato, fin dall'inizio della sua ideazione, un
elemento fondamentale del sistema REACH. La Commissione si è costantemente sforzata di migliorare
quest'aspetto della proposta., come dimostrano alcuni cambiamenti significativi avvenuti in questo senso
nell'arco dell'intero processo, quali l'introduzione della preregistrazione, in risposta alle reazioni suscitate dal
Libro bianco nel 2001, e l'accettazione di un'unica data per la preregistrazione, conformemente al parere del
Parlamento in prima lettura e alla posizione comune del Consiglio. La riduzione al minimo della sperimenta-
zione sugli animali, oltre ad emergere nel testo giuridico dettagliato in aspetti quali il fomento a raggruppare
le sostanze, la valutazione delle proposte di sperimentazione e l'impiego di metodi comparativi, è oggetto di
un'importante attività condotta nell'ambito dei RIP (progetti di attuazione di REACH), mediante lo sviluppo
di strategie di sperimentazione intelligenti, attività che la Commissione si è impegnata a portare avanti dopo
l'adozione di REACH. L'elaborazione e l'aggiornamento di linee direttrici, ad esempio, e il funzionamento
dell'Agenzia offriranno ulteriori opportunità per affrontare le preoccupazioni sollevate da questo tema.

La Commissione prenderà infine in esame gli aspetti pertinenti nella revisione della direttiva 86/609/CEE,
con particolare riguardo al modo in cui promuovere ulteriormente lo sviluppo, la convalida e l'adozione a
livello normativo di metodi alternativi in conformità con il principio delle tre R («reduce, refine or replace
animal experiments»).
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Dichiarazione della Commissione relativa agli additivi del tabacco
nell'ambito dei negoziati su REACH e agli emendamenti del PE su tali

additivi

Il regolamento REACH contempla, alla stregua di ogni altra sostanza chimica, gli ingredienti chimici dei
prodotti del tabacco, che pertanto andranno registrati e sottoposti a valutazione, restrizione o autorizzazione
a norma del sistema REACH. Alcuni dei loro effetti nella forma combusta dovranno essere oggetto di even-
tuali valutazioni della sicurezza.

Una volta entrato in funzione il sistema REACH, occorrerà sintetizzare e tenere in considerazione le infor-
mazioni sugli ingredienti del tabacco disponibili grazie a REACH, per beneficiare al massimo delle sinergie
derivanti dall'attività in corso nel contesto della direttiva 2001/37/CE sul ravvicinamento delle disposizioni
legislative, regolamentari e amministrative degli Stati membri relative alla lavorazione, alla presentazione e
alla vendita dei prodotti del tabacco.

Nell'ambito della direttiva 2001/37/CE, la Commissione s'impegna a promuovere:

— l'elaborazione e l'applicazione di un modello di dichiarazione armonizzato per gli ingredienti del tabacco,
al fine di creare una condizione previa per la valutazione sistematica di tali ingredienti, che potrebbe
successivamente sfociare nell'istituzione di una banca dati europea sugli ingredienti del tabacco e i loro
effetti;

— la valutazione delle prove per rilevare gli effetti tossicologici e la dipendenza dal punto di vista della
salute pubblica;

— la collaborazione tra i laboratori del tabacco indipendenti all'interno dell'UE, per creare una base opera-
tiva che consenta agli Stati membri di analizzare e valutare congiuntamente gli ingredienti del tabacco
e/o le emissioni di fumo, per poi studiare successivamente un'eventuale proposta di elenco comune degli
ingredienti.

La Commissione inoltre:

— parteciperà all'elaborazione delle linee direttrici sulle prove e sulla misurazione del contenuto e delle
emissioni dei prodotti del tabacco, nell'ambito della convenzione quadro dell'Organizzazione mondiale
della sanità sulla lotta contro il tabagismo;

— esaminerà la possibilità di cofinanziare la ricerca sulla tossicità, in particolare la capacità di dare dipen-
denza, degli ingredienti del tabacco e/o delle emissioni di fumo, nell'ambito del programma quadro di
ricerca.

In occasione della prossima revisione della direttiva 2001/37/CE, che sarà basata sulla relazione relativa alla
sua attuazione prevista per la fine del 2007, la Commissione considererà in che modo sviluppare ulterior-
mente la valutazione degli ingredienti del tabacco, alla luce dell'esperienza acquisita e delle valutazioni
condotte sulle ripercussioni delle varie opzioni.

La responsabilità di dimostrare quali effetti producono sulla salute il contenuto e le emissioni dei prodotti
del tabacco incombe per intero al settore, cui spetta finanziare l'elaborazione, la convalida e la realizzazione
di adeguate prove tossicologiche e test di dipendenza. Questo processo deve essere condotto dalle autorità
competenti in materia di salute pubblica, per garantire che tutte le metodologie messe a punto siano
adeguate ad affrontare i problemi specifici di questo campo.

In base al principio indicato nel paragrafo precedente sul ruolo del settore nel finanziamento delle prove, la
Commissione esaminerà le possibilità concrete di mobilitare risorse umane e finanziarie adeguate che
consentano di sostenere un solido programma di lavoro sulla valutazione degli ingredienti e delle emissioni
di fumo per valutare a dovere i risultati dal punto di vista sanitario.

La Commissione è consapevole del fatto che sviluppare e convalidare metodologie, così come valutare le
sostanze, costituiscono compiti impegnativi, che richiederanno parecchi anni per essere portati a termine.
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P6_TA(2006)0553

Modifica della direttiva 67/548/CEE sulle sostanze pericolose (REACH) ***II

Risoluzione legislativa del Parlamento europeo relativa alla posizione comune del Consiglio in vista
dell'adozione della direttiva del Parlamento europeo e del Consiglio che modifica la direttiva
67/548/CEE del Consiglio concernente il ravvicinamento delle disposizioni legislative, regolamentari
e amministrative relative alla classificazione, all'imballaggio e all'etichettatura delle sostanze perico-
lose per adattarla al regolamento (CE) n. …/2006 concernente la registrazione, la valutazione, l'auto-
rizzazione e la restrizione delle sostanze chimiche (REACH) e che istituisce l'Agenzia europea delle

sostanze chimiche (7525/3/2006 — C6-0268/2006 — 2003/0257(COD))

(Procedura di codecisione: seconda lettura)

Il Parlamento europeo,

— vista la posizione comune del Consiglio (7525/3/2006 — C6-0268/2006) (1),
— vista la sua posizione in prima lettura (2) sulla proposta della Commissione al Parlamento europeo e al

Consiglio (COM(2003)0644) (3),
— visto l'articolo 251, paragrafo 2, del trattato CE,
— visto l'articolo 67 del suo regolamento,
— vista la raccomandazione per la seconda lettura della commissione per l'ambiente, la sanità pubblica e la

sicurezza alimentare (A6-0345/2006),

1. approva la posizione comune;

2. constata che l'atto è adottato in conformità della posizione comune;

3. incarica il suo Presidente di firmare l'atto, congiuntamente al Presidente del Consiglio, a norma dell'arti-
colo 254, paragrafo 1, del trattato CE;

4. incarica il suo Segretario generale di firmare l'atto, previa verifica che tutte le procedure siano state debi-
tamente espletate, e di procedere, d'intesa con il Segretario generale del Consiglio, alla sua pubblicazione
nella Gazzetta ufficiale dell'Unione europea;

5. incarica il suo Presidente di trasmettere la posizione del Parlamento al Consiglio e alla Commissione.

(1) GU C 276 E del 14.11.2006, pag. 252.
(2) GU C 280 E del 18.11.2006, pag. 440.
(3) Non ancora pubblicata nella Gazzetta ufficiale.

P6_TA(2006)0554

Inclusione del bulgaro e del rumeno tra le lingue processuali della Corte di
giustizia delle Comunità europee *

Risoluzione legislativa del Parlamento europeo sul progetto di decisione del Consiglio recante modi-
fica del regolamento di procedura della Corte di giustizia delle Comunità europee per quanto
riguarda il regime linguistico al fine di includere il bulgaro e il romeno tra le lingue processuali

fissate dal regolamento di procedura (15712/2006 — C6-0434/2006 — 2006/0813(CNS))

(Procedura di consultazione)

Il Parlamento europeo,

— visto il progetto del Consiglio (15712/2006),
— visti l'articolo 245, paragrafo 2 del trattato CE e l'articolo 160, paragrafo 2 del trattato CEEA, a norma

dei quali è stato consultato dal Consiglio (C6-0434/2006),
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— visti l'articolo 51 e l'articolo 43, paragrafo 1 del suo regolamento,
— vista la relazione della commissione giuridica (A6-0463/2006),

1. approva il progetto di decisione del Consiglio;

2. invita il Consiglio ad informarlo qualora intenda discostarsi dal testo approvato dal Parlamento;

3. chiede al Consiglio di consultarlo nuovamente qualora intenda modificare sostanzialmente il testo sotto-
posto a consultazione;

4. incarica il suo Presidente di trasmettere la posizione del Parlamento al Consiglio e alla Commissione.

P6_TA(2006)0555

Inclusione del bulgaro e del rumeno tra le lingue processuali del Tribunale di
primo grado delle Comunità europee *

Risoluzione legislativa del Parlamento europeo sul progetto di decisione del Consiglio recante modi-
fica del regolamento di procedura del Tribunale di primo grado delle Comunità europee per quanto
riguarda il regime linguistico al fine di includere il bulgaro e il romeno tra le lingue processuali

fissate dal regolamento di procedura (15715/2006 — C6-0435/2006 — 2006/0814(CNS))

(Procedura di consultazione)

Il Parlamento europeo,

— visto il progetto del Consiglio (15715/2006),
— visti l'articolo 245, paragrafo 2 del trattato CE e l'articolo 160, paragrafo 2 del trattato CEEA, a norma

dei quali è stato consultato dal Consiglio (C6-0435/2006),
— visti l'articolo 51 e l'articolo 43, paragrafo 1 del suo regolamento,
— vista la relazione della commissione giuridica (A6-0462/2006),

1. approva il progetto di decisione del Consiglio;

2. invita il Consiglio ad informarlo qualora intenda discostarsi dal testo approvato dal Parlamento;

3. chiede al Consiglio di consultarlo nuovamente qualora intenda modificare sostanzialmente il testo sotto-
posto a consultazione;

4. incarica il suo Presidente di trasmettere la posizione del Parlamento al Consiglio e alla Commissione.

P6_TA(2006)0556

Anno europeo del dialogo interculturale (2008) ***II

Risoluzione legislativa del Parlamento europeo relativa alla posizione comune del Consiglio in vista
dell'adozione della decisione del Parlamento europeo e del Consiglio sull'anno europeo del dialogo

interculturale (2008) (14153/2/2006 — C6-0422/2006 — 2005/0203(COD))

(Procedura di codecisione: seconda lettura)

Il Parlamento europeo,

— vista la posizione comune del Consiglio (14153/2/2006 — C6-0422/2006),
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— vista la propria posizione in prima lettura (1) sulla proposta della Commissione al Parlamento europeo e
al Consiglio (COM(2005)0467) (2),

— vista la proposta modificata della Commissione (COM(2006)0492) (3),
— visto l'articolo 251, paragrafo 2, del trattato CE,
— visto l'articolo 67 del proprio regolamento,
— vista la raccomandazione per la seconda lettura della commissione per la cultura e l'istruzione

(A6-0435/2006),

1. approva la posizione comune;

2. constata che l'atto è adottato in conformità della posizione comune;

3. incarica il suo Presidente di firmare l'atto con il Presidente del Consiglio, a norma dell'articolo 254,
paragrafo 1, del trattato CE;

4. incarica il proprio Segretario generale di firmare l'atto, previa verifica che tutte le procedure siano state
debitamente espletate, e di procedere, d'intesa con il Segretario generale del Consiglio, alla sua pubblicazione
nella Gazzetta ufficiale dell'Unione europea;

5. incarica il proprio Presidente di trasmettere la posizione del Parlamento al Consiglio e alla
Commissione.

(1) Testi approvati del 1.6.2006, P6_TA(2006)0234.
(2) Non ancora pubblicata nella Gazzetta ufficiale.
(3) Non ancora pubblicata nella Gazzetta ufficiale.

P6_TA(2006)0557

Regolamento finanziario applicabile al bilancio generale delle Comunità europee *

Risoluzione legislativa del Parlamento europeo sull'orientamento comune adottato dal Consiglio in
vista dell'adozione di un regolamento del Consiglio recante modifica del regolamento (CE, Euratom)
n. 1605/2002, che stabilisce il regolamento finanziario applicabile al bilancio generale delle

Comunità europee (14259/2006 — C6-0431/2006 — 2005/0090(CNS))

(Procedura di consultazione)

Il Parlamento europeo,

— visto l'orientamento comune del Consiglio del 7 novembre 2006 (14259/2006),
— viste la proposta della Commissione al Consiglio (COM(2005)0181) (1) e la proposta modificata

(COM(2006)0213) (2),
— viste le sue posizioni del 15 marzo 2006 (3) e del 6 luglio 2006 (4) sulla proposta della Commissione e

la sua posizione del 6 settembre 2006 sulla proposta modificata della Commissione (5),
— visto l'articolo 279 del trattato CE, a norma del quale è stato consultato dal Consiglio (C6-0431/2006),
— visti gli articoli 51 e 56 del suo regolamento,
— visti la relazione della commissione per i bilanci e il parere della commissione per il controllo dei bilanci

(A6-0447/2006),

1. accoglie le conclusioni della concertazione del 21 novembre 2006 e dichiara conclusa la procedura di
concertazione di cui all'articolo 184 del regolamento finanziario;

2. incarica il suo Presidente di trasmettere la posizione del Parlamento quale allegata alla presente risolu-
zione legislativa al Consiglio e alla Commissione.

(1) Non ancora pubblicata nella Gazzetta ufficiale.
(2) Non ancora pubblicata nella Gazzetta ufficiale.
(3) Testi approvati, P6_TA(2006)0085.
(4) Testi approvati, P6_TA(2006)0312.
(5) Testi approvati, P6_TA(2006)0343.
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ALLEGATO

Regolamento del Consiglio recante modifica del regolamento (CE, Euratom) n. 1605/2002, che stabi-
lisce il regolamento finanziario applicabile al bilancio generale delle Comunità europee

IL CONSIGLIO DELL'UNIONE EUROPEA,

visto il trattato che istituisce la Comunità europea, in particolare l'articolo 279,

visto il trattato che istituisce la Comunità europea dell'energia atomica, in particolare l'articolo 183,

vista la proposta della Commissione,

visto il parere del Parlamento europeo,

visto il parere della Corte dei conti (1),

considerando quanto segue:

(1) Il regolamento (CE, Euratom) n. 1605/2002 del Consiglio (2), in seguito denominato «il regola-
mento finanziario», getta le basi giuridiche della riforma della gestione finanziaria. In quanto tale,
se ne dovrebbero mantenere e potenziare gli elementi essenziali. In particolare è opportuno raffor-
zare la trasparenza fornendo informazioni in merito ai beneficiari dei fondi comunitari. Inoltre, i
principi di bilancio enunciati in tale regolamento dovrebbero essere rispettati in tutti gli atti norma-
tivi, e le deroghe dovrebbero essere limitate al minimo strettamente necessario.

(2) Alla luce dell'esperienza acquisita nella prassi, occorrerebbe apportare talune modifiche nell'intento
di facilitare l'esecuzione del bilancio e il conseguimento dei relativi obiettivi politici e di adeguare
alcune disposizioni di ordine procedurale e documentale, così da renderle più proporzionate ai rela-
tivi rischi e costi, in conformità del principio di proporzionalità di cui all'articolo 5, terzo comma,
del trattato CE.

(3) Tutte le modifiche dovrebbero contribuire a conseguire gli obiettivi delle riforme della Commissione,
e ad assicurare una sana gestione finanziaria, contribuendo così ad ottenere una ragionevole assicu-
razione della legalità e regolarità delle operazioni finanziarie.

(4) Occorrerebbe tener conto delle disposizioni di esecuzione delle entrate e delle spese del bilancio,
contenute in atti giuridici di base adottati per il periodo dal 2007 al 2013, allo scopo di assicurare
la coerenza tra tali atti e il regolamento finanziario.

(5) Occorrerebbe chiarire che una sana gestione finanziaria richiede un controllo interno efficace ed
efficiente e definire le caratteristiche e gli obiettivi fondamentali dei sistemi di controllo interno.

(6) Al fine di assicurare la trasparenza nell'utilizzazione di fondi provenienti dal bilancio, occorre
rendere disponibili le informazioni sui beneficiari di detti fondi entro determinati limiti necessari
per proteggere interessi legittimi pubblici e privati e tenendo conto delle specificità della campagna
agraria del Fondo europeo agricolo di garanzia.

(7) Riguardo al principio dell'unità del bilancio, si dovrebbe semplificare la norma relativa agli interessi
derivanti dai prefinanziamenti. L'onere amministrativo necessario per recuperare tali interessi è
sproporzionato rispetto all'obiettivo perseguito e sarebbe più efficace prevedere che gli interessi
siano detratti, a titolo di compensazione, dal saldo del pagamento da versare al beneficiario.

(8) Riguardo al principio dell'annualità, per rispondere alle esigenze funzionali occorrerebbe introdurre
maggiori flessibilità e trasparenza. Il riporto di stanziamenti dovrebbe essere consentito a titolo
eccezionale nel caso delle spese per i pagamenti diretti a favore degli agricoltori, previsti nell'ambito
del nuovo Fondo europeo agricolo di garanzia (FEAGA).
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(9) I pagamenti richiesti dagli Stati membri a norma dei nuovi regolamenti nel settore agricolo s'incen-
treranno prevalentemente all'inizio dell'esercizio n. Di conseguenza, la soglia massima per gli
impegni anticipati da imputare al FEAGA (dal 15 novembre dell'esercizio n – 1) a copertura delle
spese di gestione corrente (a carico del bilancio dell'esercizio n) dovrebbe essere portata a tre quarti
degli stanziamenti corrispondenti nell'ultimo bilancio agricolo adottato. Riguardo al limite previsto
per gli impegni anticipati per le spese amministrative, è opportuno modificare il testo per intro-
durvi il riferimento agli stanziamenti decisi dall'autorità di bilancio, escludendo pertanto gli storni
di stanziamenti.

(10) L'impiego di stanziamenti non dissociati per i provvedimenti veterinari, a carico del FEAGA costi-
tuisce un indebito ostacolo all'attuazione di tali azioni, in particolare a causa delle limitazioni frap-
poste alla possibilità di riporti. Per queste spese occorrerebbe quindi consentire l'impiego di stanzia-
menti dissociati, il che sarebbe maggiormente conforme al carattere pluriennale delle azioni.

(11) Per quanto riguarda il principio dell'universalità, all'elenco delle entrate con destinazione specifica si
dovrebbero aggiungere due voci. Anzitutto, per analogia con quanto previsto attualmente nell'am-
bito di programmi specifici di ricerca, si dovrebbe consentire agli Stati membri di erogare contributi
ad hoc, a titolo di entrate con destinazione specifica, per progetti attinenti ai programmi di rela-
zioni esterne gestiti dalla Commissione. Inoltre, i proventi derivanti dalla vendita di autoveicoli,
macchinari, impianti, materiali ed apparecchiature scientifiche e tecniche che vengono sostituiti o
rottamati dovrebbero essere considerati entrate con destinazione specifica, quale stimolo per gli
ordinatori a ottenere in tale vendita i massimi prezzi.

(12) Attualmente, la Commissione deve ottenere l'autorizzazione dell'autorità di bilancio prima di accet-
tare qualsiasi liberalità, quali doni o legati, che comportino oneri. Per evitare procedure gravose e
non necessarie, l'autorizzazione dovrebbe essere resa obbligatoria soltanto nel caso di liberalità che
superino un determinato valore e comportino oneri considerevoli.

(13) È opportuno semplificare e chiarire, in certi punti, le norme che disciplinano gli storni di stanzia-
menti, perché nella prassi si sono rivelate gravose o non chiare.

(14) Ai fini dell'efficienza, si dovrebbe consentire alla Commissione di prendere decisioni autonome
riguardo a storni dalla riserva nei casi in cui per l'azione in questione l'atto di base manchi al
momento della formazione del bilancio, ma sia adottato nel corso dell'esercizio.

(15) Le norme relative agli storni amministrativi effettuati dalla Commissione dovrebbero essere adattate
alla nuova struttura di formazione del bilancio per attività (ABB). Si dovrebbe quindi prevedere un
esonero dalla «procedura di notifica». Nell'ultimo mese dell'esercizio occorrerebbe consentire alla
Commissione di decidere autonomamente sugli storni di stanziamenti relativi alle spese di perso-
nale entro il limite del 3 % degli stanziamenti dell'esercizio.

(16) In seguito alla soppressione della riserva relativa ai prestiti e alle garanzie dei prestiti accordati dalla
Comunità a paesi terzi e in seguito all'adozione del nuovo dispositivo di dotazione del fondo di
garanzia per le azioni esterne, è opportuno modificare gli articoli 26, 45 e 46 del regolamento
finanziario.

(17) Al fine di accelerare la mobilitazione di fondi in casi eccezionali di catastrofi umanitarie e crisi
internazionali che si verificassero alla fine dell'esercizio, la Commissione dovrebbe essere autoriz-
zata ad effettuare autonomamente storni di stanziamenti di bilancio non utilizzati dalla rubrica 4
del quadro finanziario pluriennale ai titoli di bilancio interessati.

(18) Per quanto riguarda la procedura di bilancio, il disposto dell'articolo 29 del regolamento finan-
ziario, secondo cui il bilancio deve essere pubblicato entro due mesi dall'adozione, si è rivelato
irrealistico: sarebbe più pragmatico fissare tale termine a tre mesi. All'articolo 33 del regolamento
finanziario occorrerebbe introdurre il concetto di «rendiconti di attività», per rendere ufficiale uno
degli elementi cruciali dell'ABB e definirne meglio il contenuto al fine di renderli operativi. Lo
scadenzario dei pagamenti dovrebbe essere incluso nei documenti di lavoro che corredano il
progetto preliminare di bilancio elencati all'articolo 33 del regolamento finanziario invece che nel
bilancio stesso, poiché esso non è pertinente alla procedura di bilancio ed è inutilmente gravoso.
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(19) Per quanto riguarda l'esecuzione del bilancio, appaiono necessari taluni adeguamenti al fine di
rispecchiare meglio le specificità della politica estera e di sicurezza comune (PESC). Per motivi di
chiarezza del diritto, i tipi di atti di base applicabili ai sensi del trattato CE e dei titoli V e VI del
trattato UE dovrebbero essere indicati all'articolo 49 del regolamento finanziario anziché nelle
modalità di esecuzione. Va inoltre aggiunta una disposizione specifica al fine di riflettere adeguata-
mente i tipi di misure preparatorie che possono essere intraprese nel campo della PESC.

(20) Per quanto riguarda i metodi di gestione, è opportuno ristrutturare a fini di chiarezza l'articolo 53
del regolamento finanziario. Si deve anche sopprimere la limitazione della gestione concorrente al
Fondo europeo agricolo di orientamento e garanzia (FEAOG) e ai Fondi strutturali, poiché altri
programmi supplementari saranno ora attuati in regime di gestione concorrente. Si devono rendere
più chiare le disposizioni relative alla gestione congiunta. L'articolo 54, paragrafo 2, lettera b)
dovrebbe essere completato per includere in particolare la Banca europea per gli investimenti e il
Fondo europeo per gli investimenti in quanto organismi comunitari a cui la Commissione può
delegare compiti. Occorrerebbe semplificare i criteri enunciati all'articolo 54 del regolamento finan-
ziario per ricorrere agli organismi nazionali pubblici per facilitare tale ricorso e per rispondere alle
crescenti esigenze operative. Inoltre, si dovrebbe estendere il campo di applicazione di tale disposi-
zione agli organismi internazionali pubblici. All'articolo 54 occorrerebbe anche chiarire la posi-
zione dei consiglieri speciali e dei capimissione nominati dal Consiglio per gestire determinate
azioni nel contesto della politica estera e di sicurezza comune.

(21) È opportuno stabilire con maggiore precisione le responsabilità degli Stati membri nell'ambito della
gestione concorrente, per tener conto degli attuali dibattiti tra le istituzioni relativi alla procedura di
discarico e agli adeguati sistemi di controllo da prevedere, così da rispecchiare le responsabilità reci-
proche tra gli Stati membri e la Commissione. A seguito del nuovo accordo interistituzionale
(punto 44), gli Stati membri dovrebbero essere tenuti a presentare ogni anno una sintesi delle revi-
sioni contabili e delle dichiarazioni disponibili in relazione ai fondi in gestione concorrente.

(22) All'articolo 57 del regolamento finanziario occorrerebbe modificare il divieto di delegare atti d'ese-
cuzione a organismi privati, poiché i termini di tale divieto si sono rivelati più rigorosi del neces-
sario. Per esempio, la Commissione dovrebbe avere la possibilità di assicurarsi i servizi di un'a-
genzia di viaggi o di un organizzatore di conferenze per rimborsare i costi ai partecipanti a confe-
renze, a condizione che tali imprese private non esercitino alcun potere discrezionale.

(23) Occorrerebbe consentire l'istituzione, da parte di varie istituzioni, di istanze comuni specializzate in
irregolarità finanziarie.

(24) Occorrerebbe chiarire la responsabilità del contabile per la certificazione dei conti in base alle infor-
mazioni finanziarie trasmessegli dagli ordinatori. A tale scopo egli dovrebbe avere la facoltà di
controllare le informazioni trasmesse dall'ordinatore delegato e di formulare riserve, se necessario.

(25) Occorrerebbe chiarire le relazioni tra il revisore contabile interno della Commissione e gli orga-
nismi costituiti dalle Comunità. Tali organismi dovrebbero comprendere una funzione di revisione
contabile interna, responsabile nei confronti del rispettivo consiglio di amministrazione, mentre il
revisore contabile interno della Commissione riferisce al collegio dei commissari sulle procedure e
sistemi della Commissione. Per il revisore contabile interno della Commissione, dovrebbe essere
necessario soltanto confermare che le funzioni di revisione contabile interna di tali organismi
rispondono agli standard internazionali. A tale scopo, il revisore contabile interno dovrebbe essere
in grado di procedere a valutazioni della qualità dell'attività di revisione contabile interna.

(26) Si dovrebbe introdurre un termine di prescrizione per i crediti. Al contrario di molti dei suoi Stati
membri, la Comunità non è soggetta a un termine di prescrizione alla scadenza del quale i suoi
crediti finanziari si estinguono, né a un termine di prescrizione per adire le vie legali contro terzi
allo scopo di far valere i suoi crediti. L'introduzione di tale termine di prescrizione risponde all'esi-
genza di una sana gestione finanziaria.
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(27) Il regolamento finanziario dovrebbe rispecchiare l'importanza dei contratti quadro nella gestione
degli appalti pubblici. Esso dovrebbe incoraggiare il ricorso a procedure interistituzionali di aggiudi-
cazione degli appalti, nonché prevedere la possibilità di procedure di aggiudicazione congiunte fra
un'istituzione e un'amministrazione aggiudicatrice di uno Stato membro.

(28) Occorrerebbe procedere ad alcuni adeguamenti tecnici per assicurare che la terminologia del regola-
mento finanziario corrisponda perfettamente a quella della direttiva 2004/18/CE del Parlamento
europeo e del Consiglio, del 31 marzo 2004, relativa al coordinamento delle procedure di aggiudi-
cazione degli appalti pubblici di lavori, di forniture e di servizi (1). Si dovrebbe conferire alle istitu-
zioni comunitarie la possibilità, prevista in tale direttiva, per gli Stati membri di determinare proce-
dure specifiche per appalti dichiarati segreti, quando la loro attuazione deve essere accompagnata
da misure di sicurezza specifiche, o quando lo richiede la tutela dello Stato membro.

(29) In linea con la direttiva 2004/18/CE, si dovrebbero chiarire le norme sull'esclusione da una proce-
dura di appalto. Per motivi di certezza del diritto e proporzionalità, inoltre, nel regolamento finan-
ziario va specificato un periodo massimo di esclusione. Alla luce della direttiva 2004/18/CE,
dovrebbe essere prevista un'eccezione alle norme sull'esclusione per l'acquisto di forniture a condi-
zioni particolarmente vantaggiose presso un fornitore che cessi definitivamente l'attività commer-
ciale o presso curatori o liquidatori di un fallimento, di un accordo con i creditori o di procedure
analoghe previste dalle leggi nazionali.

(30) All'articolo 93 del regolamento finanziario si dovrebbe rendere obbligatorio, per i candidati od
offerenti nell'ambito delle procedure di appalto, certificare, se è loro richiesto, la proprietà, l'ammi-
nistrazione, il controllo o il potere di rappresentanza dell'entità giuridica che presenta l'offerta o
che i loro subcontraenti non si trovano in una delle situazioni di cui all'articolo 93 del regolamento
finanziario. Gli offerenti non dovrebbero essere tenuti a certificare di non trovarsi in una delle
situazioni che danno origine all'esclusione, quando partecipano a una procedura di appalto per l'ag-
giudicazione di un contratto di valore molto modesto.

(31) Al fine di potenziare l'efficacia delle procedure di appalto, la base di dati relativa ai candidati od
offerenti che si trovano in situazioni di esclusione dovrebbe essere comune alle istituzioni, alle
agenzie esecutive e agli organismi di cui all'articolo 185.

(32) Al fine di tenere conto degli interessi degli offerenti non selezionati, è opportuno prevedere che la
firma di un contratto disciplinato dalla direttiva 2004/18/CE non possa avvenire prima che sia
trascorso un ragionevole periodo di statu quo.

(33) Si dovrebbero chiarire gli obblighi delle istituzioni di sospendere la procedura di aggiudicazione di
un appalto o l'esecuzione di un contratto, a norma dell'articolo 103 nei casi di frodi e d'irregolarità
per rendere tale disposizione più operativa.

(34) È necessario semplificare le norme riguardanti le sovvenzioni. Le disposizioni relative agli accerta-
menti e alle garanzie devono essere più proporzionate ai relativi rischi finanziari. Si deve chiarire la
definizione di sovvenzioni, con particolare riguardo per i finanziamenti correlati con operazioni di
prestito o di partecipazione azionaria, nonché con spese connesse ai mercati della pesca. Per
migliorare la gestione delle sovvenzioni e semplificare le procedure, dovrebbe essere possibile asse-
gnare sovvenzioni mediante una decisione dell'istituzione o una convenzione scritta con il benefi-
ciario.

(35) Ai fini della chiarezza e della trasparenza si dovrebbe autorizzare il ricorso a pagamenti forfettari o
a tasso fisso, accanto al più consueto metodo del rimborso dei costi effettivamente sostenuti.

(36) Ai fini della certezza del diritto si dovrebbero includere nel regolamento finanziario le eccezioni
alla regola dell'assenza di profitti, attualmente previste nelle modalità d'esecuzione. Inoltre, si
dovrebbe chiarire che lo scopo di concedere sovvenzioni a favore di determinate azioni consiste nel
contribuire a rafforzare la capacità finanziaria o nel produrre un reddito.
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(37) La norma secondo la quale le sovvenzioni dovrebbero essere accordate in base a un invito a presen-
tare proposte ha dimostrato la propria validità. Tuttavia, l'esperienza ha mostrato che, in certi casi,
la natura dell'azione non lascia scelte per la selezione dei beneficiari, che dovrebbero pertanto
essere esonerati da tale norma.

(38) Si dovrebbe adeguare la norma secondo la quale per la medesima azione non si può accordare più
di una sovvenzione a favore di ogni singolo beneficiario. Alcuni atti giuridici di base consentono
invece di combinare finanziamenti comunitari provenienti da fonti diverse e tali casi potrebbero
essere più numerosi in futuro, nell'intento di assicurare l'efficacia delle spese. Nondimeno, si
dovrebbe chiarire all'articolo 111 del regolamento finanziario, che i medesimi costi non possono
essere finanziati due volte dal bilancio comunitario.

(39) La norma secondo la quale non si può firmare la convenzione su una sovvenzione di funziona-
mento oltre quattro mesi dopo l'inizio dell'anno contabile del beneficiario si è rivelata più rigorosa
del necessario. Tale termine dovrebbe pertanto essere esteso a sei mesi.

(40) Per motivi di semplificazione, nel caso di sovvenzioni di funzionamento sotto forma di somme
forfettarie o di finanziamenti a tasso fisso, va eliminata la norma secondo cui le sovvenzioni dimi-
nuiscono gradualmente.

(41) Si dovrebbero sopprimere alcune restrizioni relative all'ammissibilità dei beneficiari, per consentire
le sovvenzioni a favore di persone fisiche e di determinati tipi di entità prive di personalità giuri-
dica. In linea con il principio di proporzionalità, per le sovvenzioni di valore molto modesto, l'ordi-
natore può astenersi dal chiedere ai richiedenti di attestare di non trovarsi in una delle situazioni di
esclusione di cui agli articoli 93, 94 o 96 del regolamento finanziario.

(42) Fintantoché si continuerà ad accordare sovvenzioni in base a criteri di selezione e di concessione,
non vi è la necessità concreta di far valutare tali criteri da un comitato appositamente istituito a tal
fine; di conseguenza, si dovrebbe sopprimere tale disposizione.

(43) Per quanto riguarda i criteri che devono applicare i beneficiari di sovvenzioni nel procedere all'ag-
giudicazione di appalti, la norma attuale di cui all'articolo 120 non è chiara e deve essere semplifi-
cata. Occorrerebbe inoltre prevedere esplicitamente il caso in cui per attuare un'azione occorre
concedere un sostegno finanziario a terzi.

(44) Per quanto riguarda le norme sulla contabilità ed i conti, all'articolo 121 del regolamento finan-
ziario si dovrebbe prevedere la possibilità per l'ordinatore della Commissione di determinare, nel
rispetto degli standard internazionali, quali altri organismi, oltre a quelli che ricevono sussidi comu-
nitari, rientrino nell'ambito del consolidamento, essendo inteso che il consolidamento dei conti
non comporta storni di fondi da organismi autofinanziati al bilancio generale dell'Unione europea,
né incide sulla loro autonomia finanziaria e operativa e sulle procedure di discarico per i loro
conti.

(45) Nella prospettiva dell'entrata in vigore del nuovo FEAGA, che dal 2007 sostituirà il FEAOG, è
necessario adeguare la terminologia nel titolo del titolo I della parte seconda e negli articoli 26 e da
148 a 151 del regolamento finanziario. Si devono apportare chiarimenti all'articolo 151 in modo
che, nei casi in cui si è in attesa di una decisione relativa a uno storno di stanziamenti, sia possibile
assumere gli impegni provvisori dopo il consueto termine di due mesi successivo alla data alla
quale si sono ricevuti gli stati delle spese degli Stati membri. Sono necessari chiarimenti relativi agli
storni anche per l'articolo 153.

(46) Nel titolo II della parte seconda, e nell'articolo 155 si dovrebbe adeguare la terminologia, cosicché
il riferimento riguardi soltanto i Fondi strutturali, il Fondo di coesione, il Fondo per la pesca e il
Fondo per lo sviluppo rurale. Si dovrebbero sopprimere i riferimenti allo strumento per le politiche
strutturali di preadesione (ISPA) e per i provvedimenti di sviluppo nel settore agricolo (SAPARD),
poiché questi implicano la gestione di paesi terzi su base decentrata, a norma dell'articolo 164, e
continueranno ad essere attuati in gran parte secondo le modalità attuali. Per quanto riguarda la
ricostituzione di stanziamenti disimpegnati, a norma dei nuovi atti di base per le azioni strutturali
nel periodo 2007-2013, che comprendono i casi di «forza maggiore», la disposizione al riguardo va
preservata nel regolamento finanziario soltanto per i casi di «errore manifesto» imputabile alla
Commissione.
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(47) All'articolo 160 del regolamento finanziario, è necessario aggiungere una disposizione relativa alle
entrate con destinazione specifica derivanti dalla dissoluzione della Comunità europea del carbone
e dell'acciaio e dalla messa a disposizione dei corrispondenti stanziamenti.

(48) È necessario consentire la ricostituzione degli stanziamenti disimpegnati come conseguenza della
non attuazione totale o parziale dei progetti per i quali essi erano stati accantonati. Tuttavia ciò
deve essere possibile solo a determinate condizioni e soltanto nel settore della ricerca, dato che i
progetti di ricerca presentano rischi finanziari maggiori rispetto a quelli di altre politiche.

(49) Per quanto riguarda le azioni esterne, in linea con la prassi esistente si dovrebbe chiarire che le
procedure di concessione di sovvenzioni che i paesi terzi dovrebbero applicare in caso di gestione
decentrata vanno precisate nelle convenzioni di finanziamento concluse con tali paesi. Si dovrebbe
specificare che si applica la «norma n + 3» in base a cui i singoli contratti e convenzioni che
attuano tali convenzioni di finanziamento devono essere conclusi entro tre anni a decorrere dalla
data di conclusione della convenzione di finanziamento. Occorrerebbe prevedere norme specifiche
per i casi di gestione decentrata di programmi pluriennali ai sensi dei regolamenti (CE) n. … del
Consiglio (IPA e ENPI).

(50) Si dovrebbe conferire alle istituzioni la possibilità di delegare ai direttori degli uffici europei interi-
stituzionali i poteri di ordinatore per la gestione degli stanziamenti iscritti nelle rispettive sezioni
del bilancio, allo scopo di facilitare tale gestione. Pur mantenendone invariato il contenuto, si
dovrebbero lievemente ristrutturare gli articoli 171, 173 e 176 del regolamento finanziario, per
chiarire la subdelega dei poteri di ordinatore ai direttori degli uffici.

(51) È opportuno chiare la procedura in virtù della quale l'autorità di bilancio può formulare un parere
su un progetto di costruzione.

(52) Programmi quadro di ricerca successivi hanno agevolato il lavoro della Commissione definendo
norme semplificate per la selezione degli esperti esterni chiamati a valutare le proposte o le richieste
di sovvenzione e a fornire assistenza tecnica per il seguito e la valutazione dei progetti finanziati.
Tale procedura dovrebbe essere estesa a tutti gli altri programmi.

(52bis) Occorrerebbe aggiungere disposizioni transitorie. In primo luogo all'articolo 181, paragrafo 1, per
quanto concerne la ricostituzione di stanziamenti disimpegnati corrispondenti agli stanziamenti
effettuati nel periodo di programmazione 2000-2006 dei fondi strutturali, il caso di forza maggiore
dovrebbe continuare ad applicarsi come previsto nel regolamento finanziario del 25 giugno 2002
fino alla chiusura degli interventi. L'obiettivo è di non perturbare il sistema vigente visto che i casi
di forza maggiore sono trattati diversamente nel nuovo regolamento relativo ai fondi strutturali. In
secondo luogo all'articolo 181, paragrafo 2, ai fini dell'attuazione delle disposizioni sulla base di
dati centrale per l'esclusione dalla partecipazione a procedure di appalto e di sovvenzione. Infine,
all'articolo 181, paragrafo 3, in previsione del pagamento degli impegni comunitari che rimangono
da liquidare al fine di poter chiudere gli interventi ai sensi dei regolamenti che disciplinano i fondi
strutturali e il fondo di coesione per il periodo di programmazione 2000-2006. Per quanto
concerne gli stanziamenti riguardanti le spese operative, occorre salvaguardare la possibilità della
Commissione di effettuare storni da titolo a titolo, a condizione che gli stanziamenti in questione
siano destinati allo stesso obiettivo. Parimenti, la Commissione può continuare a procedere a storni
di stanziamenti da titolo a titolo quando gli stanziamenti in questione riguardano iniziative comu-
nitarie o assistenza tecnica e misure innovative, a condizione che essi siano assegnati a misure della
stessa natura. Ciò significa per esempio che si possono effettuare storni da una iniziativa comuni-
taria all'altra, in un titolo diverso.

(53) È opportuno quindi modificare di conseguenza il regolamento (CE, Euratom) n. 1605/2002,

HA ADOTTATO IL PRESENTE REGOLAMENTO:

Articolo 1

Il regolamento (CE, Euratom) n. 1605/2002 è così modificato:

1) All'articolo 1, il primo comma è sostituito dal seguente:

«Il presente regolamento specifica le norme relative alla formazione e all'esecuzione del bilancio gene-
rale delle Comunità europee, in seguito denominato “il bilancio”, e alla presentazione e alla revisione
dei conti.»
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2) L'articolo 3 è sostituito dal seguente:

«Articolo 3

Alle condizioni di cui al presente regolamento, la formazione e l'esecuzione del bilancio rispettano i
principi dell'unità, della verità del bilancio, dell'annualità, del pareggio, dell'unità di conto, dell'univer-
salità, della specializzazione, della sana gestione finanziaria, che richiede un controllo interno efficace
ed efficiente, e della trasparenza.»

3) All'articolo 5, il paragrafo 4 è sostituito dal seguente:

«4. Gli interessi prodotti dai fondi che sono proprietà delle Comunità sono iscritti in bilancio come
entrate varie, fatto salvo il disposto degli articoli 5 bis, 18 e 74.»

4) Nella parte prima, titolo II, capo 1 è aggiunto il seguente articolo 5 bis:

«Articolo 5 bis

1. Gli interessi derivanti da pagamenti di prefinanziamento sono imputati al programma o azione
in questione e sono detratti dal pagamento del saldo degli importi dovuti al beneficiario.

Il regolamento recante modalità d'esecuzione del presente regolamento, in seguito denominato “le
modalità d'esecuzione” prevede i casi nei quali, a titolo di eccezione, l'ordinatore responsabile, una
volta all'anno, recupera tali interessi. Tali interessi sono versati in bilancio come entrate varie.

2. Non sono dovuti interessi alle Comunità europee nei casi di:

a) prefinanziamenti che, ai sensi delle modalità d'esecuzione, non costituiscono importi ingenti;

b) prefinanziamenti versati a norma dei contratti d'appalto di cui all'articolo 88;

c) prefinanziamenti versati a Stati membri;

d) prefinanziamenti versati nell'ambito di aiuti di preadesione;

e) anticipi pagati a membri delle istituzioni e al personale a norma dello statuto dei funzionari delle
Comunità europee e del regime applicabile agli altri agenti delle Comunità europee, in seguito
denominato “lo statuto”;

f) prefinanziamenti versati nell'ambito della gestione congiunta di cui all'articolo 53, paragrafo 1,
lettera c).»

5) L'articolo 9 è così modificato:

a) nella frase introduttiva del paragrafo 2 le parole «Per gli stanziamenti d'impegno degli stanziamenti
dissociati» sono sostituite dalle seguenti: «Per gli stanziamenti d'impegno»;

b) nella prima frase del paragrafo 3 le parole «Per gli stanziamenti di pagamento degli stanziamenti
dissociati» sono sostituite dalle seguenti: «Per gli stanziamenti di pagamento».

6) All'articolo 11, l'espressione «l'articolo 157» è sostituita dalla seguente «l'articolo 157 e l'articolo 160
bis».

7) All'articolo 16, il secondo comma è sostituito dal seguente:

«Tuttavia, per le esigenze della tesoreria di cui all'articolo 61, il contabile e, nel caso delle casse di
anticipi, l'amministratore degli anticipi e, per la gestione amministrativa dei servizi esterni della
Commissione, l'ordinatore responsabile sono autorizzati ad effettuare operazioni nelle monete nazio-
nali, alle condizioni precisate nelle modalità d'esecuzione.»

8) All'articolo 18, il paragrafo 1 è così modificato:

a) la frase introduttiva è sostituita dalla seguente:

«Fatto salvo l'articolo 160, paragrafo 1 bis e l'articolo 161, paragrafo 2, le entrate seguenti sono
destinate specificamente a finanziare spese determinate:»
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b) È inserita la seguente lettera a bis):

«a bis) i contributi finanziari degli Stati membri e di altri paesi donatori, inclusi in entrambi i casi
le rispettive agenzie pubbliche e parastatali, o di organizzazioni internazionali per taluni
progetti o programmi di aiuti esterni finanziati dalla Comunità e gestiti per loro conto dalla
Commissione, a norma del pertinente atto di base;»

c) È inserita la seguente lettera e bis):

«e bis) i proventi della vendita di autoveicoli, macchinari, impianti, materiali e apparecchiature
scientifiche e tecniche che vengono sostituiti o rottamati quando il valore contabile è
completamente ammortizzato»;

9) All'articolo 19, paragrafo 2, la prima frase è sostituita dalla seguente:

«L'accettazione di liberalità per un valore pari o superiore a 50 000 euro comportanti oneri finanziari,
compresi i costi correlati all'accettazione, superiori al 10% del valore della liberalità effettuata è
soggetta all'autorizzazione del Parlamento europeo e del Consiglio, i quali si pronunciano entro due
mesi dalla data di ricevimento della domanda della Commissione.»

10) L'articolo 22 è sostituto dal seguente:

«Articolo 22

1. Ogni istituzione ad eccezione della Commissione può procedere, all'interno della propria sezione
di bilancio, a storni di stanziamenti:

a) da titolo a titolo fino ad un massimo del 10% degli stanziamenti dell'esercizio iscritti alla linea
dalla quale si procede allo storno;

b) da capitolo a capitolo e da articolo ad articolo senza limiti.

2. Tre settimane prima di procedere agli storni di cui al paragrafo 1, le istituzioni informano l'auto-
rità di bilancio delle loro intenzioni. Se durante tale periodo uno dei rami dell'autorità di bilancio
avanza motivi debitamente giustificati, si applica la procedura di cui all'articolo 24.

3. Ogni istituzione ad eccezione della Commissione può proporre all'autorità di bilancio storni da
titolo a titolo, all'interno della propria sezione di bilancio, superiori al limite del 10 % degli stanzia-
menti dell'esercizio iscritti nella linea di bilancio dalla quale s'intende effettuare lo storno. Tali storni
sono soggetti alla procedura di cui all'articolo 24.

4. Ogni istituzione ad eccezione della Commissione può procedere, all'interno della propria sezione
di bilancio, a storni da articolo ad articolo senza informarne preventivamente l'autorità di bilancio.»

11) L'articolo 23 è così modificato:

a) Il paragrafo 1 è così modificato:

i) la lettera b) è sostituita dalla seguente:

«b) per le spese di personale e di funzionamento, storni da titolo a titolo fino a un massimo
del 10% degli stanziamenti dell'esercizio iscritti alla linea dalla quale si procede allo storno
e fino ad un massimo del 30% degli stanziamenti dell'esercizio iscritti nella linea verso la
quale viene effettuato lo storno;»

ii) è aggiunta la seguente lettera d):

«d) storni, non appena l'atto di base è adottato applicando la procedura di cui all'articolo 251
del trattato CE, dal titolo “stanziamenti accantonati”, di cui all'articolo 43, nei casi in cui
per l'azione in oggetto l'atto di base mancava al momento della formazione del bilancio;»

iii) il secondo comma è sostituito dal seguente:

«Tre settimane prima di procedere agli storni di cui al primo comma, lettere b) e c), la Commis-
sione informa l'autorità di bilancio della propria decisione. Se durante il periodo di tre setti-
mane uno dei rami dell'autorità di bilancio avanza motivi debitamente giustificati, si applica la
procedura di cui all'articolo 24.»
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iv) sono aggiunti il terzo e il quarto comma seguenti:

«Negli ultimi due mesi dell'esercizio, tuttavia, la Commissione può trasferire autonomamente
stanziamenti relativi a spese per il personale, il personale esterno o altri agenti da titolo a titolo
entro un limite complessivo pari al 5 % degli stanziamenti dell'esercizio. La Commissione
informa l'autorità di bilancio nelle due settimane successive alla decisione relativa a tali storni.

La Commissione informa l'autorità di bilancio nelle due settimane successive alla decisione rela-
tiva agli storni di cui alla lettera d) del primo comma.»

b) Al paragrafo 2, i termini «dal paragrafo 1, lettera c)» sono sostituiti da «dal paragrafo 1».

12) L'articolo 26 è modificato come segue:

a) Il paragrafo 1 è sostituito dal seguente:

«1. Gli storni all'interno dei titoli del bilancio previsti per gli stanziamenti del FEAGA, dei Fondi
strutturali, del Fondo di coesione, del Fondo europeo per la pesca, del Fondo europeo agricolo per
lo sviluppo rurale (FEASR) e della ricerca, sono disciplinati dalle disposizioni speciali contenute nei
titoli I, II e III della parte seconda.»

b) Al paragrafo 2, il primo comma è sostituito dal seguente:

«Gli storni destinati a permettere l'utilizzazione della riserva per aiuti d'urgenza sono decisi dall'au-
torità di bilancio su proposta della Commissione. Per ogni singola operazione deve essere presen-
tata una proposta distinta.»

c) è aggiunto il paragrafo seguente:

«3. In casi eccezionali debitamente giustificati di catastrofi umanitarie e crisi internazionali, che
si verifichino dopo il 15 dicembre dell'esercizio, la Commissione può procedere allo storno di stan-
ziamenti non utilizzati dell'esercizio in corso ancora disponibili dai titoli di bilancio della rubrica 4
del quadro finanziario pluriennale ai titoli di bilancio riguardanti gli aiuti erogati per situazioni di
crisi ed operazioni di aiuto umanitario. La Commissione informa i due rami dell'autorità di bilancio
immediatamente dopo aver effettuato tali storni.»

13) L'articolo 28 è così modificato:

a) Il paragrafo 1 è sostituito dal seguente:

«1. Le proposte o iniziative presentate all'autorità legislativa dalla Commissione o da uno Stato
membro in conformità delle pertinenti disposizioni del trattato CE o del trattato sull'Unione
europea, che possano avere un'incidenza finanziaria, ivi compresa un'incidenza sul numero dei
posti, sono corredate di una scheda finanziaria e della valutazione di cui all'articolo 27, paragrafo 4
del presente regolamento.

Le modifiche a una proposta o iniziativa presentate all'autorità legislativa che possano avere un'inci-
denza finanziaria rilevante, ivi compresa un'incidenza sul numero dei posti, sono corredate di una
scheda finanziaria preparata dall'istituzione che propone la modifica.»

b) Il paragrafo 3 è sostituito dal seguente:

«3. Al fine di prevenire i rischi di frode e irregolarità, la scheda finanziaria di cui al paragrafo 1
presenta tutte le informazioni che riguardano le misure di prevenzione e di tutela esistenti e
previste.»

14) Dopo l'articolo 28, è inserito l'articolo seguente:

«Articolo 28 bis

1. Il bilancio viene eseguito secondo il principio di un controllo interno efficace ed efficiente,
adeguato per ogni modo di gestione, e in conformità delle normative settoriali specifiche.
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2. Ai fini dell'esecuzione del bilancio, il controllo interno viene definito come un processo applica-
bile a tutti i livelli della gestione e destinato a fornire ragionevoli garanzie quanto al conseguimento
dei seguenti obiettivi:

a) efficacia, efficienza ed economia delle operazioni,

b) affidabilità delle relazioni,

c) salvaguardia degli attivi e informazione,

d) prevenzione e individuazione delle frodi e irregolarità,

e) adeguata gestione dei rischi connessi alla legalità e regolarità delle operazioni sottostanti, tenendo
conto del carattere pluriennale dei programmi, nonché della natura dei pagamenti in questione.»

15) All'articolo 29, il paragrafo 2 è sostituito dal seguente:

«2. Il bilancio ed i bilanci rettificativi definitivamente adottati sono pubblicati nella Gazzetta ufficiale
dell'Unione europea a cura del presidente del Parlamento europeo.

La pubblicazione avviene entro tre mesi dalla data della constatazione dell'adozione definitiva del
bilancio.

I conti annuali consolidati e le relazioni della gestione finanziaria e di bilancio elaborate da ciascuna
istituzione sono pubblicati nella Gazzetta ufficiale dell'Unione europea.»

16) All'articolo 30, è aggiunto il paragrafo seguente:

«3. La Commissione mette a disposizione, nella forma appropriata, le informazioni sui beneficiari
dei fondi provenienti dal bilancio, di cui essa dispone qualora l'esecuzione del bilancio sia centralizzata
e espletata direttamente dai suoi servizi e le informazioni sui beneficiari dei fondi siano fornite da
entità cui siano stati delegati compiti di esecuzione del bilancio secondo altre modalità di gestione.

Tali informazioni sono messe a disposizione nel debito rispetto dei requisiti in materia di riservatezza,
in particolare la tutela dei dati personali ai sensi della direttiva 95/46/CE relativa alla tutela delle
persone fisiche con riguardo al trattamento dei dati personali, nonché alla libera circolazione di tali
dati (1) e del regolamento (CE) n. 45/2001 concernente la tutela delle persone fisiche in relazione al
trattamento dei dati personali da parte delle istituzioni e degli organismi comunitari, nonché la libera
circolazione di tali dati (2), e dei requisiti in materia di sicurezza, nel rispetto delle specificità di
ciascuna delle modalità di gestione di cui all'articolo 53 e se del caso in conformità delle pertinenti
normative settoriali.»

17) L'articolo 33, paragrafo 2, è modificato come segue:

a) la lettera d) è sostituita dalla seguente:

«d) rendiconti di attività contenenti:

— informazioni sulla realizzazione di tutti gli obiettivi specifici, misurabili, realizzabili, perti-
nenti e corredati di un termine, precedentemente fissati per le varie attività, compresi i
nuovi obiettivi misurati mediante indicatori;

— una giustificazione esauriente e un approccio costo benefici per le modifiche proposte
riguardanti il livello degli stanziamenti;

— chiara motivazione dell'intervento a livello dell'UE nel rispetto, tra l'altro, del principio di
sussidiarietà;

— informazioni sui tassi di esecuzione dell'attività dell'esercizio trascorso e tassi di esecuzione
per l'esercizio in corso.

I risultati delle valutazioni sono esaminati e utilizzati per dimostrare i vantaggi che una modi-
fica di bilancio prospettata può comportare.»
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b) È aggiunta la lettera seguente:

«e) uno stato riepilogativo delle scadenze dei pagamenti da effettuare nel corso degli esercizi
successivi in base agli impegni di bilancio assunti nel corso di esercizi precedenti.»

18) All'articolo 37, paragrafo 1, è aggiunto il terzo comma seguente

«Prima di presentare un progetto preliminare di bilancio rettificativo, la Commissione e le istituzioni
diverse dalla Commissione esaminano la possibilità di una ridistribuzione degli stanziamenti interes-
sati, tenendo conto delle previste sottoesecuzioni degli stanziamenti.»

19) All'articolo 40, la lettera a) è sostituita dalla seguente:

«a) uno stato generale delle entrate e delle spese;»

20) All'articolo 43, paragrafo 1, il secondo comma è sostituito dal seguente:

«Gli stanziamenti del presente titolo possono essere utilizzati solo dopo uno storno in conformità
della procedura di cui all'articolo 23, paragrafo 1, lettera d) nei casi in cui l'adozione dell'atto di base è
soggetta alla procedura di cui all'articolo 251 del trattato CE, e della procedura di cui all'articolo 24
negli altri casi.»

21) Al secondo comma dell'articolo 44, i termini «agli articoli 22, 23 e 25» sono sostituiti dai seguenti
«agli articoli 23 e 25».

22) L'articolo 45 è sostituito dal seguente:

«Articolo 45

1. Il bilancio comporta, nella sezione della Commissione, una riserva per gli aiuti d'urgenza a favore
di paesi terzi.

2. La riserva di cui al paragrafo 1 è utilizzata entro la fine dell'esercizio, mediante storno, secondo
la procedura di cui agli articoli 24 e 26.»

23) L'articolo 46, paragrafo 1 è così modificato:

a) Il punto 1) è così modificato:

i) La frase introduttiva è sostituita dalla seguente:

«nello stato generale delle entrate e delle spese:»

ii) La lettera f) è soppressa.

iii) La lettera g) è sostituita dalla seguente:

«g) i commenti appropriati a ciascuna suddivisione prevista all'articolo 41, paragrafo 1;»

b) Il punto 2) è sostituito dal seguente:

«2) nella sezione corrispondente a ciascuna istituzione, le entrate e le spese figurano con la stessa
struttura di cui al punto 1);»

c) Al punto 3), la lettera c) è sostituita dalla seguente:

«c) per quanto riguarda il personale scientifico e tecnico, la ripartizione può essere indicata per
gruppi di gradi, alle condizioni stabilite per ciascun bilancio; la tabella dell'organico specifica
quanti sono gli agenti del personale scientifico o tecnico altamente qualificati, ai quali sono
attribuiti i vantaggi speciali previsti dalle disposizioni particolari dello statuto dei funzionari;»

d) Il punto 5) è sostituito dal seguente:

«5) le linee di bilancio, in entrate e in spese, necessarie per l'attivazione del Fondo di garanzia per
le azioni esterne.»

24) Al secondo comma dell'articolo 47, paragrafo 1, i termini «gradi A1, A2 e A3» sono sostituiti da
«gradi AD 16, AD 15 e AD 14».
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25) L'articolo 49 è sostituito dal seguente:

«Articolo 49

1. Per l'esecuzione degli stanziamenti iscritti in bilancio per qualsiasi azione comunitaria o
dell'Unione europea è preliminarmente adottato un atto di base.

Un atto di base è un atto giuridico che fornisce una base giuridica per l'azione e per l'esecuzione delle
spesa corrispondente iscritte in bilancio.

2. In applicazione del trattato CE e del trattato Euratom, un atto di base è un atto adottato dall'au-
torità legislativa e può assumere la forma di regolamento, direttiva, decisione ai sensi dell'articolo 249
del trattato CE o di decisione sui generis.

3. In applicazione del titolo V del trattato sull'Unione europea (relativo alla politica estera e di sicu-
rezza comune — PESC), un atto di base può assumere una delle forme specificate all'articolo 13, para-
grafi 2 e 3, all'articolo 14, all'articolo 18, paragrafo 5, all'articolo 23, paragrafi 1 e 2, e all'articolo 24
del trattato sull'Unione europea.

4. In applicazione del titolo VI del trattato sull'Unione europea (relativo alla cooperazione di polizia
e giudiziaria in materia penale), un atto di base può assumere una delle forme di cui all'articolo 34,
paragrafo 2, del trattato sull'Unione europea.

5. Le raccomandazioni e i pareri, nonché le risoluzioni, le conclusioni, le dichiarazioni e gli altri atti
privi di effetto giuridico non costituiscono atti di base ai sensi del presente articolo.

6. In deroga ai paragrafi da 1 a 4, possono essere eseguiti senza atto di base e a condizione che le
azioni finanziate siano di competenza delle Comunità o di quella dell'Unione:

a) gli stanziamenti relativi a progetti pilota di natura sperimentale destinati ad accertare la fattibilità e
l'utilità di un'azione. I pertinenti stanziamenti d'impegno possono essere iscritti in bilancio solo per
due esercizi finanziari successivi;

b) gli stanziamenti relativi ad azioni preparatorie nei settori di applicazione del trattato CE e del trat-
tato Euratom, nonché del titolo VI del trattato UE, destinate all'elaborazione di proposte in vista
dell'adozione di azioni future. Le azioni preparatorie obbediscono ad un'impostazione coerente e
possono rivestire forme diverse. I relativi stanziamenti d'impegno possono essere iscritti in bilancio
per tre esercizi finanziari successivi al massimo. La procedura legislativa deve concludersi prima
della scadenza del terzo esercizio. Nel corso della procedura legislativa, l'impegno degli stanzia-
menti deve rispettare le caratteristiche proprie dell'azione preparatoria quanto alle attività previste,
agli obiettivi perseguiti e ai beneficiari. Di conseguenza, i mezzi posti in atto non possono corri-
spondere, in volume, a quelli previsti per il finanziamento dell'azione definitiva stessa.

All'atto della presentazione del progetto preliminare di bilancio, la Commissione presenta all'auto-
rità di bilancio una relazione sulle azioni contemplate alle lettere a) e b), in cui si valutano i risultati
ottenuti e si stabilisce l'eventuale seguito;

c) gli stanziamenti relativi a misure preparatorie nel campo del titolo V del trattato UE (relativo alla
PESC). Tali misure sono limitate a un periodo di tempo ridotto e destinate a creare le condizioni
per l'azione dell'Unione europea volta al conseguimento degli obiettivi della PESC e per l'adozione
dei necessari strumenti giuridici.

Ai fini delle operazioni UE di gestione delle crisi, le misure preparatorie sono destinate fra l'altro a
valutare i requisiti operativi, a consentire una rapida assegnazione iniziale delle risorse o a creare le
condizioni in loco per l'avvio dell'azione.

Le misure preparatorie sono approvate dal Consiglio, con la piena associazione della Commissione.
A tal fine, la presidenza, assistita dal Segretario generale del Consiglio/Alto rappresentante per la
PESC informa la Commissione con la massima tempestività dell'intenzione del Consiglio di avviare
un'azione preparatoria e comunica in particolare una stima delle risorse necessarie a tal fine. In
conformità delle disposizioni del presente regolamento, la Commissione adotta tutte le misure
necessarie per garantire un rapido esborso dei fondi;
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d) gli stanziamenti relativi ad azioni di natura puntuale, o permanente, svolte dalla Commissione in
esecuzione di compiti connessi alle sue prerogative istituzionali in virtù del trattato CE e del trattato
Euratom diverse dal diritto di iniziativa legislativa di cui alla lettera b), nonché in esecuzione di
competenze specifiche attribuitele direttamente da detti trattati ed elencate nelle modalità di esecu-
zione;

e) gli stanziamenti destinati al funzionamento di ciascuna istituzione, in virtù della sua autonomia
amministrativa.

26) All'articolo 50 è aggiunto il seguente secondo comma:

Ciascuna istituzione esercita tali poteri in conformità del presente regolamento ed entro i limiti degli
stanziamenti autorizzati.»

27) L'articolo 52 è sostituito dal seguente:

«Articolo 52

1. È fatto divieto agli agenti finanziari e ad ogni altra persona partecipante all'esecuzione del
bilancio, alla gestione, alla revisione contabile o al controllo, di adottare un'azione da cui possa deri-
vare un conflitto tra i loro interessi e quelli delle Comunità. In tal caso, l'agente interessato è tenuto ad
astenersi da tali azioni e ad informarne l'autorità competente.

2. Vi è conflitto d'interessi quando l'esercizio imparziale e obiettivo delle funzioni dell'agente finan-
ziario o di un'altra persona di cui al paragrafo 1, è compromesso da motivi familiari, affettivi, da affi-
nità politica o nazionale, da interesse economico o da qualsiasi altra comunanza d'interessi con il
beneficiario.»

28) L'articolo 53 è sostituito dal seguente:

«Articolo 53

La Commissione esegue il bilancio in conformità delle disposizioni degli articoli da 53 bis a 53 quin-
quies secondo i metodi seguenti:

a) in modo centralizzato;

b) con una gestione concorrente o decentrata; o

c) in gestione congiunta con organizzazioni internazionali.»

29) Gli articoli seguenti sono inseriti:

«Articolo 53 bis

Quando la Commissione esegue il bilancio in modo centralizzato, le funzioni di esecuzione sono
espletate o direttamente nei suoi servizi o indirettamente secondo le disposizioni degli articoli
da 54 a 57.

Articolo 53 ter

1. Quando la Commissione esegue il bilancio mediante gestione concorrente, le funzioni d'esecu-
zione del bilancio sono delegate agli Stati membri. Questo metodo si applica, in particolare, alle azioni
di cui ai titoli I e II della parte seconda.

2. Fatte salve disposizioni complementari previste dalla normativa settoriale pertinente e per assicu-
rare, nella gestione concorrente, che i fondi siano utilizzati secondo le regole ed i principi previsti, gli
Stati membri prendono tutti i provvedimenti legislativi, regolamentari e amministrativi o di altro tipo
necessari per tutelare gli interessi finanziari delle Comunità. A tal fine essi devono in particolare:

a) accertarsi che le azioni finanziate dal bilancio siano realmente effettuate e assicurare che esse siano
attuate correttamente;

b) prevenire le irregolarità, e le frodi e intervenire se esse si verificano;

c) recuperare i fondi indebitamente versati o non correttamente utilizzati oppure perduti come conse-
guenza d'irregolarità o errori;
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d) garantire, attraverso la normativa settoriale pertinente e in conformità dell'articolo 30, paragrafo 3,
una corretta pubblicazione annuale a posteriori dei beneficiari di fondi provenienti dal bilancio.

A tale scopo, gli Stati membri procedono ad accertamenti e predispongono un efficace sistema di
controllo interno efficace ed efficiente, in conformità delle disposizioni di cui all'articolo 28 bis. Se
necessario ed appropriato, essi avviano azioni legali.

3. Gli Stati membri presentano una sintesi annuale, realizzata al livello nazionale opportuno, delle
revisioni contabili e delle dichiarazioni disponibili.

4. Per assicurarsi che l'impiego dei fondi sia conforme alla normativa pertinente, la Commissione
ricorre a procedure di liquidazione dei conti o a meccanismi di rettifiche finanziarie che le permettano
di assumere la responsabilità finale nell'esecuzione del bilancio.

Articolo 53 quater

1. Quando la Commissione esegue il bilancio mediante gestione decentrata, le funzioni d'esecu-
zione del bilancio sono delegate a paesi terzi, a norma dell'articolo 56 e del titolo IV della parte
seconda, fatta salva la delega di funzioni residue agli organismi di cui all'articolo 54, paragrafo 2.

2. Per assicurarsi che l'impiego dei fondi sia conforme alla normativa pertinente, la Commissione
ricorre a procedure di liquidazione dei conti o a meccanismi di rettifiche finanziarie che le permettano
di assumere la responsabilità finale nell'esecuzione del bilancio.

3. I paesi terzi a cui sono delegate funzioni di esecuzione garantiscono in conformità dell'arti-
colo 30, paragrafo 3, una corretta pubblicazione annuale a posteriori dei beneficiari di fondi prove-
nienti dal bilancio.

Articolo 53 quinquies

1. Quando la Commissione esegue il bilancio mediante gestione congiunta, alcune funzioni d'esecu-
zione sono delegate ad organizzazioni internazionali, in conformità delle modalità d'esecuzione, nei
seguenti casi:

a) se la Commissione e l'organizzazione internazionale sono vincolate da un accordo quadro a lun-
go termine nel quale sono stabilite le disposizioni amministrative e finanziarie per la loro
cooperazione;

b) e la Commissione e l'organizzazione internazionale elaborano un progetto o programma
congiunto;

c) quando i fondi provenienti da più donatori sono raggruppati e non sono specificati per voci o cate-
gorie specifiche di spese, ossia nel caso di azioni finanziate da una pluralità di donatori.

Tali organizzazioni applicano in materia di contabilità, di revisione contabile, di controllo interno e di
aggiudicazione degli appalti, norme che offrano garanzie equivalenti a quelle delle norme internazio-
nalmente riconosciute.

2. Nella convenzione individuale conclusa con l'organizzazione internazionale per la concessione
del finanziamento devono figurare disposizioni particolareggiate per l'esecuzione delle funzioni affidate
a quest'ultima.

3. Le organizzazioni internazionali a cui sono delegate funzioni di esecuzione garantiscono in
conformità dell'articolo 30, paragrafo 3, una corretta pubblicazione annuale a posteriori dei beneficiari
di fondi provenienti dal bilancio.»

30) L'articolo 54 è così modificato:

a) Il paragrafo 1 è sostituito dal seguente:

«1. La Commissione non può delegare a terzi i poteri d'esecuzione di cui è titolare in forza dei
trattati, ove implichino un ampio margine di discrezionalità tale da esprimere scelte politiche. Le
funzioni d'esecuzione delegate devono essere esattamente definite e il loro uso deve essere rigorosa-
mente controllato.
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La delega delle funzioni d'esecuzione del bilancio deve rispondere al principio di sana gestione
finanziaria che richiede un controllo interno efficace ed efficiente e garantire il rispetto del prin-
cipio di non discriminazione e la visibilità dell'azione comunitaria. Le funzioni d'esecuzione così
delegate non possono generare conflitti d'interessi.»

b) Il paragrafo 2 è così modificato:

i) l'alinea è sostituito dal seguente:

«Nei limiti previsti al paragrafo 1, la Commissione, quando esegue il bilancio mediante gestione
centralizzata indiretta o gestione decentrata, ai sensi dell' articolo 53 bis o 53 ter, può delegare
funzioni implicanti l'esercizio di potestà pubbliche e in particolare funzioni d'esecuzione del
bilancio: […]»

ii) la lettera b) è sostituita dalla seguente:

«b) ad organismi creati dalle Comunità, di cui all'articolo 185, e ad altri organismi comunitari
specializzati, come la Banca europea per gli investimenti o il Fondo europeo per gli investi-
menti, nella misura in cui vi sia compatibilità con la missione dell'organismo definita
dall'atto di base;»

iii) la lettera c) è sostituita dalla seguente:

«c) ad organismi pubblici nazionali o internazionali o ad entità di diritto privato investite di
attribuzioni di servizio pubblico, che presentano sufficienti garanzie finanziarie nelle condi-
zioni previste dalle modalità d'esecuzione.»

iv) è aggiunta la seguente lettera d):

«d) a persone incaricate di attuare azioni specifiche di cui al titolo V del TUE, che devono
essere indicate nel pertinente atto di base ai sensi dell'articolo 49.»

c) Al paragrafo 3, il secondo comma è sostituito dal seguente:

«Detti organismi o persone adottano le misure atte a prevenire le irregolarità e le frodi e, se del
caso, avviano azioni legali per recuperare i fondi indebitamente versati o non correttamente
utilizzati.»

31) Gli articoli 55 e 56 sono sostituiti dai seguenti:

«Articolo 55

1. Le agenzie esecutive sono persone giuridiche di diritto comunitario istituite con decisione della
Commissione, cui può essere delegata in tutto o in parte l'attuazione, per conto della Commissione e
sotto la sua responsabilità, di un programma o di un progetto comunitario, a norma del regolamento
(CE) n. 58/2003 del Consiglio (1).

2. L'esecuzione degli stanziamenti operativi corrispondenti è affidata al direttore dell'agenzia.

Articolo 56

1. La Commissione, quando esegue il bilancio mediante gestione centralizzata indiretta, si accerta
anzitutto dell'esistenza e del buon funzionamento nelle entità alle quali affida l'esecuzione:

a) di procedure di aggiudicazione degli appalti e di concessione delle sovvenzioni che siano trasparenti
e non discriminatorie e impediscano qualsiasi conflitto d'interessi, ai sensi delle disposizioni rispet-
tivamente dei titoli V e VI;

b) di un sistema efficace ed efficiente di controllo interno della gestione delle operazioni compren-
dente l'effettiva separazione delle funzioni rispettivamente di ordinatore e di contabile o delle
funzioni equivalenti;
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c) un sistema contabile che consenta di verificare la corretta utilizzazione dei fondi comunitari e che
rispecchi tale utilizzazione nei conti della Comunità;

d) una revisione contabile esterna indipendente;

e) un accesso del pubblico all'informazione, al livello previsto dalla normativa comunitaria;

f) una corretta pubblicazione annuale a posteriori dei beneficiari di fondi provenienti dal bilancio in
conformità dell'articolo 30, paragrafo 3.

La Commissione può accettare che i sistemi di revisione contabile, contabilità e aggiudicazione degli
appalti degli organismi di cui ai paragrafi 1 e 2 siano equivalenti ai propri sistemi, nel rispetto delle
norme internazionalmente riconosciute.

2. In caso di gestione decentrata, si applicano i criteri di cui al paragrafo 1, ad eccezione del criterio
di cui alla lettera e), in tutto o in parte secondo il grado di decentramento convenuto tra la Commis-
sione e il paese terzo o gli organismi di diritto pubblico nazionali o internazionali interessati.

Fatte salve le disposizioni del paragrafo 1, lettera a) e dell'articolo 169 bis, la Commissione può
decidere

— in caso di utilizzazione in comune di fondi e

— alle condizioni previste nell'atto di base,

di fare ricorso alle procedure di aggiudicazione degli appalti o concessione delle sovvenzioni del paese
partner beneficiario o come convenuto fra i donatori.

Prima di prendere tale decisione, la Commissione deve aver ottenuto in via preliminare, sulla base di
un esame caso per caso, la prova che tali procedure rispettano i principi di trasparenza, parità di tratta-
mento e non discriminazione, evitano conflitti di interesse, offrono garanzie equivalenti agli standard
internazionalmente riconosciuti e garantiscono il rispetto delle disposizioni in materia di sana gestione
finanziaria che richiede un controllo interno efficace ed efficiente.

Il paese terzo, gli organismi di diritto pubblico nazionali o internazionali interessati si impegnano ad
adempiere i seguenti obblighi:

a) rispettare i criteri di cui al paragrafo 1, secondo le modalità stabilite nel primo comma del mede-
simo paragrafo;

b) assicurare che la revisione contabile di cui al paragrafo 1, lettera d) sia effettuata da un istituto
nazionale di revisione contabile esterna indipendente;

c) procedere a regolari accertamenti intesi ad assicurare che le azioni da finanziare mediante il
bilancio siano state attuate correttamente;

d) adottare le misure atte a prevenire le irregolarità e le frodi e, se del caso, avviare azioni legali per
recuperare i fondi indebitamente versati.

3. La Commissione provvede alla sorveglianza, alla valutazione e al controllo dell'esecuzione delle
funzioni delegate. Quando procede ai controlli avvalendosi dei propri sistemi di controllo, essa tiene
conto dell'equipollenza fra i sistemi di controllo.»

32) All'articolo 57, il paragrafo 1 è sostituito dal seguente:

«1. La Commissione non può affidare atti d'esecuzione relativi a fondi provenienti dal bilancio,
compresi il pagamento e la riscossione, ad entità od organismi esterni di diritto privato, ad eccezione
del caso previsto all'articolo 54, paragrafo 2, lettera c) o dei casi specifici di pagamenti da versare a
beneficiari determinati dalla Commissione, il cui importo e le cui condizioni sono stabiliti dalla
Commissione e che non implichino l'esercizio di potere discrezionale da parte dell'entità o dell'orga-
nismo che procede al loro versamento.»

33) L'articolo 59 è così modificato:

a) È inserito il seguente paragrafo 1bis:

«1 bis. Ai fini del presente titolo, il termine “agenti” indica le persone soggette allo statuto.»
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b) Il paragrafo 2 è sostituito dal seguente:

«2. Ogni istituzione stabilisce nelle proprie regole amministrative interne gli agenti di livello
adeguato ai quali delega, nel rispetto delle condizioni previste dal rispettivo regolamento interno, le
funzioni di ordinatore, i limiti dei poteri conferiti, nonché la facoltà dei delegati di sottodelegare i
loro poteri.»

c) Il paragrafo 3 è sostituito dal seguente:

«3. Le deleghe e le sottodeleghe delle funzioni di ordinatore sono accordate soltanto ad agenti.»

34) All'articolo 60, il paragrafo 7 è sostituito dal seguente:

«7. L'ordinatore delegato rende conto alla propria istituzione dell'esercizio delle sue funzioni
mediante una relazione annuale di attività, corredata di informazioni finanziarie e di gestione, che
confermi che le informazioni figuranti in tale relazione forniscono un'immagine fedele, salvo se diver-
samente specificato nelle riserve collegate a determinati settori di entrate e spese.

La relazione illustra i risultati delle sue operazioni a fronte degli obiettivi che gli sono stati assegnati, i
rischi associati a dette operazioni, l'impiego delle risorse messe a sua disposizione e l'efficienza ed effi-
cacia del sistema di controllo interno. Il revisore contabile interno prende conoscenza della relazione
annuale di attività e degli altri elementi d'informazione individuati. La Commissione trasmette all'auto-
rità di bilancio, entro il 15 giugno di ogni anno, una sintesi delle relazioni annuali di attività dell'anno
precedente.»

35) L'articolo 61 è così modificato:

a) Al paragrafo 1, lettera e) è aggiunta la frase seguente:

«il contabile è abilitato a verificare il rispetto dei criteri di liquidazione;»

b) sono inseriti i seguenti paragrafi 2 bis, 2 ter, 2 quater:

«2 bis. Prima della loro adozione da parte dell'istituzione, il contabile approva i conti attestando
in tal modo con ragionevole certezza che i conti forniscono un'immagine fedele della situazione
finanziaria dell'istituzione.

A tal fine il contabile verifica che tali conti sono stati preparati nel rispetto delle norme, dei metodi
e dei sistemi contabili definiti sotto la sua responsabilità, come stabilito nel presente regolamento
per i conti della sua istituzione e che tutte le entrate e le spese sono contabilizzate.

Gli ordinatori delegati trasmettono al contabile tutte le informazioni di cui ha bisogno per svolgere
i suoi compiti.

Gli ordinatori delegati restano pienamente responsabili dell'utilizzo corretto dei fondi da loro
gestiti, nonché della legalità e regolarità delle spese sotto il loro controllo.

2 ter. Il contabile è abilitato a verificare le informazioni ricevute nonché a eseguire qualsiasi
controllo supplementare che egli ritenga necessario per approvare i conti.

Formula riserve, se necessario, illustrando con precisione la natura e la portata di dette riserve.

2 quater. I contabili delle altre istituzioni e agenzie approvano i rispettivi conti annuali e li
inviano al contabile della Commissione.»

c) Il paragrafo 3 è sostituito dal seguente:

«3. Salve le deroghe previste dal presente regolamento, solo il contabile è autorizzato a maneg-
giare denaro contante ed equivalenti di liquidità. È responsabile della custodia dei medesimi.»
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36) All'articolo 62, il primo comma è sostituito dal seguente:

«Ai fini dell'esercizio dei suoi compiti, il contabile può delegare alcune delle proprie funzioni ad agenti
subordinati.»

37) L'articolo 63 è sostituito dal seguente:

«Articolo 63

1. Possono essere create casse di anticipi per l'incasso di entrate che non siano le risorse proprie e
per il pagamento di spese di importo limitato ai sensi delle modalità d'esecuzione.

Tuttavia, nel settore degli aiuti erogati per situazioni di crisi e delle operazioni d'aiuto umanitario ai
sensi dell'articolo 110, si possono utilizzare le casse di anticipi senza limite di importo rispettando il
livello di stanziamenti deciso dall'autorità di bilancio per la corrispondente linea di bilancio per l'eser-
cizio in corso.

2. Le casse di anticipi sono alimentate dal contabile dell'istituzione e sono poste sotto la responsabi-
lità di amministratori degli anticipi designati dal contabile dell'istituzione.»

38) All'articolo 65, il paragrafo 1 è sostituito dal seguente:

«1. Le disposizioni del presente capo fanno salva l'eventuale responsabilità penale degli agenti finan-
ziari di cui all'articolo 64, secondo il diritto nazionale applicabile e le disposizioni vigenti sulla tutela
degli interessi finanziari delle Comunità e sulla lotta contro la corruzione nella quale sono coinvolti
funzionari delle Comunità o degli Stati membri.»

39) L'articolo 66 è così modificato:

a) Il paragrafo 1 è sostituito dal seguente:

«1. L'ordinatore impegna la propria responsabilità pecuniaria alle condizioni previste dallo
statuto.»

b) è inserito il seguente paragrafo 1 bis:

«1 bis. L'obbligo di versare compensazioni si applica in particolare se:

a) l'ordinatore, intenzionalmente o per negligenza grave da parte sua, accerta i diritti da recuperare
o emette ordini di riscossione, impegna una spesa o firma un ordine di pagamento, senza
conformarsi al presente regolamento e alle sue modalità d'esecuzione;

b) l'ordinatore, intenzionalmente o per negligenza grave da parte sua, trascura di compilare un atto
che dia luogo ad un credito, trascura o ritarda l'emissione di ordini di riscossione, oppure ritarda
l'emissione di un ordine di pagamento, generando in tal modo una responsabilità civile dell'isti-
tuzione nei confronti di terzi.»

c) Il paragrafo 3 è sostituito dal seguente:

«3. In caso di sottodelegazione all'interno dei suoi servizi, l'ordinatore delegato resta responsabile
dell'efficienza e dell'efficacia dei sistemi interni di gestione e di controllo istituiti e della scelta
dell'ordinatore sottodelegato.»

d) Al paragrafo 4, il primo comma è sostituito dal seguente:

«4. Ogni istituzione crea un'istanza specializzata in irregolarità finanziarie o partecipa a un'i-
stanza comune creata da varie istituzioni. Tali istanze sono indipendenti sul piano funzionale e
accertano l'esistenza di un'irregolarità finanziaria e le eventuali conseguenze.»
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40) L'articolo 73 è così modificato:

a) il paragrafo 2 è sostituito dal seguente:

«2. Quando l'ordinatore delegato competente intenda rinunciare, anche parzialmente, a recupe-
rare un credito accertato, si assicura che la rinuncia sia regolare e conforme ai principi di una sana
gestione finanziaria e di proporzionalità, secondo le procedure e conformemente ai criteri previsti
dalle modalità d'esecuzione. La decisione di rinuncia deve essere motivata. L'ordinatore può dele-
gare l'assunzione di detta decisione soltanto alle condizioni previste dalle modalità d'esecuzione.»

b) è aggiunto il seguente comma:

«Alle condizioni stabilite nelle modalità d'esecuzione, l'ordinatore competente può inoltre annullare
un credito accertato o apportarvi un aggiustamento.»

41) È inserito il seguente articolo 73 bis:

«Articolo 73 bis

Fatte salve le disposizioni di normative specifiche e l'applicazione della decisione del Consiglio relativa
al sistema delle risorse proprie delle Comunità, i crediti delle Comunità nei confronti di terzi ed i
crediti di terzi nei confronti delle Comunità sono soggetti a un termine di prescrizione di cinque anni.

La data dalla quale calcolare il termine di prescrizione e le condizioni per interrompere il decorso del
termine sono stabilite nelle modalità d'esecuzione.»

42) All'articolo 75, paragrafo 2, i termini «all'articolo 49, paragrafo 2» sono sostituiti da «all'articolo 49,
paragrafo 6, lettera e)».

43) All'articolo 77, paragrafo 3, il terzo comma è sostituito dal seguente:

«L'importo di un impegno di bilancio, corrispondente a un impegno giuridico, per il quale non è stato
effettuato alcun pagamento ai sensi dell'articolo 81 entro i tre anni successivi alla firma dell'impegno
giuridico è oggetto di disimpegno.»

44) All'articolo 80 è aggiunto il seguente comma:

«Nei casi in cui vengono effettuati pagamenti periodici riguardo a servizi prestati, compresi i servizi di
locazione, o beni forniti, e fatta salva l'analisi dei rischi, l'ordinatore può ordinare l'applicazione del
cosiddetto sistema di incasso automatico.»

45) All'articolo 86, paragrafo 1, la lettera b) è sostituita dalla seguente:

«b) valutare l'efficienza e l'efficacia dei sistemi di controllo e di revisione contabile interni relativi a
tutte le operazioni di esecuzione del bilancio.»

46) All'articolo 87, il secondo comma è sostituito dal seguente:

«Se il revisore interno è un agente, egli impegna la sua responsabilità secondo le condizioni previste
dallo statuto e precisate nelle modalità d'esecuzione.»

47) L'articolo 88 è sostituito dal seguente:

«Articolo 88

1. Gli appalti pubblici sono contratti a titolo oneroso, conclusi per iscritto tra uno o più operatori
economici e una o più amministrazioni aggiudicatrici ai sensi degli articoli 104 e 167, per ottenere,
contro pagamento di un prezzo in tutto o in parte a carico del bilancio, la fornitura di un bene mobile
o immobile, l'esecuzione di lavori o la prestazione di servizi.
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Questi appalti includono quanto segue:

a) gli appalti riguardanti l'acquisto o la locazione di un immobile;

b) gli appalti di forniture;

c) gli appalti di lavori;

d) gli appalti di servizi.

2. Un contratto quadro è un contratto concluso tra una o più amministrazioni aggiudicatrici e uno
o più operatori economici e il cui scopo è quello di stabilire le clausole relative agli appalti da aggiudi-
care durante un dato periodo, in particolare per quanto riguarda i prezzi e, se del caso, le quantità
previste. È disciplinato dalle disposizioni del presente titolo relative alla procedura di aggiudicazione,
compresa la pubblicità.

3. Fatti salvi gli articoli da 93 a 96, il presente titolo non si applica alle sovvenzioni.»

48) All'articolo 89, paragrafo 2, è aggiunto il seguente comma:

«Le amministrazioni aggiudicatrici non possono ricorrere a contratti quadro in modo abusivo o in
modo tale che abbiano per oggetto o per effetto di impedire, limitare o falsare la concorrenza.»

49) L'articolo 90 è così modificato:

a) il paragrafo 1 è così modificato:

i) il primo comma è sostituito dal seguente:

«1. Tutti gli appalti il cui valore è superiore alle soglie previste dall'articolo 105 o dall'arti-
colo 167 sono pubblicati nella Gazzetta ufficiale dell'Unione europea.»

ii) il secondo comma è sostituito dal seguente:

«La pubblicazione preliminare può essere omessa solo nelle fattispecie previste dall'articolo 91,
paragrafo 2 del presente regolamento, come specificato nelle modalità d'esecuzione, e per gli
appalti di servizi disciplinati dall'allegato II B della direttiva 2004/18/CE del Parlamento europeo
e del Consiglio (1).»

b) il paragrafo 2 è sostituito dal seguente:

«2. Gli appalti il cui valore è inferiore alle soglie previste all'articolo 105 o all'articolo 167 e gli
appalti di servizi di cui all'allegato IIB della direttiva 2004/18/CE, sono oggetto di una adeguata
pubblicità, come specificato nelle modalità di esecuzione.»

50) L'articolo 91 è così modificato:

a) il paragrafo 1 è sostituito dal seguente:

«1. Le procedure di aggiudicazione degli appalti assumono una delle seguenti forme:

a) la procedura aperta;

b) la procedura ristretta;

c) il concorso di progettazione;

d) la procedura negoziata;

e) il dialogo competitivo.

Nei casi in cui un appalto pubblico o un contratto quadro riveste interesse per due o più istituzioni,
agenzie esecutive o organismi di cui all'articolo 185 e ogniqualvolta vi è la possibilità di migliorare
l'efficienza, le amministrazioni aggiudicatrici interessate cercano di eseguire la procedura di aggiudi-
cazione su base interistituzionale.
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Nei casi in cui un appalto pubblico o un contratto quadro è necessario per l'attuazione di un'azione
comune fra una istituzione e un'amministrazione aggiudicatrice di uno Stato membro, la procedura
di aggiudicazione può essere condotta congiuntamente dall'istituzione e dall'amministrazione
aggiudicatrice in questione, come specificato nelle modalità d'esecuzione.»

b) al paragrafo 2, il secondo comma è soppresso;

c) è aggiunto il seguente paragrafo 4:

«4. Le modalità d'esecuzione stabiliscono quale delle procedure di aggiudicazione di cui al para-
grafo 1 si applica agli appalti di servizi disciplinati dall'allegato II B della direttiva 2004/18/CE e ai
contratti di cui si è dichiarato il carattere segreto, la cui esecuzione deve essere accompagnata da
misure di sicurezza speciali, o quando lo richiede la tutela di interessi fondamentali delle Comunità
o dell'Unione europea.»

51) L'articolo 92 è sostituito dal seguente:

«Articolo 92

I documenti della gara d'appalto devono fornire una descrizione completa, chiara e precisa dell'oggetto
dell'appalto e specificare i criteri di esclusione, selezione e attribuzione applicabili.»

52) L'articolo 93 è così modificato:

a) il paragrafo 1, è così modificato:

i) le parole introduttive sono sostituite dal seguente testo:

«Sono esclusi dalla partecipazione alle procedure di aggiudicazione degli appalti i candidati o gli
offerenti:»

ii) la lettera f) è sostituita dalla seguente:

«f) i quali siano attualmente soggetti a una sanzione amministrativa di cui all'articolo 96,
paragrafo 1.»

iii) è aggiunto il seguente comma:

«Le lettere da a) a d) del primo comma non si applicano in caso di acquisto di forniture a
condizioni particolarmente vantaggiose, da un fornitore che cessa definitivamente l'attività
commerciale oppure dal curatore o liquidatore di un fallimento, in caso di un concordato giudi-
ziario o di una procedura analoga prevista nelle legislazioni nazionali.»

b) il paragrafo 2 è sostituito dal seguente:

«2. I candidati o offerenti devono certificare che non si trovano in una delle situazioni previste
al paragrafo 1. Tuttavia, l'amministrazione aggiudicatrice può astenersi dall'esigere tale certificazione
per gli appalti di valore molto modesto come indicato nelle modalità d'applicazione.

Ai fini della corretta applicazione del paragrafo 1, il candidato o offerente, se chiesto dall'ammini-
strazione aggiudicatrice, deve:

a) quando il candidato o offerente è un'entità giuridica, fornire informazioni sulla proprietà o l'am-
ministrazione, il controllo o il potere di rappresentanza dell'entità giuridica;

b) se è previsto un subappalto, certificare che il subcontraente non si trova in una delle situazioni
di cui al paragrafo 1.»

c) è inserito il seguente paragrafo 3:

«3. Nelle modalità d'esecuzione è stabilito il periodo massimo entro il quale le situazioni di cui
al paragrafo 1 comportano l'esclusione di candidati o offerenti dalla partecipazione a una gara d'ap-
palto. Il periodo massimo non supera i dieci anni.»
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53) Gli articoli 94, 95 e 96 sono sostituiti dai seguenti:

«Articolo 94

Sono esclusi dall'aggiudicazione di un appalto i candidati o offerenti che, in occasione della procedura
di aggiudicazione dell'appalto in oggetto:

a) si trovino in situazione di conflitto di interessi;

b) si siano resi colpevoli di false dichiarazioni nel fornire le informazioni richieste dall'amministra-
zione aggiudicatrice ai fini della partecipazione alla procedura di aggiudicazione dell'appalto o non
abbiano fornito tali informazioni;

c) si trovino in una delle situazioni di esclusione, di cui all'articolo 93, paragrafo 1, previste nella
procedura di aggiudicazione in oggetto.

Articolo 95

1. La Commissione crea e gestisce una base di dati centrale nel rispetto della normativa comunitaria
riguardante la protezione dei dati personali. La base di dati contiene informazioni sui candidati e offe-
renti che si trovano in una delle situazioni di cui agli articoli 93 e 94 e all'articolo 96, paragrafo 1,
lettera b) e paragrafo 2, lettera a). È comune alle istituzioni, alle agenzie esecutive e agli organismi di
cui all'articolo 185.

2. Le autorità degli Stati membri e dei paesi terzi come anche gli organismi, diversi da quelli di cui
al paragrafo 1, che partecipano all'esecuzione del bilancio in conformità degli articoli 53 e 54 comuni-
cano all'ordinatore competente informazioni sui candidati e offerenti che si trovano in una delle situa-
zioni di cui all'articolo 93, paragrafo 1, lettera e), laddove la condotta dell'operatore interessato abbia
arrecato pregiudizio agli interessi finanziari delle Comunità. L'ordinatore riceve tali informazioni e
chiede al contabile di inserirle nella base di dati.

Le autorità e gli organismi di cui al primo comma hanno accesso alle informazioni contenute nella
base di dati e possono tenerne conto, se necessario e sotto la loro responsabilità, nell'aggiudicazione di
appalti associati all'esecuzione del bilancio.

3. Nelle modalità d'esecuzione si fissano criteri trasparenti e coerenti per garantire l'applicazione
proporzionata dei criteri di esclusione. La Commissione definisce procedure e specifiche tecniche stan-
dardizzate per il funzionamento della base di dati.

Articolo 96

1. L'amministrazione aggiudicatrice può infliggere sanzioni amministrative o finanziarie:

a) a candidati od offerenti che rientrano in uno dei casi di cui all'articolo 94, lettera b);

b) a contraenti dei quali sia stata accertata una grave inadempienza alle obbligazioni previste in
contratti a carico del bilancio.

In ogni caso, l'amministrazione aggiudicatrice deve prima dare agli interessati la possibilità di presen-
tare osservazioni.

2. Le sanzioni di cui al paragrafo 1 sono proporzionali all'entità dell'appalto e alla gravità dei reati
commessi e possono consistere:

a) nell'esclusione del candidato o dell'offerente o del contraente dagli appalti e sovvenzioni finanziati
dal bilancio per un periodo massimo di dieci anni, e/o

b) in sanzioni finanziarie inflitte al candidato o offerente o al contraente entro i limiti del valore
dell'appalto in causa.»
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54) L'articolo 97 è sostituito dal seguente:

«Articolo 97

1. Gli appalti vengono aggiudicati sulla base dei criteri di aggiudicazione applicabili al contenuto
dell'offerta, previa verifica della capacità degli operatori economici non esclusi ai sensi degli articoli 93
e 94 e dell'articolo 96, paragrafo 2, lettera a), in conformità dei criteri di selezione di cui ai documenti
della gara d'appalto.

2. Un appalto è attribuito mediante aggiudicazione o mediante attribuzione all'offerta economica-
mente più vantaggiosa.»

55) L'articolo 98 è così modificato:

a) i paragrafi 1 e 2 sono sostituiti dai seguenti:

«1. Le modalità di presentazione delle offerte sono tali da garantire una concorrenza reale e il
segreto del loro contenuto fino al momento dell'apertura simultanea.

2. Se ritenuto opportuno e proporzionato, l'amministrazione aggiudicatrice può esigere dagli
offerenti, alle condizioni previste dalle modalità d'esecuzione, una garanzia preliminare a tutela del
mantenimento delle offerte presentate.»

b) il paragrafo 4 è sostituito dal seguente:

«4. Tutte le richieste di partecipazione o offerte dichiarate conformi dalla commissione d'aper-
tura sono valutate sulla base dei criteri indicati nei documenti dell'appalto, al fine di proporre
all'amministrazione aggiudicatrice l'aggiudicazione dell'appalto oppure di procedere a un'asta
elettronica.»

56) Gli articoli 102 e 103 sono sostituiti dai seguenti:

«Articolo 102

1. L'amministrazione aggiudicatrice esige dai contraenti una garanzia preliminare nei casi specificati
nelle modalità d'esecuzione.

2. L'amministrazione aggiudicatrice può, se ritenuto opportuno e proporzionato, esigere dai
contraenti tale garanzia ai fini seguenti:

a) a garanzia della regolare esecuzione dell'appalto;

b) per limitare i rischi finanziari collegati al versamento di prefinanziamenti.

Articolo 103

Quando la procedura di aggiudicazione si rivela inficiata da errori sostanziali, irregolarità o frodi, le
istituzioni sospendono la procedura e possono adottare ogni provvedimento necessario, incluso l'an-
nullamento della procedura stessa.

Quando, dopo l'aggiudicazione dell'appalto, la procedura di aggiudicazione o l'esecuzione di un
appalto si rivela inficiata da errori sostanziali, irregolarità o frodi, le istituzioni possono, in funzione
della fase alla quale è giunta la procedura, non attribuire il contratto oppure sospenderne l'esecuzione
oppure, se del caso, risolverlo.

Se detti errori, irregolarità o frodi sono imputabili al contraente, le istituzioni possono inoltre rifiutare
il pagamento, recuperare gli importi già versati oppure risolvere tutti i contratti conclusi con il
contraente, proporzionalmente alla gravità degli errori, irregolarità o frodi.»

57) All'articolo 104 è aggiunta la seguente frase:

«Esse delegano, a norma dell'articolo 59, i poteri necessari per esercitare la funzione di amministra-
zione aggiudicatrice.»
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58) L'articolo 105 è sostituito dal seguente:

«Articolo 105

1. Salvo il disposto del titolo IV della parte seconda del presente regolamento, la direttiva
2004/18/CE fissa le soglie che determinano:

a) le modalità di pubblicazione di cui all'articolo 90;

b) la scelta delle procedure di cui all'articolo 91, paragrafo 1;

c) i termini corrispondenti.

2. Fatte salve le eccezioni e condizioni specificate nelle modalità d'esecuzione, l'amministrazione
aggiudicatrice, nel caso di appalti disciplinati dalla direttiva 2004/18/CE, non firma il contratto o il
contratto quadro con l'offerente selezionato prima che sia trascorso un periodo di statu quo.»

59) Il titolo del capo 1, titolo VI, della parte prima è sostituito dal testo seguente:

«CAPO 1

Portata e forma delle sovvenzioni»

60) L'articolo 108 è così modificato:

a) Al paragrafo 1, il secondo comma è sostituito dal seguente:

«Esse sono oggetto di una convenzione scritta oppure di una decisione della Commissione notifi-
cata al richiedente selezionato.»

b) Il paragrafo 2 è sostituito dal seguente:

«2. Non costituiscono sovvenzioni ai sensi del presente titolo:

a) le spese per i membri e il personale delle istituzioni e i contributi alle scuole europee;

b) i prestiti, gli strumenti della Comunità che comportano rischi o i contributi finanziari della
Comunità a tali strumenti, gli appalti pubblici di cui all'articolo 88 e gli aiuti erogati a titolo di
assistenza macrofinanziaria e di sostegno al bilancio;

c) gli investimenti azionari effettuati in base al principio dell'investitore privato, i finanziamenti
quasi mobiliari e gli azionariati o partecipazioni azionarie in istituzioni finanziarie internazio-
nali quali la Banca europea per la ricostruzione e lo sviluppo (BERS) o organismi comunitari
specializzati come il Fondo europeo per gli investimenti (FEI);

d) le quote versate dalle Comunità a titolo di sottoscrizioni presso gli organismi dei quali esse sono
membri;

e) le spese effettuate nell'ambito della gestione concorrente, decentrata o congiunta ai sensi degli
articoli da 53 a 53 quinquies;

f) i pagamenti effettuati a favore degli organismi a cui sono delegate funzioni d'esecuzione in
conformità dell'articolo 54, paragrafo 2 e i contributi versati in virtù del loro atto di base costi-
tutivo a favore di organismi istituiti dall'autorità legislativa;

g) le spese relative ai mercati della pesca di cui all'articolo 3, paragrafo 2, lettera f) del regolamento
(CE) n. 1290/2005 del Consiglio, del 21 giugno 2005, relativo al finanziamento della politica
agricola (1);

23.12.2006C 317E/394 Gazzetta ufficiale dell'Unione europea

Mercoledì, 13 dicembre 2006

IT

(1) GU L 209 dell'11.8.2005, pag. 1.



h) i rimborsi delle spese di viaggio e di soggiorno sostenute dalle persone invitate dalle istituzioni
o munite di mandato delle istituzioni o, se del caso, qualsiasi altra indennità versata ad esse.»

c) Sono aggiunti i seguenti paragrafi 3 e 4:

«3. Sono assimilati a sovvenzioni, e disciplinati, secondo i casi, dal presente titolo:

a) i profitti derivanti dall'abbuono d'interessi su determinati prestiti concessi;

b) gli investimenti azionari o le partecipazioni azionarie diversi da quelli di cui al paragrafo 2,
lettera c).

4. Ogni istituzione può concedere sovvenzioni per attività di comunicazione laddove, per motivi
debitamente giustificati, l'uso di procedure per l'aggiudicazione di appalti pubblici non sia appro-
priato.»

61) È inserito il seguente articolo 108 bis:

«Articolo 108 bis

1. Le sovvenzioni possono assumere una delle seguenti forme:

a) rimborso di una determinata percentuale dei costi ammissibili effettivamente sostenuti;

b) somme forfettarie;

c) finanziamenti a tasso fisso;

d) una combinazione delle forme di cui alle lettere a), b) e c).

2. Le sovvenzioni non devono superare un massimale complessivo, in termini di valore assoluto.»

62) Nel titolo VI della parte prima, il titolo del capo 2 è sostituito dal seguente:

«CAPO 2

Principi»

63) L'articolo 109 è sostituito dal seguente:

«Articolo 109

1. Le sovvenzioni devono rispettare i principi della trasparenza e della parità di trattamento.

Non possono essere cumulative né possono essere concesse retroattivamente e sono soggette al regime
del cofinanziamento.

In nessun caso possono essere superati i costi totali abbinati ammissibili per il finanziamento, confor-
memente alle modalità d'esecuzione.

2. Le sovvenzioni non possono avere come oggetto o effetto un profitto per il beneficiario.

3. Il paragrafo 2 non si applica a:

a) borse di studio, di ricerca o di formazione pagate a persone fisiche;

b) premi attribuiti in seguito a concorsi;

c) azioni il cui obiettivo è rafforzare la capacità finanziaria di un beneficiario o produrre reddito nel
quadro di azioni esterne.»
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64) All'articolo 110 il paragrafo 1 è sostituito dal seguente:

«1. Le sovvenzioni sono oggetto di un programma di lavoro annuale, pubblicato all'inizio
dell'esercizio.

Tale programma di lavoro annuale è attuato mediante la pubblicazione di inviti a presentare proposte,
tranne in casi d'urgenza eccezionali e debitamente giustificati oppure se le caratteristiche del benefi-
ciario o dell'azione lo impongono come l'unica scelta per una determinata azione, oppure se il benefi-
ciario viene individuato in un atto di base come destinatario di una sovvenzione.

Il primo comma non si applica agli aiuti in situazioni di crisi e alle operazioni di aiuto umanitario.»

65) Gli articoli 111 e 112 sono sostituiti dai seguenti:

«Articolo 111

Per una stessa azione può essere accordata una sola sovvenzione a carico del bilancio, a favore di uno
stesso beneficiario, a meno che non autorizzino altrimenti i pertinenti atti di base.

Un beneficiario può ricevere una sola sovvenzione di funzionamento a carico del bilancio per
esercizio.

Il richiedente informa immediatamente gli ordinatori di eventuali richieste multiple o sovvenzioni
multiple relative alla stessa azione o allo stesso programma di lavoro.

In ogni caso, il bilancio non finanzia due volte i medesimi costi.

Articolo 112

1. La sovvenzione per azioni già avviate può essere concessa solo se il richiedente può provare la
necessità di avviare l'azione prima della concessione della sovvenzione.

In tali casi, i costi ammissibili al finanziamento non possono essere anteriori alla data di deposito della
domanda di sovvenzione, salvo in casi eccezionali debitamente giustificati previsti nell'atto di base o
per le spese necessarie alla corretta esecuzione degli aiuti in situazioni di crisi e delle operazioni di
aiuto umanitario, alle condizioni previste dalle modalità d'esecuzione.

È esclusa la sovvenzione retroattiva per azioni già concluse.

2. La concessione di una sovvenzione di funzionamento interviene entro sei mesi dall'inizio dell'e-
sercizio finanziario del beneficiario. I costi ammissibili al finanziamento non possono essere ante-
riori alla data di deposito della domanda di sovvenzione, né all'inizio dell'esercizio finanziario del
beneficiario.»

66) All'articolo 113, il paragrafo 2 è sostituito dal seguente:

«2. Salvo diversa disposizione dell'atto di base a favore di organismi che perseguono un obiettivo
d'interesse generale europeo, in caso di rinnovo le sovvenzioni di funzionamento hanno carattere
degressivo. La presente disposizione non si applica alle sovvenzioni che assumono una delle forme di
cui all'articolo 108 bis, paragrafo 1, lettere b) e c).»

67) L'articolo 114 è sostituito dal seguente:

«Articolo 114

1. Le domande di sovvenzione sono presentate per iscritto.

2. Sono ammissibili le domande di sovvenzione presentate da:

a) persone giuridiche; le domande di sovvenzione sono ammissibili se presentate da entità non aventi
personalità giuridica a norma del rispettivo diritto nazionale, purché i loro rappresentanti abbiano
la capacità di assumere impegni giuridici in loro nome e assumano le responsabilità finanziarie.
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b) persone fisiche, se lo esigono la natura o le caratteristiche dell'azione o l'obiettivo perseguito dal
richiedente.

3. Sono esclusi dal beneficio di sovvenzioni i richiedenti che, al momento della procedura di
concessione di una sovvenzione, si trovano in una delle situazioni di cui all'articolo 93, paragrafo 1,
all'articolo 94 e all'articolo 96, paragrafo 2, lettera a).

I richiedenti devono attestare che non si trovano in una delle situazioni di cui al primo comma.
Tuttavia, l'ordinatore può astenersi dal richiedere tale attestazione per le sovvenzioni di valore molto
modesto, come specificato nelle modalità di esecuzione.

4. L'ordinatore può applicare ai richiedenti sanzioni amministrative e finanziarie effettive, propor-
zionate e dissuasive, secondo quanto previsto all'articolo 96.

Simili sanzioni possono essere inflitte ai beneficiari che, al momento della presentazione della richiesta
o nel corso dell'attuazione della sovvenzione, hanno dichiarato il falso fornendo le informazioni
richieste dall'ordinatore oppure non hanno fornito tali informazioni.»

68) All'articolo 116, il paragrafo 1 è sostituito dal seguente:

«1. Le proposte sono valutate sulla base dei criteri di selezione e di concessione preventivamente
annunciati, al fine di individuare quelle che possono beneficiare di un finanziamento.»

69) L'articolo 118 è sostituito dal seguente:

«Articolo 118

1. L'ordinatore competente può, se ritenuto opportuno e proporzionato, esigere dal beneficiario
una garanzia preliminare per limitare i rischi finanziari inerenti al versamento dei prefinanziamenti.

2. L'ordinatore esige dal beneficiario tale garanzia preliminare nei casi specificati nelle modalità di
esecuzione.»

70) All'articolo 119, il paragrafo 2 è sostituito dal seguente:

«2. In caso d'inosservanza da parte del beneficiario dei suoi obblighi, la sovvenzione è sospesa o
ridotta o soppressa nei casi previsti dalle modalità di esecuzione, una volta che il beneficiario avrà
potuto formulare le proprie osservazioni.»

71) L'articolo 120 è sostituito dal seguente:

«Articolo 120

1. Quando l'esecuzione dell'azione richiede che il beneficiario proceda all'aggiudicazione di appalti,
le pertinenti procedure sono quelle stabilite nelle modalità di esecuzione.

2. Quando l'esecuzione dell'azione richiede la concessione di un sostegno finanziario a terzi, il
beneficiario della sovvenzione comunitaria può concedere tale sostegno purché:

a) la concessione del sostegno non sia lo scopo principale dell'azione;

b) le condizioni per la concessione di tale sostegno siano rigorosamente definite nella decisione
o convenzione di sovvenzione conclusa tra il beneficiario e la Commissione, senza margini
discrezionali;

c) tale sostegno riguardi importi esigui.

Ai fini della lettera c), l'importo massimo del sostegno finanziario che il beneficiario può versare a
terzi è stabilito nelle modalità di esecuzione.
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3. Ogni decisione o convenzione di sovvenzione prevede espressamente il potere di controllo della
Commissione e della Corte dei conti, in base a documenti e sul posto, di tutti i contraenti e subcon-
traenti che hanno beneficiato di fondi comunitari.»

72) L'articolo 121 è così modificato:

a) La lettera a) è sostituita dalla seguente:

«a) gli stati finanziari delle istituzioni definiti all'articolo 126, degli organismi di cui all'articolo 185
e degli altri organismi i cui conti devono essere consolidati in ottemperanza delle norme conta-
bili comunitarie;»

b) La lettera d) è sostituita dalla seguente:

«d) le relazioni aggregate sull'esecuzione del bilancio, che presentano le informazioni contenute
nelle relazioni di cui alla lettera c).»

73) L'articolo 122 è così modificato:

a) Il primo comma è sostituito dal seguente:

«I conti delle istituzioni e degli organismi di cui all'articolo 121 sono corredati di una relazione
sulla gestione di bilancio e finanziaria dell'esercizio.»

b) È inserito in seguente secondo comma:

«La relazione di cui al primo comma fornisce informazioni, fra l'altro, sul tasso di esecuzione degli
stanziamenti insieme a una sintesi sugli storni di stanziamenti fra le varie voci del bilancio.»

74) L'articolo 128 è sostituito dal seguente:

«Articolo 128

I contabili delle altre istituzioni e degli organismi di cui all'articolo 121 comunicano al contabile della
Commissione e alla Corte dei conti, entro il 1o marzo che segue l'esercizio chiuso, i loro conti provvi-
sori corredati della relazione sulla gestione di bilancio e finanziaria dell'esercizio.

Il contabile della Commissione consolida tali conti provvisori con quelli della Commissione e trasmette
alla Corte dei conti, entro il 31 marzo che segue l'esercizio chiuso, i conti provvisori della Commis-
sione, accompagnati dalla sua relazione sulla gestione di bilancio e finanziaria e i conti consolidati
provvisori.

Il contabile di ciascuna istituzione ed organismo di cui all'articolo 121 trasmette entro la data di cui al
secondo comma la relazione sulla gestione di bilancio e finanziaria anche al Parlamento europeo e al
Consiglio.»

75) L'articolo 129 è così modificato:

a) Al paragrafo 1, i termini «articolo 185» sono sostituiti da «articolo 121».

b) Il paragrafo 2 è sostituito dal seguente:

«2. Le istituzioni, eccettuata la Commissione, e ogni organismo di cui all'articolo 121 formano i
rispettivi conti definitivi a norma dell'articolo 61 e li trasmettono al contabile della Commissione e
alla Corte dei Conti entro il 1o luglio che segue l'esercizio chiuso, in vista della formazione dei conti
consolidati definitivi.»
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c) È inserito il seguente paragrafo 2 bis:

«2 bis. Il contabile della Commissione prepara i conti consolidati definitivi in base alle informa-
zioni presentategli dalle altre istituzioni a norma del paragrafo 2. I conti consolidati definitivi sono
corredati da una nota redatta dal contabile della Commissione, nella quale egli dichiara che tali
conti sono stati preparati nel rispetto del titolo VII e dei principi, delle norme e dei metodi conta-
bili descritti in allegato agli stati finanziari.»

d) Il paragrafo 3 è sostituito dal seguente:

«3. La Commissione approva i conti consolidati definitivi ed i propri conti definitivi e li
trasmette entro il 31 luglio che segue l'esercizio chiuso, al Parlamento europeo, al Consiglio e alla
Corte dei conti.»

e) Al paragrafo 4, i termini «31 ottobre» sono sostituiti da «15 novembre».

76) L'articolo 131 è così modificato:

a) Al paragrafo 1, i termini «La Commissione» sono sostituiti da «Il contabile della Commissione».

b) Al paragrafo 2, i termini «la Commissione» sono sostituiti da «il contabile della Commissione».

77) All'articolo 133, paragrafo 1, i termini «all'articolo 185» sono sostituiti da «all'articolo 121».

78) All'articolo 134, i termini «all'articolo 185» sono sostituiti da «all'articolo 121».

79) All'articolo 138, paragrafo 1, i termini «all'articolo 185» sono sostituiti da «all'articolo 121».

80) All'articolo 139, il paragrafo 2 è sostituito dal seguente:

«2. Ogni istituzione informa la Corte dei conti e i due rami dell'autorità di bilancio sulle regole
interne che emanano in materia finanziaria.»

81) L'articolo 143 è così modificato:

a) al paragrafo 2, i termini «15 giugno» sono sostituiti da «30 giugno» e i termini «30 settembre» sono
sostituiti da «15 ottobre»;

b) il paragrafo 5 è sostituito dal seguente:

«5. La Corte dei conti invia alle autorità responsabili del discarico ed alle altre istituzioni, entro
il 15 novembre, la propria relazione annuale accompagnata dalle risposte delle istituzioni e ne cura
la pubblicazione nella Gazzetta ufficiale dell'Unione europea.»

c) Al paragrafo 6, i termini «15 febbraio» sono sostituiti da «28 febbraio».

82) L'articolo 144 è così modificato:

a) al paragrafo 1, il quinto comma è sostituito dal seguente:

«Se la Corte dei conti decide di pubblicare nella Gazzetta ufficiale dell'Unione europea talune relazioni
speciali, devono esservi unite le risposte delle istituzioni interessate.»

b) Al paragrafo 2, la prima frase è sostituita dalla seguente:

«I pareri di cui all'articolo 248, paragrafo 4, del trattato CE e all'articolo 160 C, paragrafo 4, del
trattato Euratom che non riguardano proposte o progetti nell'ambito della consultazione legislativa,
possono essere pubblicati dalla Corte dei conti nella Gazzetta ufficiale dell'Unione europea.»

83) All'articolo 145, paragrafo 1, i termini «30 aprile» sono sostituiti da «15 maggio».
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84) Nella parte seconda, al titolo I, il titolo è sostituito dal seguente:

«TITOLO I

FONDO EUROPEO AGRICOLO DI GARANZIA»

85) All'articolo 148, il paragrafo 1 è sostituito dal seguente:

«1. Le disposizioni delle parti prima e terza del presente regolamento si applicano alle spese effet-
tuate dai servizi ed organismi di cui alla normativa sul Fondo europeo agricolo di garanzia (in
prosieguo “il FEAGA”), nonché alle entrate, fatte salve le deroghe di cui al presente titolo.»

86) L'articolo 149 è così modificato:

a) Il paragrafo 1 è sostituito dal seguente:

«1. Per ogni esercizio, il FEAGA prevede stanziamenti non dissociati, tranne che per le spese
correlate alle misure di cui all'articolo 3, paragrafo 2 del regolamento (CE) n. 1290/2005 del Consi-
glio (1), che saranno coperte con stanziamenti dissociati.»

b) Il paragrafo 3 è sostituito dal seguente:

«3. Gli stanziamenti non impegnati relativi alle azioni di cui all'articolo 3, paragrafo 1 del rego-
lamento (CE) n. 1290/2005, possono essere oggetto di un riporto limitato esclusivamente all'eser-
cizio successivo.

Tale riporto non può superare, entro il limite del 2 % degli stanziamenti iniziali di cui al primo
comma, l'importo dell'adattamento dei pagamenti diretti di cui all'articolo 11 del regolamento
(CE) n. 1782/2003 (2) del Consiglio, che era stato applicato nell'ultimo esercizio.

Gli stanziamenti riportati sono riversati esclusivamente nelle linee di bilancio che coprono le azioni
di cui all'articolo 3 paragrafo 1, lettera c) del regolamento (CE) n. 1290/2005.

Tale riporto può condurre soltanto a un pagamento supplementare a favore dei beneficiari finali ai
quali è stato applicato, nell'ultimo esercizio, l'adattamento dei pagamenti diretti di cui all'articolo 11
del regolamento (CE) n. 1782/2003.

La Commissione adotta la decisione di riporto entro il 15 febbraio dell'esercizio verso il quale è
previsto il riporto, e ne informa l'autorità di bilancio.»

87) All'articolo 150, i paragrafi 2 e 3 sono sostituiti dai seguenti:

«2. Le decisioni della Commissione che stabiliscono l'importo dei pagamenti costituiscono impegni
accantonati globali, entro i limiti del totale degli stanziamenti iscritti per il FEAGA.

3. Le spese di gestione corrente del FEAGA possono, a partire dal 15 novembre, essere oggetto di
impegni anticipati a carico degli stanziamenti previsti per l'esercizio successivo. Tali impegni non
possono tuttavia superare i tre quarti del totale dei corrispondenti stanziamenti dell'esercizio in corso.
Possono riguardare unicamente spese il cui principio si fonda su un atto di base esistente.»

88) All'articolo 151, paragrafo 1, il primo comma è sostituito dal seguente:

«Le spese effettuate dai servizi ed organismi di cui alla normativa sul FEAGA formano oggetto, entro
due mesi dalla ricezione degli stati trasmessi dagli Stati membri, di un impegno per capitolo, articolo e
voce. Si può procedere a tale impegno dopo la scadenza del suddetto termine di due mesi qualora sia
necessaria una procedura di storno di stanziamenti relativi alle linee di bilancio in questione. Salvo il
caso in cui il pagamento da parte degli Stati membri non sia ancora avvenuto oppure vi siano dubbi
quanto all'ammissibilità, l'imputazione in pagamento avviene entro lo stesso termine di due mesi.»
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89) L'articolo 152 è sostituito dal seguente:

«Articolo 152

Nei conti di bilancio, le spese sono imputate ad un esercizio sulla base dei rimborsi effettuati dalla
Commissione agli Stati membri entro il 31 dicembre dell'esercizio in questione, a condizione che l'or-
dine di pagamento sia pervenuto al contabile entro il 31 gennaio dell'esercizio successivo.»

90) All'articolo 153, il paragrafo 1 è sostituito dal seguente:

«1. La Commissione, quando a norma dell'articolo 23, paragrafo 1, può procedere a storni di stan-
ziamenti, adotta la decisione entro il 31 gennaio dell'esercizio successivo e ne informa l'autorità di
bilancio come previsto all'articolo 23, paragrafo 1.»

91) L'articolo 154 è sostituito dal seguente:

«Articolo 154

1. Le entrate con destinazione specifica di cui al presente titolo sono destinate in funzione della
loro origine, a norma dell'articolo 18, paragrafo 2.

2. Il risultato della decisione di liquidazione dei conti di cui all'articolo 30 del regolamento
(CE) n. 1290/2005 del Consiglio è imputato su un unico articolo.»

92) Nella parte seconda, al titolo I, il titolo è sostituito dal seguente:

«TITOLO II

FONDI STRUTTURALI, FONDO DI COESIONE, FONDO PER LA PESCA, FONDO AGRI-
COLO PER LO SVILUPPO RURALE»

93) L'articolo 155 è così modificato:

a) Il paragrafo 1 è sostituito dal seguente:

«1. Le disposizioni delle parti prima del presente regolamento e terza si applicano alle spese
effettuate dai servizi e organismi di cui alla normativa sul Fondo europeo di sviluppo regionale
(FESR), sul Fondo sociale europeo (FSE), sul Fondo di coesione, sul Fondo europeo per la pesca
(FEP) e sul Fondo europeo agricolo per lo sviluppo rurale (FEASR), in prosieguo “i Fondi”, nonché
alle entrate, fatte salve le deroghe di cui al presente titolo.»

b) Il paragrafo 3 è soppresso.

94) All'articolo 157, il secondo comma è sostituito dal seguente:

«Gli stanziamenti disimpegnati possono essere ricostituiti in caso di errore manifesto imputabile alla
sola Commissione.»

95) L'articolo 158 è sostituito dal seguente:

«Articolo 158

La Commissione può procedere, per quanto concerne le spese operative di cui al presente titolo,
tranne che per il FEASR, a storni da titolo a titolo, a condizione che si tratti di stanziamenti destinati
allo stesso obiettivo ai sensi della normativa sui Fondi di cui all'articolo 155, o siano spese di assi-
stenza tecnica.»

96) All'articolo 160, è inserito il seguente paragrafo 1 bis:

«1 bis. Gli stanziamenti relativi alle entrate risultanti dal Fondo di ricerca carbone e acciaio, di cui
al protocollo, allegato al trattato CE, relativo alle conseguenze finanziarie della scadenza del trattato
CECA e al Fondo di ricerca carbone e acciaio, sono assimilati ad entrate con destinazione specifica ai
sensi dell'articolo 18. Gli stanziamenti d'impegno risultanti da queste entrate sono aperti a partire dalla
previsione di credito e gli stanziamenti di pagamento a partire dalla riscossione delle entrate.»
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97) È inserito il seguente articolo 160 bis:

«Articolo 160 bis

1. Gli stanziamenti d'impegno corrispondenti all'importo dell'impegno disimpegnato in seguito all'i-
nesecuzione totale o parziale dei progetti di ricerca ai quali gli stanziamenti sono stati assegnati,
possono essere ricostituiti, a titolo eccezionale e in casi debitamente giustificati, quando sono essen-
ziali per attuare il programma inizialmente previsto, a meno che nel bilancio dell'esercizio in corso
non siano iscritti fondi a tale scopo.

2. Ai fini del paragrafo 1, la Commissione esamina, all'inizio di ogni esercizio, i disimpegni interve-
nuti nel corso dell'esercizio precedente e valuta, in base al fabbisogno, la necessità di ricostituire gli
stanziamenti.

In base a tale valutazione, entro il 15 febbraio di ogni esercizio la Commissione può sottoporre all'au-
torità di bilancio adeguate proposte, presentando per ogni voce di bilancio i motivi per i quali essa
propone di ricostituire gli stanziamenti.

3. L'autorità di bilancio decide riguardo alle proposte della Commissione entro sei settimane. In
mancanza di tale decisione entro il termine suddetto, le proposte si considerano approvate.

L'importo degli stanziamenti di impegno da ricostituire nell'anno n non può superare in nessun caso il
25% dell'importo totale disimpegnato per la medesima linea di bilancio nell'anno n – 1.

4. Gli stanziamenti di impegno ricostituiti non possono formare oggetto di riporto.

Gli impegni giuridici relativi agli stanziamenti di impegno ricostituiti sono conclusi entro il
31 dicembre dell'anno n.

Alla conclusione dell'anno n, l'ordinatore competente disimpegna definitivamente il saldo non eseguito
di tali stanziamenti di impegno ricostituiti.»

98) All'articolo 163, la prima frase è sostituita dalla seguente:

«Le azioni di cui al presente titolo possono essere eseguite a livello centralizzato dalla Commissione,
mediante gestione concorrente o a livello decentrato dai paesi terzi beneficiari, ovvero congiuntamente
con organizzazioni internazionali, secondo le pertinenti disposizioni degli articoli da 53 a 57.»

99) L'articolo 164 è soppresso.

100) L'articolo 166 è così modificato:

a) il paragrafo 1 è modificato come segue:

i) al primo comma, il testo delle lettere a) e b) è sostituito dal seguente:

«a) a conclusione di una convenzione di finanziamento tra la Commissione, che agisce in nome
delle Comunità, e i paesi terzi beneficiari o gli organismi da questi designati, in prosieguo
“beneficiari”;

b) un contratto o una convenzione di sovvenzione tra la Commissione e organismi di diritto
pubblico nazionale o internazionale o tra la Commissione e persone fisiche o giuridiche
incaricate della realizzazione.»

ii) Il secondo comma è sostituito dal seguente:

«Le condizioni alle quali è fornito l'aiuto esterno sono fissate nello strumento che gestisce i
contratti o le sovvenzioni di cui alle lettere a) e b) del presente paragrafo.»

b) Il paragrafo 2 è sostituito dal seguente:

«2. Le convenzioni di finanziamento con i paesi terzi beneficiari di cui al paragrafo 1, lettera a)
sono concluse al più tardi entro il 31 dicembre dell'anno n + 1, dove l'anno n è quello nel corso
del quale è stato adottato l'impegno di bilancio.
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I singoli contratti, decisioni e convenzioni di sovvenzione per l'attuazione di dette convenzioni di
finanziamento sono conclusi o adottati entro tre anni a decorrere dalla data di conclusione della
convenzione di finanziamento.

I singoli contratti e convenzioni relativi alla revisione contabile e alla valutazione possono essere
conclusi successivamente.»

c) È aggiunto il seguente paragrafo 3:

«3. La disposizione di cui al paragrafo 2 non si applica ai programmi pluriennali nei seguenti
casi:

— le componenti Cooperazione transfrontaliera, Sviluppo regionale, Sviluppo delle risorse umane
e Sviluppo rurale del regolamento n. …/2006 che istituisce uno Strumento di assistenza
preadesione;

— la componente Cooperazione transfrontaliera del regolamento n. …/2006 recante disposizioni
generali che istituiscono uno strumento europeo di vicinato e partenariato.

In tali casi si applicano le seguenti regole:

a) In caso di programmi pluriennali, sono automaticamente disimpegnate le parti di un impegno
di bilancio che, al 31 dicembre del quarto anno successivo all'anno n, vale a dire quello nel
corso del quale è stato adottato l'impegno di bilancio:

i) non sono state utilizzate a fini di prefinanziamento; oppure

ii) non sono state utilizzate per pagamenti intermedi; oppure

iii) non sono state presentate in relazione ad esse dichiarazioni di spesa che rispettino le condi-
zioni di cui all'articolo … del regolamento IPA o all'articolo … del regolamento ENPI.

b) La parte degli impegni di bilancio ancora aperta al 31 dicembre 2017 per cui non viene presen-
tata una dichiarazione di spesa entro il 31 dicembre 2018, viene automaticamente
disimpegnata.»

101) L'articolo 167 è così modificato:

a) Al paragrafo 1, la lettera c) è sostituita dalla seguente:

«c) un organismo di diritto pubblico nazionale o internazionale o persone giuridiche o fisiche che
sono beneficiari di una sovvenzione per l'attuazione di un'azione esterna.»

b) Il paragrafo 2 è sostituito dal seguente:

«2. Le procedure di aggiudicazione degli appalti devono essere previste nelle convenzioni di
finanziamento o nella convenzione o decisione di sovvenzione di cui all'articolo 166.»

102) Il titolo del capo 4 del titolo IV della parte seconda è sostituito dal seguente:

«CAPO 4
Sovvenzioni»

103) È inserito il seguente articolo 169 bis:

«Articolo 169 bis

Le procedure di concessione delle sovvenzioni che i paesi terzi beneficiari devono applicare, in regime
di gestione decentrata, sono previste nelle convenzioni di finanziamento di cui all'articolo 166. Esse
sono basate sulle norme enunciate nel titolo VI della parte prima.»

104) L'articolo 170 è sostituito dal seguente:

«Articolo 170

Ogni convenzione di finanziamento o convenzione di sovvenzione o decisione di sovvenzione deve
prevedere espressamente il potere di controllo della Commissione e della Corte dei conti, in base
a documenti e sul posto, di tutti i contraenti e subcontraenti che hanno beneficiato di fondi
comunitari.»
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105) All'articolo 171, il paragrafo 2 è sostituito dal seguente:

«2. Le disposizioni del presente titolo si applicano alle attività dell'Ufficio europeo per la lotta anti-
frode (OLAF), ad eccezione degli articoli 174, 174 bis e 175, paragrafo 2.»

106) L'articolo 173 è sostituito dal seguente:

«Articolo 173

Per gli stanziamenti iscritti nell'allegato per ciascun ufficio europeo, la Commissione delega i poteri di
ordinatore al direttore dell'ufficio europeo in questione, a norma dell'articolo 59.»

107) All'articolo 174, paragrafo 1, la seconda frase è sostituita dalla seguente:

«Il direttore dell'ufficio europeo interessato adotta, previa approvazione del suo comitato direttivo, i
criteri secondo i quali è tenuta la contabilità.»

108) È inserito il seguente articolo 174 bis:

«Articolo 174 bis

1. Per la gestione degli stanziamenti iscritti nella propria sezione, ciascuna istituzione può delegare
i poteri di ordinatore al direttore di un ufficio europeo interistituzionale, stabilendo i limiti e le condi-
zioni di tale delega.

2. Il revisore interno della Commissione esercita tutte le responsabilità previste nel titolo IV, capo 8
della parte prima.»

109) L'articolo 175 è così modificato:

a) Il paragrafo 1 è soppresso.

b) Il paragrafo 2 è sostituito dal seguente:

«2. Se il mandato di un ufficio europeo implica prestazioni a titolo oneroso a terzi, il direttore
di tale ufficio determina, previa approvazione del comitato direttivo, le disposizioni specifiche
riguardanti le condizioni alle quali tali prestazioni sono fornite e la tenuta della corrispondente
contabilità.»

110) L'articolo 176 è soppresso.

111) L'articolo 178 è così modificato:

a) Al paragrafo 1, la seconda frase è sostituita dalla seguente:

«Tali impegni non possono tuttavia superare un quarto degli stanziamenti decisi dall'autorità di
bilancio che figurano alla corrispondente linea di bilancio per l'esercizio in corso.»

b) Al paragrafo 2 è aggiunta la frase seguente:

«In questo caso, non si applica il limite di cui al paragrafo 1.»

112) All'articolo 179, paragrafo 3, il secondo e il terzo comma sono sostituiti dai seguenti:

«Qualora uno dei due rami dell'autorità di bilancio intenda formulare un parere, notifica all'istituzione
interessata, entro due settimane dal ricevimento dell'informazione relativa al progetto di natura immo-
biliare, che intende formulare detto parere. In mancanza di risposta, l'istituzione interessata può proce-
dere all'operazione progettata a titolo della sua autonomia amministrativa, fatti salvi l'articolo 282 del
trattato CE e l'articolo 185 del trattato Euratom, per quanto concerne la rappresentanza della Comu-
nità.

Il parere è trasmesso all'istituzione interessata entro un termine di due settimane a decorrere da tale
notifica.»

113) Dopo l'articolo 179, è inserito il seguente titolo VII:

«TITOLO VII
ESPERTI

Articolo 179 bis

Le modalità di esecuzione includono procedure specifiche per la selezione di esperti, retribuiti sulla
base di un importo fisso, incaricati di assistere le istituzioni, in particolare, nella valutazione delle
proposte e delle domande di sovvenzione o dei bandi di gara, e di fornire assistenza tecnica per il
seguito e la valutazione finale dei progetti finanziati dal bilancio.»

23.12.2006C 317E/404 Gazzetta ufficiale dell'Unione europea

Mercoledì, 13 dicembre 2006

IT



114) L'articolo 180 è soppresso.

115) L'articolo 181 è sostituito dal seguente:

Articolo 181

«1. Per quanto riguarda i Fondi di cui all'articolo 155, paragrafo 1 per i quali gli atti di base sono
stati abrogati prima dell'applicazione del presente regolamento, gli stanziamenti disimpegnati a norma
dell'articolo 157, paragrafo 1 possono essere ricostituiti in caso d'errore manifesto imputabile alla sola
Commissione o in caso di forza maggiore con serie ripercussioni sulla realizzazione degli interventi
finanziati da detti Fondi.

2. La base di dati centrale di cui all'articolo 95 viene creata entro il 1o gennaio 2009.

3. Per gli storni di stanziamenti riguardanti le spese operative di cui alla normativa sui Fondi strut-
turali e sul Fondo di coesione per il periodo di programmazione 2000-2006 per cui devono ancora
essere effettuati pagamenti comunitari ai fini della liquidazione finanziaria degli impegni comunitari
ancora da liquidare fino al termine dell'assistenza, la Commissione può procedere a storni da titolo a
titolo, a condizione che gli stanziamenti in questione:

— siano destinati allo stesso obiettivo;

— oppure riguardino iniziative comunitarie o azioni innovative e assistenza tecnica e formino oggetto
di storno a favore di misure della stessa natura.

4. L'articolo 30, paragrafo 3 è applicabile al fondo menzionato all'articolo 148, paragrafo 1, per la
prima volta in relazione ai pagamenti a carico del bilancio 2008.»

116) L'articolo 185 è così modificato:

a) Al paragrafo 1, la prima frase è sostituita dalla seguente:

«La Commissione adotta un regolamento finanziario quadro degli organismi creati dalle Comunità,
dotati di personalità giuridica e che ricevono effettivamente contributi a carico del bilancio.»

b) Il paragrafo 4 è soppresso.

Articolo 2

Il presente regolamento entra in vigore il ventesimo giorno successivo alla pubblicazione nella Gazzetta
ufficiale dell'Unione europea.

Esso è applicabile dalla data di applicazione del regolamento della Commissione che modifica il regolamento
(CE, Euratom) n. 2342/2002, recante modalità d'esecuzione del regolamento (CE, Euratom) n. 1605/2002
del Consiglio, che stabilisce il regolamento finanziario applicabile al bilancio generale delle Comunità
europee e al più tardi dal 1o maggio 2007.

Tuttavia i punti 80, 84, 85, 86, 87, 88, 89, 90, 91, 92, 93 e 94 dell'articolo 1 del presente regolamento
sono applicabili dal 1o gennaio 2007.

Il presente regolamento è obbligatorio in tutti i suoi elementi e direttamente applicabile in ciascuno degli Stati
membri.

Fatto a …, addì …

Per il Consiglio

Il presidente
[…]
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DICHIARAZIONI DELLE ISTITUZIONI

1. Progetto di dichiarazione della Commissione sulla trasparenza

«La Commissione si impegna a garantire, a livello dei regolamenti di esecuzione settoriali, che la divulgazione
di informazioni riguardanti i beneficiari di risorse provenienti dai Fondi agricoli (FEASR e FEAGA) sia
comparabile a quella prevista dai regolamenti di esecuzione settoriali relativi ai Fondi strutturali. In partico-
lare, sarà garantita una pubblicazione annuale ex post adeguata, per ciascun beneficiario, sugli importi rice-
vuti a titolo di tali Fondi, suddivisi in grandi categorie di spesa.»

2. Progetto di dichiarazione della Commissione sul finanziamento dei partiti politici europei

«La Commissione si impegna a presentare, se possibile prima del febbraio 2007, una proposta di modifica
del regolamento (CE) n. 2004/2003 del Parlamento europeo e del Consiglio, del 4 novembre 2003, relativo
allo statuto e al finanziamento dei partiti politici a livello europeo, introducendo disposizioni appropriate
intese ad esentare dalla regola dell'assenza di profitto di cui all'articolo 109 del regolamento finanziario le
risorse proprie, in particolare i contributi e le quote di iscrizione, riprese nei conti annuali di un partito poli-
tico a livello europeo che superino il 25% dei costi ammissibili a carico del beneficiario, in conformità
dell'articolo 10, paragrafo 2, del regolamento (CE) n. 2004/2003.»

3. Progetto di dichiarazione del Parlamento europeo e della Commissione sulle deroghe al regola-
mento finanziario

«La Commissione e il Parlamento europeo si impegnano a notificare alle altre istituzioni le deroghe alle
disposizioni del regolamento finanziario contenute nelle proposte legislative o negli emendamenti alle
proposte legislative presentate all'autorità legislativa, e a precisare i motivi specifici che giustificano dette
deroghe.»

P6_TA(2006)0558

Progetto di bilancio rettificativo n. 6/2006

Risoluzione del Parlamento europeo sul progetto di bilancio rettificativo n. 6/2006 dell'Unione
europea per l'esercizio 2006, Sezione III — Commissione (15635/2006 — C6-0441/2006 —

2006/2265(BUD))

Il Parlamento europeo,

— visto il trattato che istituisce la Comunità europea, in particolare il suo articolo 272, paragrafo 4, penul-
timo comma,

— visto il trattato che istituisce la Comunità europea dell'energia atomica, in particolare il suo articolo 177,

— visto il regolamento (CE, Euratom) n. 1605/2002 del Consiglio, del 25 giugno 2002, che stabilisce il
regolamento finanziario applicabile al bilancio generale delle Comunità europee (1), in particolare gli
articoli 37 e 38,

— visto il bilancio generale dell'Unione europea per l'esercizio 2006, definitivamente adottato il
15 dicembre 2005 (2),

— visto l'accordo interistituzionale del 6 maggio 1999 tra il Parlamento europeo, il Consiglio e la
Commissione sulla disciplina di bilancio e il miglioramento della procedura di bilancio (3),

— visto il progetto preliminare di bilancio rettificativo n. 6/2006 dell'Unione europea per l'esercizio 2006,
presentato dalla Commissione il 31 ottobre 2006 (SEC(2006)1410),
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— visto il progetto di bilancio rettificativo n. 6/2006, stabilito dal Consiglio il 30 novembre 2006
(15635/2006 — C6-0441/2006),

— visti l'articolo 69 e l'allegato IV del suo regolamento,

— vista la relazione della commissione per i bilanci (A6-0444/2006),

A. considerando che il progetto di bilancio rettificativo n. 6/2006 intende iscrivere in bilancio un aumento
delle previsioni riguardanti le entrate e una diminuzione degli stanziamenti di pagamento a fronte delle
linee di bilancio delle rubriche 1, 2 e 7, nonché modificare i commenti dell'articolo di bilancio 1 1 1
riguardante l'immagazzinamento dello zucchero e dell'articolo 13 03 08,

B. considerando che l'aumento delle previsioni delle entrate pari a 2 667 milioni di euro e la diminuzione
degli stanziamenti di pagamento pari a 4 706 milioni di euro riguardano somme ingenti,

C. considerando che l'approvazione del bilancio rettificativo n. 6/2006 porterà ad una conseguente diminu-
zione del contributo degli Stati membri per il 2006 pari a un totale di 7 373 milioni di euro,

D. considerando che la sottovalutazione regolare e sistematica delle entrate, con tutti i suoi effetti, dovrebbe
essere ritenuta meritevole di uno scrutinio approfondito,

E. considerando che il basso livello di esecuzione dei pagamenti che sono stati approvati con la procedura
annuale di bilancio continua ad essere fonte di preoccupazione,

F. considerando che i due rami dell'autorità di bilancio sono giunti ad un accordo per il bilancio 2007,
incluso il livello di pagamenti,

G. considerando che il bilancio rettificativo n. 6/2006, visti i suoi effetti sul livello dei pagamenti del
bilancio 2007, è stato incluso nell'accordo suddetto,

1. ricorda alla Commissione la sua responsabilità di fare tutto il possibile per eseguire i pagamenti appro-
vati dall'autorità di bilancio nel quadro della procedura annuale di bilancio;

2. decide di approvare senza modifiche il progetto di bilancio rettificativo del Consiglio;

3. incarica il suo Presidente di trasmettere la presente risoluzione al Consiglio e alla Commissione.

P6_TA(2006)0559

Coordinamento di talune disposizioni degli Stati membri relative alla radiodiffu-
sione televisiva ***I

Risoluzione legislativa del Parlamento europeo sulla proposta di direttiva del Parlamento europeo e
del Consiglio che modifica la direttiva 89/552/CEE del Consiglio relativa al coordinamento di deter-
minate disposizioni legislative, regolamentari e amministrative degli Stati membri concernenti l'eser-

cizio delle attività televisive (COM(2005)0646 — C6-0443/2005 — 2005/0260(COD))

(Procedura di codecisione: prima lettura)

Il Parlamento europeo,

— vista la proposta della Commissione al Parlamento europeo e al Consiglio (COM(2005)0646) (1),

— visti l'articolo 251, paragrafo 2, e gli articoli 47, paragrafo 2, e 55 del trattato CE, a norma dei quali la
proposta gli è stata presentata dalla Commissione (C6-0443/2005),

— visto l'articolo 51 del suo regolamento,
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— visti la relazione della commissione per la cultura e l'istruzione e i pareri della commissione per i
problemi economici e monetari, della commissione per l'industria, la ricerca e l'energia, della commis-
sione per il mercato interno e la protezione dei consumatori, della commissione per le libertà civili, la
giustizia e gli affari interni, nonché della commissione per i diritti della donna e l'uguaglianza di genere
(A6-0399/2006),

1. approva la proposta della Commissione quale emendata;

2. chiede alla Commissione di presentargli nuovamente la proposta qualora intenda modificarla sostanzial-
mente o sostituirla con un nuovo testo;

3. incarica il suo Presidente di trasmettere la posizione del Parlamento al Consiglio e alla Commissione.

P6_TC1-COD(2005)0260

Posizione del Parlamento europeo definita in prima lettura il 13 dicembre 2006 in vista dell'ado-
zione direttiva 2007/…/CE del Parlamento europeo e del Consiglio che modifica la direttiva
89/552/CEE del Consiglio relativa al coordinamento di determinate disposizioni legislative, regola-

mentari e amministrative degli Stati membri concernenti l'esercizio delle attività televisive

(Testo rilevante ai fini del SEE)

IL PARLAMENTO EUROPEO E IL CONSIGLIO DELL'UNIONE EUROPEA,

visto il trattato che istituisce la Comunità europea, in particolare l'articolo 47, paragrafo 2, e l'articolo 55,

vista la proposta della Commissione,

visto il parere del Comitato economico e sociale europeo (1),

visto il parere del Comitato delle regioni (2),

deliberando in conformità della procedura di cui all'articolo 251 del trattato (3),

considerando quanto segue:

(1) La direttiva 89/552/CEE (4) del Consiglio coordina determinate disposizioni legislative, regolamentari
e amministrative degli Stati membri concernenti l'esercizio delle attività televisive. Tuttavia, le nuove
tecnologie di trasmissione di servizi di media audiovisivi rendono necessario un adattamento del
quadro normativo al fine di tenere conto dell'impatto dei cambiamenti strutturali, della diffusione
delle tecnologie dell'informazione e delle comunicazioni (TIC) e delle innovazioni tecnologiche sui
modelli d'attività, e in particolare sul finanziamento della radiodiffusione commerciale, e di garantire
condizioni di concorrenza ottimali e certezza del diritto per le tecnologie dell'informazione europee e
per il settore dei media e dei servizi connessi, nonché il rispetto della diversità culturale e linguistica.
Le disposizioni legislative, regolamentari e amministrative dovrebbero essere il più possibile discrete
e semplici in modo da consentire ai nuovi e agli attuali servizi di media audiovisivi di svilupparsi e
prosperare favorendo in tal modo la creazione di nuovi posti di lavoro, la crescita economica, l'inno-
vazione e la diversità culturale.
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(2) Le disposizioni legislative, regolamentari ed amministrative degli Stati membri applicabili all'esercizio
di emissioni televisive sono già coordinate dalla direttiva 89/552/CEE, mentre le norme applicabili ad
attività quali la fornitura di servizi a richiesta sono coordinate solo a livello di distribuzione dalla
direttiva 2002/21/CE del Parlamento europeo e del Consiglio, del 7 marzo 2002, che istituisce un
quadro normativo comune per le reti ed i servizi di comunicazione elettronica (direttiva quadro (1))
e a livello di scambio dalla direttiva 2000/31/CE del Parlamento europeo e del Consiglio dell'8
giugno 2000 relativa a taluni aspetti giuridici dei servizi della società dell'informazione, in partico-
lare il commercio elettronico, nel mercato interno («Direttiva sul commercio elettronico») (2); il
contenuto dei nuovi servizi audiovisivi è disciplinato finora dalla legislazione degli Stati membri.
Alcune di queste divergenze ostacolano la libera circolazione di tali servizi all'interno dell'Unione
europea e possono provocare distorsioni della concorrenza nel mercato comune.

(3) I servizi di media audiovisivi sono nel contempo beni culturali ed economici. L'importanza crescente
che rivestono per le società, la democrazia — soprattutto a garanzia della libertà d'informazione,
del pluralismo delle opinioni e dei mezzi di informazione — l'istruzione e la cultura giustifica l'appli-
cazione e il rispetto di norme specifiche a tali servizi, segnatamente affinché siano preservate le
libertà e i diritti fondamentali iscritti nella Carta dei diritti fondamentali dell'Unione europea,
nella Convenzione europea per la salvaguardia dei diritti dell'uomo e delle libertà fondamentali e
nel Patto delle Nazioni Unite sulle libertà civili e politiche e affinché sia garantita la protezione dei
minori e delle persone vulnerabili o disabili.

(4) Nelle sue risoluzioni del 1o dicembre 2005 sulla preparazione della sesta Conferenza ministeriale
dell'Organizzazione mondiale del commercio a Hong Kong (3) e del 4 aprile 2006 sulla valutazione
del Round di Doha a seguito della Conferenza ministeriale dell'OMC a Hong Kong (4), il
Parlamento europeo chiede che siano esclusi dalla liberalizzazione, nel quadro dei negoziati sul
GATS, i servizi pubblici essenziali, quali sanità, istruzione e servizi audiovisivi. Nella sua risolu-
zione del 27 aprile 2006 sulla proposta di decisione del Consiglio relativa alla conclusione della
Convenzione dell'UNESCO sulla protezione e la promozione delle diversità delle espressioni cultu-
rali (5) il Parlamento europeo ha approvato la conclusione della Convenzione dell'UNESCO sulla
protezione e la promozione della diversità delle espressioni culturali in cui si afferma in particolare
che «le attività, i beni e i servizi culturali, portatori d'identità, di valori e di significati, hanno una
duplice natura, economica e culturale, per cui non devono essere trattati come dotati esclusivamente
di valore commerciale».

(5) L'istruzione ai media dovrebbe consistere nel fornire al cittadino i mezzi per interpretare critica-
mente e utilizzare il volume sempre maggiore d'informazioni da cui viene investito, così come
sancito nella Raccomandazione 1466 (2000) del Consiglio d'Europa. Attraverso questo processo di
apprendimento il cittadino sarà dunque in grado di elaborare messaggi e selezionare i media più
appropriati per la loro comunicazione, diventando così capace di esercitare appieno il proprio diritto
alla libertà d'informazione e d'espressione.

(6) I servizi di media audiovisivi tradizionali — come la televisione — e i nuovi servizi di media audiovi-
sivi a richiesta offrono importanti opportunità d'occupazione nell'Unione europea, in particolare nelle
piccole e medie imprese, e stimolano la crescita economica e gli investimenti. Per assicurare la
trasparenza e la prevedibilità sui mercati dei media e abbassare le barriere d'accesso, occorre rispet-
tare i principi fondamentali del mercato comune, come le norme sulla concorrenza e la parità di
trattamento, tenendo conto dell'importanza di condizioni omogenee e di un autentico mercato
europeo della radiodiffusione.

(7) Il quadro giuridico che disciplina i nuovi servizi a richiesta è tale da mettere le imprese europee di
servizi di media audiovisivi in una situazione d'incertezza giuridica e da creare disparità di tratta-
mento; è pertanto necessario, per evitare distorsioni di concorrenza, rafforzare la certezza del diritto,
contribuire al completamento del mercato interno e facilitare la realizzazione di uno spazio unico
dell'informazione, applicare almeno un complesso minimo di norme coordinate, volte a garantire in
particolare un livello adeguato di protezione dei minori e di altre persone vulnerabili o disabili
nonché il rispetto delle libertà e dei diritti fondamentali, a tutti i servizi di media audiovisivi, sia
lineari che non, a prescindere dal fatto che siano trasmessi in base a un palinsesto o a richiesta. I
principi fondamentali della direttiva 89/552/CEE, vale a dire il principio dello Stato di trasmissione
e norme minime comuni, hanno dimostrato la loro validità e andrebbero quindi conservati.
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(8) La Commissione ha adottato una comunicazione sul futuro della politica europea in materia di rego-
lamentazione audiovisiva (1), nella quale sottolinea che la politica di regolamentazione attuata in tale
settore, ora come in futuro, deve tutelare determinati interessi pubblici, quali la diversità culturale, il
diritto all'informazione, il necessario pluralismo dei media, la protezione dei minori, la tutela dei
consumatori e il potenziamento della sensibilizzazione e delle conoscenze del pubblico in materia di
media, nonché il principio dell'universalità dell'accesso per tutti i settori del pubblico, comprese le
categorie più svantaggiate.

(9) La coesistenza di organismi di radiodiffusione televisiva pubblici e privati riveste grande impor-
tanza nel mercato dei media audiovisivi, dove gli organismi di radiodiffusione televisiva pubblici
possono beneficiare in ugual misura dei vantaggi dell'economia digitale.

(10) Il principio del paese di origine è indispensabile per far emergere un mercato audiovisivo paneu-
ropeo con una forte industria che produca contenuti europei. Inoltre, tale principio salvaguarda il
diritto degli spettatori di scegliere tra un'ampia gamma di programmi europei.

(11) Al fine di promuovere la crescita e l'occupazione nei settori della società dell'informazione e dei
media, la Commissione ha adottato l'iniziativa «i2010: Una società europea dell'informazione per la
crescita e l'occupazione» (2). Si tratta di una strategia di ampia portata destinata a stimolare la produ-
zione di contenuti europei, lo sviluppo dell'economia digitale e l'adozione delle TIC, nel contesto
della convergenza dei servizi, delle reti e dei dispositivi legati alla società dell'informazione e ai media,
attraverso l'ammodernamento e il ricorso a tutti gli strumenti della politica comunitaria: strumenti di
regolamentazione, ricerca e partenariato con l'industria. La Commissione si è impegnata a creare un
quadro coerente per il mercato interno dei servizi legati alla società dell'informazione e ai media,
ammodernando il quadro giuridico che regola i servizi audiovisivi, a partire da una proposta di revi-
sione della direttiva 89/552/CEE nel 2005 per trasformarla in una direttiva sui servizi di media
audiovisivi. In linea di principio l'obiettivo dell'iniziativa i2010 sarà conseguito se si consentirà
alle industrie di crescere con una regolamentazione minima e alle piccole imprese in fase di avvio,
che creano ricchezza e posti di lavoro del futuro, di prosperare, innovarsi e creare occupazione in un
mercato deregolamentato.

(12) Il 6 settembre 2005 il Parlamento europeo ha adottato una risoluzione sull'applicazione degli articoli
4 e 5 della direttiva 89/552/CEE («Televisione senza frontiere»), modificata dalla direttiva 97/36/CE, per
il periodo 2001-2002 (3). Con tale risoluzione — come pure con la risoluzione sulla Televisione senza
frontiere del 4 settembre 2003 (4) — il Parlamento europeo chiede che la direttiva 89/552/CEE
venga adattata ai cambiamenti strutturali e agli sviluppi tecnologici, senza tuttavia rimettere in causa i
suoi principi fondamentali, che conservano tutta la loro validità. Inoltre, esso sostiene in linea di prin-
cipio la strategia generale che consiste nel definire norme essenziali per tutti i servizi di media audio-
visivi e norme supplementari per i servizi lineari (servizi di radiodiffusione).

(13) La presente direttiva consolida il rispetto dei diritti fondamentali ed intende includere i principi, i
diritti e le libertà sanciti nella Carta dei diritti fondamentali dell'Unione europea, in particolare l'arti-
colo 11. In tale contesto, gli Stati membri dovrebbero istituire, ove non l'abbiano già fatto, una o
più autorità di regolamentazione indipendenti. Tali autorità dovrebbero essere garanti del rispetto
dei diritti fondamentali nel quadro della fornitura di servizi di media audiovisivi. Spetta agli Stati
membri decidere se sia opportuno disporre di una sola autorità di regolamentazione per l'insieme
dei servizi di media audiovisivi o di più autorità distinte per ciascuna categoria di servizi (lineari o
non lineari). Inoltre, la presente direttiva non impedisce in alcun modo agli Stati membri di applicare
le rispettive norme costituzionali o norme regolamentari in materia di libertà di stampa e di libertà
di espressione nei mezzi di comunicazione.

(14) Il requisito secondo cui lo Stato membro d'origine dovrebbe garantire l'osservanza del diritto
interno coordinato dalla presente direttiva è sufficiente, in base alla legislazione comunitaria, per
assicurare la libera circolazione dei servizi di media audiovisivi senza che si debba procedere, per gli
stessi motivi, ad un secondo controllo nello Stato membro di ricezione; tuttavia lo Stato membro di
ricezione può, in via eccezionale e in particolari condizioni, derogare a tale prescrizione in caso di
grave violazione degli articoli 3 quinquies, 3 sexies e dell'articolo 22, paragrafi 1 e 2 della direttiva
89/552/CEE, tenuto conto del fatto che il rispetto dei diritti fondamentali è parte integrante dei
principi generali del diritto comunitario.
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(15) Conformemente al suo articolo 1, paragrafo 3, la direttiva quadro ha creato un unico quadro norma-
tivo per tutte le reti di trasmissione e i servizi correlati, ma lascia impregiudicate le misure prese a
livello comunitario o nazionale per perseguire gli obiettivi di interesse generale, in particolare per
quanto riguarda la regolamentazione in materia di contenuti e di politica audiovisiva per separare la
disciplina della trasmissione dalla disciplina dei contenuti.

(16) La direttiva sul commercio elettronico non comprende disposizioni sostanziali particolari sui conte-
nuti dei servizi di media audiovisivi e lascia agli Stati membri la possibilità di derogare al principio
del paese d'origine per determinate questioni d'interesse generale, decidendo caso per caso e appli-
cando la relativa procedura di notifica. La presente direttiva estende il settore del diritto comuni-
tario armonizzato in quanto impone ulteriori norme minime per i media audiovisivi non lineari
con riferimento alla tutela dei minori e alla diversità culturale. A tal fine, essa si fonda sulla diret-
tiva sul commercio elettronico in tali settori per comprendere un sottogruppo specifico di servizi
audiovisivi non lineari che rivestono particolare importanza per la società e sono caratterizzati
dalla loro dimensione culturale. Per tali servizi il livello di coordinamento delle norme nazionali è
maggiore e il mercato interno più completo.

(17) Nessuna disposizione della presente direttiva deve obbligare o incoraggiare gli Stati membri a imporre
nuovi sistemi di concessione di licenze o di autorizzazioni amministrative per un tipo di media
audiovisivi.

(18) La definizione di servizi di media audiovisivi comprende tutti i servizi di media di massa audiovisivi il
cui contenuto sia adatto alla radiodiffusione televisiva, a prescindere dalla piattaforma di fornitura
e dal fatto che l'approccio editoriale e la responsabilità del fornitore si riflettano in un palinsesto o
in un catalogo di programmi. Tuttavia, dato che copre esclusivamente i servizi definiti dal trattato,
essa ingloba tutte le forme di attività economiche, comprese quelle svolte dalle imprese di servizio
pubblico. L'elemento economico deve essere significativo per giustificare l'applicazione della
presente direttiva. Le attività economiche sono di solito svolte dietro compenso, per un determinato
periodo di tempo e sono caratterizzate da una certa continuità. La valutazione dell'elemento econo-
mico dovrebbe essere soggetta ai parametri e alle regole del paese d'origine. Di conseguenza, la
definizione di servizi di media audiovisivi esclude le attività non economiche, generalmente offerte a
titolo gratuito, come i blog e altri contenuti generati dall'utente o qualsiasi forma di comunicazione
privata, come ad esempio la posta elettronica o i siti internet privati.

(19) La definizione di servizi di media audiovisivi comprende i media di massa che esercitano responsabi-
lità editoriale in quanto mezzi d'informazione, d'intrattenimento e di istruzione destinati al grande
pubblico, incluse le comunicazioni audiovisive commerciali, ma esclude ogni forma di corrispon-
denza privata, come i messaggi di posta elettronica inviati a un numero limitato di destinatari. La defi-
nizione esclude altresì tutti i servizi la cui finalità principale non è la distribuzione di contenuti
audiovisivi, vale a dire i servizi nei quali il contenuto audiovisivo è secondario. È il caso, ad esempio,
dei siti internet che contengono elementi audiovisivi a titolo puramente accessorio, quali elementi
grafici animati, mini-spot pubblicitari o informazioni relative a un prodotto o a un servizio non
audiovisivo. Inoltre, in conformità della direttiva sul commercio elettronico, sono egualmente esclusi
i giochi d'azzardo con posta in denaro, comprese le lotterie e le scommesse, purché la loro finalità
principale non consista nella distribuzione di contenuti audiovisivi. Ulteriori esempi sono i giochi
on line e i motori di ricerca, nella misura in cui la loro finalità principale non sia la distribuzione
di contenuto audiovisivo.

(20) Fra i servizi di radiodiffusione televisiva, cioè i servizi lineari, si annoverano attualmente in parti-
colare la televisione analogica e digitale, il live streaming (trasmissione continua in diretta), il
webcasting (trasmissione televisiva su internet) e il video a richiesta in differita, mentre fra i
servizi a richiesta (non lineari) va inquadrato ad esempio il video a richiesta. Per i servizi di media
audiovisivi lineari o i servizi di radiodiffusione televisiva che sono distribuiti anche in contempo-
ranea o in differita come servizi non lineari dallo stesso fornitore di servizi di media, le prescrizioni
della presente direttiva si applicano solo alla trasmissione lineare. Tuttavia, quando diversi tipi di
servizi sono offerti in parallelo, senza che una componente sia chiaramente subordinata a un'altra,
la presente direttiva dovrebbe ancora applicarsi alle componenti identificabili del servizio che
rispondono a tutti i criteri di un servizio di media audiovisivo.
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(21) Le definizioni figuranti nella presente direttiva, in particolare le definizioni di radiodiffusione tele-
visiva, servizi lineari e servizi non lineari, sono stabilite solo ai fini della presente direttiva e della
direttiva 89/552/CEE e non comprendono i diritti tutelati dalla normativa in materia di diritto
d'autore e diritti affini. La portata di tali diritti e il regime applicabile non sono pregiudicati da
tali definizioni e continuano ad essere disciplinati in maniera indipendente in base alla pertinente
normativa.

(22) Le versioni elettroniche di quotidiani e riviste sono escluse dalla sfera di applicazione della presente
direttiva.

(23) Ai fini della presente direttiva Il termine «audiovisivo» si riferisce a immagini in movimento, siano
esse sonore o meno, e include pertanto i film muti, ma non si applica alle trasmissioni audio né ai
servizi radiofonici.

(24) Un servizio di media audiovisivo è costituito da programmi, vale a dire una serie in sé compiuta di
immagini in movimento, siano esse sonore o meno, che sono soggetti a responsabilità editoriale
e trasmessi da un fornitore di servizi di media sulla base di un palinsesto o raccolti in forma di
catalogo.

(25) Il concetto di responsabilità editoriale ha un'importanza fondamentale per la definizione del ruolo del
fornitore di servizi di media e, di conseguenza, per quella dei servizi di media audiovisivi. La «respon-
sabilità editoriale» è la competenza per la selezione e l'organizzazione del contenuto di una forni-
tura audiovisiva su base professionale. Essa si può esercitare su singoli contenuti o su una raccolta
di contenuti. Tale responsabilità editoriale si applica alla composizione del palinsesto, nel caso di
trasmissioni televisive, o al catalogo dei programmi, nel caso di servizi non lineari. La presente
direttiva si applica fatte salve le deroghe di responsabilità della direttiva sul commercio elettronico.

(26) La semplice fornitura tecnica, per via terrestre o satellitare, di un servizio di media audiovisivo non
conferisce di per sé la qualifica di fornitore di servizi di media ai sensi della presente direttiva; lo
stesso principio si applica ad una decisione in materia di scelta, a condizione che la responsabilità
editoriale sia chiaramente assunta da un terzo soggetto alla giurisdizione di uno Stato membro.

(27) I criteri enunciati nella definizione di servizi di media audiovisivi di cui all'articolo 1, lettera a)
della direttiva 89/552/CEE e illustrati nei considerando da 18 a 26 della presente direttiva, vanno
soddisfatti contemporaneamente.

(28) La direttiva introduce, in aggiunta alla definizione di pubblicità e di televendita, una definizione più
ampia di comunicazioni commerciali audiovisive. Essa comprende le immagini in movimento, sonore
o non, che sono trasmesse come parte di un servizio di media audiovisivo e formano parte di
programmi o li accompagnano e sono destinate a promuovere, direttamente o indirettamente, le
merci, i servizi o l'immagine o una persona fisica o giuridica che esercita un'attività economica e,
pertanto, non comprende gli annunci di servizio pubblico e gli appelli a scopo di beneficenza
trasmessi gratuitamente.

(29) Il principio del paese di origine resta alla base della direttiva 89/552/CEE in quanto è fondamentale
per la creazione di un mercato interno. Tale principio deve, pertanto, essere applicato a tutti i servizi
di media audiovisivi al fine di garantire ai fornitori di servizi di media la certezza giuridica necessaria
all'attuazione di nuovi modelli commerciali e all'introduzione di tali servizi. Esso è altresì fondamen-
tale per assicurare la libera circolazione dell'informazione e dei programmi audiovisivi nel mercato
interno. L'applicazione di tale principio non può escludere la considerazione dei criteri dell'origine
delle risorse di un servizio per assicurare le condizioni di una concorrenza leale.

(30) Per promuovere un'industria audiovisiva europea forte, competitiva e integrata e potenziare il
pluralismo dei media in tutta l'Unione europea permane essenziale che solo uno Stato membro
abbia la competenza giurisdizionale su un fornitore di servizi di media audiovisivi e che il plura-
lismo dell'informazione sia un principio fondamentale dell'Unione europea.
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(31) È pertanto essenziale che gli Stati membri impediscano l'emergere di posizioni dominanti che
comportino limitazioni del pluralismo e della libertà dell'informazione nei media nonché dell'infor-
mazione in generale, ad esempio adottando misure per garantire un accesso non discriminatorio
alle offerte di servizi di media audiovisivi nel pubblico interesse, tra l'altro attraverso obblighi di
ridiffusione.

(32) Il progresso tecnologico, con particolare riferimento ai programmi digitali via satellite, comporta la
necessità di adattare i criteri secondari per garantire una regolamentazione adeguata e un'attuazione
efficace e per lasciare agli operatori un reale potere di decisione in merito al contenuto dei servizi di
media audiovisivi.

(33) Dato che riguarda i servizi offerti al grande pubblico nell'Unione europea, la presente direttiva deve
applicarsi esclusivamente ai servizi di media audiovisivi che possono essere ricevuti direttamente o
indirettamente dal pubblico in uno o più Stati membri per mezzo di comuni apparecchi di ricezione
destinati al grande pubblico. La definizione del termine «apparecchiature comuni destinate al
pubblico» deve essere lasciata alle autorità nazionali competenti.

(34) Gli articoli da 43 a 48 del trattato sanciscono il diritto fondamentale della libertà di stabilimento. Di
conseguenza, i fornitori di servizi di media audiovisivi possono generalmente scegliere lo Stato
membro in cui stabilirsi. La Corte di giustizia delle Comunità europee (CGCE), da parte sua, ha sottoli-
neato che «il Trattato non vieta ad un'impresa di esercitare la libera prestazione di servizi qualora non
offra servizi nello Stato membro nel quale è stabilita» (1).

(35) Gli Stati membri devono poter applicare ai fornitori di servizi di media che rientrano nella loro sfera
di competenza norme più severe nei settori coordinati dalla presente direttiva, assicurandosi che tali
norme siano conformi alla normativa comunitaria sulla concorrenza. Per evitare che tali norme
vengano eluse, la codificazione della giurisprudenza della CGCE (2), unita ad una procedura più effi-
ciente, costituisce una soluzione adeguata che tiene conto delle preoccupazioni degli Stati membri
senza rimettere in questione la corretta applicazione del principio del paese di origine.

(36) Affinché uno Stato membro possa provare caso per caso che un fornitore di servizi di media stabi-
lito in un altro Stato membro elude le sue norme, tale Stato membro può basarsi su indicatori
quali l'origine della pubblicità e/o delle entrate degli abbonamenti, la lingua principale del servizio
o l'esistenza di programmi o comunicazioni commerciali destinati specificamente al pubblico nello
Stato membro in cui sono ricevuti.

(37) A norma della presente direttiva, ferma restando l'applicazione del principio del paese di origine, gli
Stati membri possono ancora adottare provvedimenti che limitano la libera circolazione della radio-
diffusione televisiva o dei servizi di media audiovisivi non lineari, ma solo a determinate condizioni
elencate nell'articolo 2 bis della direttiva 89/552/CEE e seguendo la procedura in essa definita. Secondo
la costante giurisprudenza della Corte di giustizia delle Comunità europee, tuttavia, ogni limitazione
della libera prestazione di servizi, come ogni altra deroga a un principio fondamentale del trattato,
deve essere interpretata in modo restrittivo (3). Particolare riferimento dovrebbe essere fatto anche
alla protezione dei minori e della salute e tuttavia non dovrebbe essere permesso in alcun caso
il controllo «ex ante» di idee o di opinioni. Per quanto concerne i servizi audiovisivi non lineari,
la possibilità per uno Stato membro di adottare misure in applicazione dell'articolo 2 bis della
direttiva 89/552/CEE sostituisce le misure che potevano essere adottate finora dallo Stato membro
interessato in conformità dell'articolo 3, paragrafo 4 e/o dell'articolo 12, paragrafo 3, della
direttiva sul commercio elettronico nell'ambito coordinato dagli articoli 3 quater e 3 quinquies della
direttiva 89/552/CEE.
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(38) Nella sua comunicazione della Commissione al Consiglio e al Parlamento europeo intitolata «Una
migliore regolamentazione per la crescita e l'occupazione nell'Unione europea» (1) la Commissione ha
sottolineato che serve un'analisi attenta dell'approccio normativo appropriato, in particolare per deter-
minare se per ciascun settore e problema sia preferibile un atto legislativo oppure soluzioni alternative
come la coregolamentazione o l'autoregolamentazione. Inoltre, l'esperienza insegna che entrambi gli
strumenti di coregolamentazione e di autoregolamentazione, attuati nel rispetto delle diverse tradi-
zioni giuridiche degli Stati membri, possono svolgere un ruolo importante nel garantire un elevato
livello di tutela dei consumatori. Le misure dirette a conseguire gli obiettivi di interesse pubblico nel
settore dei servizi di media audiovisivi emergenti saranno più efficaci ove adottate con il sostegno
attivo dei fornitori dei servizi stessi. In tal modo, l'autoregolamentazione è un'iniziativa volontaria
che permette agli operatori economici, alle parti sociali, alle organizzazioni non governative o alle
associazioni di adottare fra di loro e per se stessi orientamenti comuni. Tuttavia, se l'autoregola-
mentazione può essere uno strumento complementare per attuare determinate disposizioni della
presente direttiva, non può sostituire l'obbligo del legislatore nazionale. La coregolamentazione,
nella sua forma minima, fornisce un «collegamento giuridico» tra l'autoregolamentazione e il legi-
slatore nazionale, in conformità delle tradizioni giuridiche degli Stati membri.

(39) Il termine generico «coregolamentazione» comprende strumenti di regolamentazione basati sulla
cooperazione tra organismi statali e organismi di autoregolamentazione che, a livello nazionale,
sono definiti e strutturati in modo molto diverso. La forma concreta di tali strumenti si basa sulla
tradizione specifica degli Stati membri in materia di disciplina dei media. Comune ai regimi di
coregolamentazione è il fatto che compiti e obiettivi originariamente di pertinenza statale sono
attuati in collaborazione con gli operatori interessati dalla regolamentazione. Spetta alle parti inte-
ressate, sulla base del mandato o dell'autorizzazione dello Stato, garantire il conseguimento dell'o-
biettivo della regolamentazione. Il fondamento è sempre un quadro giuridico statale che prescrive
contenuti, organizzazione e procedure. Su tale base, le parti interessate prevedono ulteriori criteri,
regole e strumenti e si adoperano affinché siano rispettati. Tale forma così definita di autoregola-
mentazione consente di utilizzare direttamente competenze specifiche per compiti amministrativi e
di evitare procedure burocratiche. A tal fine è necessario che tutti gli operatori, o almeno quelli
determinanti, partecipino o accettino il sistema. Il funzionamento della coregolamentazione è assi-
curato tramite una combinazione di criteri che le parti interessate devono osservare e di possibilità
d'intervento statale qualora i detti criteri non siano rispettati.

(40) I diritti di trasmissione ai fini di intrattenimento relativi a manifestazione di interesse generale
possono essere acquistati dagli organismi di radiodiffusione televisiva in esclusiva. È, tuttavia, fonda-
mentale promuovere il pluralismo attraverso la produzione e la programmazione di informazioni
diversificate nell'Unione europea, nonché rispettare i principi riconosciuti dall'articolo 11 della Carta
dei diritti fondamentali dell'Unione europea.

(41) Di conseguenza, al fine di tutelare la libertà fondamentale di essere informati e per assicurare la piena
e adeguata protezione degli interessi dei telespettatori nell'Unione europea, i titolari di diritti esclusivi
relativi a una manifestazione di grande interesse generale devono concedere agli altri organismi di
radiodiffusione televisiva e intermediari (ove questi agiscano per conto degli organismi di radiodiffu-
sione) il diritto di utilizzare brevi estratti nei loro programmi d'informazione generale a condizioni
eque, ragionevoli e non discriminatorie. Tali condizioni devono essere comunicate in modo tempe-
stivo prima dello svolgimento della manifestazione d'interesse generale per permettere agli altri opera-
tori di esercitare tale diritto. In linea generale, la durata di tali brevi estratti non dovrebbero: superare i
90 secondi; essere trasmessi prima che la manifestazione sia conclusa o, per le manifestazioni spor-
tive, prima della fine di una giornata di gioco, scegliendo il tempo più breve; essere trasmessi oltre
36 ore dopo la manifestazione; essere utilizzati per creare un archivio pubblico; rimuovere il logo o
un altro identificatore dell'emittente che detiene i diritti; essere utilizzati in servizi non lineari
almeno che sia offerta dal vivo o in differita dallo stesso prestatore di servizi media. Il diritto di
accesso transfrontaliero alle informazioni dovrebbe essere applicato solo se necessario. Di conse-
guenza, se un altro organismo di radiodiffusione nello stesso Stato membro ha acquisito diritti
esclusivi per la manifestazione in questione, l'accesso deve essere richiesto a tale organismo. Per le
emittenti transfrontaliere la legislazione pertinente è quella dello Stato membro nel quale si svolge
la manifestazione.
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(42) L'alfabetizzazione mediatica si riferisce alle competenze, alle conoscenze e alla comprensione che
consentono ai consumatori di utilizzare i media in modo efficace. Le persone in possesso di una
competenza mediatica potranno operare le loro scelte con cognizione di causa, comprendere la
natura dei contenuti dei servizi e avvalersi dell'intera gamma di possibilità offerta dalle nuove
tecnologie delle comunicazioni e proteggere meglio se stessi e le loro famiglie contro i contenuti
dannosi o offensivi. È pertanto di importanza determinante che gli Stati membri e le autorità di
regolamentazione nazionali promuovano attivamente lo sviluppo dell'alfabetizzazione mediatica in
tutti i settori della società, conducano periodicamente studi di monitoraggio e adattino di conse-
guenza i loro approcci alla disciplina dei contenuti.

(43) I servizi non lineari si differenziano dai servizi lineari per quanto riguarda la possibilità di scelta e il
controllo che l'utente può esercitare e in relazione all'impatto che hanno sulla società (1). Tale situa-
zione giustifica l'imposizione di una regolamentazione più leggera sui servizi non lineari che devono
rispettare esclusivamente le norme di base contemplate negli articoli da 3 quater a 3 nonies della diret-
tiva 89/552/EEC.

(44) Tenuto conto della natura specifica dei servizi di media audiovisivi, e in particolare l'influenza che tali
servizi esercitano sul modo in cui il pubblico si forma un parere, è fondamentale che gli utenti
sappiano esattamente chi è responsabile del contenuto dei servizi. È opportuno, pertanto, che gli Stati
membri assicurino che gli utenti abbiano accesso all'informazione sui modi in cui è esercitata la
responsabilità editoriale dei contenuti e da chi. Spetta a ciascuno Stato membro decidere le modalità
pratiche che consentiranno di conseguire tale obiettivo nel rispetto delle altre disposizioni applicabili
del diritto comunitario.

(45) In conformità con il principio di proporzionalità, le misure previste dalla presente direttiva si limitano
al minimo necessario per raggiungere l'obiettivo del buon funzionamento del mercato interno. Nei
casi in cui si deve intervenire a livello comunitario per far sì che lo spazio interno sia veramente
libero da frontiere interne per i servizi di media audiovisivi, la direttiva 89/552/CEE deve promuo-
vere un elevato livello di tutela degli obiettivi di interesse generale, come la protezione dei minori, dei
diritti delle persone con disabilità e della dignità umana.

(46) I contenuti e i comportamenti dannosi nei servizi di media audiovisivi continuano a costituire una
fonte di preoccupazione per le autorità di regolamentazione, l'industria e i genitori. Al riguardo
appare necessario formare non solo i minori, ma anche i loro genitori, insegnanti ed educatori ad
utilizzare al meglio tutti i mezzi di comunicazione, in particolare i servizi di media audiovisivi,
qualunque sia la loro forma di diffusione. Si dovranno inoltre affrontare nuove sfide, in particolare
in relazione alle nuove piattaforme e ai nuovi prodotti. È quindi necessario introdurre in tutti i servizi
di media audiovisivi, nelle comunicazioni commerciali audiovisive, nelle pubblicità, nelle televendite,
nelle sponsorizzazioni, nell'inserimento di prodotti e in ogni altra forma di comunicazione tecnica-
mente possibile norme per la tutela dello sviluppo fisico, mentale e morale dei minori, nonché della
dignità umana.

(47) Gli Stati membri dovrebbero promuovere un approccio critico ai media nei rispettivi programmi
didattici e di aggiornamento professionale a livello nazionale.

(48) Le misure adottate per tutelare i minori e proteggere la dignità umana devono essere attentamente
conciliate con il diritto fondamentale alla libertà di espressione sancito nella Carta dei diritti fonda-
mentali dell'Unione europea. È però quindi opportuno che tali misure siano finalizzate a garantire un
adeguato livello di tutela dei minori e della dignità umana, con particolare riferimento ai servizi non
lineari, attraverso l'obbligo di segnalare chiaramente, prima della trasmissione, il carattere partico-
lare di taluni programmi, in conformità sia dell'articolo 1 della Carta dei diritti fondamentali
dell'Unione europea, che riconosce l'inviolabilità della dignità umana e afferma che essa deve
essere rispettata e tutelata, sia dell'articolo 24 della stessa Carta, che sancisce che i minori hanno
diritto alla protezione e alle cure necessarie per il loro benessere e che, in tutti gli atti relativi ai
minori, siano essi compiuti da autorità pubbliche o da istituzioni private, l'interesse superiore del
minore deve essere considerato preminente.

(49) I minori, le persone vulnerabili e disabili, anche a livello mentale, possono essere particolarmente
colpiti e psichicamente o psicologicamente scossi e turbati da programmi contenenti scene di
violenza verbale, fisica o morale o scene offensive per la dignità umana o che incitano all'odio
razziale o a qualsiasi altra forma di discriminazione. Nella misura in cui proteggere in generale tali
persone costituisce uno degli obiettivi della presente direttiva, gli Stati membri sono vivamente
incoraggiati a ricordare tale imperativo ai fornitori di servizi di media audiovisivi e ad imporre loro
di segnalare chiaramente, prima della loro diffusione, il carattere particolare di tali programmi.
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(50) Nessuna delle disposizioni della presente direttiva riguardante, la tutela dei minori e l'ordine pubblico
richiede necessariamente che le misure in questione siano attuate attraverso il controllo preventivo dei
servizi di media audiovisivi.

(51) L'articolo 151, paragrafo 4, del trattato stabilisce che la Comunità deve tener conto degli aspetti cultu-
rali nell'azione che svolge in virtù di altre disposizioni del trattato stesso. In particolare la diversità delle
sue culture e delle sue lingue dovrebbe essere rispettata e promossa; la reciproca comprensione dovrebbe
essere incoraggiata.

(52) I servizi audiovisivi di media non lineari sono potenzialmente in grado di sostituire, in parte, i servizi
lineari. Di conseguenza, è opportuno che favoriscano, ove possibile, la produzione e la distribuzione
di opere europee, promuovendo così attivamente la diversità culturale. Il sostegno alle opere europee
potrebbe ad esempio consistere in una quota minima di opere europee proporzionale al risultato
economico, oppure in una quota minima di opere europee nei cataloghi dei «video a richiesta» o
ancora nell'attraente presentazione di opere europee nelle guide elettroniche ai programmi. Risulterà
importante riesaminare periodicamente come le disposizioni relative alla promozione delle opere
europee vengono applicate da parte dei servizi di media audiovisivi. Nelle relazioni previste all'arti-
colo 3 septies, paragrafo 3 della direttiva 89/552/CEE, gli Stati membri devono inoltre tenere conto in
particolare del contributo finanziario che tali servizi apportano alla produzione e all'acquisizione di
diritti delle opere europee, della percentuale di opere europee nel catalogo dei servizi di media audio-
visivi, nonché del consumo effettivo da parte degli utenti delle opere europee proposte da tali servizi.
In tali relazioni è opportuno tenere debitamente conto anche delle opere di produttori indipendenti.

(53) Le persone che si occupano soltanto della vendita abbinata o della trasmissione di servizi di media
audiovisivi o che offrono in vendita pacchetti di tali servizi, per i quali non hanno alcuna responsa-
bilità editoriale, non dovrebbero essere considerate fornitori di servizi di media. Pertanto, la
semplice vendita abbinata, la trasmissione o la rivendita delle offerte di contenuto, per le quali non
hanno alcuna responsabilità editoriale, non rientrano nel campo di applicazione della presente
direttiva.

(54) Nell'applicare le disposizioni dell'articolo 4 della direttiva 89/552/CEE, come modificata, gli Stati
membri dovrebbero adottare misure atte a incoraggiare gli organismi di radiodiffusione televisiva a
includere nella loro programmazione un percentuale adeguata di coproduzioni europee o di opere
europee originarie di un altro paese.

(55) I fornitori di servizi di media dovrebbero inoltre inserire nei loro servizi opere di produttori indipen-
denti, nel rispetto dei diritti che scaturiscono dalle ritrasmissioni di tali opere e della giusta attribu-
zione dei diritti dei contributori.

(56) È importante fare in modo che le opere cinematografiche siano trasmesse nei termini concordati tra i
titolari dei diritti e i fornitori di servizi di media audiovisivi.

(57) La disponibilità di servizi non lineari amplia la possibilità di scelta per i consumatori. Gli Stati
membri dovrebbero pertanto adoperarsi affinché nei loro programmi didattici e di aggiornamento
professionale a livello nazionale sia prevista un'informazione sufficiente sull'utilizzo critico dei
media, di modo che non si rendano necessarie disposizioni dettagliate sulle comunicazioni audiovi-
sive commerciali. Dal punto di vista tecnico, pertanto, non appare né giustificato, né opportuno,
imporre norme dettagliate a disciplina delle comunicazioni commerciali audiovisive per i servizi non
lineari. Tutte le comunicazioni commerciali audiovisive devono, tuttavia, rispettare non solo le norme
di identificazione, ma anche un complesso minimo di norme qualitative per rispondere a obiettivi
d'interesse generale chiaramente definiti.

(58) Il diritto di replica è uno strumento giuridico particolarmente idoneo nel settore online, in quanto
dà la possibilità di correggere immediatamente le informazioni contestate. Tale diritto dovrebbe
comunque essere esercitato entro un periodo di tempo ragionevole, dopo la ricezione della richiesta,
in un momento e con modalità idonee al programma specifico al quale la richiesta si riferisce. Alla
replica deve essere in particolare riconosciuta la stessa importanza attribuita all'informazione
contestata, in modo da raggiungere la stessa cerchia di utenti, con gli stessi effetti.
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(59) Come è stato riconosciuto dalla Commissione nella sua comunicazione interpretativa relativa a deter-
minati aspetti delle disposizioni della direttiva «Televisione senza frontiere» in materia di pubblicità
televisiva (1), l'elaborazione di nuove tecniche pubblicitarie e di pratiche di commercializzazione inno-
vative ha creato nuove ed efficaci opportunità per le comunicazioni commerciali nei servizi di radio-
diffusione tradizionali, che potenzialmente permettono a tali servizi di competere in modo più effi-
cace e paritario con le innovazioni nel settore dei servizi a richiesta. Tale comunicazione interpretativa
resta valida nella misura in cui si riferisce a disposizioni della direttiva 89/552/CEE lasciate inalterate
dalla direttiva che modifica.

(60) Grazie all'evoluzione commerciale e tecnologica gli utilizzatori dei servizi di media audiovisivi dispon-
gono di una scelta più ampia, ma hanno anche maggiori responsabilità nell'uso che ne fanno. Per
restare nei limiti degli obiettivi di interesse generale, la regolamentazione deve prevedere un certo
grado di flessibilità in relazione ai servizi di media audiovisivi lineari. Il principio di separazione deve
essere limitato alla pubblicità e alle televendite, mentre è opportuno consentire la pubblicità attraverso
l'inserimento di prodotti (product placement) in determinate circostanze, per alcuni casi determinati in
base ad un elenco positivo, e abolire alcune restrizioni quantitative. Si dovrà tuttavia espressamente
proibire la pubblicità commerciale occulta. Il principio di separazione non deve ostacolare l'utilizzo di
nuove tecniche pubblicitarie.

(61) È necessario garantire la coerenza tra la presente direttiva e la legislazione comunitaria in vigore.
Di conseguenza, in caso di conflitto tra le disposizioni della presente direttiva e una disposizione di
un altro atto comunitario che disciplina aspetti specifici relativi all'accesso a un'attività di servizi
di media audiovisivi oppure all'esercizio di questo tipo di attività, dovrebbero prevalere le disposi-
zioni della presente direttiva. La presente direttiva integra quindi l'acquis comunitario. Pertanto, in
aggiunta alle pratiche oggetto dalla presente direttiva, la direttiva 2005/29/CE (2) si applica alle
pratiche commerciali sleali, come ad esempio le pratiche fuorvianti e aggressive utilizzate nei servizi
di media audiovisivi. Inoltre, dato che la direttiva 2003/33/CE (3), che proibisce la pubblicità e la
sponsorizzazione a favore delle sigarette e degli altri prodotti del tabacco sulla carta stampata, nei
servizi della società dell'informazione e nella radiodiffusione sonora, si applica fatta salva la direttiva
89/552/CEE, viste le particolari caratteristiche dei media audiovisivi, la relazione tra la direttiva
2003/33/CE e la direttiva 89/552/CEE deve rimanere invariata dopo l'entrata in vigore della presente
direttiva. L'articolo 88, paragrafo 1, della direttiva 2001/83/CE (4) che vieta la pubblicità presso il
pubblico di determinati medicinali si applica, come previsto al paragrafo 5 dello stesso articolo, fatto
salvo quanto disposto all'articolo 14 della direttiva 89/552/CEE; la relazione tra la direttiva
2001/83/CE e la direttiva 89/552/CEE deve restare invariata dopo l'entrata in vigore della presente
direttiva. Inoltre, la presente direttiva lascia impregiudicato il regolamento (CE) n 1924/2006 del
Parlamento europeo e del Consiglio, del 20 dicembre 2006, relativo alle indicazioni nutrizionali e
sulla salute fornite sui prodotti alimentari. (5)

(62) Dato l'aumento dell'impiego di nuove tecnologie, come i videoregistratori personali, e della scelta di
canali, non si giustifica più il mantenimento di una normativa dettagliata in materia di inserimento di
spot pubblicitari a tutela dei telespettatori. La presente direttiva lascia agli organismi di radiodiffusione
televisiva la facoltà di scegliere quando inserire i messaggi pubblicitari in modo che questi ultimi non
pregiudichino l'integrità dei programmi.

(63) La presente direttiva mira a salvaguardare le specificità del panorama televisivo europeo. Spot pubbli-
citari e di televendita possono essere inseriti nei programmi solo in modo da non pregiudicare l'in-
tegrità e il valore del programma, tenendo conto delle interruzioni naturali e della durata e del
carattere del programma stesso, né i diritti dei titolari dei diritti.
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(64) La limitazione della quantità di pubblicità giornaliera era in larga misura teorica. Il limite orario è più
importante in quanto si applica anche durante la prima serata. È pertanto opportuno abolire il limite
quotidiano, mantenendo il limite orario per gli spot pubblicitari e quelli di televendita; stante la
maggior possibilità di scelta a disposizione dei telespettatori, non appaiono altresì più giustificate le
limitazioni quantitative imposte ai canali di televendita o pubblicitari. Resta, tuttavia, in vigore il limite
del 20% di pubblicità per ora di orologio, ad eccezione delle forme pubblicitarie che richiedono più
tempo a causa delle loro caratteristiche e dei metodi di presentazione specifici, quali telepromozioni e
finestre di televendita (1).

(65) La presente direttiva proibisce la pubblicità occulta a causa degli effetti negativi di tale pratica sui
consumatori. Il divieto della pubblicità occulta non si applica alla pubblicità realizzata attraverso l'in-
serimento di prodotti, che è legittima ai sensi della presente direttiva.

(66) La pubblicità attraverso l'inserimento di prodotti nelle opere cinematografiche e nelle opere audiovi-
sive prodotte per la televisione è una realtà, ma gli Stati membri adottano norme differenti in materia.
Per garantire la parità di trattamento e migliorare di conseguenza la competitività del settore europeo
dei media, è necessario disciplinare tale materia. È opportuno un elenco positivo che consenta l'inse-
rimento di prodotti in tipi di contenuti la cui funzione primaria non è influenzare le opinioni
nonché nei casi in cui non sia stato fornito alcun compenso o sia stato fornito un compenso di
modesta entità. La definizione di inserimento di prodotti copre ogni forma di comunicazione
commerciale audiovisiva che consiste nell'inserire o nel fare riferimento a un prodotto, a un servizio
o a un marchio in una trasmissione televisiva, di norma a pagamento o dietro altro compenso. Il
compenso può consistere nella fornitura di servizi o articoli aventi un valore monetario per i quali
il ricevente altrimenti avrebbe dovuto impiegare risorse proprie (finanziarie, personali o materiali).
La pratica dell'inserimento di prodotti è soggetta alle stesse regole qualitative e alle stesse limitazioni
che si applicano alla pubblicità. Essa dovrebbe inoltre soddisfare requisiti specifici. Non devono
essere compromesse la responsabilità e l'indipendenza editoriali del fornitore di servizi di media. In
particolare l'inserimento del prodotto nel programma non deve dare l'impressione che il prodotto
goda del sostegno del programma o dei suoi presentatori. Inoltre il prodotto non deve essere «messo
eccessivamente in evidenza». L'evidenziazione ha carattere indebito quando non è giustificata da
esigenze editoriali del programma, o dalla necessità di renderlo verosimile. Il carattere indebito può
derivare dalla ripetuta comparsa dei marchi, dei beni o dei servizi in questione o dal modo in cui
essi vengono evidenziati. Al riguardo occorre tener conto anche del contenuto dei programmi in cui
gli stessi sono inseriti.

(67) Per «aiuti alla produzione» si intendono la menzione o l'illustrazione di beni o servizi per motivi
editoriali, senza compenso o controprestazioni analoghe. Ai fini della distinzione tra aiuti alla
produzione e inserimento di prodotti ai sensi della presente direttiva, è opportuno chiarire le condi-
zioni giuridiche quadro per l'impiego degli aiuti alla produzione ammessi in tutti i formati di
programmi.

(68) La «visibilità eccessiva» sussiste quando la ripetuta presentazione del marchio, della merce o del
servizio in questione o il tipo di presentazione fanno sì che taluni prodotti siano messi eccessiva-
mente in evidenza nel quadro degli aiuti alla produzione o dell'inserimento di prodotti, tenuto conto
del contenuto dei programmi nell'ambito dei quali sono presentati.

(69) Le autorità di regolamentazione devono essere indipendenti dai governi nazionali e dai fornitori di
servizi di media audiovisivi per poter svolgere il proprio lavoro in modo imparziale e trasparente e
contribuire al pluralismo. Per garantire la corretta applicazione della presente direttiva è necessaria
una stretta collaborazione tra le autorità di regolamentazione nazionali e la Commissione, Del pari,
una stretta collaborazione tra gli Stati membri e tra le autorità di regolamentazione degli Stati
membri è particolarmente importante per l'impatto che gli organismi di diffusione radiotelevisiva
stabiliti in uno Stato membro potrebbero avere in un altro Stato membro. Qualora nel diritto
nazionale siano previste procedure di autorizzazione e sia interessato più di uno Stato membro, è
auspicabile che tra le rispettive autorità abbiano luogo contatti prima del rilascio delle autorizza-
zioni. Tale collaborazione dovrebbe riguardare tutti i settori coordinati dalla direttiva 89/552/CEE
e in particolare dagli articoli 2, 2 bis e 3.

(70) La diversità culturale, la libertà di espressione e il pluralismo dei mezzi di comunicazione sono
elementi importanti del settore audiovisivo europeo e rappresentano quindi condizioni indispensa-
bili per la democrazia e il pluralismo.
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(71) Il diritto delle persone con disabilità, degli anziani e dei cittadini di paesi terzi la cui madrelingua è
diversa dalla lingua del paese ospitante a partecipare e a integrarsi nella vita sociale e culturale
della comunità, in conformità degli articoli 25 e 26 della Carta dei diritti fondamentali dell'Unione
europea, è inscindibilmente legato alla fornitura di servizi di media audiovisivi accessibili. L'acces-
sibilità di tali servizi comprende, ma non in via esclusiva, il linguaggio gestuale, la sottotitolazione,
la descrizione audio e una navigazione tra i menu di facile comprensione,

HANNO ADOTTATO LA PRESENTE DIRETTIVA:

Articolo 1

La direttiva 89/552/CEE è modificata come segue:

1) Il titolo è sostituito dal seguente:

«Direttiva 2007/…/CE del Parlamento europeo e del Consiglio relativa al coordinamento di determinate
disposizioni legislative, regolamentari e amministrative degli Stati Membri concernenti la fornitura di
servizi di media audiovisivi (Direttiva Servizi di Media Audiovisivi).»

2) L'articolo 1 è sostituito dal seguente:

«Articolo 1

Ai fini della presente direttiva si intende per:

a) “servizio di media audiovisivo”, un servizio quale quello definito agli articoli 49 e 50 del trattato,
prestato sotto la responsabilità editoriale di un fornitore di servizi di media e il cui obiettivo prin-
cipale è la fornitura di programmi consistenti in immagini animate, sonore o non, al fine di infor-
mare, intrattenere o istruire il grande pubblico, attraverso reti di comunicazioni elettroniche ai sensi
dell'articolo 2, lettera a) della direttiva 2002/21/CE e/o comunicazioni commerciali audiovisive.
Non sono compresi né i servizi nei quali la fornitura di contenuto audiovisivo è secondaria e
non costituisce la finalità principale dei servizi stessi, né la stampa nei formati cartaceo ed
elettronico;

b) “fornitore di servizi di media”, la persona fisica o giuridica che assume la responsabilità editoriale
della scelta del contenuto audiovisivo del servizio di media audiovisivo e che ne determina la moda-
lità di organizzazione. Non sono comprese le persone fisiche o giuridiche che si occupano solo
della trasmissione di contenuto per il quale la responsabilità editoriale spetta a terzi;

c) “trasmissione televisiva” o “servizio lineare”, un servizio di media audiovisivo nel quale una
sequenza cronologica di programmi è trasmessa a un numero indeterminato di potenziali tele-
spettatori, in un dato momento deciso dal fornitore di servizi di media sulla base di un palinsesto
fisso dei programmi;

d) “organismo di radiodiffusione televisiva”, un fornitore di servizi di media audiovisivi lineari;

e) “servizio a richiesta” o “servizio non lineare”, un servizio di media audiovisivo costituito da un'of-
ferta di contenuti audiovisivi, compilata o elaborata da un fornitore di servizi di media e nel
quale l'utente richiede individualmente la fornitura di un programma particolare, sulla base di
una gamma di contenuti e in un momento scelto dall'utente, o che non è contemplato dalla defini-
zione di servizio lineare di cui alla lettera c);

f) “comunicazione commerciale audiovisiva”, immagini in movimento, siano esse sonore o non, che
sono trasmesse come parte di un servizio di media audiovisivo o, nel caso di canali dedicati alle
televendite, come un servizio di media audiovisivo, allo scopo di promuovere, direttamente o indi-
rettamente, le merci, i servizi o l'immagine di una persona fisica o giuridica che esercita un'attività
economica;
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g) “pubblicità televisiva”, ogni forma di messaggio televisivo trasmesso a pagamento o dietro altro
compenso, ovvero a fini di autopromozione, da un'impresa pubblica o privata nell'ambito di un'atti-
vità commerciale, industriale, artigiana o di una libera professione, allo scopo di promuovere la
fornitura, dietro compenso, di beni o di servizi, compresi i beni immobili, i diritti e le obbligazioni;

h) “pubblicità occulta”, la presentazione orale o visiva di beni, di servizi, del nome, del marchio o delle
attività di un produttore di beni o di un fornitore di servizi in un programma, qualora tale presenta-
zione sia fatta intenzionalmente dal fornitore di servizi di media per perseguire scopi pubblicitari e
possa ingannare il pubblico circa la sua natura; una presentazione si considera intenzionale quando
è fatta dietro compenso o altro pagamento;

i) “inclusione di prodotti” e “inserimento di temi”, l'intervento di un'impresa o di un organismo
qualsiasi nella sceneggiatura di un film o di una fiction al fine di promuovere in particolare un
prodotto, un servizio o un marchio;

j) “sponsorizzazione”, ogni contributo di un'impresa pubblica o privata o di una persona fisica, non
impegnata nella fornitura di servizi di media audiovisivi o nella produzione di opere audiovisive, al
finanziamento diretto o indiretto di servizi di media audiovisivi, al fine di promuovere il proprio
nome, il proprio marchio, la propria immagine, le proprie attività o i propri prodotti;

k) “telepromozione”, una forma di pubblicità consistente nell'esibizione di beni e servizi o nella
presentazione verbale o visiva dei beni e servizi di un produttore di beni o di un fornitore di
servizi, trasmessa come parte di un programma al fine di promuovere la fornitura, dietro
compenso, dei beni o dei servizi presentati o esibiti;

l) “televendita”, le offerte dirette trasmesse al pubblico allo scopo di fornire, dietro pagamento, beni o
servizi, compresi i beni immobili, i diritti e le obbligazioni;

m) “inserimento di prodotti”, ogni forma di comunicazione commerciale audiovisiva che consiste
nell'inserire o nel fare riferimento a un prodotto, a un servizio o a un marchio nei servizi di media
audiovisivi, con o senza pagamento o altro compenso al fornitore di servizi di media. Non sono
tuttavia comprese le comunicazioni risultanti da decisioni editoriali indipendenti di utilizzare
prodotti, senza evidenziarli in modo eccessivo, che sono parte integrante di un programma e ne
agevolano la produzione, come i premi attribuiti nei programmi, i prodotti promozionali di
marchi e gli oggetti incidentali e accessori;

n) “aiuti alla produzione”, merci o servizi messi a disposizione gratuitamente e senza altro
compenso e utilizzati per motivi editoriali;

o) “programma”, una serie di immagini animate, sonore o meno, che costituiscono un'unità, all'in-
terno di un palinsesto o di un catalogo stabilito o compilato da un fornitore di servizi di media;

p) “coregolamentazione”, una forma di regolamentazione basata sulla cooperazione tra autorità
pubbliche e organismi di autoregolamentazione;

q) “responsabilità editoriale”, la responsabilità, a titolo professionale, della composizione del palin-
sesto o della compilazione dei programmi destinati al grande pubblico, al fine di fornire il conte-
nuto mediatico all'interno di una cornice temporale prestabilita o di consentirne l'ordinazione su
catalogo.»

3) L'articolo 2 è così modificato:

a) Al paragrafo 1, i termini «tutte le trasmissioni televisive delle emittenti» sono sostituiti dai termini
«tutti i servizi di media audiovisivi trasmessi da fornitori di servizi di media» e i termini «alle trasmis-
sioni» sono sostituiti dai termini «ai servizi di media audiovisivi»;

b) al paragrafo 2, i termini «le emittenti televisive» sono sostituiti ogni volta dai termini «i fornitori di
servizi di media»;
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c) al paragrafo 3, i termini «un'emittente televisiva» sono sostituiti ogni volta dai termini «il fornitore di
servizi di media»; i termini «decisioni editoriali sul palinsesto» sono sostituiti da «decisioni editoriali
sul servizio di media audiovisivo»; i termini «attività di telediffusione» sono sostituiti da «attività di
servizio di media audiovisivo» e i termini «nel quale essa ha iniziato a trasmettere» sono sostituiti da
«nel quale esso ha iniziato la sua attività», i termini «decisioni sul palinsesto» sono sostituiti da «deci-
sioni sul servizio di media audiovisivo».

d) Il paragrafo 4 è sostituito dal seguente:

«4. I fornitori di servizi di media cui non si applicano le disposizioni del paragrafo 3 si conside-
rano soggetti alla giurisdizione di uno Stato membro nei seguenti casi:

a) se si avvalgono di un collegamento terra-satellite (up-link) situato in detto Stato membro;

b) anche se non utilizzano un collegamento terra-satellite situato in uno Stato membro, se si avval-
gono di una capacità satellitare di competenza di tale Stato membro.»

e) Al paragrafo 5 i termini «l'emittente televisiva» sono sostituiti da «il fornitore di servizi di media» e i
termini «articolo 52» sono sostituiti da «articolo 43».

f) Il paragrafo 6 è sostituito dal seguente:

«6. La presente direttiva non si applica ai servizi di media audiovisivi che non sono ricevuti diret-
tamente o indirettamente dal pubblico in uno o più Stati membri per mezzo di comuni apparecchi
di ricezione.»

4) L'articolo 2 bis è sostituito dal seguente:

«Articolo 2 bis

1. Gli Stati membri assicurano la libertà di ricezione e non ostacolano la ritrasmissione sul proprio
territorio di servizi di media audiovisivi provenienti da altri Stati membri per ragioni attinenti ai settori
coordinati dalla presente direttiva.

2. Gli Stati membri possono derogare temporaneamente al paragrafo 1 qualora ricorrano le
seguenti condizioni:

a) un servizio di media audiovisivo proveniente da un altro Stato membro viola in maniera evidente,
grave e seria l'articolo 22, paragrafi 1 o 2, e/o l'articolo 3 quinquies o 3 sexies;

b) durante i 12 mesi precedenti il fornitore di servizi di media ha violato la disposizione o le disposi-
zioni di cui alla lettera a) almeno in due occasioni;

c) lo Stato membro interessato ha notificato per iscritto al fornitore di servizi di media, allo Stato
membro in cui è stabilito e alla Commissione le asserite violazioni e le misure che intende adot-
tare qualora tali violazioni dovessero ripetersi;

d) le consultazioni con lo Stato membro di stabilimento e la Commissione non hanno prodotto una
soluzione amichevole entro 15 giorni dalla notifica prevista alla lettera c) e l'asserita violazione
persiste.

3. Per quanto riguarda i servizi a richiesta, uno Stato membro può, in casi urgenti, adottare prov-
visoriamente misure derogatorie al paragrafo 1 senza soddisfare le condizioni di cui al paragrafo 2,
lettere (b), (c) e (d). In questo caso, le misure sono notificate al più presto possibile alla Commissione
e allo Stato membro in cui ha sede il fornitore di servizi di media, con l'indicazione dei motivi per cui
il primo Stato membro ritiene che il caso sia urgente.
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4. La Commissione decide entro due mesi dalla notifica se le misure adottate dallo Stato membro
siano compatibili con il diritto comunitario. Qualora le giudichi incompatibili, chiede allo Stato
membro di revocare d'urgenza le misure in questione.

5. Il paragrafo 2 fa salva l'applicazione di qualsiasi procedimento, rimedio giuridico o sanzione
contro tali violazioni nello Stato membro che esercita la propria giurisdizione sul fornitore di servizi
di media interessato.»

5) L'articolo 3 è sostituito dal seguente:

«Articolo 3

1. Gli Stati membri mettono in vigore le disposizioni legislative, regolamentari e amministrative
necessarie per conformarsi alla presente direttiva entro il […]. Essi comunicano immediatamente alla
Commissione il testo di tali disposizioni nonché una tavola di concordanza tra queste ultime e la
presente direttiva purché tali norme osservino il diritto comunitario e non distorcano la concorrenza.

2. Nei casi in cui uno Stato membro:

a) abbia esercitato la sua facoltà ai sensi del paragrafo 1 di richiedere di rispettare norme più parti-
colareggiate o più rigorose; e

b) ove tali norme siano giustificate per motivi di politica pubblica, inclusa la protezione di minori o
la pubblica sicurezza o la salute pubblica o la protezione della diversità culturale; e

c) ritenga che un'emittente sotto la giurisdizione di un altro Stato membro utilizzi la presente diret-
tiva in modo abusivo o fraudolento per aggirare dette norme,

esso può contattare lo Stato membro avente giurisdizione per giungere ad una soluzione reciproca-
mente soddisfacente di qualsiasi problema esistente. Dietro ricevimento di una richiesta motivata da
parte del primo Stato membro, lo Stato membro avente giurisdizione chiede all'emittente di osservare
le norme in questione. Lo Stato membro avente giurisdizione informa il primo Stato membro dei
risultati ottenuti entro due mesi dalla richiesta.

3. Il primo Stato membro, qualora ritenga:

a) che i risultati conseguiti attraverso l'applicazione del paragrafo 1 bis non siano soddisfacenti; e

b) che il fornitore di servizi di media in questione si sia stabilito nello Stato membro avente giurisdi-
zione per evitare le norme più rigorose, nei settori coordinati dalla presente direttiva, alle quali
sarebbe soggetto se fosse stabilito nel primo Stato membro,

può adottare misure appropriate nei confronti del fornitore di servizi di media per prevenire abusi o
una condotta fraudolenta.

Siffatte misure sono oggettivamente necessarie, sono applicate in modo non discriminatorio, sono
idonee al raggiungimento degli obiettivi perseguiti e devono limitarsi a quanto necessario per
conseguirli.

4. Uno Stato membro può adottare misure in applicazione del paragrafo 3 solo se sono rispettate
tutte le condizioni seguenti:

a) esso ha notificato alla Commissione e allo Stato membro nel quale il fornitore di servizi di media
è stabilito la propria intenzione di adottare tali misure, adducendo i motivi in base ai quali
propone di adottare le misure e

b) la Commissione decide che dette misure sono compatibili con il diritto comunitario e, in partico-
lare, che i motivi per i quali lo Stato membro propone di adottare tali misure ai sensi dei para-
grafi 2 e 3 sono fondati.

5. La Commissione decide entro tre mesi dalla notifica di cui al paragrafo 4, lettera a). Se la
Commissione stabilisce che le misure proposte sono incompatibili con il diritto comunitario, lo Stato
membro interessato si astiene dall'adottarle.
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6. Gli Stati membri assicurano, con i mezzi appropriati, nell'ambito della loro legislazione, che i
fornitori di servizi di media soggetti alla loro giurisdizione rispettino effettivamente le disposizioni della
presente direttiva.

7. Gli Stati membri incoraggiano i regimi di coregolamentazione e/o autoregolamentazione a livello
nazionale nei settori coordinati dalla presente direttiva. Tali regimi sono concepiti in modo da poter
essere largamente accettati dai principali soggetti nello Stato membro interessato e da assicurare un'ap-
plicazione efficace delle norme.

8. Se le disposizioni della presente direttiva entrano in conflitto con una disposizione di un altro
atto comunitario che regolamenta gli aspetti relativi all'accesso a un'attività di servizi di media
audiovisivi o al suo esercizio, prevalgono le disposizioni della presente direttiva.

9. Gli Stati membri promuovono, mediante mezzi adeguati, lo sviluppo dell'alfabetizzazione
mediatica tra i consumatori.»

6) Sono inseriti i seguenti articoli da 3 ter a 3 terdecies:

«Articolo 3 ter

1. In virtù del principio del libero accesso all'informazione sancito in particolare dall'articolo 11
della Carta dei diritti fondamentali dell'Unione europea e fatti salvi gli accordi contrattuali esistenti
tra gli organismi di radiodiffusione, ciascuno Stato membro provvede a che, ai fini della realizzazione
di brevi estratti dell'attualità, compresi gli estratti destinati a trasmissioni transfrontaliere, le emittenti
stabilite in altri Stati membri non siano private dell'accesso, a condizioni eque, ragionevoli e non discri-
minatorie, ad avvenimenti di grande interesse pubblico trasmessi da un'emittente soggetta alla loro
giurisdizione. L'emittente che concede l'accesso ha diritto a un adeguato compenso per i costi tecnici
sostenuti.

2. Le emittenti possono scegliere liberamente brevi estratti dell'attualità a partire dal segnale dell'e-
mittente di trasmissione, ma hanno l'obbligo di indicare almeno la fonte. Tali estratti sono utilizzati
esclusivamente per i notiziari di carattere generale.

3. Le disposizioni del presente articolo si applicano fermo restando l'obbligo delle singole emittenti
di rispettare le norme in materia di diritti d'autore, incluse la direttiva 2001/29/CE (1) e/o la Conven-
zione internazionale per la protezione degli esecutori, dei produttori di fonogrammi e delle organizza-
zioni di radiodiffusione, siglata a Roma il 26 ottobre 1961 nonché la Convenzione di Berna per la
protezione dei lavori artistici e letterari siglata il 9 settembre 1886, quale successivamente rivista e
modificata.

4. Gli Stati membri garantiscono che le modalità e le condizioni che disciplinano l'uso di tali brevi
estratti siano definite, in particolare la loro durata massima, i limiti di tempo relativi alla loro
trasmissione e i requisiti per l'identificazione dell'emittente ospite.

5. Le emittenti possono, conformemente al diritto dello Stato membro interessato e ai fini della
trasmissione, ottenere esse stesse l'accesso all'avvenimento in questione.

Articolo 3 quater

Gli Stati membri assicurano che i fornitori di servizi di media audiovisivi soggetti alla loro giurisdizione
offrano ai destinatari un accesso facile, diretto e permanente almeno alle seguenti informazioni:

a) il nome del fornitore di servizi di media;

b) l'indirizzo geografico di stabilimento del fornitore di servizi di media;
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c) gli estremi del fornitore di servizi di media, compresi l'indirizzo di posta elettronica o il sito internet,
che permettono di contattarlo rapidamente, direttamente ed efficacemente;

d) se del caso, l'organo di regolamentazione competente o vigilanza pertinente.

Articolo 3 quinquies

1. Gli Stati membri garantiscono con mezzi adeguati che i servizi di media audiovisivi soggetti alla
loro giurisdizione non siano messi a disposizione del pubblico secondo modalità tali da poter nuocere
gravemente allo sviluppo fisico, mentale o morale dei minori. Il presente articolo si applica in partico-
lare a programmi che contengono pornografia e atti di violenza gratuita. La Commissione e gli Stati
membri dovrebbero incoraggiare le parti interessate dell'industria dei media a promuovere, quale
ulteriore misura di tutela dei minori, un sistema comunitario di identificazione, valutazione e
filtraggio. Gli Stati membri promuovono misure per dare ai genitori e ad altre persone incaricate
della sorveglianza maggiori possibilità di controllo sui programmi che contengono violenza gratuita
e pornografia.

2. Gli Stati membri provvedono affinché i fornitori di servizi di media audiovisivi soggetti alla
loro giurisdizione mettano a disposizione degli utenti sistemi di filtraggio di contenuti nocivi per lo
sviluppo fisico, mentale o morale dei minori e li informino della loro esistenza.

3. La Commissione e gli Stati membri incoraggiano i fornitori di servizi di media audiovisivi, le
autorità di regolamentazione e tutte le parti interessate a riflettere sulla fattibilità tecnica e giuridica
dello sviluppo di una segnaletica armonizzata dei contenuti a favore di un migliore filtraggio e di
una classificazione a monte, indipendentemente dalla piattaforma di fornitura utilizzata, per assicu-
rare una migliore protezione dei minori.

4. Gli Stati membri assicurano che i servizi di media audiovisivi soggetti alla loro giurisdizione
non trasmettano in alcun caso della pedopornografia, pena sanzioni di tipo amministrativo e/o
penale.

5. Gli Stati membri invitano i fornitori di servizi di media audiovisivi soggetti alla loro giurisdi-
zione a promuovere campagne di informazione per la prevenzione della violenza contro le donne e i
minori, ove possibile in collaborazione con associazioni e soggetti pubblici e privati impegnati nel
settore.

Articolo 3 sexies

Gli Stati membri assicurano, con misure adeguate, che i servizi di media audiovisivi e le comunicazioni
commerciali audiovisive forniti dai fornitori soggetti alla loro giurisdizione non contengano alcun inci-
tamento all'odio basato su differenze di sesso, razza o etnica, religione o convinzioni personali, disabi-
lità, età o orientamento sessuale o non violino in qualsiasi altra forma la dignità umana.

Articolo 3 septies

1. Gli Stati membri assicurano che i fornitori di servizi di media soggetti alla loro giurisdizione
promuovano, ove possibile e con i mezzi adeguati e tenendo debito conto dei diversi strumenti di
fornitura, lo sviluppo e, la produzione di opere europee e l'accesso alle stesse, ai sensi dell'articolo 6.
Per quanto riguarda i servizi di media audiovisivi non lineari, il sostegno e la promozione potrebbero
assumere la forma di un numero minimo di opere europee proporzionale alla resa economica, oppure
di una quota minima di opere europee e di opere europee create da produttori indipendenti dalle emit-
tenti nei cataloghi di “video su richiesta”, o ancora di una presentazione attraente delle opere europee
create da tali produttori indipendenti nelle guide elettroniche ai programmi.

2. Gli Stati membri assicurano che i fornitori di servizi di media soggetti alla loro giurisdizione non
trasmettano opere cinematografiche al di fuori dei periodi concordati con i titolari dei diritti.
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3. Gli Stati membri presentano alla Commissione, entro la fine del quarto anno dall'adozione delle
presente direttiva, e in seguito ogni tre anni, una relazione sull'attuazione delle misure di cui al
paragrafo 1.

4. Sulla base delle informazioni comunicate dagli Stati membri e di uno studio indipendente, la
Commissione presenta al Parlamento europeo e al Consiglio ogni tre anni una relazione sull'applica-
zione del paragrafo 1, tenendo conto degli sviluppi commerciali e dei progressi tecnologici nonché degli
obiettivi della diversità culturale.

Articolo 3 octies

Gli Stati membri assicurano che le comunicazioni commerciali audiovisive fornite dai fornitori soggetti
alla loro giurisdizione rispettino i principi stabiliti dalla Carta dei diritti fondamentali dell'Unione
europea e segnatamente le seguenti prescrizioni:

a) le comunicazioni commerciali devono essere chiaramente identificabili come tali; e distinguibili dal
contenuto editoriale. Fermo restando l'uso di nuove tecniche pubblicitarie, la pubblicità televisiva,
le televendite e le telepromozioni devono essere nettamente distinte dal resto della programma-
zione con mezzi ottici e/o acustici e/o spaziali; sono proibite le comunicazioni commerciali audiovi-
sive occulte;

b) le comunicazioni commerciali audiovisive rispettano l'integrità e le interruzioni naturali del
programma durante il quale sono trasmesse;

c) le comunicazioni commerciali audiovisive non devono utilizzare tecniche subliminali. In tal senso il
volume sonoro della pubblicità, nonché dei programmi o delle sequenze che la precedono e la
seguono, non deve superare il volume sonoro medio di altre parti del programma. Tale obbligo
implica sia la responsabilità dei pubblicitari sia quella delle emittenti, che devono assicurarsi che
i pubblicitari lo rispettino allorché forniscono i loro messaggi;

d) le comunicazioni commerciali audiovisive devono osservare i principi fissati nella Carta dei diritti
fondamentali dell'Unione europea e, in particolare, non devono:

i) violare la dignità umana;

ii) offendere discriminando la razza, il genere, la nazionalità, la disabilità, l'età o l'orientamento
sessuale;

iii) violare i diritti dei bambini, quali definiti dalla Convenzione ONU dei diritti del bambino;

iv) incoraggiare comportamenti pregiudizievoli per la salute o la sicurezza;

v) incoraggiare comportamenti gravemente pregiudizievoli per la protezione dell'ambiente.

e) è vietata qualsiasi forma di comunicazione commerciale audiovisiva avente per oggetto sigarette e
altri prodotti a base di tabacco;

f) la pornografia, incluse le rappresentazioni suscettibili di incitare all'odio fondato sul sesso, è
vietata in tutte le forme di comunicazione commerciale audiovisiva e di televendita;

g) le comunicazioni commerciali audiovisive aventi per oggetto le bevande alcoliche non devono rivol-
gersi ai minori né incoraggiare il consumo smodato di tali bevande;

h) sono vietate le comunicazioni commerciali audiovisive aventi per oggetto medicinali e cure
mediche che si possono ottenere esclusivamente su prescrizione medica nello Stato membro che
esercita la sua giurisdizione sul fornitore di servizi audiovisivi;

i) le comunicazioni commerciali audiovisive non devono arrecare un pregiudizio morale o fisico ai
minorenni. Non devono pertanto esortare i minorenni ad acquistare un prodotto o un servizio
sfruttando la loro inesperienza o credulità, né incoraggiarli a persuadere i loro genitori o altri ad
acquistare i beni o i servizi pubblicizzati, né sfruttare la particolare fiducia che i minorenni ripon-
gono nei genitori, negli insegnanti o in altre persone, né mostrare minori che si trovano in situa-
zioni di pericolo;
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j) gli Stati membri dovrebbero incoraggiare i fornitori di servizi di media audiovisivi ad elaborare
un codice di condotta concernente i programmi per bambini che contengono o sono interrotti da
pubblicità, sponsorizzazioni o qualunque forma di commercializzazione di cibi e bevande malsani
e inadeguati, come quelli ad elevato contenuto di grassi, zuccheri e sale, e di bevande alcoliche.

Articolo 3 nonies

1. I servizi di media audiovisivi o i programmi sponsorizzati o contenenti inserimenti di prodotti
devono rispettare le seguenti prescrizioni:

a) i loro contenuti e, nel caso della radiodiffusione televisiva, la programmazione non devono in
alcun caso essere influenzati in modo da compromettere la responsabilità e l'indipendenza editoriale
del fornitore di servizi di media;

b) non devono incoraggiare direttamente all'acquisto o al noleggio di beni o servizi, in particolare
facendo specifici riferimenti promozionali a tali beni o servizi;

c) i telespettatori devono essere chiaramente informati dell'esistenza di un accordo di sponsorizzazione.
I programmi sponsorizzati devono essere chiaramente identificati come tali attraverso l'indicazione
del nome, del logo e/o di qualsiasi altro simbolo dello sponsor, ad esempio un riferimento ai suoi
prodotti o servizi o un adeguato segno distintivo, all'inizio, durante e/o alla fine dei programmi.

2. I servizi o i programmi di media audiovisivi non possono essere sponsorizzati da imprese la cui
attività principale è la produzione o la vendita di sigarette o altri prodotti a base di tabacco.

3. La sponsorizzazione di servizi o di programmi di media audiovisivi da parte di imprese le cui atti-
vità comprendano la produzione o la vendita di medicinali e di cure mediche può riguardare la promo-
zione del nome o dell'immagine dell'impresa ma non la promozione di specifici medicinali o di cure
mediche che si possono ottenere esclusivamente su prescrizione medica nello Stato membro che eser-
cita la sua giurisdizione sul fornitore di servizi di media.

4. I notiziari e i programmi di attualità non possono essere sponsorizzati.

Articolo 3 decies

1. L'inserimento di prodotti è vietato. In particolare, non possono contenere un inserimento di
prodotti i notiziari e i programmi d'attualità, i programmi per bambini, i documentari e i programmi
di consulenza.

In linea di principio, l'integrazione di prodotti e l'inserimento di temi sono vietati.

2. Tuttavia, a meno che gli Stati membri decidano altrimenti, l'inserimento di prodotti è ammissi-
bile in opere cinematografiche, in film e in serie per la televisione e in trasmissioni sportive.

Può essere consentito anche nel caso di aiuti alla produzione, qualora non siano effettuati pagamenti,
ma determinati beni o servizi siano forniti gratuitamente in vista del loro inserimento in un
programma.

I programmi contenenti l'inserimento di prodotti rispettano i seguenti requisiti:

a) il loro contenuto e, nel caso della radiodiffusione televisiva, la loro programmazione, non sono in
alcun caso influenzati in modo tale da compromettere la responsabilità e l'indipendenza editoriali
del fornitore dei servizi di media;

b) non invitano direttamente all'acquisto, al noleggio o alla locazione di beni o servizi, in particolare
facendo specifici riferimenti promozionali a tali beni o servizi;
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c) non mettono indebitamente in evidenza il prodotto in questione;

d) i telespettatori sono chiaramente informati dell'inserimento di prodotti. I programmi che conten-
gono inserimenti di prodotti sono opportunamente identificati all'inizio e alla fine del programma
e con un segnale almeno ogni 20 minuti nel corso del programma per evitare confusioni da parte
del telespettatore.

L'utente è informato dell'uso di eventuali aiuti alla produzione con mezzi appropriati.

3. In ogni caso, i programmi non possono contenere inserimento di prodotti o aiuti alla produ-
zione per:

— tabacco o sigarette o inserimento di prodotti che provengono da imprese la cui attività principale
è la produzione o la vendita di sigarette o altri prodotti del tabacco; oppure

— medicinali specifici o cure mediche disponibili esclusivamente su prescrizione medica nello Stato
membro avente la giurisdizione sul fornitore di servizi audiovisivi.

4. Le disposizioni dei paragrafi 1, 2 e 3 si applicano solo ai programmi prodotti dopo la data
entro la quale gli Stati membri mettono in vigore la presente direttiva.

Articolo 3 undecies

1. In una data ora di orologio, il tempo di trasmissione dedicato alle forme brevi di pubblicità,
quali gli spot pubblicitari e di televendita, non può superare il 20%.

2. Il disposto del paragrafo 1 non si applica ai messaggi diffusi dall'emittente connessi ai
propri programmi e ai prodotti connessi direttamente derivati da tali programmi o agli annunci di
sponsorizzazione.

Articolo 3 dodecies

1. Gli Stati membri adottano le misure atte a garantire che i servizi di media audiovisivi soggetti
alla loro giurisdizione diventino gradualmente accessibili per le persone con disabilità visiva o
uditiva.

2. A partire non più tardi dal … (*), gli Stati membri presentano alla Commissione, ogni due anni,
una relazione nazionale sull'applicazione del presente articolo. Tale relazione comprende, in particolare,
statistiche sui progressi compiuti per raggiungere l'obiettivo dell'accessibilità quale descritto al para-
grafo 1. Essa illustra gli eventuali ostacoli e descrive le misure necessarie per superarli.

(*) Tre anni dall'adozione della presente direttiva.

Articolo 3 terdecies

1. Fatte salve le altre disposizioni civili, amministrative e penali adottate dagli Stati membri, ogni
persona fisica o giuridica, indipendentemente dalla nazionalità, i cui legittimi interessi, in particolare
ma non in via esclusiva l'onore e la reputazione, siano stati lesi a seguito di un'asserzione di fatto in
un programma, deve poter fruire di un diritto di replica o di misure equivalenti.

2. Il diritto di replica o le misure equivalenti sono fatti valere nei confronti di tutte le emittenti
televisive soggette alla giurisdizione di uno Stato membro.

3. Gli Stati membri adottano le disposizioni necessarie per istituire tale diritto di replica o tali
misure equivalenti e stabiliscono la procedura da seguire per il loro esercizio. In particolare, essi prov-
vedono affinché il termine previsto per l'esercizio del diritto di replica o delle misure equivalenti sia
sufficiente e che le modalità siano tali da permettere alle persone fisiche o giuridiche residenti o
stabilite in un altro Stato membro di esercitare adeguatamente tale diritto o il ricorso a tali misure.
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4. La domanda relativa all'esercizio del diritto di replica o del ricorso a misure equivalenti può
essere respinta qualora non si giustifichi in base alle disposizioni del paragrafo 1, costituisca un
reato, la sua diffusione renda civilmente responsabile il fornitore dei servizi di media audiovisivi o
sia contraria al buon costume.

5. Gli Stati membri garantiscono che siano oggetto di ricorso giurisdizionale le controversie
riguardanti l'esercizio del diritto di replica o il ricorso a misure equivalenti.

6. Il diritto di replica non pregiudica altri mezzi di ricorso messi a disposizione delle persone il
cui diritto alla dignità, all'onore, alla buona reputazione e alla vita privata non è stato rispettato
dall'emittente.»

7) All'articolo 5, è aggiunto il seguente testo:

«d)gli Stati membri, nel definire la nozione di “produttore indipendente”, tengono adeguatamente
conto dei tre criteri seguenti:

la proprietà e i diritti di proprietà della società di produzione, il numero dei programmi forniti
alla stessa emittente e la proprietà dei diritti derivati.»

8) L'articolo 6 è così modificato:

a) al paragrafo 1, il testo della lettera c) è sostituito dal seguente:

«c) le opere coprodotte nell'ambito di accordi conclusi nel settore audiovisivo tra la Comunità
europea e paesi terzi e che rispettano le condizioni definite in ognuno di questi accordi.»;

b) il paragrafo 3 è soppresso;

c) il paragrafo 4 diventa il paragrafo 3;

d) il paragrafo 5 è soppresso.

9) L'articolo 7 è soppresso.

10) L'articolo 10 è sostituito dal seguente:

«Articolo 10

1. La pubblicità televisiva e le televendite devono essere chiaramente riconoscibili e distinguibili dal
contenuto editoriale. Fermo restando l'uso di nuove tecniche pubblicitarie, la pubblicità televisiva e le
televendite devono essere nettamente distinte dal resto della programmazione con mezzi ottici e/o
acustici e/o spaziali.

2. Gli spot pubblicitari e di televendita isolati restano un'eccezione, esclusi quelli inseriti nei
programmi sportivi.»

10) L'articolo 11 è sostituito dal seguente:

«Articolo 11

1. La pubblicità pubblicità e gli spot di televendita sono inseriti solo tra i programmi. Alle condi-
zioni di cui al paragrafo 2, la pubblicità e gli spot di televendita possono essere inseriti anche nel
corso di un programma in modo tale che non ne siano pregiudicati l'integrità — tenuto conto degli
intervalli naturali dello stesso — e i diritti degli aventi diritto.

2. La trasmissione di film realizzati per la televisione (eccettuate le serie televisive, i programmi a
puntate, i programmi di intrattenimento leggero e i documentari), di opere cinematografiche, di
programmi per bambini e di notiziari può essere interrotta da pubblicità e/o televendite una volta ogni
segmento programmato di 30 minuti.

I programmi che trasmettono funzioni religiose non possono essere interrotti da pubblicità o da
televendite.»
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11) Gli articoli 12 e 13 sono soppressi.

12) Gli articoli 16 e 17 sono soppressi.

13) L'articolo 18 è sostituito dal seguente:

«Articolo 18

1. In una data ora d'orologio, il tempo di trasmissione dedicato alle forme brevi di pubblicità, quali
spot pubblicitari e di televendita, non può superare il 20%.

2. Il disposto del paragrafo 1 non si applica ai messaggi diffusi dall'emittente che pubblicizza i propri
programmi e alle televendite, ai programmi sponsorizzati nonché, ove applicabile, agli inserimenti di
prodotti.»

14) L'articolo 18 bis è sostituito dal seguente:

«Articolo 18 bis

Le finestre di comunicazione commerciale audiovisiva nella forma di televendite, finestre di televen-
dite e telepromozioni devono essere chiaramente identificate come tali con mezzi ottici e acustici.»

15) L'articolo 19 è sostituito dal seguente:

«Articolo 19

Le disposizioni della presente direttiva si applicano, per analogia, alle trasmissioni televisive dedicate
esclusivamente alla pubblicità e alle televendite, nonché alle trasmissioni televisive dedicate esclusiva-
mente all'autopromozione, che devono essere chiaramente identificabili come tali attraverso mezzi
ottici e/o acustici. A tali trasmissioni non si applicano il capitolo III, né l'articolo 11 (interruzioni pubbli-
citarie), né l'articolo 18 (durata della pubblicità e delle televendite).»

16) L'articolo 19 bis è soppresso.

17) L'articolo 20 è sostituito dal seguente:

«Articolo 20

Fatto salvo l'articolo 3, gli Stati membri hanno la facoltà, nel rispetto del diritto comunitario, di preve-
dere condizioni diverse da quelle di cui all'articolo 11, paragrafo 2, e all'articolo 18 per le trasmissioni
televisive destinate unicamente al territorio nazionale e che non possono essere ricevute, direttamente o
indirettamente, dal pubblico di uno o più altri Stati membri.»

18) L'articolo 22, paragrafo 1, è sostituito dal seguente:

«1. Gli Stati membri adottano le misure atte a garantire che le trasmissioni dei fornitori di servizi
di media soggetti alla loro giurisdizione non contengano alcun programma che possa nuocere grave-
mente allo sviluppo fisico, psicologico o morale dei minorenni, in particolare programmi che conten-
gano scene pornografiche o di violenza gratuita.»

19) Gli articoli 22 bis e 22 ter sono sostituiti dal seguente:

«Articolo 22 bis

1. Gli Stati membri promuovono la produzione e la programmazione di servizi di media audi-
ovisivi e di programmi idonei ai minori e atti a migliorare le loro conoscenze sui mezzi di
comunicazione.

2. Tali misure sono volte a facilitare l'azione educativa dei genitori, degli insegnanti e degli educa-
tori finalizzate alla conoscenza degli effetti dei programmi che potrebbero essere visti dai minori
mediante:

— la predisposizione di adeguati sistemi di classificazione;
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— la promozione di politiche di sensibilizzazione e di educazione alla comunicazione che vedano
coinvolte anche le istituzioni scolastiche e che rendano possibile la produzione di programmi
europei idonei alla visione familiare o rivolti all'infanzia e all'adolescenza;

— la presa in considerazione dell'esperienza acquisita in questo campo in Europa o altrove e dell'opi-
nione delle parti interessate, quali emittenti, produttori, genitori, educatori, specialisti di comuni-
cazione e relative associazioni.

3. Le legislazioni degli Stati membri stabiliscono altresì che i nuovi apparecchi televisivi siano
dotati di dispositivi tecnici che consentano di inibire la visione di taluni programmi.»

20) L'articolo 23 bis è così modificato:

Al paragrafo 2, lettera e), i termini «servizi di radiodiffusione televisiva» sono sostituiti da «servizi di
media audiovisivi».

21) Sono inseriti i seguenti articoli 23 ter e 23 quater:

«Articolo 23 ter

1. Gli Stati membri adottano le misure opportune ai fini dell'istituzione di autorità e organismi di
regolamentazione nazionali, in conformità della legislazione nazionale, per tutelarne indipendenza,
assicurare un'equa rappresentanza di donne e uomini e garantire che esercitino i loro poteri in modo
imparziale e trasparente.

2. Gli Stati membri affidano alle autorità di regolamentazione nazionali il compito di vigilare sul
rispetto, da parte dei fornitori di servizi di media audiovisivi, delle disposizioni della presente diret-
tiva, in particolare di quelle relative alla libertà di espressione, al pluralismo dei media, alla dignità
umana, al principio di non discriminazione, alla protezione dei minori, delle persone vulnerabili e
disabili.

3. Gli enti nazionali di regolamentazione rafforzano la propria cooperazione e comunicano agli
enti di regolamentazione degli altri Stati membri e alla Commissione le informazioni necessarie ai fini
dell'applicazione delle disposizioni della presente direttiva.

Articolo 23 quater

Gli Stati membri adottano le misure necessarie affinché sia garantito il pluralismo dell'informazione
nel sistema radiotelevisivo.

Gli Stati membri, nel rispetto del diritto comunitario, promuovono misure, in particolare all'atto
della concessione o del rinnovo delle licenze o delle autorizzazioni di radiodiffusione, affinché le emit-
tenti che rientrano nell'ambito della loro giurisdizione riflettano nel complesso il necessario plura-
lismo dei valori e delle opzioni all'interno della loro società che sono compatibili con i principi della
Carta dei diritti fondamentali dell'Unione europea.»

22) Gli articoli 25 e 25 bis sono soppressi.

23) L'articolo 26 è sostituito dal seguente:

«Articolo 26

Entro il … (*) e successivamente ogni due anni, la Commissione presenta al Parlamento europeo, al
Consiglio ed al Comitato economico e sociale una relazione sull'applicazione della presente direttiva,
comprese le relazioni di cui all'articolo 3 septies, paragrafo 3, e all'articolo 3 duodecies, paragrafo 2,
in particolare per quanto concerne l'applicazione delle misure di cui all'articolo 3 septies, paragrafo 1
e, se necessario, elabora ulteriori proposte per adattarla all'evoluzione del settore dei servizi di media
audiovisivi, in particolare alla luce dei recenti sviluppi tecnologici e del grado di competitività del settore
e della promozione della diversità culturale.»

(*) La fine del quinto anno dopo l'adozione della presente direttiva.

23.12.2006C 317E/430 Gazzetta ufficiale dell'Unione europea

Mercoledì, 13 dicembre 2006

IT



Articolo 2

Il regolamento (CE) n. 2006/2004 del Parlamento Europeo e del Consiglio, del 27 ottobre 2004, sulla cooperazione
tra le autorità nazionali responsabili dell'esecuzione della normativa che tutela i consumatori (Regolamento sulla coope-
razione per la tutela dei consumatori) (1) è così modificato:

il testo del punto 4 dell'allegato:

«4. Direttiva 89/552/CEE del Consiglio, del 3 ottobre 1989, relativa al coordinamento di determinate
disposizioni legislative, regolamentari e amministrative degli Stati Membri concernenti l'esercizio
delle attività televisive: articoli da 3 octies a 3 nonies e articoli da 10 a 20 (GU L 298 del
17.10.1989, pag. 23). Direttiva modificata da ultimo dalla direttiva 2007/…/CE del Parlamento
europeo e del Consiglio (GU …)»

Articolo 3

1. Gli Stati membri mettono in vigore le disposizioni legislative, regolamentari e amministrative neces-
sarie per conformarsi alla presente direttiva entro … (*). Essi comunicano immediatamente alla Commis-
sione il testo di tali disposizioni nonché una tavola di concordanza tra queste ultime e la presente direttiva
purché tali norme osservino il diritto comunitario e non distorcano la concorrenza.

Quando gli Stati membri adottano tali disposizioni, queste contengono un riferimento alla presente direttiva
o sono corredate di un siffatto riferimento all'atto della pubblicazione ufficiale. Le modalità del riferimento
sono decise dagli Stati membri.

2. Gli Stati membri comunicano alla Commissione il testo delle disposizioni essenziali di diritto interno
che adottano nel settore disciplinato dalla presente direttiva.

Articolo 4

La presente direttiva entra in vigore il giorno successivo alla pubblicazione nella Gazzetta ufficiale dell'Unione
europea.

Articolo 5

Gli Stati membri sono destinatari della presente direttiva.

Fatto a …, il …

Per il Parlamento europeo

Il presidente

Per il Consiglio

Il presidente

(1) GU L 364 del 9.12.2004, pag. 1. Regolamento modificato dalla direttiva 2005/29/CE (GU L 149 del l'11.6.2005, pag. 22).
(*) Due anni dopo l'entrata in vigore della presente direttiva.
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P6_TA(2006)0560

Creazione del Fondo europeo di adeguamento alla globalizzazione ***I

Risoluzione legislativa del Parlamento europeo sulla proposta di regolamento del Parlamento
europeo e del Consiglio che istituisce un Fondo europeo di adeguamento alla globalizzazione

(COM(2006)0091 — C6-0082/2006 — 2006/0033(COD))

(Procedura di codecisione: prima lettura)

Il Parlamento europeo,

— vista la proposta della Commissione al Parlamento europeo e al Consiglio (COM(2006)0091) (1),
— visti l'articolo 251, paragrafo 2, e l'articolo 159, paragrafo 3, del trattato CE, a norma dei quali la

proposta gli è stata presentata dalla Commissione (C6-0082/2006),
— visto l'articolo 51 del suo regolamento,
— visti la relazione della commissione per l'occupazione e gli affari sociali e i pareri della commissione per

il commercio internazionale e della commissione per i bilanci (A6–0385/2006),

1. approva la proposta della Commissione quale emendata;

2. chiede alla Commissione di presentargli nuovamente la proposta qualora intenda modificarla sostanzial-
mente o sostituirla con un nuovo testo;

3. incarica il suo Presidente di trasmettere la posizione del Parlamento al Consiglio e alla Commissione.

(1) Non ancora pubblicata nella Gazzetta ufficiale.

P6_TC1-COD(2006)0033

Posizione del Parlamento europeo definita in prima lettura il 13 dicembre 2006 in vista dell'ado-
zione del regolamento (CE) n. …/2006 del Parlamento europeo e del Consiglio che istituisce un

Fondo europeo di adeguamento alla globalizzazione

IL PARLAMENTO EUROPEO E IL CONSIGLIO DELL'UNIONE EUROPEA,

visto il trattato che istituisce la Comunità europea, in particolare l'articolo 159,

vista la proposta della Commissione,

visto il parere del Comitato economico e sociale europeo (1),

visto il parere del Comitato delle regioni (2),

deliberando secondo la procedura di cui all'articolo 251 (3),

considerando quanto segue:

(1) Nonostante gli effetti positivi della globalizzazione sulla crescita, l'occupazione e il benessere, e la
necessità di rafforzare ancora la competitività europea attraverso modifiche strutturali, la globalizza-
zione può anche comportare conseguenze negative per i lavoratori più vulnerabili e meno qualificati
in determinati settori. È pertanto opportuno istituire un Fondo europeo di adeguamento alla globaliz-
zazione (il FEG), accessibile a tutti gli Stati membri, per mezzo del quale la Comunità dimostri la sua
solidarietà verso i lavoratori in esubero in conseguenza dei mutamenti intervenuti nella struttura del
commercio mondiale.
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(2) È necessario salvaguardare i valori europei e promuovere lo sviluppo di un commercio estero equo.
Gli effetti negativi della globalizzazione dovrebbero essere affrontati in primo luogo con una strategia
comunitaria sostenibile e a lungo termine in materia di politica commerciale, mirante a instaurare
elevati standard ecologici e sociali. L'assistenza accordata dal FEG dovrebbe essere dinamica e capace
di adattarsi alle situazioni, in costante evoluzione e sovente imprevedibili, che si creano sul mercato.

(3) Occorre che il FEG apporti un aiuto specifico, una tantum, per facilitare il reinserimento professionale
dei lavoratori in ambiti, settori, territori o bacini occupazionali che subiscono gli effetti violenti di
una grave perturbazione economica. Il FEG dovrebbe promuovere l'imprenditorialità, ad esempio
attraverso microcrediti o aiutando a instaurare progetti cooperativi.

(4) Le azioni previste dal presente regolamento dovrebbero essere definite secondo rigorosi criteri di
intervento, relativi alla portata delle perturbazioni economiche e dei loro effetti su un dato settore o
una data regione geografica, affinché il contributo finanziario del FEG possa essere concentrato sui
lavoratori delle regioni e dei settori economici più gravemente colpiti della Comunità. Una siffatta
perturbazione non si concentra necessariamente in un unico Stato membro. In tali circostanze ecce-
zionali, gli Stati membri possono quindi presentare congiuntamente una domanda di assistenza a
titolo del FEG.

(5) Le attività del FEG dovrebbero essere coerenti e compatibili con le altre politiche comunitarie e
conformi all'acquis comunitario, in particolare per quanto riguarda gli interventi dei Fondi strutturali,
apportando un reale valore aggiunto alle politiche sociali della Comunità

(6) L'accordo interistituzionale del 17 maggio 2006 tra il Parlamento europeo, il Consiglio e la
Commissione sulla disciplina di bilancio e la sana gestione finanziaria (1) (accordo interistituzionale) è
applicabile dal 1o gennaio 2007 e il punto 28 fissa il quadro finanziario del FEG.

(7) Le azioni specifiche finanziate nell'ambito del presente regolamento non dovrebbero beneficiare
dell'aiuto finanziario di altri strumenti finanziari della Comunità. È tuttavia necessario un coordina-
mento con le misure di ammodernamento e ristrutturazione esistenti o previste nel contesto dello
sviluppo regionale, fermo restando che si dovrebbero evitare strutture di gestione parallele o addizio-
nali per le azioni finanziate dal FEG.

(8) Per facilitare l'applicazione del presente regolamento, è opportuno che le spese siano considerate
ammissibili a partire dal giorno in cui uno Stato membro inizia a fornire servizi personalizzati ai
lavoratori interessati. Tenendo conto della necessità di una risposta che miri in modo specifico al rein-
serimento professionale, occorre fissare una scadenza per l'utilizzo del contributo finanziario del FEG.

(9) Lo Stato membro dovrebbe rimanere responsabile dell'attuazione del contributo finanziario e della
gestione e del controllo delle azioni finanziate dalla Comunità, in conformità del regolamento
(CE, Euratom) n. 1605/2002 del Consiglio, del 25 giugno 2002, che stabilisce il regolamento finan-
ziario applicabile al bilancio generale delle Comunità europee (2). Lo Stato membro dovrebbe giustifi-
care l'utilizzo del contributo finanziario ottenuto.

(10) L'Osservatorio europeo del cambiamento, con sede a Dublino, può assistere la Commissione europea
e lo Stato membro interessato nello svolgimento di analisi quantitative e qualitative per aiutare a valu-
tare le domande di fondi al FEG.

(11) Poiché gli obiettivi dell'azione prevista non possono essere realizzati in modo sufficiente dagli Stati
membri e possono quindi, a motivo delle dimensioni e degli effetti dell'azione, essere realizzati meglio
a livello comunitario, la Comunità può adottare misure conformemente al principio di sussidiarietà di
cui all'articolo 5 del trattato. In conformità al principio di proporzionalità stabilito in detto articolo, il
presente regolamento non va al di là di quanto è necessario per raggiungere tali obiettivi.

(12) Il periodo di attuazione del FEG è collegato alla durata del quadro finanziario che va dal 1o gennaio
2007 al 31 dicembre 2013, per cui forme di aiuto dovrebbero essere disponibili per i lavoratori in
esubero per motivi legati al commercio a decorrere dal 1o gennaio 2007.
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HANNO ADOTTATO IL PRESENTE REGOLAMENTO:

Articolo 1

Oggetto e campo di applicazione

1. Al fine di stimolare la crescita economica e la creazione di più posti di lavoro nell'Unione europea, il
presente regolamento istituisce il FEG, per permettere alla Comunità di fornire un sostegno ai lavoratori in
esubero in conseguenza di trasformazioni rilevanti della struttura del commercio mondiale dovute alla
globalizzazione, nei casi in cui questi esuberi abbiano un notevole impatto negativo sull'economia regionale
o locale.

Il periodo di applicazione è legato alla durata del quadro finanziario applicabile dal gennaio 2007 al
dicembre 2013.

2. Il presente regolamento stabilisce le norme riguardanti il funzionamento del FEG per facilitare il rapido
reinserimento professionale dei lavoratori in esubero per motivi legati al commercio.

Articolo 2

Criteri di intervento

Il FEG fornisce un contributo finanziario qualora trasformazioni rilevanti della struttura del commercio
mondiale siano all'origine di gravi perturbazioni economiche, in particolare un aumento notevole delle
importazioni nell'Unione europea, un calo brusco della quota di mercato dell'Unione europea in un determi-
nato settore o una delocalizzazione in paesi terzi, aventi come conseguenza:

a) l'esubero di almeno 1 000 dipendenti di un'impresa nell'arco di 4 mesi in uno Stato membro, compresi i
lavoratori in esubero dei fornitori o dei produttori a valle di tale impresa, o

b) l'esubero di almeno 1 000 dipendenti, nell'arco di 9 mesi, in particolare in piccole e medie imprese di un
settore NACE 2, in una regione o in due regioni contigue di livello NUTS II,

c) in mercati del lavoro di piccole dimensioni o in circostanze eccezionali, debitamente motivate dallo o
dagli Stati membri interessati, una richiesta di contributo del FEG potrà essere considerata ammissibile
anche se le condizioni fissate alle lettere a) e b) non sono interamente soddisfatte, qualora gli esuberi
abbiano un'incidenza molto grave sull'occupazione e sull'economia locale. L'importo cumulato dei contri-
buti a titolo di dette circostanze eccezionali non può eccedere il 15% delle spese del FEG in un anno.

Articolo 3

Azioni ammissibili

Il contributo finanziario erogato a titolo del presente regolamento può essere destinato a sovvenzionare
misure attive per il mercato del lavoro che facciano parte di un insieme coordinato di servizi personalizzati
miranti a reinserire nel mercato del lavoro i lavoratori in esubero, comprendenti:

a) misure speciali di durata limitata, come le indennità per la ricerca di un lavoro, le indennità di mobilità o
le indennità di integrazione salariale di sostegno per chi partecipa ad attività di formazione e di apprendi-
mento lungo tutto l'arco della vita;

b) misure speciali di durata limitata, come le indennità per la ricerca di un lavoro, le indennità di mobilità o
le indennità di integrazione salariale di sostegno per chi partecipa ad attività di formazione e di apprendi-
mento lungo tutto l'arco della vita;

c) misure per stimolare in particolare i lavoratori sfavoriti o più anziani a rimanere o a reinserirsi nel
mercato del lavoro.

Il FEG non finanzia misure passive di protezione sociale.

Su iniziativa dello Stato membro, il FEG può finanziare le attività di preparazione, di gestione, d'informa-
zione e pubblicità e di controllo per la sua attuazione.
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Articolo 4

Forma del contributo finanziario

La Commissione concede il contributo finanziario in forma di versamento unico, eseguito nel quadro della
gestione concorrente tra gli Stati membri e la Commissione, a norma dell'articolo 53, paragrafo 1, lettera b)
e paragrafi 5 e 6 del regolamento (CE, Euratom) n. 1605/2002.

Articolo 5

Domande

1. Lo Stato membro presenta alla Commissione una domanda di contributo del FEG entro un periodo di
10 settimane a partire dal giorno in cui risultano soddisfatte le condizioni di intervento del fondo, enunciate
all'articolo 2. Lo Stato membro o gli Stati membri possono integrare ulteriormente la domanda.

2. La domanda deve contenere le seguenti informazioni:

a) un'analisi motivata del legame tra gli esuberi programmati e le trasformazioni rilevanti della struttura del
commercio mondiale e un'indicazione del numero di esuberi e una spiegazione della natura imprevista di
tali licenziamenti;

b) l'identificazione delle imprese (nazionali o multinazionali), dei fornitori o dei produttori a valle e dei
settori che effettuano i licenziamenti e le categorie di lavoratori interessati;

c) una descrizione del territorio in questione e delle sue autorità, nonché di altri soggetti interessati, e
dell'impatto previsto degli esuberi sull'occupazione locale, regionale o nazionale;

d) il pacchetto coordinato di servizi personalizzati da finanziare e la stima dettagliata dei suoi costi, ivi
compresa la sua complementarità con le azioni finanziate dai fondi strutturali nonché le informazioni
relative ad azioni obbligatorie in forza della legislazione nazionale o di contratti collettivi;

e) la data o le date in cui la prestazione di servizi personalizzati ai lavoratori interessati è iniziata o in cui
ne è previsto l'inizio;

f) le procedure seguite per la consultazione delle parti sociali;

g) l'autorità responsabile della gestione e del controllo finanziario, a norma dell'articolo 18.

3. Tenendo conto delle misure adottate dallo Stato membro, dalla regione, dalle parti sociali e dalle
imprese interessate in forza della legislazione nazionale o di contratti collettivi e in particolare delle azioni
finanziate dal Fondo sociale europeo (il FSE), le informazioni di cui al paragrafo 2 devono comprendere una
descrizione sintetica delle misure adottate o previste dall'autorità nazionale e dalle imprese interessate
nonché una stima dei loro costi.

4. Lo Stato membro o gli Stati membri interessati trasmettono alla Commissione le statistiche e le altre
informazioni, al livello territoriale più appropriato, necessarie per valutare il rispetto dei criteri di intervento.

5. In base alle informazioni di cui al paragrafo 2 e di qualsiasi ulteriore informazione trasmessa dallo
Stato membro o dagli Stati membri interessati, la Commissione valuta, in consultazione con lo Stato
membro, se sussistono le condizioni per concedere un contributo finanziario a norma del presente
regolamento.

Articolo 6

Complementarità, conformità e coordinamento

1. L'aiuto del FEG non sostituisce le azioni che sono di competenza delle imprese in forza della legisla-
zione nazionale o dei contratti collettivi.

2. L'aiuto del FEG completa le azioni degli Stati membri a livello nazionale, regionale e locale, comprese
le azioni cofinanziate dai Fondi strutturali.
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3. L'assistenza del FEG offre solidarietà e sostegno a singoli lavoratori in esubero a seguito di cambia-
menti strutturali del commercio mondiale. Il FEG non finanzia la ristrutturazione di imprese o settori.

4. Secondo le rispettive competenze, la Commissione e gli Stati membri provvedono al coordinamento
degli aiuti dei fondi comunitari.

5. Gli Stati membri si assicurano che le azioni che beneficiano di un contributo del FEG non ricevano
aiuti da altri strumenti finanziari comunitari.

Articolo 7

Parità tra donne e uomini e non discriminazione

La Commissione e gli Stati membri assicurano che la parità tra uomini e donne e l'integrazione della
prospettiva di genere siano promosse nel corso delle varie fasi di attuazione del FEG. La Commissione e gli
Stati membri adottano misure adeguate per prevenire qualsiasi discriminazione fondata sul sesso, la razza o
l'origine etnica, la religione o le convinzioni personali, gli handicap, l'età o le tendenze sessuali, nelle varie
fasi di esecuzione del FEG e in particolare nell'accesso al FEG.

Articolo 8

Assistenza tecnica su iniziativa della Commissione

1. Su iniziativa della Commissione, nei limiti dello 0,35% delle risorse finanziarie disponibili per l'anno
in questione, il FEG può essere utilizzato per finanziare le attività di monitoraggio, informazione, soste-
gno amministrativo e tecnico, audit, controllo e valutazione necessarie per l'applicazione del presente
regolamento.

2. Tali compiti sono eseguiti in conformità del regolamento (CE, Euratom) n. 1605/2002 e alle modalità
di attuazione applicabili a questa forma di esecuzione del bilancio.

Articolo 9

Informazione e pubblicità

1. Lo Stato membro adotta iniziative d'informazione e di pubblicità sulle azioni finanziate. L'informa-
zione è destinata ai lavoratori interessati, alle autorità locali e regionali, alle parti sociali, ai media e al
pubblico in generale. Essa mette in luce il ruolo della Comunità e assicura la visibilità dell'intervento del
FEG.

2. La Commissione crea un sito Internet, disponibile in tutte le lingue comunitarie, che offra informazioni
sul FEG e una guida sulla presentazione delle domande nonché informazioni aggiornate sulle domande
accettate e quelle respinte, mettendo in luce il ruolo dell'autorità di bilancio.

Articolo 10

Determinazione del contributo finanziario

1. Sulla base della valutazione effettuata a norma dell'articolo 5, paragrafo 5, e prendendo in particolare
considerazione il numero di lavoratori da sostenere, le azioni proposte e i costi stimati, la Commissione
valuta a propone il più rapidamente possibile l'importo dell'eventuale contributo finanziario che può essere
concesso entro i limiti delle risorse disponibili.

L'importo non può superare il 50% dei costi stimati complessivi di cui all'articolo 5, paragrafo 2, lettera d).
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2. Qualora, sulla base della valutazione effettuata a norma dell'articolo 5, paragrafo 5, concluda che sussi-
stono le condizioni per la concessione di un contributo finanziario ai sensi del presente regolamento, la
Commissione avvia immediatamente la procedura di cui all'articolo 12.

3. Qualora, sulla base della valutazione effettuata a norma dell'articolo 5, paragrafo 5, concluda che non
sussistono le condizioni per la concessione di un contributo finanziario ai sensi del presente regolamento, la
Commissione ne informa al più presto lo Stato membro interessato.

Articolo 11

Ammissibilità delle spese

Le spese sono ammissibili per un contributo del FEG a partire dalla data o dalle date in cui lo Stato membro
interessato inizia a prestare servizi personalizzati ai lavoratori interessati, secondo il disposto dell'articolo 5,
paragrafo 2, lettera e).

Articolo 12

Procedura di bilancio

1. Le modalità del FEG sono conformi alle disposizioni di cui al punto 28 dell'accordo interistituzionale,
e a ogni eventuale revisione di tale punto.

2. Gli stanziamenti relativi al FEG sono iscritti nel bilancio generale dell'Unione europea come accantona-
menti nell'ambito della normale procedura di bilancio non appena la Commissione abbia individuato
margini sufficienti e/o cancellato impegni.

3. Se ritiene che debba essere concesso un contributo finanziario del FEG, la Commissione trasmette
all'autorità di bilancio una proposta di autorizzazione degli stanziamenti corrispondenti all'importo stabilito
conformemente all'articolo 10 nonché una richiesta di storno dell'importo alla linea di bilancio del FEG. Le
proposte possono essere raggruppate in lotti.

Gli storni attinenti al FEG sono eseguiti in conformità dell'articolo 24, paragrafo 4, del regolamento
(CE, Euratom) n. 1605/2002.

4. La proposta di cui al primo comma comprende i seguenti elementi:

a) la valutazione effettuata a norma dell'articolo 5, paragrafo 5, insieme ad una sintesi delle informazioni su
cui si basa tale valutazione;

b) le prove che sussistono le condizioni di cui agli articoli 2 e 6;

c) i motivi che giustificano gli importi proposti.

5. Contestualmente alla presentazione della sua proposta, la Commissione avvia una procedura di trilogo,
eventualmente in forma semplificata, al fine di ottenere l'accordo dei due rami dell'autorità di bilancio sulla
necessità di ricorrere al FEG e sull'importo richiesto.

6. Il 1o settembre di ogni anno rimane disponibile almeno un quarto dell'importo massimo annuale del
FEG per coprire le necessità che si presentano fino alla fine dell'anno.

7. Non appena l'autorità di bilancio rende disponibili gli stanziamenti, la Commissione adotta la decisione
di concessione di un contributo finanziario.

Articolo 13

Versamento e utilizzo del contributo finanziario

1. In seguito all'adozione della decisione secondo l'articolo 12, paragrafo 3, la Commissione versa, di
norma entro quindici giorni, il contributo finanziario allo Stato membro o agli Stati membri interessati in
un'unica rata.
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2. Lo Stato membro utilizza il contributo finanziario e gli eventuali interessi da esso prodotti entro
12 mesi dalla domanda a norma dell'articolo 5.

Articolo 14

Impiego dell'euro

Nelle domande, nelle decisioni di concessione dei contributi, nelle relazioni di cui al presente regolamento e
in ogni altro documento che vi si riferisca tutti gli importi sono espressi in euro.

Articolo 15

Relazione finale e chiusura

1. Entro sei mesi dalla scadenza del periodo di cui all'articolo 13, paragrafo 2, lo Stato membro interes-
sato presenta alla Commissione una relazione sull'esecuzione del contributo finanziario, contenente informa-
zioni sul tipo di azioni realizzate e sui principali risultati ottenuti, nonché un rendiconto giustificante le
spese e indicante, se del caso, in che cosa tali azioni sono complementari a quelle finanziate dal FSE.

2. Entro sei mesi dalla ricezione di tutte le informazioni di cui al paragrafo 1, la Commissione procede
alla chiusura del contributo finanziario del FEG.

Articolo 16

Relazione annuale

1. A decorrere dal 2008 ed entro il 1o luglio di ogni anno la Commissione presenta al Parlamento
europeo e al Consiglio una relazione quantitativa e qualitativa sulle attività svolte a titolo del presente regola-
mento nel corso dell'anno precedente. La relazione si concentra principalmente sui risultati ottenuti dal FEG
e contiene in particolare informazioni riguardanti le domande presentate, le decisioni adottate, le azioni
finanziate, compresa la loro complementarità con le azioni finanziate dai fondi strutturali, in particolare dal
FES, e la chiusura del contributo finanziario concesso. Essa documenta inoltre le domande respinte per
mancanza di stanziamenti sufficienti o in quanto non ammissibili.

2. La relazione è trasmessa per informazione al Comitato economico e sociale europeo, al Comitato delle
regioni e alle parti sociali.

Articolo 17

Valutazione

1. La Commissione effettua di propria iniziativa e in stretta cooperazione con gli Stati membri:

a) una valutazione intermedia dell'efficacia e della sostenibilità dei risultati ottenuti entro il 31 dicembre
2011; e

b) una valutazione ex post entro il 31 dicembre 2014, con l'assistenza di esperti esterni, onde misurare l'im-
patto del FEG e il suo valore aggiunto.

2. I risultati della valutazione sono trasmessi per informazione al Parlamento europeo, al Consiglio, al
Comitato economico e sociale europeo, al Comitato delle regioni e alle parti sociali.

Articolo 18

Gestione e controllo finanziario

1. Fatta salva la responsabilità della Commissione per l'esecuzione del bilancio generale delle Comunità
europee, gli Stati membri sono responsabili in prima istanza della gestione delle azioni che beneficiano
dell'aiuto del FEG, nonché del controllo finanziario di tali azioni. A tal fine, essi adottano le seguenti misure:

a) verificare la messa in opera e l'applicazione di meccanismi di gestione e di controllo tali da garantire
un utilizzo efficace e corretto dei fondi comunitari, conformemente ai principi di una sana gestione
finanziaria;
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b) verificare la corretta esecuzione delle azioni finanziate;

c) assicurarsi che le spese finanziate si fondino su documenti giustificativi verificabili e siano corrette e
regolari;

d) prevenire, individuare e rettificare le irregolarità così come sono definite all'articolo 70 del regolamento
(CE) n. 1083/2006 dell'11 luglio 2006 recante disposizioni generali sul Fondo europeo di sviluppo regio-
nale, sul Fondo sociale europeo e sul Fondo di coesione (1) e recuperare gli importi indebitamente versati
applicando interessi di mora a norma dello stesso articolo. Gli Stati membri notificano tempestivamente
tali irregolarità alla Commissione e la tengono al corrente dell'evoluzione delle procedure amministrative
e giudiziarie.

2. Lo Stato membro apporta le necessarie rettifiche finanziarie qualora si accerti un'irregolarità. Tali retti-
fiche consistono nell'annullare del tutto o in parte il contributo comunitario. Lo Stato membro recupera
ogni somma persa in seguito ad un'irregolarità e la rimborsa alla Commissione; se la somma non è rimbor-
sata nei termini stabiliti dallo Stato membro interessato, è previsto il pagamento di interessi di mora.

3. Nell'esercizio della sua competenza in materia di esecuzione del bilancio generale delle Comunità
europee, la Commissione adotta tutti i provvedimenti necessari per verificare che le azioni finanziate siano
svolte nel rispetto dei principi di una gestione finanziaria sana ed efficiente, conformemente alle disposizioni
del regolamento (CE, Euratom) n. 1605/2002. È di competenza di ciascuno Stato membro assicurare il buon
funzionamento dei sistemi di gestione e di controllo; la Commissione verifica essa stessa l'esistenza di tali
sistemi.

A tal fine, senza pregiudizio delle competenze della Corte dei Conti, né dei controlli effettuati dallo Stato
membro conformemente alle disposizioni legislative, regolamentari e amministrative nazionali, funzionari o
agenti della Commissione possono effettuare controlli sul posto, in particolare controlli a campione, sulle
azioni finanziate dal fondo con un preavviso minimo di un giorno lavorativo. La Commissione ne informa
lo Stato membro interessato per ottenere tutto l'aiuto necessario. Funzionari o agenti dello Stato membro
interessato possono partecipare a tali controlli.

4. Lo Stato membro provvede a che tutti i documenti giustificativi relativi alle spese sostenute siano tenuti
a disposizione della Commissione e della Corte dei Conti per un periodo di tre anni dopo la chiusura del
contributo finanziario ricevuto dal FEG.

Articolo 19

Rimborso del contributo finanziario

1. Nei casi in cui il costo reale di un'azione sia inferiore all'importo stimato indicato a norma dell'arti-
colo 12, la Commissione chiede allo Stato membro di rimborsare l'importo corrispondente del contributo
finanziario ricevuto.

2. Se lo Stato membro non rispetta gli obblighi stabiliti nella decisione di concessione di un contributo
finanziario, la Commissione può imporre allo Stato membro il rimborso completo o parziale del contributo
finanziario ricevuto.

3. Prima di adottare una decisione in applicazione dei paragrafi 1 o 2, la Commissione procede a un
adeguato esame del caso e, in particolare, concede allo Stato membro un periodo di tempo determinato per
formulare le proprie osservazioni.

4. Qualora, dopo aver proceduto alle necessarie verifiche, la Commissione concluda che lo Stato membro
non si è conformato agli obblighi che gli incombono in virtù dell'articolo 18, paragrafo 1, decide, se non è
stato raggiunto alcun accordo e se lo Stato membro non ha apportato le rettifiche nei termini stabiliti dalla
Commissione, e tenuto conto di eventuali osservazioni dello Stato membro, nei tre mesi che seguono la fine
del periodo suindicato di effettuare le necessarie rettifiche finanziarie sopprimendo interamente o in parte il
contributo del FEG all'azione in questione. Ogni somma persa a seguito di una irregolarità accertata dà
luogo ad un recupero; se la somma non è rimborsata nei termini previsti dallo Stato membro interessato, è
previsto il pagamento di interessi di mora.
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Articolo 20

Clausola di revisione

In base alla prima relazione annuale di cui all'articolo 16, il Parlamento europeo e il Consiglio possono, su
proposta della Commissione, rivedere il presente regolamento per far sì che siano raggiunti gli obiettivi di
solidarietà del FEG e che le sue disposizioni tengano debitamente conto delle caratteristiche economiche,
sociali e territoriali di tutti gli Stati membri.

Il Parlamento europeo e il Consiglio procedono in ogni caso a una revisione del presente regolamento entro
il 31 dicembre 2013.

Articolo 21

Entrata in vigore

Il presente regolamento entra in vigore il ventesimo giorno successivo alla sua pubblicazione nella Gazzetta
ufficiale dell'Unione europea.

Esso si applica a decorrere dal 1o gennaio 2007.

Il presente regolamento è obbligatorio in tutti i suoi elementi e direttamente applicabile in tutti gli Stati membri.

Fatto a …, addì …

Per il Parlamento europeo,

Il presidente

Per il Consiglio,

Il presidente

P6_TA(2006)0561

Omologazione degli autoveicoli riguardo alle emissioni e alle informazioni sulla
riparazione del veicolo ***I

Risoluzione legislativa del Parlamento europeo sulla proposta di regolamento del Parlamento
europeo e del Consiglio relativo all'omologazione degli autoveicoli riguardo alle emissioni e all'otte-
nimento di informazioni sulla riparazione del veicolo e che modifica la direttiva 72/306/CEE e la

direttiva …/…/CE (COM(2005)0683 — C6-0007/2006 — 2005/0282(COD))

(Procedura di codecisione: prima lettura)

Il Parlamento europeo,

— vista la proposta della Commissione al Parlamento europeo e al Consiglio (COM(2005)0683) (1),

— visti l'articolo 251, paragrafo 2, e l'articolo 95 del trattato CE, a norma dei quali la proposta gli è stata
presentata dalla Commissione (C6-0007/2006),

— visto il parere della commissione giuridica sulla base giuridica proposta,

— visti gli articoli 51 e 35 del suo regolamento,
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— visti la relazione della commissione per l'ambiente, la sanità pubblica e la sicurezza alimentare e i pareri
della commissione per il mercato interno e la protezione dei consumatori, della commissione per i
trasporti e il turismo e della commissione per l'industria, la ricerca e l'energia (A6-0301/2006),

1. approva la proposta della Commissione quale emendata;

2. invita la Commissione a introdurre proposte in materia di omologazione, nell'ambito di una direttiva
quadro rivista, onde garantire l'accesso ad informazioni dettagliate sulla riparazione dei veicoli, al fine di
stimolare la concorrenza in seno a tale comparto industriale; invita inoltre la Commissione a presentare tutte
le proposte necessarie per evitare doppioni o regolamentazioni duplici fra il presente regolamento, il regola-
mento (CE) n. 1400/2002 della Commissione, del 31 luglio 2002, relativo all'applicazione dell'articolo 81,
paragrafo 3 del trattato a categorie di accordi verticali e pratiche concordate nel settore automobilistico (2), e
il progetto di direttiva sull'omologazione dei veicoli a motore e dei loro rimorchi;

3. chiede alla Commissione di presentargli nuovamente la proposta qualora intenda modificarla sostanzial-
mente o sostituirla con un nuovo testo;

4. incarica il suo Presidente di trasmettere la posizione del Parlamento al Consiglio e alla Commissione.

(2) GU L 203 dell'1.8.2002, pag. 30.

P6_TC1-COD(2005)0282

Posizione del Parlamento europeo definita in prima lettura il 13 dicembre 2006 in vista dell'ado-
zione del regolamento (CE) n. …/2007 del Parlamento europeo e del Consiglio relativo all'omologa-
zione dei veicoli a motore riguardo alle emissioni dai veicoli passeggeri e commerciali leggeri (Euro 5

e Euro 6) e all'ottenimento di informazioni sulla riparazione e la manutenzione del veicolo

(Testo rilevante ai fini del SEE)

IL PARLAMENTO EUROPEO E IL CONSIGLIO DELL'UNIONE EUROPEA,

visto il trattato che istituisce la Comunità europea, in particolare l'articolo 95,

vista la proposta della Commissione,

visto il parere del Comitato economico e sociale europeo (1),

deliberando secondo la procedura di cui all'articolo 251 del trattato (2),

considerando quanto segue:

(1) Il mercato interno è costituito da uno spazio senza frontiere interne in cui deve essere garantita la
libera circolazione di merci, persone, servizi e capitali. A tal fine è in vigore un vasto sistema comuni-
tario di omologazione dei veicoli a motore, istituito dalla direttiva 70/156/CEE del Consiglio, del
6 febbraio 1970, concernente il ravvicinamento delle legislazioni degli Stati membri relative all'omo-
logazione dei veicoli a motore e dei loro rimorchi (3). Le prescrizioni tecniche per l'omologazione dei
veicoli a motore riguardo alle emissioni dovrebbero dunque essere armonizzate per evitare condizioni
divergenti da uno Stato membro all'altro e garantire elevati livelli di tutela dell'ambiente.
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(2) Il presente regolamento appartiene a una serie di singoli atti normativi nell'ambito della procedura di
omologazione comunitaria di cui alla direttiva 70/156/CEE che dovrebbe pertanto essere modificata
di conseguenza.

(3) Su richiesta del Parlamento europeo è stato introdotto un nuovo approccio normativo nella legisla-
zione dell'Unione europea sui veicoli. Il presente regolamento fissa pertanto le norme fondamentali
sulle emissioni dei veicoli, mentre le caratteristiche tecniche saranno indicate dalle misure di esecu-
zione adottate secondo le procedure di comitato.

(4) Nel marzo 2001 la Commissione ha varato il programma Clean Air For Europe (CAFE), ne ha
descritto i principali elementi in una comunicazione del 4 maggio 2005 e ha approvato una strategia
tematica sull'inquinamento atmosferico con una comunicazione del 21 settembre 2005. La strategia
tematica sostiene la necessità di ulteriori riduzioni delle emissioni prodotte dal settore dei trasporti
(aerei, marittimi e terrestri), dalle famiglie e dal settore energetico, agricolo e industriale per raggiun-
gere gli obiettivi dell'Unione europea di qualità dell'aria. In tale contesto, il compito di ridurre le emis-
sioni dei veicoli dovrebbe essere affrontato nell'ambito di una strategia globale. Le norme Euro 5 e
Euro 6 costituiscono una delle misure intese a ridurre le emissioni di particolato e di precursori dell'o-
zono come gli ossidi di azoto e gli idrocarburi.

(5) Per conseguire gli obiettivi di qualità dell'aria perseguiti dall'Unione europea, occorre uno sforzo
costante per ridurre le emissioni dei veicoli. Per tale motivo, occorrerebbe fornire all'industria infor-
mazioni chiare sui futuri valori limite delle emissioni. Questo è il motivo per cui il regolamento, oltre
ad Euro 5, include la fase Euro 6 dei valori limite delle emissioni.

(6) In particolare, per migliorare la qualità dell'aria e rispettare i valori limite riguardanti l'inquinamento
occorre ridurre notevolmente le emissioni di ossido di azoto provocato dai veicoli con motore diesel.
Ciò implica la necessità di raggiungere valori limite ambiziosi della fase Euro 6 senza dover rinunciare
ai vantaggi dei motori diesel in termini di consumo di carburanti e di emissioni di idrocarburi e
monossido di carbonio. Porre un tale obiettivo di riduzione delle emissioni di ossido di azoto in una
fase iniziale darà ai costruttori di veicoli una sicurezza di programmazione a lungo termine e su scala
europea.

(7) Quando si fissano norme sulle emissioni, occorre conoscere le implicazioni per i mercati e la compe-
titività dei costruttori, i costi diretti e indiretti imposti alle imprese e i vantaggi sempre maggiori in
termini di stimoli all'innovazione, di miglioramento della qualità dell'aria, di riduzione dei costi sani-
tari e di aumento della speranza di vita, come pure le implicazioni per il bilancio complessivo delle
emissioni di CO2.

(8) Per migliorare il funzionamento del mercato interno, in particolare per quanto riguarda la libera
circolazione delle merci, la libertà di stabilimento e la libera prestazione dei servizi, sono necessari un
accesso illimitato alle informazioni sulla riparazione dei veicoli attraverso una funzione di ricerca
standardizzata che consenta di reperire le informazioni tecniche e una concorrenza efficace sul
mercato dei servizi di riparazione e di gestione dell'informazione. Gran parte di tali informazioni si
riferisce ai sistemi diagnostici di bordo (OBD) e alla loro interazione con altri sistemi dei veicoli. È
opportuno stabilire le caratteristiche tecniche cui i siti web dei costruttori dovrebbero conformarsi,
unitamente a misure mirate che garantiscano un accesso ragionevole alle piccole e medie imprese
(PMI). Le norme comuni definite con il coinvolgimento di tutti gli operatori interessati, come il
formato OASIS (1), possono facilitare lo scambio di informazioni tra i costruttori e i fornitori di
servizi. È quindi opportuno pretendere inizialmente l'uso delle specifiche tecniche del formato OASIS
e invitare la Commissione a chiedere a CEN/ISO di sviluppare ulteriormente tale formato in norma,
in vista di una tempestiva sostituzione del formato OASIS.

(9) Entro i primi quattro anni dalla data di entrata in vigore del presente regolamento, la Commissione
dovrebbe rivedere il funzionamento del sistema di accesso a tutte le informazioni relative alla ripara-
zione e alla manutenzione dei veicoli, allo scopo di stabilire se è opportuno consolidare tutte le dispo-
sizioni che disciplinano l'accesso alle informazioni relative alla riparazione e alla manutenzione dei
veicoli nell'ambito di una direttiva quadro riveduta sull'omologazione. Se le disposizioni che discipli-
nano l'accesso a tutte le informazioni sui veicoli sono incluse in detta direttiva, le corrispondenti
disposizioni del presente regolamento dovrebbero essere abrogate purché siano salvaguardati i diritti
di accesso alle informazioni relative alla riparazione e alla manutenzione dei veicoli.
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(10) La Commissione dovrebbe tenere sotto controllo le emissioni tuttora non regolate e dovute alla diffu-
sione di carburanti di nuova formula, di tecnologie motoristiche e di sistemi di controllo delle emis-
sioni, presentando, se del caso, al Parlamento europeo e al Consiglio una proposta per regolamentare
tali emissioni.

(11) Al fine di agevolare l'introduzione sul mercato e mantenere l'esistenza di veicoli a combustibile alter-
nativo, che possono avere basse emissioni di ossidi di azoto e di particolato, e di favorire nel
contempo una riduzione delle emissioni per i veicoli a benzina, il presente regolamento introduce
valori limite distinti per la massa totale degli idrocarburi e per la massa degli idrocarburi diversi dal
metano.

(12) È opportuno continuare ad impegnarsi per introdurre limiti di emissione più severi, con riduzioni
delle emissioni di biossido di carbonio e la fissazione di detti limiti basati sulle prestazioni effettive
dei veicoli durante il loro uso.

(13) Ai fini del controllo sulle emissioni di particolato ultra fine (PM 0,1 µm e inferiore), la Commissione
dovrebbe adottare quanto prima, e introdurre quanto prima e entro l'entrata in vigore della fase
Euro 6, un approccio alle emissioni di PM basato sul numero, oltre a quello basato sulla massa attual-
mente in uso, che sia imperniato sui risultati del programma UN/ECE sulla misurazione del parti-
colato (Particulate Measurement Programme — PMP) e coerente con gli attuali ambiziosi obiettivi per
l'ambiente.

(14) Per garantire maggior riproducibilità alle misurazioni sulla massa di particolato e sul numero di parti-
celle in laboratorio, la Commissione dovrebbe adottare un nuovo procedimento di misurazione in
sostituzione di quello attuale quanto prima e entro l'entrata in vigore della fase Euro 6. Esso dovrebbe
basarsi sui risultati PMP. Una volta avviato il nuovo procedimento di misura, dovrebbero essere ricali-
brati i limiti di emissione della massa di PM fissati dal presente regolamento, poiché la nuova proce-
dura registra livelli di massa inferiori al metodo attuale.

(15) La Commissione dovrebbe essere conscia della necessità di rivedere il nuovo ciclo di guida standard
europeo, metodo di prova di base per regolamentare le emissioni dell'omologazione CE. Dovrebbero
essere aggiornati o sostituiti dei cicli di prova per riflettere mutamenti nelle specifiche dei veicoli e nei
comportamenti di guida. Perché le emissioni mondiali effettive corrispondano a quelle misurate all'o-
mologazione, possono essere necessarie delle revisioni. Si dovrebbe altresì prevedere l'uso di sistemi
portatili di misura delle emissioni e l'introduzione del concetto regolatore del «non superamento».

(16) I sistemi OBD sono necessari per controllare le emissioni durante l'uso di un veicolo. Data l'impor-
tanza di controllare le emissioni mondiali effettive, la Commissione dovrebbe studiare i requisiti di tali
sistemi e le soglie di tolleranza per gli errori di rilevazione.

(17) È necessario un metodo normalizzato di misura del consumo di carburante e delle emissioni di
anidride carbonica dei veicoli in modo da evitare ostacoli tecnici al commercio tra Stati membri.
Clienti e utenti devono anche disporre di informazioni oggettive e precise.

(18) Prima di elaborare una proposta per le future norme sulle emissioni la Commissione dovrebbe realiz-
zare studi volti a stabilire se sia ancora necessario suddividere in gruppi le categorie di veicoli e se si
possano applicare limiti di emissione neutri rispetto alla massa.

(19) Gli Stati membri potranno accelerare, con incentivi finanziari, la vendita di veicoli rispondenti ai
requisiti adottati a livello comunitario, incentivi che si dovrebbero però conformare alle disposizioni
del trattato, soprattutto alle norme sugli aiuti di Stato, e evitare distorsioni del mercato interno. Il
presente regolamento non dovrebbe ledere il diritto degli Stati membri di includere le emissioni nella
base per il calcolo delle imposte sui veicoli.
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(20) Poiché la legislazione comunitaria sulle emissioni dei veicoli e sul consumo di carburante ha più di
35 anni di storia ed è ora distribuita su oltre 24 direttive, è opportuno sostituire tali direttive con un
regolamento nuovo, corredato di misure d'attuazione. Un regolamento farà sì che le norme tecniche
dettagliate siano direttamente applicabili a costruttori, autorità di omologazione e servizi tecnici e che
possano essere aggiornate in modo molto più veloce ed efficace. Le direttive 70/220/CEE (1),
72/306/CEE (2), 74/290/CEE (3), 80/1268/CEE (4), 83/351/CEE (5), 88/76/CEE (6), 88/436/CEE (7),
89/458/CEE (8), 91/441/CEE (9), 93/59/CEE (10), 94/12/CE (11), 96/69/CE (12), 98/69/CE (13),
2001/1/CE (14), 2001/100/CE (15) e 2004/3/CE (16) dovrebbero pertanto essere abrogate. Gli Stati
membri dovrebbero anche abrogare la legislazione che recepisce le direttive abrogate.

(21) Per chiarire l'ambito di applicazione della legislazione in materia di emissioni dei veicoli è opportuno
modificare la direttiva 2005/55/CE del Parlamento europeo e del Consiglio, del 28 settembre 2005,
concernente il ravvicinamento delle legislazioni degli Stati membri relative ai provvedimenti da pren-
dere contro l'emissione di inquinanti gassosi e di particolato prodotti dai motori ad accensione spon-
tanea destinati alla propulsione di veicoli e contro l'emissione di inquinanti gassosi prodotti dai
motori ad accensione comandata alimentati con gas naturale o con gas di petrolio liquefatto destinati
alla propulsione di veicoli (17), al fine di comprendere tutti i veicoli pesanti e di provvedere affinché il
presente regolamento si applichi ai veicoli a motore leggeri.
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(1) Direttiva 70/220/CEE del Consiglio, del 20 marzo 1970, per il ravvicinamento delle legislazioni degli Stati Membri
relative alle misure da adottare contro l'inquinamento atmosferico con i gas prodotti dai motori ad accensione coman-
data dei veicoli a motore (GU L 76 del 6.4.1970, pag. 1). Direttiva modificata da ultimo dalla direttiva 2003/76/CE
della Commissione (GU L 206 del 15.8.2003, pag.29).

(2) Direttiva 72/306/CEE del del Consiglio, del 2 agosto 1972, per il ravvicinamento delle egislazioni degli Stati membri
relative alle misure da adottare contro l'inquinamento prodotto dai motori diesel destinati alla propulsione dei veicoli
(GU L 190 del 20.8.1972, pag. 1).

(3) Direttiva 74/290/CEE del Consiglio, del 28 maggio 1974, per l'adeguamento al progresso tecnico della direttiva a
70/220/CEE concernente il ravvicinamento delle legislazioni degli Stati membri relative alle misure da adottare contro
l'inquinamento atmosferico con i gas prodotti dai motori ad accensione comandata dei veicoli a motore (GU L 159 del
15.6.1974, pag. 61). Direttiva modificata dalla direttiva 2006/101/CE (GU L 363 del 20.12.2006, pag. 238).

(4) Direttiva 80/1268/CEE del Consiglio, del 16 dicembre 1980, per il ravvicinamento delle legislazioni degli Stati Membri
relative al consumo di carburante dei veicoli a motore (GU L 375 del 31.12.1980, pag. 36). Direttiva modificata da
ultimo dalla direttiva 2004/3/CE del Parlamento europeo e del Consiglio (GU L 49 del 19.2.2004, pag. 36).

(5) Direttiva 83/351/CEE del Consiglio del 16 giugno 1983 che modifica la direttiva 70/220/CEE concernente il ravvicina-
mento delle legislazioni degli Stati Membri relative alle misure da adottare contro l'inquinamento atmosferico con i gas
prodotti dai motori ad accensione comandata dei veicoli a motore (GU L 197 del 20.7.1983, pag. 1).

(6) Direttiva 88/76/CEE del Consiglio del 3 dicembre 1987 che modifica la direttiva 70/220/CEE concernente il ravvicina-
mento delle legislazioni degli Stati Membri relative alle misure da adottare contro l'inquinamento atmosferico con i gas
prodotti dai motori dei veicoli a motore (GU L 36 del 9.2.1988, pag. 1).

(7) Direttiva 88/436/CEE del Consiglio del 16 giugno 1988 che modifica la direttiva 70/220/CEE concernente il ravvicina-
mento delle legislazioni degli Stati Membri relative alle misure da adottare contro l'inquinamento atmosferico con i gas
prodotti dai motori ad accensione comandata dei veicoli a motore (Limitazione delle emissioni di particelle inquinanti
dei motori diesel) (GU L 214 del 6.8.1988, pag. 1).

(8) Direttiva 89/458/CEE del Consiglio, del 18 luglio 1989, che modifica, per quanto riguarda le norme europee di emis-
sione per autoveicoli di cilindrata inferiore a 1,4 litri, la direttiva 70/220/CEE concernente il ravvicinamento delle legi-
slazioni degli Stati membri relative alle misure da adottare contro l'inquinamento atmosferico con le emissioni dei
veicoli a motore (GU L 226 del 3.8.1989, pag. 1).

(9) Direttiva 91/441/CEE del Consiglio, del 26 giugno 1991, che modifica la direttiva 70/220/CEE concernente il ravvici-
namento delle legislazioni degli Stati Membri relative alle misure da adottare contro l'inquinamento atmosferico con le
emissioni dei veicoli a motore (GU L 242 del 30.8.1991, pag. 1).

(10) Direttiva 93/59/CEE del Consiglio del 28 giugno 1993 che modifica la direttiva 70/220/CEE concernente il ravvicina-
mento delle legislazioni degli Stati Membri relative alle misure da adottare contro l'inquinamento atmosferico con le
emissioni dei veicoli a motore (GU L 186 del 28.7.1993, pag. 21).

(11) Direttiva 94/12/CE del Parlamento europeo e del Consiglio, del 23 marzo 1994, relativa alle misure da adottare
contro l'inquinamento atmosferico da emissioni di veicoli a motore (GU L 100 del 19.4.1994, pag. 42).

(12) Direttiva 96/69/CE del Parlamento europeo e del Consiglio, dell'8 ottobre 1996, che modifica la direttiva 70/220/CEE
concernente il ravvicinamento delle legislazioni degli Stati membri relative alle misure da adottare contro l'inquina-
mento atmosferico con le emissioni dei veicoli a motore (GU L 282 dell'1.11.1996, pag. 64).

(13) Direttiva 98/69/CE del Parlamento europeo e del Consiglio del 13 ottobre 1998 relativa alle misure da adottare contro
l'inquinamento atmosferico da emissioni dei veicoli a motore (GU L 350 del 28.12.1998, pag. 1).

(14) Direttiva 2001/1/CE del Parlamento europeo e del Consiglio, del 22 gennaio 2001, recante modifica della direttiva
70/220/CEE del Consiglio, relativa alle misure da adottare contro l'inquinamento atmosferico da emissioni dei veicoli
a motore (GU L 35 del 6.2.2001, pag. 34).

(15) Direttiva 2001/100/CE del Parlamento europeo e del Consiglio, del 7 dicembre 2001, che modifica la direttiva
70/220/CEE del Consiglio concernente il ravvicinamento delle legislazioni degli Stati membri relative alle misure da
adottare contro l'inquinamento atmosferico da emissioni dei veicoli a motore (GU L 16 del 18.1.2002, pag. 32).

(16) Direttiva 2004/3/CE del Parlamento europeo e del Consiglio, dell'11 febbraio 2004, recante modifica delle direttive
del Consiglio 70/156/CEE e 80/1268/CEE per quanto riguarda la misurazione delle emissioni di biossido di carbonio
e il consumo di carburante dei veicoli N1 (GU L 49 del 19.2.2004, pag. 36).

(17) GU L 275 del 20.10.2005, pag. 1. Direttiva modificata da ultimo dalla direttiva 2006/51/CE della Commissione
(GU L 152 del 7.6.2006, pag. 11).



(22) Per garantire una transizione regolare dalle attuali direttive al presente regolamento, la sua applicabi-
lità dovrebbe essere rinviata per un certo tempo dopo la sua entrata in vigore. Durante tale periodo i
costruttori dovrebbero tuttavia poter scegliere tra un'omologazione dei veicoli ai sensi delle attuali
direttive o del presente regolamento. Le disposizioni sugli incentivi finanziari dovrebbero essere
inoltre applicabili subito dopo l'entrata in vigore del presente regolamento. La validità dell'omologa-
zione rilasciata nell'ambito delle attuali direttive non sarà inficiata dall'entrata in vigore del presente
regolamento.

(23) Allo scopo di assicurare una transizione regolare dalle attuali direttive al presente regolamento, è
opportuno prevedere nella fase Euro 5 alcune eccezioni per i veicoli atti ad adempiere a specifiche
esigenze sociali. Queste eccezioni dovrebbero cessare all'entrata in vigore della fase Euro 6.

(24) Le misure necessarie per l'attuazione del presente regolamento sono adottate secondo la decisione
1999/468/CE del Consiglio del 28 giugno 1999, recante modalità per l'esercizio delle competenze di
esecuzione conferite alla Commissione (1).

(25) In particolare, la Commissione ha il potere di introdurre valori limite basati sul numero di particelle
di cui all'allegato I, nonché ricalibrare i valori limite basati sulla massa delle particelle enunciati in tale
allegato. Tali misure di portata generale e intese a modificare elementi non essenziali del presente
regolamento, sono adottate secondo la procedura di regolamentazione con controllo di cui
all'articolo 5 bis della decisione 1999/468/CE.

(26) In particolare, la Commissione ha anche il potere di stabilire procedure, test e requisiti specifici per
l'omologazione, nonché procedure riviste di misurazione per il particolato e un valore limite basato
sul numero di particelle, e di adottare misure concernenti l'utilizzazione di impianti di manipolazione,
l'accesso alle informazioni sulle riparazioni dei veicoli e la loro manutenzione e i test periodici per
misurare le emissioni. Tali misure di portata generale e intese a integrare il presente regolamento con
l'aggiunta di nuovi elementi non essenziali, sono adottate secondo la procedura di regolamentazione
con controllo di cui all'articolo 5 bis della decisione 1999/468/CE.

(27) Poiché gli obiettivi del presente regolamento, vale a dire la realizzazione del mercato interno attra-
verso l'introduzione di prescrizioni tecniche comuni riguardo alle emissioni dei veicoli a motore e
l'accesso garantito alle informazioni sulla riparazione e la manutenzione dei veicoli per gli operatori
indipendenti sulla stessa base dei concessionari e meccanici autorizzati, non possono essere realizzati
in misura sufficiente dagli Stati membrie pertanto essere realizzati meglio a livello comunitario, la
Comunità può intervenire in base al principio di sussidiarietà sancito dall'articolo 5 del trattato. Il
presente regolamento si limita a quanto è necessario per conseguire tali obiettivi in ottemperanza al
principio di proporzionalità enunciato nello stesso articolo,

HANNO ADOTTATO IL PRESENTE REGOLAMENTO:

CAPITOLO I

Scopo, ambito d'applicazione e definizioni

Articolo 1

Scopo

1. Il presente regolamento fissa i requisiti tecnici comuni per l'omologazione di veicoli a motore
(«veicoli») e parti di ricambio, come i dispositivi di ricambio di controllo dell'inquinamento, riguardo alle
loro emissioni.

2. Il presente regolamento fissa inoltre norme sulla conformità in servizio, la durata dei dispositivi di
controllo dell'inquinamento, i sistemi diagnostici di bordo (OBD), la misurazione del consumo di carburante
e l'accessibilità delle informazioni per la riparazione e la manutenzione del veicolo.
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Articolo 2

Ambito d'applicazione

1. Il presente regolamento si applica a veicoli delle categorie M1, M2, N1, e N2 di cui all'allegato II della
direttiva 70/156/CEE con una massa di riferimento non superiore a 2 610 kg.

2. Su richiesta del costruttore, l'omologazione concessa a norma del presente regolamento può essere
estesa dai veicoli di cui al paragrafo 1 ai veicoli M1, M2, N1 e N2 definiti nell'allegato II della direttiva
70/156/CEE con una massa di riferimento non superiore a 2 840 kg e che soddisfano le condizioni di cui al
presente regolamento e ai relativi provvedimenti di attuazione.

Articolo 3

Definizioni

Nell'ambito delle finalità del presente regolamento e dei suoi provvedimenti di attuazione si applicano le
seguenti definizioni:

1) «veicolo ibrido»: veicolo munito di almeno due diversi convertitori d'energia e di due diversi sistemi di
stoccaggio (sul veicolo) dell'energia per la sua propulsione;

2) «veicoli atti ad adempiere a specifiche esigenze sociali»: veicoli diesel della categoria M1 che possono
essere:

a) veicoli per uso speciale definiti nella direttiva 70/156/CEE con massa di riferimento superiore a
2 000 kg;

b) veicoli con massa di riferimento superiore a 2 000 kg e progettati per il trasporto di 7 o più occu-
panti, compreso il conducente, salvo, a partire dal 1o settembre 2012, i veicoli della categoria M1G
definiti nella direttiva 70/156/CEE; oppure

c) veicoli con massa di riferimento superiore a 1 760 kg usati specificamente per scopi commerciali e
adibiti al trasporto di sedie a rotelle all'interno del veicolo.

3) «massa di riferimento»: massa del veicolo in ordine di marcia, meno la massa forfettaria del conducente
di 75 kg, più una massa forfettaria di 100 kg;

4) «gas inquinanti»: emissioni dei gas di scarico di monossido di carbonio, ossidi di azoto, espressi in equi-
valente di biossido d'azoto (NO2) e di idrocarburi;

5) «particolato»: componenti dei gas di scarico, eliminate dai gas di scarico diluiti a una temperatura
massima di 325 °K (52 °C), mediante filtri descritti nella procedura di prova per verificare le emissioni
medie dallo scarico;

6) «emissioni dallo scarico»: emissione di gas inquinanti e di particolato;

7) «emissioni per evaporazione»: vapori di idrocarburi emessi dal sistema di alimentazione del carburante
di un veicolo, non proveniente dalle emissioni dallo scarico;

8) «basamento motore»: spazi nel motore o al suo esterno, collegati alla coppa dell'olio con passaggi
interni o esterni, attraverso i quali gas e vapori possono essere emessi;

9) «sistema diagnostico di bordo» o «sistema OBD»: sistema di controllo delle emissioni in grado di identifi-
care la probabile zona di malfunzionamento mediante codici di guasto inseriti nella memoria di un
computer;

10) «impianto di manipolazione»: ogni elemento di progetto che rilevi temperatura, velocità del veicolo,
velocità del motore (RPM), marcia innestata, depressione del collettore o altri parametri, al fine di atti-
vare, modulare, ritardare o disattivare il funzionamento di una qualsiasi parte del sistema di controllo
delle emissioni che riduca l'efficacia di tale sistema in modi che è lecito attendersi durante il normale
funzionamento e il normale uso del veicolo;

11) «dispositivo di controllo dell'inquinamento»: componente di un veicolo che controlla e/o limita le emis-
sioni dallo scarico e per evaporazione;

12) «dispositivo d'origine di controllo dell'inquinamento»: un dispositivo di controllo dell'inquinamento o
l'insieme di tali dispositivi coperti dall'omologazione concessa al veicolo;
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13) «dispositivo di ricambio di controllo dell'inquinamento»: dispositivo di controllo dell'inquinamento o
l'insieme di tali dispositivi destinato a sostituire un dispositivo d'origine di controllo dell'inquinamento e
che può essere omologato come entità tecnica separata, come definita dalla direttiva 70/156/CEE;

14) «informazioni sulla riparazione e sulla manutenzione»: ogni informazione sulla diagnosi, la manuten-
zione, l'ispezione, il controllo periodico, la riparazione, la riprogrammazione o la riinizializzazione del
veicolo fornita dai costruttori ai propri concessionari/meccanici autorizzati, con tutti gli emendamenti e
supplementi successivi a tale informazione. Tali informazioni comprendono tutte le spiegazioni neces-
sarie per l'installazione di parti o dispositivi sul veicolo;

15) «operatori indipendenti»; imprese diverse dai concessionari e meccanici autorizzati, coinvolte diretta-
mente o indirettamente nella riparazione e manutenzione dei veicoli a motore: meccanici, costruttori
o distributori di utensili, apparecchiature per la riparazione o parti di ricambio, editori di informa-
zioni tecniche, club automobilistici, addetti al soccorso stradale, a servizi d'ispezione e di prova e alla
formazione di installatori, costruttori e meccanici di dispositivi per veicoli alimentati da combustibili
alternativi;

16) «biocarburanti»: carburanti liquidi o gassosi utilizzati per il trasporto, prodotti mediante biomassa;

17) «veicolo alimentato da carburante alternativo»: un veicolo in grado di funzionare utilizzando almeno un
tipo di carburante che sia gassoso a temperatura e pressione atmosferica, oppure derivato da oli sostan-
zialmente non minerali.

CAPITOLO II

Obblighi dei costruttori relativi all'omologazione

Articolo 4

Obblighi dei costruttori

1. I costruttori dimostrano che tutti i veicoli nuovi venduti, immatricolati o messi in servizio nella
Comunità sono stati omologati conformemente al presente regolamento e ai relativi provvedimenti d'attua-
zione. I costruttori dimostrano inoltre che tutti i nuovi dispositivi di ricambio di controllo dell'inquinamento
da omologare, venduti o messi in servizio nella Comunità, sono stati omologati conformemente al presente
regolamento e ai relativi provvedimenti d'attuazione.

Tali obblighi comprendono il rispetto dei limiti delle emissioni di cui all'allegato I e dei provvedimenti d'at-
tuazione di cui all'articolo 5.

2. I costruttori garantiscono il rispetto delle procedure di omologazione a verifica della conformità della
produzione, della durata dei dispositivi di controllo dell'inquinamento e della conformità in condizioni
d'uso.

Le misure tecniche adottate dal costruttore devono inoltre essere tali da garantire che le emissioni dallo
scarico e le emissioni per evaporazione risultino effettivamente limitate, conformemente al presente regola-
mento, per tutta la normale durata di vita dei veicoli in condizioni normali di utilizzazione. Pertanto, i
controlli della conformità in condizioni d'uso vanno effettuati per 5 anni o 100 000 km a seconda del caso
che si verifica per primo. Le prove di durata dei dispositivi di controllo dell'inquinamento a fini di omologa-
zione vanno effettuate per 160 000 km. Per conformarsi a tali prove di durata tale scopo i costruttori
devono avere la possibilità di effettuare test di invecchiamento al banco di prova, nel rispetto delle misure di
attuazione di cui al paragrafo 4.

Il controllo di conformità in condizioni d'uso verifica, in particolare, le emissioni dello scarico quali misurate
sulla base dei limiti di emissione di cui all'allegato I. Al fine di migliorare il controllo delle emissioni per
evaporazione e delle emissioni a bassa temperatura ambiente, la Commissione riesamina le procedure di
prova.

3. I costruttori precisano le emissioni di biossido di carbonio ed i dati relativi al consumo di carburante
in un documento consegnato all'acquirente del veicolo al momento dell'acquisto.

4. I metodi e i requisiti specifici per attuare i paragrafi 2 e 3 sono stabiliti secondo la procedura di cui
all'articolo 15, paragrafo 2.
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Articolo 5

Requisiti e prove

1. Il costruttore produce i veicoli in modo che progetto, costruzione e assemblaggio dei componenti che
influiscono sulle emissioni permettano che il veicolo, nell'uso normale, soddisfi il presente regolamento e i
relativi provvedimenti d'attuazione.

2. L'uso di impianti di manipolazione che riducono l'efficacia di sistemi di controllo delle emissioni è
vietato. Tale divieto non si applica quando:

a) l'impianto si giustifica per la necessità di proteggere il motore da danni o avarie e di un funzionamento
sicuro dei veicoli;

b) l'impianto non funziona dopo l'avvio del motore;

c) le condizioni sono in sostanza comprese nelle procedure di prova a verifica delle emissioni per evapora-
zione e delle emissioni medie dallo scarico.

3. I metodi, le prove e i requisiti specifici per l'omologazione stabiliti dal presente paragrafo, nonché i
requisiti per attuare il paragrafo 2, intesi a modificare elementi non essenziali del presente regolamento, inte-
grandolo, sono adottati secondo la procedura di regolamentazione con controllo di cui all'articolo 15, para-
grafo 3. Essi comprendono i requisiti relativi ai seguenti elementi:

a) emissioni dallo scarico, compresi i cicli di prova, emissioni a bassa temperatura ambiente, emissi-
oni a regime di minimo, opacità del fumo, funzionamento e rigenerazione corretti dei sistemi di
post-trattamento;

b) emissioni per evaporazione e del basamento motore;

c) sistemi OBD e prestazione dei dispositivi di controllo dell'inquinamento in condizioni d'uso;

d) durata dei dispositivi di controllo dell'inquinamento, dispositivi di ricambio di controllo dell'inquina-
mento, conformità in servizio, conformità della produzione e controlli tecnici;

e) misurazione delle emissioni di gas a effetto serra e del consumo di carburante;

f) veicoli ibridi e veicoli a carburante alternativo;

g) estensione dell'omologazione e requisiti per i piccoli costruttori;

h) attrezzatura di prova; e

i) carburanti di riferimento, come benzina, gasolio, gas e biocarburanti, come il bioetanolo, il biodiesel e il
biogas.

I requisiti di cui sopra si applicano, se del caso, ai veicoli indipendentemente dal tipo di carburante da essi
utilizzato.

CAPITOLO III

Accesso all'informazione per la riparazione e la manutenzione dei veicoli

Articolo 6

Obblighi dei costruttori

1. I costruttori consentono, attraverso siti web e un formato standardizzato, in modo facile, rapido e non
discriminatorio rispetto al contenuto predisposto o all'accesso consentito ai concessionari/meccanici autoriz-
zati, un accesso illimitato e normalizzato alle informazioni sulla riparazione e la manutenzione dei veicoli
anche agli operatori indipendenti. Al fine di facilitare il conseguimento di questo obiettivo, le informazioni
devono essere presentate coerentemente, inizialmente in conformità ai requisiti tecnici del formato OASIS (1).
I costruttori mettono inoltre a disposizione materiale informativo agli operatori indipendenti, nonché ai
concessionari/meccanici autorizzati.
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2. Le informazioni di cui al paragrafo 1 comprendono:

a) identificazione inequivocabile del veicolo;

b) manuali di uso e manutenzione;

c) manuali tecnici;

d) informazioni sulle componenti e le diagnosi (come valori di misurazione teorici minimi e massimi);

e) schemi di cablaggio;

f) codici diagnostici di guasto (compresi i codici specifici dei costruttori);

g) numero di identificazione della calibratura del software applicabile a un tipo di veicolo;

h) informazioni su strumenti e accessori brevettati e fornite per mezzo di tali strumenti e accessori brevet-
tati; e

i) informazioni sui registri di dati e dati bidirezionali di monitoraggio e prova.

3. Concessionari/meccanici autorizzati in seno al sistema di distribuzione di un certo costruttore di
veicoli sono considerati operatori indipendenti ai fini del presente regolamento se forniscono servizi di ripa-
razione o di manutenzione a veicoli di un costruttore del cui sistema di distribuzione essi non sono
membri.

4. Le informazioni per la riparazione e la manutenzione dei veicoli sono accessibili sempre, salvo disposi-
zione contraria a fini di manutenzione del sistema di informazione.

5. Per fabbricare o riparare componenti OBD di ricambio, strumenti diagnostici e attrezzature di prova, i
costruttori forniscono, senza discriminare, le pertinenti informazioni OBD e le informazioni per la ripara-
zione e la manutenzione dei veicoli a tutti i fabbricanti/meccanici interessati di componenti, strumenti
diagnostici o attrezzatura di prova.

6. Ai fini della progettazione e della costruzione di apparecchiature automobilistiche per veicoli a combu-
stibile alternativo, i costruttori forniscono, senza discriminare, le pertinenti informazioni OBD e le informa-
zioni per la riparazione e la manutenzione dei veicoli a tutti i costruttori, installatori e/o meccanici autoriz-
zati in materia di apparecchiature per veicoli a combustibile alternativo.

7. Quando chiede l'omologazione CE o nazionale, il costruttore deve provare all'autorità di omologazione
il rispetto del presente regolamento riguardo l'accesso alle informazioni per la riparazione e la manutenzione
dei veicoli e delle informazioni di cui al paragrafo 5. Se, in quel momento, le informazioni non sono ancora
disponibili o conformi al presente regolamento e ai relativi provvedimenti d'attuazione, il costruttore le
fornisce entro sei mesi dalla data dell'omologazione. Se la conformità non viene provata entro tale periodo,
l'autorità d'omologazione adotta misure adeguate per garantire la conformità.

Il costruttore modifica e completa l'informazione per la riparazione e la manutenzione dei veicoli sui propri
siti web nel momento stesso in cui essa è accessibile ai meccanici autorizzati.

Articolo 7

Spese di accesso alle informazioni per la riparazione e la manutenzione
dei veicoli

1. I costruttori possono fatturare spese ragionevoli e proporzionate di accesso alle informazioni per la
riparazione e la manutenzione dei veicoli di cui al presente regolamento; le spese non sono ragionevoli
né proporzionate se scoraggiano l'accesso senza tener conto dell'ampiezza dell'uso fattone dall'operatore
indipendente.

2. I costruttori mettono a disposizione le informazioni per la riparazione e la manutenzione dei veicoli
su base giornaliera, mensile e annua, fatturando spese d'accesso diverse a seconda dei rispettivi periodi per i
quali esso viene consentito.
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Articolo 8

Provvedimenti di attuazione

I provvedimenti necessari per dare attuazione agli articoli 6 e 7 e che sono volti a modificare elementi non
essenziali del presente regolamento integrandolo, sono adottati secondo la procedura di regolamentazione
con controllo di cui all'articolo 15, paragrafo 3. Ciò comprende la definizione e l'aggiornamento delle speci-
fiche tecniche relative alle modalità della messa a disposizione delle informazioni OBD e per la riparazione e
la manutenzione dei veicoli, con un'attenzione particolare per le esigenze specifiche delle PMI.

Articolo 9

Relazione

Entro … (*), la Commissione presenta al Parlamento europeo e al Consiglio una relazione sul funziona-
mento del sistema d'accesso alle informazioni sulla riparazione e la manutenzione dei veicoli, riservando
un'attenzione particolare agli effetti sulla concorrenza e sul funzionamento del mercato interno nonché ai
benefici per l'ambiente. La relazione valuta se sia opportuno consolidare tutte le disposizioni che discipli-
nano l'accesso alle informazioni sulla riparazione e la manutenzione dei veicoli nell'ambito di una direttiva
quadro rivista sull'omologazione.

CAPITOLO IV

Obblighi degli Stati membri

Articolo 10

Omologazione

1. Con effetto da … (**), su richiesta del costruttore, le autorità nazionali non possono, per motivi
attinenti le emissioni o il consumo di carburante dei veicoli, rifiutare il rilascio dell'omologazione CE o
nazionale a un nuovo tipo di veicolo né proibirne l'immatricolazione, la vendita o l'entrata in servizio,
se il veicolo interessato è conforme al presente regolamento e ai relativi provvedimenti di attuazione, nella
fattispecie ai valori limite d'emissione Euro 5 o Euro 6 fissati rispettivamente nella tabella 1 e tabella 2
dell'allegato I.

2. A decorrere dal 1o settembre 2009, e dal 1o settembre 2010 per i veicoli delle classi II e III della cate-
goria N1 e della categoria N2, le autorità nazionali rifiuteranno, per motivi attinenti le emissioni o il
consumo di carburante, il rilascio dell'omologazione CE o nazionale a nuovi tipi di veicoli che non siano
conformi al presente regolamento e ai relativi provvedimenti di attuazione, nella fattispecie agli allegati, ad
eccezione dei valori limite d'emissione Euro 6 di cui alla tabella 2 dell'allegato I. Per le prove relative alle
emissioni dallo scarico, i valori limite applicati ai veicoli concepiti per rispondere a esigenze sociali specifiche
sono gli stessi che quelli applicati ai veicoli della classe III della categoria N1.

3. A decorrere dal 1o gennaio 2011, e dal 1o gennaio 2012 per i veicoli delle classi II e III della categoria
N1, e della categoria N2 e per i veicoli concepiti per rispondere a esigenze sociali specifiche le autorità nazio-
nali cesseranno di ritenere validi ai fini dell'articolo 7, paragrafo 1 della direttiva 70/156/CEE i certificati di
conformità relativi ai veicoli nuovi che non siano conformi al presente regolamento e ai relativi provvedi-
menti di attuazione, nella fattispecie agli allegati, ad eccezione dei valori limite Euro 6 di cui alla tabella 2
dell'allegato I e, per motivi attinenti le emissioni o il consumo di carburante, vieteranno l'immatricolazione,
la vendita o l'entrata in servizio di tali veicoli. Per le prove relative alle emissioni dallo scarico, i valori limite
applicati ai veicoli concepiti per rispondere a esigenze sociali specifiche sono gli stessi di quelli applicati ai
veicoli della classe III della categoria N1.

4. A decorrere dal 1o settembre 2014, e dal 1o settembre 2015 per i veicoli delle classi II e III della cate-
goria N1 e della categoria N2, le autorità nazionali rifiuteranno, per motivi attinenti le emissioni o il
consumo di carburante, il rilascio dell'omologazione CE o nazionale per nuovi tipi di veicoli che non siano
conformi al presente regolamento e ai relativi provvedimenti di attuazione, nella fattispecie ai valori limite
Euro 6 di cui alla tabella 2 dell'allegato I.
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5. A decorrere dal 1o settembre 2015, e dal 1o settembre 2016 per i veicoli delle classi II e III della cate-
goria N1 e della categoria N2, le autorità nazionali cesseranno di ritenere validi ai fini dell'articolo 7, para-
grafo 1 della direttiva 70/156/CEE i certificati di conformità relativi ai veicoli nuovi che non siano conformi
al presente regolamento e ai relativi provvedimenti di attuazione, nella fattispecie ai valori limite Euro 6 di
cui alla tabella 2 dell'allegato I, e, per motivi attinenti le emissioni o il consumo di carburante, vieteranno
l'immatricolazione, la vendita o l'entrata in servizio di tali veicoli.

Articolo 11

Omologazione delle parti di ricambio

1. Le autorità nazionali vietano la vendita o l'installazione su un veicolo di dispositivi di ricambio di
controllo dell'inquinamento nuovi, destinati a veicoli omologati ai sensi del presente regolamento, qualora
essi non siano di un tipo per il quale è stata rilasciata un'omologazione ai sensi del presente regolamento e
dei relativi provvedimenti di attuazione.

2. Le autorità nazionali possono continuare a rilasciare estensioni dell'omologazione CE ai dispositivi di
ricambio di controllo dell'inquinamento concepiti per norme precedenti il presente regolamento alle condi-
zioni applicate in origine. Le autorità nazionali vietano la vendita o l'installazione su un veicolo di tali dispo-
sitivi antinquinamento di ricambio qualora essi non siano di un tipo per il quale è stata rilasciata un'adeguata
omologazione.

3. I requisiti di cui ai paragrafi 1 e 2 non si applicano ai dispositivi di ricambio di controllo dell'inquina-
mento destinati a veicoli omologati prima dell'adozione delle prescrizioni in materia di omologazione delle
componenti.

Articolo 12

Incentivi finanziari

1. Gli Stati membri possono introdurre incentivi finanziari che si applicano alla produzione in serie di
veicoli conformi al presente regolamento e ai relativi provvedimenti di attuazione.

Tali incentivi sono validi per tutti i veicoli nuovi, in vendita sul mercato di uno Stato membro, che siano
conformi almeno ai valori limite di emissione di cui alla tabella 1 dell'allegato I prima delle date fissate all'ar-
ticolo 10, paragrafo 3. Essi cessano di essere applicati in tali date.

A partire dalle date di cui all'articolo 10, paragrafo 3 e sino alle date di cui all'articolo 10, paragrafo 5,
possono essere concessi incentivi finanziari applicabili unicamente ai veicoli nuovi in vendita sul mercato di
uno Stato membro che siano conformi ai valori limite di emissione di cui alla tabella 2 dell'allegato I. Gli
incentivi cessano di essere applicati alle date di cui all'articolo 10, paragrafo 5.

2. Gli Stati membri possono concedere incentivi finanziari per ammodernare i veicoli in servizio e per
demolire quelli che non sono conformi.

3. Per ogni tipo di veicolo gli incentivi finanziari di cui ai paragrafi 1 e 2 non superano il costo supple-
mentare dei dispositivi tecnici montati per soddisfare i limiti delle emissioni fissati nell'allegato I, costo d'in-
stallazione compreso.

4. La Commissione è informata in tempo utile dei progetti per introdurre o modificare gli incentivi finan-
ziari di cui ai paragrafi 1 e 2.

Articolo 13

Sanzioni

1. Gli Stati membri fissano le norme sulle sanzioni applicabili alle violazioni del presente regolamento
da parte dei costruttori e adottano le misure necessarie per garantirne l'attuazione. Le sanzioni previste de-
vono essere effettive, proporzionate e dissuasive. Gli Stati membri notificano tali norme alla Commissione
entro … (*) e la informano immediatamente di tutte le successive modifiche ad esse relative.
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2. Le violazioni soggette a sanzioni comprendono:

a) il rilascio di dichiarazioni false durante le procedure di omologazione o le procedure che sfociano in
azioni di richiamo;

b) la falsificazione dei risultati delle prove relative all'omologazione o alla conformità in servizio;

c) la mancata comunicazione di dati o specifiche tecniche che potrebbero determinare azioni di richiamo o
il ritiro dell'omologazione;

d) l'impiego di dispositivi difettosi; e

e) il rifiuto di consentire l'accesso alle informazioni.

CAPITOLO V

Disposizioni finali

Articolo 14

Ridefinizione delle specifiche

1. La Commissione esamina la possibilità di includere le emissioni di metano nel calcolo delle emissioni
di biossido di carbonio. Se necessario, essa presenta al Parlamento europeo e al Consiglio una proposta
corredata di misure volte a eliminare o limitare le emissioni di metano.

2. Al termine del programma sulla misurazione del particolato, effettuato sotto l'egida del World Forum
for Harmonization of Vehicle Regulations, e al più tardi al momento dell'entrata in vigore della norma
Euro 6, la Commissione adotta le misure in appresso, intese a modificare elementi non essenziali del
presente regolamento, integrandolo senza ridurre le ambizioni attuali per quanto riguarda l'ambiente:

a) modifica del presente regolamento secondo la procedura di regolamentazione con controllo di cui all'arti-
colo 15, paragrafo 3 per ricalibrare i valori limite indicati nell'allegato I del presente regolamento in base
alla massa di particolato e a introdurvi valori limite basati sul numero di particelle in modo da stabilire
un'ampia correlazione con i valori limite di massa della benzina e del gasolio;

b) l'adozione di un metodo rivisto di misura per il particolato e di un valore limite per il numero di parti-
celle, secondo la procedura di regolamentazione con controllo di cui all'articolo 15, paragrafo 3.

3. La Commissione verifica le procedure, le prove e i requisiti di cui all'articolo 5, paragrafo 3, nonché i
cicli di prova utilizzati per misurare le emissioni. Qualora tale revisione accerti che queste non sono più
adeguate, o non riflettono più le reali emissioni mondiali, sono adattate per dare adeguato riscontro alle
emissioni generate dalla vera guida su strada. Le necessarie misure, concepite per modificare elementi non
essenziali del presente regolamento, integrandolo, sono adottate secondo la procedura di regolamentazione
con controllo di cui all'articolo 15, paragrafo 3.

4. La Commissione tiene sotto controllo gli agenti inquinanti soggetti ai requisiti e alle prove di cui all'ar-
ticolo 5, paragrafo 3. Qualora la Commissione concluda che è necessario regolamentare le emissioni di ulte-
riori agenti inquinanti, presenta una proposta al Parlamento europeo e al Consiglio per modificare di conse-
guenza il presente regolamento.

5. La Commissione riesamina i limiti di emissione di cui all'allegato I, tabella 4 per le emissioni dallo
scarico di monossido di carbonio e di idrocarburi dopo una prova di partenza a freddo e presenta, ove
opportuno, una proposta al Parlamento europeo e Consiglio al fine di rendere più rigorosi i limiti di
emissione.

6. I pertinenti allegati della direttiva 2005/55/CE sono modificati secondo la procedura di regolamenta-
zione con controllo di cui all'articolo 15, paragrafo 3, al fine di prevedere requisiti per l'omologazione di
tutti i veicoli che rientrano nell'ambito d'applicazione della direttiva.
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Articolo 15

Procedura di comitato

1. La Commissione è assistita da un comitato.

2. Nei casi in cui è fatto riferimento al presente paragrafo, si applicano gli articoli 5 e 7 della decisione
1999/468/CE, tenendo conto delle disposizioni dell'articolo 8 della stessa.

Il periodo di cui all'articolo 5, paragrafo 6 della decisione 1999/468/CE è fissato a tre mesi.

3. Nei casi in cui è fatto riferimento al presente paragrafo, si applicano gli articoli 5 bis, paragrafi 1 a 4, e
l'articolo 7 della decisione 1999/468/CE, tenendo conto delle disposizioni dell' articolo 8 della stessa.

Articolo 16

Modifiche delle direttive 70/156/CEE e 2005/55/CE

1. La direttiva 70/156/CEE è modificata conformemente all'allegato II del presente regolamento.

2. La direttiva 2005/55/CE è modificata come segue:

a) il titolo è sostituito dal seguente:

«Direttiva 2005/55/CE del Parlamento europeo e del Consiglio, del 28 settembre 2005, relativa all'omolo-
gazione dei veicoli commerciali pesanti riguardo alle loro emissioni (Euro IV e V)»;

b) l'articolo 1 è sostituito dal seguente:

«Articolo 1

Ai fini della presente direttiva valgono le seguenti definizioni:

a) “veicolo”: qualsiasi veicolo a motore quale definito all'articolo 2 della direttiva 70/156/CEE con una
massa di riferimento superiore a 2 610 kg;

b) “motore”: la fonte di propulsione motrice di un veicolo che può essere omologata in quanto entità
tecnica separata quale definita all'articolo 2 della direttiva 70/156/CEE;

c) “veicolo ecologico migliorato (EEV)”: il veicolo azionato da un motore conforme ai valori limite di
emissione facoltativi indicati nella riga C delle tabelle di cui al punto 6.2.1 dell'allegato I»;

c) la sezione 1 dell'allegato I è sostituita dalla seguente:

«1. La presente direttiva riguarda il controllo degli inquinanti gassosi e delle emissioni di particolato,
la vita utile dei dispositivi di controllo delle emissioni, la conformità dei veicoli/motori in circola-
zione e i sistemi diagnostici di bordo (OBD) di tutti i veicoli a motore nonché i motori indicati all'ar-
ticolo 1, ad eccezione dei veicoli delle categorie M1, N1, N2 e M2 omologati ai sensi del regolamento
(CE) n. …/… (+).»

Articolo 17

Abrogazione

1. Le seguenti direttive sono abrogate a decorrere da … (*).

— direttiva 70/220/CEE,

— direttiva 72/306/CEE,

— direttiva 74/290/CEE,

— direttiva 77/102/CEE,

— direttiva 78/665/CEE,

— direttiva 80/1268/CEE,

— direttiva 83/351/CEE,

— direttiva 88/76/CEE,

— direttiva 88/436/CEE,
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— direttiva 89/458/CEE,

— direttiva 91/441/CEE,

— direttiva 93/59/CEE,

— direttiva 93/116/CE,

— direttiva 94/12/CE,

— direttiva 96/44/CE,

— direttiva 96/69/CE,

— direttiva 98/69/CE,

— direttiva 98/77/CE,

— direttiva 1999/100/CE,

— direttiva 1999/102/CE,

— direttiva 2001/1/CE,

— direttiva 2001/100/CE,

— direttiva 2002/80/CE,

— direttiva 2003/76/CE,

— direttiva 2004/3/CE.

2. Gli allegati II e V della direttiva 89/491/CEE della Commissione, del 17 luglio 1989, recante adegua-
mento al progresso tecnico delle direttive 70/157/CEE 70/220/CEE, 72/245/CEE, 72/306/CEE, 80/1268/CEE
e 80/1269/CEE del Consiglio concernenti i veicoli a motore (1), sono soppressi a decorrere da … (*).

3. I riferimenti alle direttive abrogate vanno intesi come riferimenti al presente regolamento.

4. Gli Stati membri abrogano la legislazione di attuazione adottata ai sensi delle direttive di cui al para-
grafo 1 a decorrere da … (*).

Articolo 18

Entrata in vigore

1. Il presente regolamento entra in vigore il terzo giorno successivo alla pubblicazione nella Gazzetta
ufficiale dell'Unione europea.

2. Il presente regolamento si applica da … (**), ad eccezione dell'articolo 10, paragrafo 1, e dall'arti-
colo 12 che si applicano da … (***).

3. Le modifiche o i provvedimenti d'attuazione di cui all'articolo 5, paragrafo 3, e all'articolo 14, para-
grafo 6 sono adottati al più tardi … (****).

Il presente regolamento è obbligatorio in tutti i suoi elementi e direttamente applicabile in ciascuno degli
Stati membri.

Fatto a …, addì …

Per il Parlamento europeo

Il presidente

Per il Consiglio

Il presidente

(1) GU L 238 del 15.8.1989, pag. 43.
(*) Sessantasei mesi dalla data di entrata in vigore del presente regolamento.
(**) Diciotto mesi e un giorno dopo l'entrata in vigore del presente regolamento.
(***) La data di entrata in vigore del presente regolamento.
(****) Dodici mesi dall'entrata in vigore del presente regolamento.
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ALLEGATO I

LIMITI D'EMISSIONE

Tabella 1: Limiti d'emissione Euro 5

Massa di riferi-
mento
(MR)
(kg)

Valori limite

Massa del monossido di
carbonio
(CO)

Massa degli idro-
carburi totali (1)

(THC)

Massa degli idro-
carburi non
metanici
(NMHC)

Massa d'ossido
d'azoto
(NOx)

Massa combi-
nata degli idro-
carburi totali e
d'ossido d'azoto
(THC + NOx)

Massa del parti-
colato
(MP)

Numero di
particelle (1)

(PM)

L1
(mg/km)

L2
(mg/km)

L3
(mg/km)

L4
(mg/km)

L2 + L4
(mg/km)

L5
(mg/km)

L6
(#/km)

Categoria Classe PI CI PI CI PI CI PI CI PI CI PI (2) CI PI CI

M — Tutte 1 000 500 100 — 68 — 60 180 — 230 5,0 5,0

N1 I RM
≤ 1 305

1 000 500 100 — 68 — 60 180 — 230 5,0 5,0

II 1 305 <
RM

≤ 1 760

1 810 630 130 — 90 — 75 235 — 295 5,0 5,0

III 1 760 <
RM

2270 740 160 — 108 — 82 280 — 350 5,0 5,0

N2 2 270 740 160 — 108 — 82 280 — 350 5,0 5,0

Legenda: PI = motore ad accensione comandata, CI = motore ad accensione spontanea.
(1) Un numero standard sarà definito prima possibile e al più tardi al momento dell'entrata in vigore della norma Euro 6.
(2) Le norme sulla massa del particolato nei motori ad accensione comandata si applicano solo ai veicoli con motori a iniezione diretta.

Tabella 2: Limiti d'emissione Euro 6

Massa di riferi-
mento
(MR)
(kg)

Valori limite

Massa del monossido di
carbonio
(CO)

Massa degli idro-
carburi totali

(THC)

Massa degli idro-
carburi non
metanici
(NMHC)

Massa degli
ossidi di azoto

(NOx)

Massa combi-
nata degli idro-
carburi e degli
ossidi di azoto
(THC + NOx)

Massa del parti-
colato
(MP)

Numero di
particelle (1)

(PM)

L1
(mg/km)

L2
(mg/km)

L3
(mg/km)

L4
(mg/km)

L2 + L4
(mg/km)

L5
(mg/km)

L6
(#/km)

Categoria Classe PI CI PI CI PI CI PI CI PI CI PI (2) CI PI CI

M — Tutte 1 000 500 100 — 68 — 60 80 — 170 5,0 5,0

N1 I RM
≤ 1 305

1 000 500 100 — 68 — 60 80 — 170 5,0 5,0

II 1 305 <
RM

≤ 1 760

1 810 630 130 — 90 — 75 105 — 195 5,0 5,0

III 1 760 <
RM

2270 740 160 — 108 — 82 125 — 215 5,0 5,0
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Massa di riferi-
mento
(MR)
(kg)

Valori limite

Massa del monossido di
carbonio
(CO)

Massa degli idro-
carburi totali

(THC)

Massa degli idro-
carburi non
metanici
(NMHC)

Massa degli
ossidi di azoto

(NOx)

Massa combi-
nata degli idro-
carburi e degli
ossidi di azoto
(THC + NOx)

Massa del parti-
colato
(MP)

Numero di
particelle (1)

(PM)

L1
(mg/km)

L2
(mg/km)

L3
(mg/km)

L4
(mg/km)

L2 + L4
(mg/km)

L5
(mg/km)

L6
(#/km)

Categoria Classe PI CI PI CI PI CI PI CI PI CI PI (2) CI PI CI

N2 2 270 740 160 — 108 — 82 125 — 215 5,0 5,0

Chiave: PI = motore ad accensione comandata, CI = motore ad accensione spontanea.
(1) In questa fase verrà definito un numero standard.
(2) Le norme sulla massa del particolato nei motori ad accensione comandata si applicano solo ai veicoli con motori a iniezione diretta.

Tabella 3: Limite d'emissione per la prova delle emissioni per
evaporazione

Massa delle emissioni per evaporazione (g/prova)

2,0

Tabella 4: Limite d'emissione per le emissioni dallo scarico di
monossido di carbonio e di idrocarburi dopo una prova di partenza a

freddo

Temperatura di prova 266 K (– 7 °C)

Categoria del veicolo Classe
Massa del monossido di carbonio

(CO)
L1 (g/km)

Massa degli idrocarburi (HC)
L2 (g/km)

M — 15 1,8

N1 I 15 1,8

II 24 2,7

III 30 3,2

N2 30 3,2

ALLEGATO II

MODIFICHE DELLA DIRETTIVA 70/156/CEE

La direttiva 70/156/CEE è modificata come segue:

1) nell'articolo 2 si aggiunge la seguente frase dopo l'ultimo trattino:

«Ove nella presente direttiva si faccia riferimento ad una direttiva particolare o ad un regolamento, si
dovranno comprendere anche i relativi provvedimenti d'attuazione.»;

2) le parole «o regolamenti» si aggiungono dopo le parole «direttiva particolare» nelle seguenti disposizioni:

articolo 2, primo trattino; articolo 2, nono trattino; articolo 2, decimo trattino; articolo 2, quattordice-
simo trattino; articolo 3, paragrafo 1; articolo 3, paragrafo 4; articolo 4, paragrafo 1, lettera c); arti-
colo 4, paragrafo 1, lettera d); articolo 5, paragrafo 5; articolo 6, paragrafo 3; articolo 7, paragrafo 2;
articolo 13, paragrafo 4; articolo 13, paragrafo 5; allegato I, primo comma; allegato III, parte III; alle-
gato IV, parte II, primo paragrafo; allegato V sezione 1, lettera a); allegato V sezione 1, lettera b);
allegato V sezione 1, lettera c); allegato VI, pagina 2 della scheda di omologazione CE per veicoli;
allegato VII, sezione 4; allegato VII, nota 1 a piè di pagina; allegato X, sezione 2.1.; allegato X,
sezione 3.3.; allegato XI, appendice 4, significato delle lettere: X; allegato XII, sezione B(2); allegato XIV,
sezione 2(a); allegato XIV, sezione 2(c); allegato XIV, sezione 2(d);
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3) le parole «o regolamento» si aggiungono dopo la parola «direttive» nelle seguenti disposizioni:

articolo 2, ottavo trattino; articolo 3, paragrafo 1; articolo 3, paragrafo 2); articolo 4, paragrafo 1,
lettera a), primo e secondo trattino; articolo 4, paragrafo 1, lettera b); articolo 4, paragrafo 3; articolo 5,
paragrafo 4, terzo comma; articolo 5, paragrafo 6; articolo 8, paragrafo 2; articolo 8, paragrafo 2,
lettera c); articolo 9, paragrafo 2; articolo 10, paragrafo 2; articolo 11, paragrafo 1; articolo 13, para-
grafo 2; articolo 14, paragrafo 1, lettera i); elenco degli allegati: titolo dell'allegato XIII; allegato I, primo
comma; allegato IV, parte I, prima e seconda riga; allegato IV, parte II, nota 1 a piè di pagina; allegato V
sezione 1(b); allegato V sezione 3; allegato V sezione 3(a); allegato V sezione 3(b); allegato VI, punti 1
e 2; allegato VI, pagina 2 della scheda di omologazione CE per veicoli; allegato X, sezione 2.2.;
allegato X, sezione 2.3.5.; allegato X, sezione 3.5; allegato XII, titolo; allegato XIV, sezione 1.1.;
allegato XIV, sezione 2(c);

4) le parole «o regolamento» si aggiungono dopo la parola «direttiva» nelle seguenti disposizioni:

articolo 5, paragrafo 3, terzo comma; allegato IV, parte I, nota a piè di pagina X della tabella;allegato VI,
pagina 2 della scheda di omologazione CE per veicoli, l'intestazione delle tabelle; allegato VII (1)
sezione 2; allegato VII (1) sezione 3; allegato VII (1) sezione 4; allegato VIII, sezioni 1, 2, 2.1, 2.2 e 3;
allegato IX, pagina 2 per veicoli completi o completati della categoria M1, punti 45, 46.1 e 46.2; alle-
gato IX, pagina 2 per veicoli completi o completati delle categorie M2 e M3, punti 45 e 46.1; allegato IX,
pagina 2 per veicoli completi o completati delle categorie N1, N2 e N3 punti 45 e 46.1; allegato IX,
pagina 2 per veicoli incompleti della categoria M1 punti 45 e 46.1; allegato IX, pagina 2 per veicoli
incompleti delle categorie M2 e M3, punti 45 46.1; allegato IX, pagina 2 per veicoli incompleti delle
categorie N1, N2 e N3, punti 45 e 46.1; allegato X nota a piè di pagina 2; allegato X sezione 1.2.2; alle-
gato XI, appendice 4, significato delle lettere: N/A; allegato XV, intestazione della tabella;

le parole «o regolamenti» si aggiungono dopo la parola «direttive» nelle seguenti disposizioni:

allegato IX, pagina 2 per veicoli completi o completati della categoria M1; allegato IX, pagina 2 per
veicoli completi o completati delle categorie M2 e M3; allegato IX, pagina 2 per veicoli completi o
completati delle categorie N1, N2 e N3; allegato IX, pagina 2 per veicoli incompleti della categoria M1;
allegato IX, pagina 2 per veicoli incompleti delle categorie M2 e M3; allegato IX, pagina 2 per veicoli
incompleti delle categorie N1, N2 e N3; allegato XV;

5) nell'articolo 8, paragrafo 2, lettera c) le parole «o uno o più regolamenti» si aggiungono dopo le parole
«una o più direttive»;

6) nell'allegato IV, parte I, si sostituiscono l'intestazione della tabella e il punto 2 con quanto segue:

«Oggetto
Numero della
Direttiva/

Regolamento

Riferimento della
Gazzetta ufficiale

Applicabilità

M1 M2 M3 N1 N2 N3 O1 O2 O3 O4

2. Emissioni/Accesso alle
informazioni

…/… /CE
(CE) n. …/…

L …, …, p. … X (1) X (1) X (1) X (1)

(1) Per i veicoli con massa di riferimento non superiore a 2 610 kg. Su richiesta del costruttore si può applicare ai veicoli con una massa di riferimento non superiore a
2 840 kg.»;

7) nell'allegato IV, sono soppressi i punti 11 e 39 della parte I;

8) nell'allegato VII, (4) si aggiungono le parole «o ad un regolamento particolare» dopo le parole «in base a
una direttiva particolare»;

9) nell'allegato VII, (5) si aggiungono le parole «o regolamento» dopo le parole «l'ultima direttiva»;

10) nell'allegato XI, appendice 1, si sostituiscono l'intestazione della tabella e il punto 2 con quanto segue:

«N. Oggetto
Numero della
Direttiva/

Regolamento
M1 ≤ 2 500 (1) kg M1 > 2 500 (1) kg M2 M3

2 Emissioni/Accesso alle informazioni …/…/CE
(CE) n. …/…

Q G + Q G + Q»;
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11) nell'allegato XI, appendice 1, sono soppressi i punti 11 e 39;

12) nell'allegato XI, appendice 2, si sostituiscono l'intestazione della tabella e il punto 2 con quanto segue:

«N. Oggetto Numero della Direttiva/
Regolamento M1 M2 M3 N1 N2 N3 O1 O2 O3 O4

2 Emissioni/Accesso alle informazioni …/…/CE
(CE) n. …/…

A A A A»;

13) nell'allegato XI, appendice 2, sono soppressi i punti 11 e 39;

14) nell'allegato XI, appendice 3, si sostituiscono l'intestazione della tabella e il punto 2 con quanto segue:

«N. Oggetto Numero della Direttiva/
Regolamento M2 M3 N1 N2 N3 O1 O2 O3 O4

2 Emissioni/Accesso alle informazioni […/…/CE]
(CE) n. …/…

Q Q Q»;

15) nell'allegato XI, appendice 3, è soppresso il punto 11;

16) nell'allegato XI, appendice 4, si sostituiscono l'intestazione della tabella e il punto 2 con quanto segue:

«N. Oggetto Numero della Direttiva/Regolamento Gru mobile della categoria N

2 Emissioni/Accesso alle informazioni …/…/CE
(CE) n. …/…

N/A»;

17) nell'allegato XI, appendice 4, è soppresso il punto 11.

P6_TA(2006)0562

Contributi finanziari al Fondo internazionale per l'Irlanda (2007-2010) *

Risoluzione legislativa del Parlamento europeo sulla proposta di regolamento del Consiglio relativo
ai contributi finanziari della Comunità al Fondo internazionale per l'Irlanda (2007-2010)

(COM(2006)0564 — C6-0423/2006 — 2006/0194(CNS))

(Procedura di consultazione)

Il Parlamento europeo,

— vista la proposta della Commissione al Consiglio (COM(2006)0564) (1),

— visto l'articolo 308 del trattato CE, a norma del quale è stato consultato dal Consiglio (C6-0423/2006),

— visto il parere della commissione giuridica sulla base giuridica proposta,

— visti gli articoli 51 e 35 del suo regolamento,

— visti la relazione della commissione per lo sviluppo regionale ed il parere della commissione per i bilanci
(A6-0432/2006),

1. approva la proposta della Commissione quale emendata;

2. invita la Commissione a modificare di conseguenza la sua proposta, in conformità dell'articolo 250,
paragrafo 2, del trattato CE;
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3. esorta il Consiglio, allorché prenderà in esame il proposto cambiamento della base giuridica della
proposta della Commissione, ad evitare ogni ritardo nell'assegnazione del Fondo internazionale per l'Irlanda;

4. invita il Consiglio ad informarlo qualora intenda discostarsi dal testo approvato dal Parlamento;

5. chiede al Consiglio di consultarlo nuovamente qualora intenda modificare sostanzialmente la proposta
della Commissione;

6. incarica il suo Presidente di trasmettere la posizione del Parlamento al Consiglio e alla Commissione.

TESTO
DELLA COMMISSIONE

EMENDAMENTI
DEL PARLAMENTO

Emendamento 1

Visto 1

Visto il trattato che istituisce la Comunità europea, in partico-
lare l'articolo 308,

Visto il trattato che istituisce la Comunità europea, in partico-
lare l'articolo 159,
(La modifica si applica all'intero testo legislativo in esame)

P6_TA(2006)0563

Settore delle banane *

Risoluzione legislativa del Parlamento europeo sulla proposta di regolamento del Consiglio che
modifica i regolamenti (CEE) n. 404/93, (CE) n. 1782/2003 e (CE) n. 247/2006 in ordine al settore

delle banane (COM(2006)0489 — C6-0339/2006 — 2006/0173(CNS))

(Procedura di consultazione)

Il Parlamento europeo,

— vista la proposta della Commissione al Consiglio (COM(2006)0489) (1),

— visto l'articolo 37 del trattato CE, a norma del quale è stato consultato dal Consiglio (C6-0339/2006),

— visto l'articolo 51 del suo regolamento,

— vista la relazione della commissione per l'agricoltura e lo sviluppo rurale e i pareri della commissione
per lo sviluppo, della commissione per i bilanci e della commissione per lo sviluppo regionale
(A6-0422/2006),

1. approva la proposta della Commissione quale emendata;
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2. ritiene che l'importo indicativo di riferimento che figura nella proposta della Commissione debba essere
compatibile con il massimale della rubrica 2 del nuovo quadro finanziario pluriennale (MFF) e fa notare che
l'importo annuo sarà deciso nel quadro della procedura di bilancio annuale in conformità delle disposizioni
del punto 38 dell'accordo interistituzionale del 17 maggio 2006 sulla disciplina di bilancio e la sana gestione
finanziaria tra il Parlamento europeo, il Consiglio e la Commissione (1);

3. invita la Commissione a modificare di conseguenza la sua proposta, in conformità dell'articolo 250,
paragrafo 2, del trattato CE;

4. invita il Consiglio ad informarlo qualora intenda discostarsi dal testo approvato dal Parlamento;

5. chiede al Consiglio di consultarlo nuovamente qualora intenda modificare sostanzialmente la proposta
della Commissione;

6. incarica il suo Presidente di trasmettere la posizione del Parlamento al Consiglio e alla Commissione.

TESTO
DELLA COMMISSIONE

EMENDAMENTI
DEL PARLAMENTO

Emendamento 1

Considerando 1

(1) Attualmente il settore della banana è disciplinato dal rego-
lamento (CEE) n. 404/93 del Consiglio, del 13 febbraio 1993,
relativo all'organizzazione comune dei mercati nel settore della
banana. Il regime di aiuti per i produttori di banane si basa in
particolare su principi che per altre organizzazioni comuni di
mercato sono stati radicalmente riformati. Tale regime deve
essere pertanto modificato allo scopo di garantire un tenore di
vita equo alle comunità rurali nelle regioni produttrici di
banane, focalizzare maggiormente gli aiuti diretti sull'orienta-
mento dei produttori al mercato, stabilizzare le spese, garantire
il rispetto degli obblighi internazionali della Comunità, tenere
adeguatamente conto delle peculiarità delle regioni produttrici,
semplificarne la gestione e metterlo in sintonia con i principi
delle organizzazioni comuni di mercato riformate.

(1) Attualmente il settore della banana è disciplinato dal rego-
lamento (CEE) n. 404/93 del Consiglio, del 13 febbraio 1993,
relativo all'organizzazione comune dei mercati nel settore della
banana. Il regime di aiuti per i produttori di banane si basa in
particolare su principi che per altre organizzazioni comuni di
mercato sono stati radicalmente riformati. Tale regime deve
essere pertanto modificato allo scopo di garantire un tenore di
vita equo alle comunità rurali nelle regioni produttrici di
banane, focalizzare maggiormente gli aiuti diretti sull'accompa-
gnamento degli sviluppi specifici in tali regioni, stabilizzare le
spese, garantire il rispetto degli obblighi internazionali della
Comunità, tenere adeguatamente conto delle peculiarità delle
regioni produttrici, semplificarne la gestione e metterlo in
sintonia con i principi delle organizzazioni comuni di mercato
riformate.

Emendamento 2

Considerando 2 bis (nuovo)

(2 bis) Dall'istituzione dell'organizzazione comune di
mercato (OCM) nel settore delle banane, vista la concorrenza
dei produttori di banane di paesi terzi e nell'ottica di una
corretta utilizzazione degli stanziamenti comunitari, l'intero
settore ha compiuto importanti sforzi di modernizzazione,
dalla produzione alla commercializzazione, migliorando in
maniera significativa i propri livelli di produttività e la
qualità dei prodotti e riducendo nel contempo l'impatto
ambientale della propria attività. L'OMC ha favorito inoltre
la concentrazione dell'offerta comunitaria, il che ha contri-
buito a consolidare il settore nelle regioni produttrici ed ha
agevolato la commercializzazione delle banane europee.
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TESTO
DELLA COMMISSIONE

EMENDAMENTI
DEL PARLAMENTO

Emendamento 3

Considerando 3

(3) La coltura delle banane è una delle principali attività agri-
cole in alcune regioni ultraperiferiche dell'Unione, in partico-
lare nei dipartimenti francesi d'oltremare della Guadalupa e
della Martinica, nelle Azzorre, a Madera e nelle isole Canarie,
dove la produzione di banane risente in particolare di difficoltà
come l'insularità, la lontananza, le dimensioni ridotte delle
aziende e la particolare topografia delle isole. La produzione
locale di banane costituisce un fattore essenziale per l'equilibrio
ambientale, sociale ed economico delle zone rurali in tali
regioni.

(3) La coltura delle banane è una delle principali attività agri-
cole in alcune regioni ultraperiferiche dell'Unione, in partico-
lare nei dipartimenti francesi d'oltremare della Guadalupa e
della Martinica, nelle Azzorre, a Madera e nelle isole Canarie,
dove la produzione di banane risente in particolare di difficoltà
come l'insularità, la lontananza, le dimensioni ridotte delle
aziende e la particolare topografia delle isole. La produzione
locale di banane costituisce un fattore essenziale per l'equilibrio
ambientale, sociale ed economico delle zone rurali in tali
regioni, che inoltre non dispongono di alcuna soluzione di
sostituzione che consenta una diversificazione verso altre
colture economicamente valide.

Emendamento 4

Considerando 3 bis (nuovo)

(3 bis) Occorre tener conto del fatto che il settore della
banana ha una grande rilevanza socioeconomica nelle regioni
ultraperiferiche, contribuisce all'obiettivo della coesione
economica e sociale, grazie al reddito e all'occupazione che
genera e alle attività economiche a monte e a valle che dina-
mizza e assicura la conservazione dell'equilibrio ecologico e
paesaggistico, con evidente potenziale di sviluppo turistico.

Emendamento 5

Considerando 5

(5) Il titolo III del regolamento (CE) n. 247/2006 del
Consiglio, del 30 gennaio 2006, recante misure specifiche nel
settore dell'agricoltura a favore delle regioni ultraperiferiche
dell'Unione, prevede l'istituzione di programmi comunitari di
sostegno alle regioni ultraperiferiche, contenenti misure speci-
fiche a favore delle produzioni agricole locali. Il medesimo
regolamento prevede la presentazione di una relazione entro il
31 dicembre 2009. In caso di mutamenti significativi delle
condizioni economiche, tali da incidere sulle condizioni di vita
delle regioni ultraperiferiche, la Commissione presenterà la
propria relazione prima di tale data. Il suddetto strumento
sembra essere il più idoneo a sostenere la produzione di
banane in ciascuna delle regioni ultraperiferiche, in quanto
offre una certa flessibilità e la possibilità di decentrare i mecca-
nismi di sostegno della produzione di banane. La possibilità di
inserire gli aiuti per le banane nei suddetti programmi di
sostegno rafforzerebbe anche la coerenza delle strategie di
sostegno della produzione agricola in queste regioni.

(5) Il titolo III del regolamento (CE) n. 247/2006 del
Consiglio, del 30 gennaio 2006, recante misure specifiche nel
settore dell'agricoltura a favore delle regioni ultraperiferiche
dell'Unione, prevede l'istituzione di programmi comunitari di
sostegno alle regioni ultraperiferiche, contenenti misure speci-
fiche a favore delle produzioni agricole locali. Il medesimo
regolamento prevede la presentazione di una relazione entro il
31 dicembre 2009. Tuttavia, per tener conto della situazione
specifica dei produttori di banane, occorre che la
Commissione presenti al Parlamento europeo e al Consiglio
una relazione specifica prima della data prevista in caso di
significativo degrado della situazione economica di tali
produttori, soprattutto a causa di modifiche del regime
esterno. Il suddetto strumento sembra essere il più idoneo a
sostenere la produzione di banane in ciascuna delle regioni
ultraperiferiche, in quanto offre una certa flessibilità e la possi-
bilità di decentrare i meccanismi di sostegno della produzione
di banane. La possibilità di inserire gli aiuti per le banane nei
suddetti programmi di sostegno rafforzerebbe anche la
coerenza delle strategie di sostegno della produzione agricola
in queste regioni.

Emendamento 6

Considerando 5 bis (nuovo)

(5 bis) Occorre prevedere il versamento di uno o più an-
ticipi specifici per i produttori di banane delle regioni
ultraperiferiche.

23.12.2006 C 317 E/461Gazzetta ufficiale dell'Unione europea

Mercoledì, 13 dicembre 2006

IT



TESTO
DELLA COMMISSIONE

EMENDAMENTI
DEL PARLAMENTO

Emendamento 7

Considerando 7

(7) Per quanto riguarda la produzione di banane in zone della
Comunità diverse dalle regioni ultraperiferiche non appare più
necessario mantenere in vigore un regime di aiuto specifico
per le banane, data la piccola percentuale rappresentata da tale
produzione sul totale della produzione comunitaria.

(7) Per quanto riguarda la produzione di banane in zone della
Comunità diverse dalle regioni ultraperiferiche è opportuno
dare agli Stati membri la possibilità di decidere di disaccop-
piare in parte gli aiuti per le banane, nonostante la piccola
percentuale rappresentata da tale produzione sul totale della
produzione comunitaria.

Emendamento 8

Considerando 8

(8) Il regolamento (CE) n. 1782/2003 del Consiglio, del
29 settembre 2003, che stabilisce norme comuni relative ai
regimi di sostegno diretto nell'ambito della politica agricola
comune e istituisce taluni regimi di sostegno a favore degli
agricoltori e che modifica alcuni regolamenti prevede un
regime di pagamento unico disaccoppiato per le aziende agri-
cole (in appresso il «regime di pagamento unico»). Lo scopo
del regime è quello di passare dal sostegno della produzione
al sostegno dei produttori.

soppresso

Emendamento 9

Considerando 8 bis (nuovo)

(8 bis) Nella conversione verso il sostegno ai produttori
assumono un ruolo prioritario le azioni in materia d'informa-
zione e di infrastrutture mirate allo sviluppo rurale. Al
riguardo occorre puntare su un adeguamento della produ-
zione e della commercializzazione delle banane a diversi stan-
dard di qualità, come quelli del commercio equo, della produ-
zione biologica, delle varietà locali o con un marchio regi-
strato di origine geografico. Le banane possono essere
commercializzate in quanto prodotto tipico locale anche nel
contesto del turismo esistente in dette zone, il che permette
inoltre di legare i consumatori alle rispettive varietà di
banane in quanto prodotto identificabile e preferito.

Emendamento 10

Considerando 8 ter (nuovo)

(8 ter) Per conseguire gli obiettivi che costituiscono il fulcro
della riforma della politica agricola comune, è opportuno che
il sostegno al cotone, all'olio di oliva, al tabacco greggio e al
luppolo sia in ampia misura disaccoppiato e integrato nel
regime di pagamento unico.
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TESTO
DELLA COMMISSIONE

EMENDAMENTI
DEL PARLAMENTO

Emendamento 11

Considerando 8 quater (nuovo)

(8 quater) La piena integrazione del regime di sostegno
attualmente in vigore nel settore della banana nel regime
di pagamento unico rischierebbe seriamente di perturbare
la produzione nelle regioni produttrici di banane della
Comunità. È quindi opportuno che il sostegno resti in parte
legato alla coltura in questione e assuma la forma di un
pagamento specifico per ettaro ammissibile al beneficio
dell'aiuto. Il relativo importo dovrebbe essere determinato in
modo da garantire condizioni economiche che, nelle regioni
che si prestano a tale coltura, permettano di garantire il
proseguimento dell'attività nel settore delle banane e di
evitare che la coltura delle banane sia sostituita da altre
colture. A tal fine appare giustificato fissare l'aiuto totale
disponibile per ettaro, per gli Stati membri che lo desiderino,
al 40% della quota nazionale dell'aiuto di cui i produttori
hanno beneficiato indirettamente.

Emendamento 12

Considerando 8 quinquies (nuovo)

(8 quinquies) È opportuno che il rimanente 60% della quota
nazionale dell'aiuto di cui i produttori hanno beneficiato indi-
rettamente rimanga disponibile per il regime di pagamento
unico.

Emendamento 13

Considerando 9

(9) Per ragioni di coerenza è opportuno abolire l'attuale
regime di aiuti compensativi per le banane e inserirlo nel
regime di pagamento unico. A tal fine è necessario inserire
l'aiuto compensativo per le banane nell'elenco dei pagamenti
diretti che rientrano nel regime di pagamento unico di cui
all'articolo 33 del regolamento (CE) n. 1782/2003. È oppor-
tuno prevedere che gli Stati membri stabiliscano gli importi
di riferimento e il numero di ettari ammissibili al beneficio
dell'aiuto, nell'ambito del regime di pagamento unico, in base
ad un periodo rappresentativo idoneo per il mercato delle
banane e secondo adeguati criteri oggettivi e non discrimina-
tori. Le superfici coltivate a banane non devono essere escluse
in quanto colture permanenti. È quindi opportuno modificare
di conseguenza i massimali nazionali. Occorre inoltre
disporre che le modalità di applicazione e le misure transitorie
eventualmente necessarie siano adottate dalla Commissione.

soppresso

Emendamento 14

Considerando 10

(10) Il titolo II del regolamento (CEE) n. 404/93 riguarda le
organizzazioni di produttori e i meccanismi di concentrazione.
Per quanto riguarda le organizzazioni di produttori, gli obiettivi
del regime vigente erano, da un lato, la costituzione di organiz-
zazioni di produttori che raggruppassero il maggior numero
possibile di produttori e, dall'altro, la limitazione del paga-
mento dell'aiuto compensativo ai produttori membri di orga-
nizzazioni di produttori riconosciute.

(10) Il titolo II del regolamento (CEE) n. 404/93 riguarda le
organizzazioni di produttori e i meccanismi di concentrazione.
Per quanto riguarda le organizzazioni di produttori, gli obiettivi
del regime vigente erano, da un lato, la costituzione di organiz-
zazioni di produttori che raggruppassero il maggior numero
possibile di produttori e il sostegno alla commercializzazione
nel settore delle banane, limitando al contempo, il pagamento
dell'aiuto compensativo ai produttori membri di organizzazioni
di produttori riconosciute.
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TESTO
DELLA COMMISSIONE

EMENDAMENTI
DEL PARLAMENTO

Emendamento 15

Considerando 11

(11) Il primo obiettivo del regime vigente è stato ampiamente
raggiunto poiché la maggioranza dei produttori della Comunità
sono attualmente membri di un'organizzazione di produttori.
Il secondo obiettivo è ormai superato poiché l'aiuto compen-
sativo sarà abolito prossimamente. Non è più necessario,
pertanto, mantenere in vigore le norme comunitarie sulle orga-
nizzazioni di produttori ed è opportuno lasciare piuttosto agli
Stati membri la libertà di disciplinare, se necessario, questa
materia in funzione delle peculiarità dei loro territori.

(11) Il primo obiettivo del regime vigente è stato ampiamente
raggiunto poiché la maggioranza dei produttori della Comunità
sono attualmente membri di un'organizzazione di produttori.
È necessario, pertanto, mantenere in vigore le norme comuni-
tarie sulle organizzazioni di produttori. Onde evitare la fram-
mentazione del settore delle banane nelle regioni produttrici,
si propone di mantenere un quadro regolamentare comuni-
tario, invitando gli Stati membri a continuare a prevedere,
quale requisito indispensabile per beneficiare degli aiuti, l'ob-
bligo di commercializzare la produzione attraverso le suddette
organizzazioni di produttori.

Emendamento 16

Articolo 1, punto 1
(regolamento (CEE) n. 404/93)

1) i titoli II e III, gli articoli 16-20, l'articolo 21, paragrafo 2,
e gli articoli 25, 30, 31 e 32 sono soppressi;

1) gli articoli 6 e 7 del titolo II, il titolo III, gli articoli da 16 a
20, l'articolo 21, paragrafo 2, e gli articoli 25, 30, 31 e 32
sono soppressi;

Emendamento 17

Articolo 2, punto 1 (nuovo)
Articolo 1, trattino 4 (regolamento (CE) n. 1782/2003)

1) All'articolo 1, il quarto trattino è sostituito dal seguente:
— regimi di sostegno a favore degli agricoltori che

producono frumento duro, colture proteiche, riso,
frutta a guscio, colture energetiche, patate da fecola,
latte, sementi, seminativi, carni ovine e caprine,
carni bovine, leguminose da granella, cotone,
tabacco, luppolo e degli agricoltori dediti all'olivicol-
tura e alla coltivazione delle banane.

Emendamento 18

Articolo 2, punto 1
Articolo 33, paragrafo 1, lettera a (regolamento (CE) n. 1782/2003)

1) all'articolo 33, paragrafo 1, la lettera a) è sostituita dalla
seguente:
a) abbiano fruito di un pagamento durante il periodo di

riferimento di cui all'articolo 38, a titolo di almeno
uno dei regimi di sostegno menzionati nell'allegato VI,
oppure, per quanto riguarda l'olio di oliva, nelle
campagne di commercializzazione di cui al secondo
comma dell'articolo 37, paragrafo 1, o, per quanto
riguarda la barbabietola da zucchero, la canna da
zucchero e la cicoria, se hanno beneficiato del sostegno
del mercato nel periodo rappresentativo di cui al punto
K dell'allegato VII, oppure, per quanto riguarda le
banane, se hanno beneficiato di compensazioni per la
perdita di reddito nel periodo rappresentativo di cui al
punto L dell'allegato VII;

soppresso
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TESTO
DELLA COMMISSIONE

EMENDAMENTI
DEL PARLAMENTO

Emendamento 19

Articolo 2, punto 6 bis (nuovo)
Articolo 64, paragrafo 2, comma 1 e 2 (regolamento (CE) n. 1782/2003)

6 bis) All'articolo 64, paragrafo 2, il primo e secondo
comma sono sostituiti dal testo seguente:
2. Sulla base della scelta fatta da ciascuno Stato
membro, la Commissione fissa, in conformità della proce-
dura di cui all'articolo 144, paragrafo 2, un massimale per
ciascuno dei pagamenti diretti di cui rispettivamente agli
articoli 66, 67, 68, 68 bis, 68 ter e 69.
Tale massimale è pari alla componente di ciascun tipo di
pagamento diretto nei massimali nazionali di cui all'arti-
colo 41, moltiplicata per le percentuali di riduzione appli-
cate dagli Stati membri in conformità degli articoli 66, 67,
68, 68 bis, 68 ter e 69.

Emendamento 20

Articolo 2, punto 6 ter (nuovo)
Articolo 68 ter (nuovo) (regolamento (CE) n. 1782/2003)

6 ter) È inserito il seguente articolo 68 ter:

Articolo 68 ter
Pagamenti per le banane

Nel caso dei pagamenti per le banane, il 40% dell'aiuto
rimane collegato alla produzione, mentre il restante 60%
della quota nazionale dell'aiuto rimane disponibile per il
regime di pagamento unico.

Emendamento 21

Articolo 2, punto 7
Articolo 145, lettera d quater (regolamento (CE) n. 1782/2003)

7) all'articolo 145, dopo la lettera d ter) è inserita la lettera
seguente:
d quater) modalità relative all'inserimento dell'aiuto
per le banane nel regime di pagamento unico.

soppresso

Emendamento 22

Articolo 3, punto 1 (nuovo)
Articolo 18 bis (nuovo) (regolamento (CE) n. 247/2006)

1) È inserito il seguente articolo 18 bis:

Articolo 18 bis
Banane

Il percepimento di aiuti da parte dei produttori del
settore delle banane sarà subordinato all'adesione a
un'organizzazione riconosciuta, conformemente al titolo
II del regolamento (CEE) n. 404/93. Tali aiuti possono
essere concessi anche a produttori individuali che, per la
loro situazione particolare, segnatamente per la loro
situazione geografica, non possono aderire a un'orga-
nizzazione di produttori.
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TESTO
DELLA COMMISSIONE

EMENDAMENTI
DEL PARLAMENTO

Emendamento 23

Articolo 3, punto 2 bis (nuovo)
Articolo 28, paragrafo 3 bis (nuovo) (regolamento (CE) n. 247/2006)

2 bis) all'articolo 28 è aggiunto il seguente paragrafo 3 bis:
3 bis. In caso di deterioramento delle condizioni econo-
miche che incidono sulle fonti di reddito dei produttori di
banane, soprattutto a seguito di modifiche del regime
esterno, la Commissione presenta al Parlamento europeo e
al Consiglio una relazione specifica prima del 31 dicembre
2009, corredata, se del caso, di opportune proposte.

Emendamento 27

Articolo 3, punto 3
Articolo 30 (regolamento (CE) n. 247/2006)

3) Secondo la stessa procedura la Commissione può adottare
anche misure intese ad agevolare la transizione dal regime
previsto dal regolamento (CEE) n. 404/93 a quello istituito
dal presente regolamento.

3) Secondo la stessa procedura la Commissione può adottare
anche misure intese ad agevolare la transizione dal regime
previsto dal regolamento (CEE) n. 404/93 a quello istituito
dal presente regolamento. Va in particolare previsto un
regime di anticipi specifici per i produttori di banane
durante il periodo compreso tra gennaio e ottobre di ogni
anno.

Emendamento 28

Articolo 4 bis (nuovo)

Articolo 4 bis
Valutazione
Tre anni dopo l'entrata in vigore del presente regolamento,
la Commissione presenta una relazione di valutazione al
Parlamento europeo e al Consiglio sull'impatto del presente
regolamento sul tenore di vita degli agricoltori comunitari,
sui redditi dei produttori comunitari e sulla coesione econo-
mica e sociale, proponendo iniziative concrete ove non siano
stati conseguiti gli obiettivi iniziali.

Emendamento 25

Allegato, punto 1
Allegato I (regolamento (CE) n. 1782/2003)

1) nell'allegato I, la riga relativa alle banane è soppressa; soppresso

Emendamento 26

Allegato, punto 2
Allegato VI (regolamento (CE) n. 1782/2003)

2) all'allegato VI è aggiunta la seguente riga:
Banane Articolo 12 del regolamento (CEE) n. 404/93
Aiuto compensativo per le perdite di reddito;

soppresso
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P6_TA(2006)0564

IVA applicabile a servizi di radiodiffusione e di televisione e ad altri servizi
elettronici *

Risoluzione legislativa del Parlamento europeo sulla proposta di direttiva del Consiglio che modifica
la direttiva 2002/38/CE del Consiglio relativamente al periodo di applicazione del regime di imposta
sul valore aggiunto applicabile ai servizi di radiodiffusione e di televisione e a determinati servizi

prestati tramite mezzi elettronici (COM(2006)0739 — C6-0437/2006 — 2006/0245(CNS))

(Procedura di consultazione)

Il Parlamento europeo,

— vista la proposta della Commissione al Consiglio (COM(2006)0739) (1),
— visto l'articolo 93 del trattato CE, a norma del quale è stato consultato dal Consiglio (C6-0437/2006),
— visto l'articolo 51 del suo regolamento,
— vista la relazione della commissione per i problemi economici e monetari (A6-0440/2006),

1. approva la proposta della Commissione quale emendata;

2. invita la Commissione a modificare di conseguenza la sua proposta, in conformità dell'articolo 250,
paragrafo 2, del trattato CE;

3. invita il Consiglio ad informarlo qualora intenda discostarsi dal testo approvato dal Parlamento;

4. chiede al Consiglio di consultarlo nuovamente qualora intenda modificare sostanzialmente la proposta
della Commissione;

5. incarica il suo Presidente di trasmettere la posizione del Parlamento al Consiglio e alla Commissione.

TESTO
DELLA COMMISSIONE

EMENDAMENTI
DEL PARLAMENTO

Emendamento 2

Articolo 1
Articolo 4 (direttiva 2002/38/CE)

L'articolo 1 si applica fino al 31 dicembre 2008. L'articolo 1 si applica fino al 31 dicembre 2009.
Qualsiasi proposta finalizzata a un eventuale prolungamento
del regime è adottata dalla Commissione con sufficiente anti-
cipo rispetto alla sua scadenza, in modo da consentire al
Parlamento europeo di disporre del tempo sufficiente per
esprimere il proprio parere ai sensi dell'articolo 93 del
trattato.

(1) Non ancora pubblicata nella Gazzetta ufficiale.

P6_TA(2006)0565

Programma legislativo e di lavoro della Commissione 2007

Risoluzione del Parlamento europeo sul programma legislativo e di lavoro della Commissione
per il 2007

Il Parlamento europeo,

— visto il programma legislativo e di lavoro della Commissione per il 2007 (COM(2006)0629), approvato
il 24 ottobre 2006, presentato dalla Commissione e discusso dal Parlamento il 14 novembre 2006,
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— visti gli orientamenti di strategia politica della Commissione per il 2004-2009, la sua strategia politica
annuale per il 2007 e i contributi delle commissioni parlamentari trasmessi alla Commissione dalla
Conferenza dei presidenti, come disposto dall'accordo quadro tra il Parlamento e la Commissione,

— visti l'articolo 33 e l'articolo 103, paragrafo 4, del suo regolamento,

A. considerando che il 2007 sarà un anno cruciale per il processo di integrazione europea, con l'Unione
che accoglierà due nuovi Stati membri (Romania e Bulgaria), festeggerà il 50o anniversario del Trattato di
Roma, si adopererà per conseguire un accordo istituzionale e avvierà tutta una serie di nuovi programmi
di finanziamento,

B. considerando l'estrema importanza che l'Unione realizzi ambiziosi obiettivi politici, economici e sociali
per i propri cittadini e serva l'interesse comune europeo nel fare dell'Unione un attore di primo piano
sulla scena mondiale, che promuove soluzioni comuni per la pace, la giustizia, la prosperità e lo sviluppo
socioeconomico sostenibile a livello mondiale,

C. considerando la necessità di appaiare strettamente le spese alle priorità politiche, tenuto conto che le
risorse previste nell'ambito delle nuovo quadro finanziario sono insufficienti per raccogliere tutte le sfide
a venire,

D. ribadendo la necessità che l'Europa si adoperi per rispondere alle crescenti aspettative dei suoi cittadini,
potenziando il proprio ruolo di protagonista sulla scena mondiale,

1. accoglie positivamente l'accento posto dal programma legislativo e di lavoro della Commissione per il
2007 sulla modernizzazione dell'economia europea e sul miglioramento del benessere dei cittadini; condi-
vide a tale proposito l'importanza annessa alla sicurezza, alla salute, all'innovazione, a un ambiente più
pulito, all'energia e ai cambiamenti climatici, al mercato interno, alla migrazione e all'integrazione, alla visibi-
lità e all'efficacia dell'Europa a livello mondiale, come pure al miglioramento delle comunicazioni con i citta-
dini europei; si rammarica tuttavia della scarsa ambizione in diversi altri settori e ritiene che, per ripristinare
lo slancio del progetto europeo, la Commissione debba svolgere pienamente il proprio ruolo nel rafforzare
l'economia sociale di mercato dell'Europa, fondata sullo sviluppo sostenibile;

2. ritiene che la distinzione tra «iniziative strategiche» e «iniziative prioritarie» accresca la chiarezza
e la credibilità del programma legislativo e di lavoro della Commissione per il 2007; chiede tuttavia alla
Commissione di dare prova di maggiore coerenza e precisione nell'illustrare la distinzione tra le due suddette
categorie e, in particolare, di chiarire il calendario per la presentazione delle «iniziative prioritarie»; invita la
Commissione a presentargli dopo sei mesi un aggiornamento sui progressi compiuti nell'attuazione del
programma legislativo e di lavoro;

3. si compiace del fatto che la Commissione abbia accolto numerosi contributi delle commissioni parla-
mentari, formulati nel quadro del nuovo «dialogo strutturato» e delineati nella relazione di sintesi della
Conferenza dei presidenti di commissione;

4. invita tuttavia la Commissione a informarlo dei motivi per cui non ha incluso nel programma di lavoro
per il 2007, come richiesto dalle sue commissioni parlamentari, le seguenti iniziative legislative: il ricono-
scimento reciproco nel settore degli scambi di merci, le proposte atte a migliorare il marchio CE, la revi-
sione dello statuto della Società europea, lo sviluppo dei microcrediti, la conciliazione della vita lavorativa e
familiare, la protezione dei lavoratori a statuto atipico, una nuova proposta sulla Mutua europea, i valori
limite per le sementi contenenti organismi geneticamente modificati e una proposta sull'iniziativa per la
trasparenza;

5. ritiene comunque che il funzionamento dell'accordo quadro sulle relazioni tra Parlamento e
Commissione possa e debba essere migliorato, coinvolgendo i gruppi politici in maniera più coerente e sin
dalle prime fasi della procedura;

6. deplora che non vi sia interazione tra il programma legislativo e di lavoro e la procedura di bilancio;
auspica, conformemente all'accordo quadro tra Parlamento e Commissione, di migliorare il nesso tra le due
procedure e attende con interesse lo svolgimento di una discussione sulle modalità per poter realizzare ciò;

7. invita la Commissione ad impegnarsi in un dialogo precoce con il Parlamento sulla questione cruciale
della revisione del quadro di bilancio dell'Unione europea e del quadro finanziario, sulla revisione intermedia
della PAC e sui nuovi meccanismi per le risorse proprie;

8. plaude all'intenzione della Commissione di ravvicinare l'Europa ai cittadini grazie a una migliore stra-
tegia di comunicazione, intesa a una maggiore visibilità e una migliore comprensione dell'Unione europea a
livello nazionale, regionale e locale; sostiene tutte le iniziative intese a creare partenariati e a prestare atten-
zione e a fornire risposte in maniera più sistematica alle preoccupazioni dei cittadini;
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9. sottolinea a tal fine, in particolare, la necessità di coordinare meglio la politica di comunicazione con i
governi nazionali e i partiti politici, nell'intento di instaurare un efficace dialogo aperto con i cittadini sulle
tematiche europee; ritiene che i propri membri possano dare un proprio contributo a questo processo e si
attende dalla Commissione una stretta collaborazione in sede di definizione e attuazione della sua politica di
comunicazione;

10. prende atto della determinazione della Commissione ad essere associata all'elaborazione della Dichiara-
zione di Berlino sul 50o anniversario del Trattato di Roma; ritiene importante che tale dichiarazione abbia
un carattere veramente interistituzionale, con la partecipazione congiunta di Parlamento, Consiglio e
Commissione; è del parere che questa dichiarazione debba contribuire anche ad affermare i valori e l'identità
dell'Unione e a promuovere le riforme istituzionali in Europa;

11. plaude al desiderio della Commissione di impegnarsi attivamente nel processo inteso a assicurare l'ado-
zione di un trattato costituzionale europeo; è del parere che gli obiettivi e le riforme previsti dal trattato
siano indispensabili per il buon funzionamento e il futuro sviluppo dell'Unione; invita la Commissione, in
collaborazione con il Parlamento europeo, ad assumere un ruolo guida nell'individuare una valida via
d'uscita all'attuale impasse istituzionale;

Priorità per il 2007

Modernizzare l'economia europea

12. si compiace che il programma legislativo e di lavoro della Commissione ponga l'accento in modo
particolare sulla necessità di proseguire la modernizzazione dell'economia europea, per renderla più dina-
mica e competitiva, tenuto conto delle sfide sul piano mondiale; sottolinea l'importanza annessa a un'incisiva
attuazione della strategia di Lisbona, sottolineando l'interdipendenza dei progressi in campo economico,
sociale e ambientale nel creare un'economia dinamica e innovativa; ribadisce il suo sostegno a un'Agenda
europea in cui prosperità e solidarietà siano davvero obiettivi che si sostengono a vicenda e invita la
Commissione ad adottare misure che rispecchino questa realtà;

13. invita la Commissione a migliorare il coordinamento delle politiche economiche, in particolare al fine
di promuovere le iniziative nazionali ed europee mirate a incentivare la ricerca, le competenze e le nuove
tecnologie, a condividere le prassi eccellenti sul modo in cui aumentare l'efficacia e la qualità della spesa
pubblica e a migliorare la qualità dei dati statistici;

Ricerca e sviluppo

14. ribadisce l'urgenza di promuovere la ricerca cooperativa per migliorare la competitività dell'economia
europea, soprattutto nel settore delle tecnologie di punta; esorta a intraprendere maggiori sforzi coordinati
per promuovere il settore delle telecomunicazioni e delle tecnologie della società dell'informazione;

15. ritiene che, se fondata sui giusti principi, la creazione del previsto Istituto europeo di tecnologia (IET)
potrebbe contribuire alla competitività dell'economia europea, ponendo rimedio alla frammentazione degli
sforzi nel campo della ricerca, dell'istruzione e dell'innovazione, che finora ha ostacolato i progressi; insiste
sulla necessità di evitare che i fondi precedentemente destinati al Settimo programma quadro di ricerca e
sviluppo non siano assolutamente utilizzati per finanziare le attività dell'Istituto;

16. accoglie con favore la proposta della Commissione relativa al programma Erasmus Mundus II, volto a
favorire la cooperazione con i paesi terzi nel settore dell'istruzione superiore; sottolinea tuttavia che la
Commissione dovrà adottare ulteriori iniziative per promuovere l'eccellenza nelle università e negli istituti di
istruzione superiore europei, l'apprendimento permanente e una migliore conoscenza delle lingue;

17. sottolinea la rilevanza strategica del settore spaziale, che è in rapida espansione, ed appoggia pertanto
pienamente l'iniziativa della Commissione di definire una politica spaziale europea coerente ed esaustiva;

Mercato interno

18. invita la Commissione a potenziare gli sforzi per il completamento del mercato interno, in modo tale
da consentire ai cittadini di sfruttarne pienamente i vantaggi; ritiene tuttavia che la revisione della strategia
per il mercato interno non debba fornire un pretesto per la mancata presentazione delle necessarie iniziative
in materia di mercato interno che sono necessarie; sottolinea che il mercato unico può essere sviluppato con
risultati positivi solo nel contesto della promozione della concorrenza equa, della coesione, di un elevato
livello di protezione dei consumatori e del rispetto dei principi di Göteborg;
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19. chiede nuovamente alla Commissione di esplorare tutte le soluzioni possibili per migliorare i sistemi
relativi ai brevetti e alla composizione delle controversie in materia di brevetti;

20. sottolinea l'importanza di completare il mercato interno nel campo dei servizi finanziari e assicurativi
e, in particolare, dell'impegno della Commissione di proporre un aggiornamento della legislazione in materia
di solvibilità, fondi investimento (OICVM) e trattamento IVA dei servizi finanziari; sottolinea tuttavia che,
per quanto concerne la legislazione sui servizi finanziari, una delle priorità fondamentali per il 2007
dovrebbe riguardare il corretto recepimento e la tempestiva applicazione dei testi legislativi adottati negli
ultimi anni; invita a tale riguardo la Commissione a riferire sul possibile impatto dei «private equity funds»
(fondi azionari privati) e degli «hedge funds» (fondi speculativi ad alto rischio) sulla stabilità finanziaria, sulla
performance economica e sull'occupazione;

Raccogliere le sfide della società europea

21. constata che la Commissione intende procedere a una valutazione globale della Società europea ma la
invita a essere più ambiziosa e, considerando che il 2007 sarà l'Anno europeo delle pari opportunità, a
presentare una serie di iniziative nei settori dell'esclusione sociale, della povertà, della protezione dei lavora-
tori atipici e di una migliore protezione sociale nelle nuove forme di occupazione, nonché una valutazione
dell'attuazione della legislazione comunitaria sulla lotta contro tutte le forme di discriminazione, e qualsiasi
iniziativa sia necessaria in questo campo;

22. chiede che venga dato adeguatamente seguito alla comunicazione della Commissione concernente una
consultazione su un'azione da realizzare a livello comunitario per promuovere il coinvolgimento attivo delle
persone più lontane dal mercato del lavoro (COM(2006) 0044) volta a promuovere il coinvolgimento attivo
delle persone più lontane dal mercato del lavoro;

23. invita la Commissione a identificare una base giuridica chiara per la lotta contro tutti i tipi di violenza,
in particolare nei confronti delle donne e dei bambini;

24. accoglie favorevolmente, a questo proposito, l'obiettivo della Commissione di esaminare possibili
percorsi atti a rafforzare la «flessicurezza» e ad aiutare gli Stati membri a raggiungere un elevato livello di
produttività e di protezione sociale;

Protezione dei consumatori

25. chiede alla Commissione di imprimere un nuovo impulso al settore della protezione dei consumatori,
in particolare al fine di consolidare e rivedere l'acquis sui consumatori per rafforzare l'efficacia della politica
di protezione dei consumatori e i loro diritti, garantire la protezione dei consumatori vulnerabili, migliorare
l'informazione e la consapevolezza dei consumatori riguardo ai loro diritti e al ricorso alla giustizia, ad
esempio mediante una campagna d'informazione su scala comunitaria, e tutelare gli interessi dei consuma-
tori in tutte le politiche settoriali dell'UE; osserva a tale proposito che la normativa sulla protezione dei
consumatori non dovrebbe in alcun caso costituire uno strumento per creare nuovi ostacoli nel mercato
interno, bensì garantire che i consumatori di tutti gli Stati membri beneficino dell'elevato livello di prote-
zione già raggiunto;

26. accoglie pertanto favorevolmente il piano d'azione per la produzione e il consumo sostenibili, in
quanto integra sia la dimensione sociale che quella economica;

Sicurezza dei cittadini, giustizia e migrazione

27. chiede un impegno degli Stati membri e della Commissione per affrontare le cause strutturali delle
migrazioni di massa, adeguando e aggiornando le loro attuali politiche per consentire ai paesi in via di
sviluppo di proteggere e rafforzare le loro economie e garantire un reddito decente alle loro popolazioni, il
che costituisce la sola alternativa a lungo termine per ridurre l'immigrazione illegale;

28. invita gli Stati membri a rafforzare la cooperazione e l'assistenza tecnica reciproca tra i loro servizi di
controllo alle frontiere e ad aumentare i finanziamenti destinati a Frontex, al fine di lottare contro la tratta
degli esseri umani; chiede che gli accordi di riammissione vengano conclusi secondo equità, rispettino i
diritti fondamentali dei migranti e tengano conto delle necessità condivise dagli Stati membri dell'UE e degli
paesi di origine e di transito;

29. ritiene che una politica comune in materia di immigrazione, visti e asilo, nonché un'efficace integra-
zione economica e sociale degli immigrati sulla base di principi comuni, debbano essere al centro dell'azione
europea nel 2007; plaude alle iniziative della Commissione in materia di immigrazione di manodopera e di
sanzioni nei confronti dei datori di lavoro di cittadini di paesi terzi che soggiornano illegalmente nell'UE;
rinnova la propria richiesta di adozione della procedura di codecisione e del voto a maggioranza qualificata
in tutti i settori inerenti all'immigrazione;
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30. sottolinea la necessità di una politica comune dei visti a livello UE, obiettivo rispetto al quale il
completamento del sistema d'informazione sui visti (VIS) è un elemento chiave; esprime tuttavia una serie di
riserve per quanto concerne la protezione e l'accesso ai dati e l'interoperabilità delle banche dati e si ramma-
rica che la decisione quadro sulla protezione dei dati nell'ambito del terzo pilastro resti bloccata in seno al
Consiglio;

31. appoggia risolutamente l'intento della Commissione di aggiornare la decisione quadro sulla lotta al
terrorismo, in particolare affrontando i problemi della diffusione degli esplosivi e della trasmissione di cono-
scenze specialistiche, nonché contrastando la propaganda terroristica, pur sottolineando che una maggiore
sicurezza dei cittadini non deve compromettere la protezione dei lori diritti fondamentali;

32. insiste sulla necessità di affrontare la cibercriminalità e di migliorare i controlli alle frontiere e la
gestione delle domande di visto, sottolineando nel contempo l'importanza della rapida entrata in vigore del
Sistema d'informazione Schengen II (SIS II) e del suddetto VIS;

33. esorta la Commissione a presentare, nel 2007, un progetto di direttiva sulle modalità per tutelare i
diritti dei lavoratori stagionali nell'Unione europea, al fine di evitare gli abusi e le situazioni di schiavitù
attualmente esistenti;

34. rammenta che molto resta ancora da fare per garantire a tutti un accesso equo ed efficiente alla
giustizia; chiede maggiori iniziative nel campo della giustizia civile per creare quel quadro giuridico equili-
brato capace di dare sicurezza e garantire il ricorso alla giustizia;

Energia sicura, competitiva e sostenibile

35. plaude alla proposta della Commissione di includere tra gli obiettivi strategici per il 2007 la defini-
zione di una «Politica energetica europea», sulla base dei principi della sicurezza e della diversificazione d'ap-
provvigionamento, della sostenibilità, dell'efficienza e di una maggiore autonomia energetica;

36. sottolinea che una componente fondamentale della politica energetica comune vada individuato
nell'accresciuta solidarietà fra gli Stati membri, capace di fronteggiare le difficoltà legate alla sicurezza fisica
delle infrastrutture e alla sicurezza delle forniture; ritiene inoltre che tale solidarietà rafforzata accresce-
rebbe sensibilmente la capacità dell'Unione europea di difendere i suoi comuni interessi energetici a livello
internazionale;

37. è fermamente persuaso che un fattore essenziale del mantenimento della sicurezza degli approvvigio-
namenti sia la pronta trasposizione da parte di tutti gli Stati membri del diritto UE volte a creare un mercato
interno dell'elettricità e del gas pienamente operativo, che rafforzi la competitività, la trasparenza e l'effi-
cienza energetica;

38. sollecita gli Stati membri a creare un mercato interno europeo dell'energia creando un equilibrio fra
fonti di approvvigionamento interne ed esterne ed assicurando l'interoperabilità delle reti elettriche nazionali;

39. chiede alla Commissione di assicurare una migliore sinergia tra sviluppo economico, da una parte, e
sviluppo/uso di tecnologie ecologiche dall'altra, tenuto conto delle forti complementarità, che rappresentano
una fonte potenziale di accresciuta competitività;

Migliorare la qualità di vita in Europa

Ambiente, trasporti e sviluppo sostenibile

40. sottolinea il ruolo di primo piano svolto dall'Unione europea a livello internazionale per quanto
riguarda la considerazione delle questioni ambientali, e concorda sul fatto che nei prossimi anni andrebbero
compiuti sforzi per proteggere la biodiversità e far fronte ai cambiamenti climatici, in particolare svilup-
pando il concetto di «diplomazia verde» e puntando su una politica energetica mirata, incentrata sull'au-
mento della quota di energie rinnovabili, sul risparmio energetico e sull'efficienza energetica; accoglie con
favore, a tale riguardo, il Libro verde sul cambiamento climatico dopo il 2012, che contribuirà a individuare
i settori d'intervento;

41. invita la Commissione ad appoggiare un ruolo forte per l'Unione europea nella definizione delle poli-
tiche post-Kyoto e dei nuovi obiettivi; accoglie con favore in questo senso la proposta di libro verde sul
cambiamento climatico post-2012 che permetterà di verificare quelle aree in cui è necessario intervenire.

42. si attende che la proposta di riesame del regime comunitario di scambio di emissioni sia finalizzato a
migliorare l'efficacia ambientale di tale regime, includendovi pertanto anche le emissioni del trasporto aereo;
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43. esorta la Commissione a provvedere a un migliore coordinamento delle politiche dei trasporti e
dell'ambiente, improntato allo sviluppo sostenibile, proponendo obiettivi concreti di riduzione del CO2 per il
parco automobilistico totale e integrando i trasporti aerei negli obblighi vincolanti del protocollo di Kyoto;

44. deplora il fatto che la protezione e la salvaguardia della biodiversità nell'UE non siano state indicate fra
le priorità per il 2007 e incoraggia pertanto ancor più vivamente la Commissione ad assumere un ruolo
guida nella battaglia mondiale per contrastare la perdita della biodiversità, assicurando nel contempo la
corretta gestione della rete Natura 2000, soprattutto per quanto riguarda le zone marine;

45. invita la Commissione a intraprendere le iniziative necessarie per rendere possibile la creazione di un
contesto più favorevole allo sviluppo delle fonti di energia che non comportano emissioni di CO2; sottolinea
che il cambiamento climatico si ripercuote non solo sull'ambiente ma anche sulla salute, ragion per cui
chiede alla Commissione di affrontare le nuove minacce e gli effetti a lungo termine;

Salute

46. accoglie positivamente il contributo della Commissione alla formulazione della politica sanitaria in
Europa e crede fermamente che la tutela e la promozione della salute debbano essere componenti implicite
di tutte le politiche dell'Unione europea;

47. sottolinea che un'efficace strategia sanitaria europea richiede una migliore collaborazione tra i servizi
sanitari, in particolare per quanto riguarda la mobilità dei pazienti e la loro sicurezza (si pensi, ad esempio,
alla contraffazione dei medicinali), l'informazione ai pazienti sui farmaci e il cambiamento degli stili di vita,
e per raccogliere con successo la sfida rappresentata dall'invecchiamento in buone condizioni di salute;

Agricoltura e pesca

48. Nota l'intenzione della Commissione di presentare una proposta sulla semplificazione della PAC,
nonché su un'unica organizzazione comune di mercato (OCM), in linea con gli obiettivi della semplifica-
zione e della trasparenza; sottolinea che, in vista della revisione del bilancio della Comunità nel 2008, si
dovrebbe rafforzare il ruolo regionale, sociale ed ambientale della PAC, stabilizzando nel contempo i fondi
agricoli della Comunità;

49. plaude al maggiore impulso dato alle iniziative di semplificazione nel settore della PAC e attribuisce
particolare importanza all'impegno assunto dalla Commissione di riferire in merito al funzionamento del
meccanismo di ecocondizionalità; appoggia l'intenzione della Commissione di procedere alla rifusione e alla
modernizzazione delle attuali prescrizioni in materia di etichettatura dei mangimi;

50. valuta positivamente la proposta di regolamento volta a intensificare la lotta contro la pesca illegale,
non dichiarata e non regolamentata, in particolare in considerazione delle notevoli perdite che tale attività
causa alle comunità costiere e ai pescatori che operano nel rispetto della legge; deplora tuttavia la generale
mancanza di iniziativa e di impulso politico nel settore della PCP, che sarebbero invece necessari per affron-
tare le nuove sfide, sia all'interno dell'UE che a livello internazionale;

L'Europa come partner mondiale

Politica europea di vicinato

51. si compiace dell'impegno della Commissione di dare la priorità al rafforzamento della Politica europea
di vicinato, ma ritiene che per dare dei contenuti a tale impegno occorrano proposte e iniziative concrete;
mette in guardia contro il rischio che la Politica europea di vicinato possa limitarsi a relazioni bilaterali e
amministrative o «burocratiche» con i paesi interessati; ritiene che taluni aspetti di tale politica andrebbero
rivisti per tener conto delle aspettative dei vari paesi interessati e strutturare gli accordi in modo più rispon-
dente alle loro esigenze; chiede di essere coinvolto in questo processo;

52. invita la Commissione ad elaborare una relazione annuale sul rispetto della clausola sui diritti umani e
la democrazia degli accordi con i paesi della politica europea di vicinato, corredata di una valutazione detta-
gliata e di raccomandazioni sull'efficacia e la coerenza delle azioni intraprese;

Stabilità e democrazia nell'Europa sud-orientale

53. osserva che i paesi dell'Europa sud-orientale stanno realizzando passi avanti e acquisendo quello
slancio verso l'adesione citato nella Dichiarazione di Salonicco; si attende che l'Unione assuma un ruolo
guida per consolidare la stabilità e aumentare la prosperità nei Balcani occidentali, assistendo in tal modo i
paesi della regione nel loro cammino verso l'adesione all'Unione europea;
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Russia

54. ricorda alla Commissione che l'attuale accordo di partenariato e di cooperazione con la Russia scadrà
nel 2007; invita la Commissione a proporre principi-guida per il contenuto strategico delle relazioni
dell'Unione europea con la Russia e, in particolare, a sottolineare l'importanza di collocare la democrazia, i
diritti dell'uomo e la libertà di espressione al centro delle future relazioni, istituendo un chiaro meccanismo
di sorveglianza dell'attuazione di tutte le clausole di tale nuovo accordo;

Politica di sviluppo

55. invita gli Stati membri e la Commissione a dare prova di maggiore ambizione nell'onorare l'impegno a
conseguire gli Obiettivi di sviluppo del Millennio e chiede alla Commissione di presentare proposte concrete
di finanziamento alternativo dei programmi di sviluppo;

56. ritiene che, per consentire ai paesi appartenenti al Gruppo degli Stati dell'Africa, dei Caraibi e del Paci-
fico (ACP) di realizzare i loro obiettivi di sviluppo, occorra rispettare correttamente l'aspetto dello sviluppo
regionale in sede di negoziato sugli accordi di partenariato economico;

Politica commerciale e negoziati OMC

57. a livello multilaterale, auspica risultati positivi e ambiziosi per i negoziati di Doha; si rammarica del
fatto che sia stato necessario rinviare sine die le trattative sul programma di sviluppo di Doha e rileva che il
fallimento dei negoziati multilaterali e il passaggio ad accordi bilaterali/regionali potrebbe condurre a un
processo di liberalizzazione ineguale e a uno sviluppo squilibrato, con ripercussioni negative soprattutto per
i paesi meno sviluppati;

PESD

58. sottolinea la necessità di rafforzare i meccanismi di sindacato parlamentare sullo sviluppo della politica
europea di sicurezza e difesa (PESD) in generale, e sulle missioni PESD in particolare, come pure l'esigenza
di fornire informazioni proattive e di effettuare una consultazione prima che vengano decise azioni
comuni in ambito PESD, in modo che i parlamenti possano esprimere il proprio parere e le loro eventuali
preoccupazioni;

Legiferare meglio

59. sottolinea l'esigenza di accelerare la semplificazione e il consolidamento della legislazione UE e di
impegnarsi più a fondo per una migliore normazione e una rapida trasposizione e corretta applicazione della
legislazione UE; chiede un meccanismo più rigoroso di sorveglianza dell'effettiva applicazione della legisla-
zione europea nell'ordinamento degli Stati membri;

60. insiste sul fatto che tutte le iniziative in materia di semplificazione devono essere pienamente conformi
a tutti i principi e a tutte le condizioni enunciate nella sua risoluzione del 16 maggio 2006 su una strategia
per la semplificazione del contesto normativo (1);

Valutazioni d'impatto

61. si compiace dell'inserimento delle valutazioni di impatto nel processo legislativo e del fatto che il
programma legislativo e di lavoro sottolinei un accordo sulla necessità di una legislazione di elevata qualità,
con l'impegno assunto dalla Commissione di effettuare valutazioni d'impatto per tutte le iniziative legislative
strategiche e prioritarie; insiste sulla necessità di effettuare valutazioni di impatto indipendenti, evitando
tuttavia che ciò provochi ritardi eccessivi nella presentazione delle proposte della Commissione; rammenta
che «legiferare meglio» non significa necessariamente deregolamentare o passare a forme di regolamenta-
zione minima;

Soft law

62. deplora il crescente ricorso della Commissione alla soft law, come raccomandazioni e comunicazioni
interpretative, che le consente di eludere le prerogative dell'autorità legislativa;
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Monitoraggio dell'attuazione e del rispetto dell'acquis

63. si rammarica della scarsa reazione della Commissione alla propria richiesta circa l'attuazione della legi-
slazione comunitaria negli Stati membri;

64. invita la Commissione a rendere più trasparente l'intero processo di trasposizione e attuazione e a
persuadere gli Stati membri a produrre delle «tavole di concordanza», che mostrino esattamente quale parte
di una qualsiasi normativa emana dall'Unione europea e quale invece dagli Stati membri;

Responsabilità di bilancio

65. auspica che nel corso del 2007 sia data piena attuazione a tutte le riforme previste nel nuovo accordo
interistituzionale del 17 maggio 2006 sulla disciplina di bilancio e la sana gestione finanziaria, consentendo
quindi di ottenere risultati rapidi in termini di miglioramento della qualità di esecuzione del bilancio;

66. chiede alla Commissione di assicurare, agevolare e incoraggiare l'esecuzione integrale del bilancio
dell'UE, in particolare nei nuovi Stati membri, dal momento che il 2007 sarà un anno cruciale per l'attua-
zione della nuova politica strutturale; chiede alla Commissione di applicare tutte le misure necessarie a
garantire che i programmi operativi per il nuovo periodo di finanziamento, in accordo con gli orientamenti
strategici per la coesione, siano pronti ed entrino nella fase di attuazione puntualmente per tutti gli Stati
membri;

67. sottolinea l'importanza che annette all'agenda delle riforme, in particolare nel settore della lotta contro
la frode e la cattiva gestione, poiché ogni caso di frode o cattiva gestione contribuisce ad aumentare lo scetti-
cismo nei confronti dell'Unione europea; deplora il fatto che la Commissione sembri aver ridimensionato il
suo programma originario di riforma; in tale contesto invita la Commissione a continuare a lavorare al
piano d'azione per un quadro di controllo interno integrato e all'iniziativa per la trasparenza;

*
* *

68. incarica il suo Presidente di trasmettere la presente risoluzione al Consiglio, alla Commissione e ai
parlamenti degli Stati membri.

P6_TA(2006)0566

Vertice UE-Russia

Risoluzione del Parlamento europeo sul Vertice UE-Russia del 24 novembre 2006 a Helsinki

Il Parlamento europeo,

— visto l'accordo di partnership e di cooperazione tra le Comunità europee e i loro Stati membri, da un
lato, e la Federazione russa, dall'altro (1), che è entrato in vigore nel 1997 e che scadrà nel 2007,

— viste le consultazioni UE-Russia sui diritti umani,

— viste le attuali responsabilità della Russia sul piano internazionale e su quello europeo in quanto Presi-
dente del G8 e Presidente del Comitato dei ministri del Consiglio d'Europa,
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— viste le precedenti risoluzioni del Parlamento europeo sulla Russia, in particolare la risoluzione del
25 ottobre 2006 sulle relazioni UE-Russia in seguito all'assassinio della giornalista russa Anna
Politkovskaya (1), la risoluzione del 23 marzo 2006 sulla sicurezza degli approvvigionamenti energetici
nell'Unione europea (2) e la sua risoluzione del 26 maggio 2005 sulle relazioni UE-Russia (3),

— visto l'esito del 18o Vertice UE-Russia tenutosi a Helsinki il 24 novembre 2006,

— visto l'articolo 103, paragrafo 4, del suo regolamento,

A. considerando che le relazioni tra l'UE e la Russia hanno registrato, negli ultimi anni, una crescita costante
determinando un'integrazione ed un'interdipendenza economiche profonde e generalizzate, destinate ad
aumentare ancora di più nel prossimo futuro,

B. considerando che una maggiore cooperazione e buone relazioni di vicinato tra l'UE e la Russia sono di
vitale importanza ai fini della stabilità, della sicurezza e della prosperità di tutta l'Europa,

C. considerando che la conclusione di un accordo di partenariato strategico tra l'Unione europea e la Fede-
razione russa riveste la massima importanza per questa maggiore cooperazione, soprattutto per quanto
riguarda l'ulteriore sviluppo di relazioni economiche basate sull'uguaglianza, la trasparenza e il rispetto di
procedure riconosciute a livello internazionale, il rafforzamento della sicurezza e della stabilità in Europa
attraverso il reperimento di pacifiche soluzioni politiche ai conflitti regionali nel comune vicinato e l'ulte-
riore rafforzamento del rispetto dei diritti dell'uomo, dello Stato di diritto e della democrazia quale base
di queste relazioni,

D. considerando che la rapida attuazione dei quattro spazi comuni, con un comune spazio economico, uno
spazio di libertà, sicurezza e giustizia, uno spazio di sicurezza esterna e uno spazio di ricerca, istruzione
e cultura dovrebbe essere al cuore dei negoziati su questo nuovo accordo di partenariato strategico,

E. considerando che la sicurezza dell'approvvigionamento di energia è una delle più importanti sfide per
l'Europa e uno dei principali settori di cooperazione con la Russia, e considerando che circa un quarto
del gas e del petrolio importato dall'UE proviene dalla Russia e che l'Unione europea è il consumatore
più affidabile delle esportazioni russe,

F. considerando che il summenzionato vertice UE-Russia di Helsinki del 24 novembre 2006 doveva segnare
l'inizio di una nuova fase nelle relazioni UE-Russia e, in particolare, doveva servire per avviare i negoziati
su un nuovo accordo quadro tra la UE e la Russia per sostituire l'attuale accordo di partnership e di
cooperazione (APC) che scadrà nel 2007,

G. considerando che la Polonia ha bloccato l'avvio dei negoziati sul nuovo accordo quadro sostenendo che
dovrebbe essere subordinato all'abrogazione da parte di Mosca del divieto sulle importazioni di carne
polacca introdotto nel 2005,

H. considerando che il 10 novembre 2006 la Russia ha introdotto un nuovo embargo sulle importazioni di
carne e di prodotti avicoli dalla Polonia adducendo violazioni delle regolamentazioni veterinarie; conside-
rando che la Russia ha anche imposto un divieto sulle importazioni dall'UE di pesce e di prodotti della
pesca; considerando che prima del suddetto Vertice del 24 novembre 2006 la Russia minacciava di esten-
dere il divieto a tutta la UE sostenendo di essere preoccupata per la febbre suina in Romania e Bulgaria,

I. considerando che le recenti uccisioni di eminenti oppositori del governo russo hanno provocato grande
preoccupazione in tutta l'Europa,

J. considerando la diffusa preoccupazione — in Russia, nell'Unione europea e altrove — per quanto
riguarda la democrazia e i diritti umani in Russia e per l'incapacità della polizia e delle autorità giudi-
ziarie russe di trovare i responsabili degli assassini di matrice politica,

K. considerando che le formalità transfrontaliere ai confini UE-Russia sono molto lente e causano code
intollerabili di mezzi pesanti ad alcuni posti di controllo,

L. considerando che l'Unione europea dovrebbe essere in grado di unire le proprie forze e parlare con una
sola voce nelle sue relazioni con la Russia,
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1. riconosce l'importanza della Russia quale partner strategico per la cooperazione, con cui l'Unione
europea condivide non solo interessi economici e commerciali ma anche l'obiettivo di cooperare stretta-
mente sul piano internazionale, oltre che nelle relazioni di vicinato;

2. sottolinea l'importanza dell'unità e della solidarietà tra gli Stati membri dell'Unione europea nelle rela-
zioni con la Russia; apprezza di conseguenza la linea europea comune definita nel Vertice informale di Lahti
il 20 ottobre 2006 che ha consentito all'Unione di parlare con una sola voce nelle riunioni con il Presidente
Vladimir Putin a Lahti e a Helsinki;

3. si compiace delle discussioni aperte sulla democrazia e i diritti umani svoltesi in occasione del suddetto
vertice UE-Russia del 24 novembre 2006 e del vertice di Lathi; sottolinea tuttavia che la situazione attuale in
Russia è fonte di grave preoccupazione per quanto riguarda il rispetto dei diritti umani, la democrazia, la
libertà di espressione e il diritto della società civile e dei singoli cittadini di contestare le autorità e renderle
responsabili delle loro azioni;

4. deplora il fatto che il suddetto Vertice del 24 novembre 2006 non abbia avviato negoziati su un nuovo
accordo quadro tra l'UE e la Russia e incoraggia le Presidenze finlandese e tedesca a continuare a lavorare
per attivare il mandato di negoziato su un nuovo accordo che dovrà essere adottato quanto prima e per
avviare i necessari negoziati senza indugio;

5. sottolinea che la vigorosa difesa dei diritti dell'uomo e dei valori democratici dovrebbe essere un prin-
cipio di base di ogni impegno UE nei confronti della Russia; invita la Commissione a inviare un chiaro
segnale a tutte le parti interessate che questi valori non saranno relegati in secondo piano nel pacchetto di
negoziato UE-Russia;

6. deplora che le consultazioni tra l'UE e la Russia per quanto riguarda i diritti umani non hanno determi-
nato alcun sostanziale progresso in questo campo, che dovrebbe essere una priorità nelle relazioni bilaterali;
invita pertanto il governo russo a contribuire all'intensificazione delle consultazioni UE-Russia in materia di
diritti dell'uomo come parte essenziale del partenariato UE-Russia e a consentire il libero funzionamento
delle organizzazioni in materia di diritti dell'uomo interne e internazionali e delle altre ONG nonché a
proteggere la sicurezza personale degli attivisti dei diritti dell'uomo; invita la Commissione e il Consiglio ad
assicurare che ogni assistenza finanziaria concessa alla Russia sia legata allo sviluppo degli standard
democratici in tale paese;

7. esprime la propria profonda preoccupazione per le recenti notizie riportate dalle organizzazioni inter-
nazionali e dagli esperti delle Nazioni Unite (ONU) in materia di diritti umani sul ricorso alla tortura nelle
prigioni e nelle stazioni di polizia russe, nonché nei centri di detenzione segreti in Cecenia, tortura che
comprende atti inumani e degradanti commessi da pubblici ufficiali; condanna con forza tali pratiche e
invita le autorità russe a indagare su tali abusi, a porre immediatamente termine a ogni violazione e a
processare i responsabili;

8. sottolinea l'esigenza di lavorare insieme alla Russia come necessario partner strategico per assicurare la
pace, la stabilità e la sicurezza e lottare contro il terrorismo internazionale e l'estremismo violento, nonché
per affrontare altre questioni di sicurezza, come i rischi ambientali e nucleari, il problema della droga e il
traffico di armi e di esseri umani nonché la criminalità organizzata transfrontaliera nel vicinato dell'Europa,
in cooperazione con l'OSCE e altre sedi internazionali;

9. invita la Commissione e il Consiglio a sviluppare iniziative comuni con il governo russo per rafforzare
la democrazia, la sicurezza e la stabilità nel comune vicinato, in particolare attraverso attività congiunte per
salvaguardare la democrazia e il rispetto dei diritti dell'uomo fondamentali in Bielorussia e sforzi congiunti
per risolvere finalmente i conflitti in Moldavia, Georgia e Nagorno-Karabakh; invita l'UE e la Russia ad assu-
mersi la propria responsabilità, in quanto membri del Quartetto (che comprende anche l'ONU e gli Stati
Uniti), operando per la soluzione del conflitto in Medio Oriente e promuovendo una conferenza di pace
internazionale per raggiungere un accordo regionale di pace in Medio Oriente;

10. rileva che i progressi inerenti alla firma e alla ratifica dell'accordo ancora in sospeso sulle frontiere tra
l'Estonia e la Russia e tra la Lettonia e la Russia continuano a costituire una importante priorità nei rap-
porti UE-Russia e che la questione andrebbe trattata in modo costruttivo ed equo, accettabile per tutti gli
interessati;
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11. deplora le controversie sulle esportazioni dei prodotti agricoli e della pesca dall'UE alla Russia; ritiene
che il proseguimento di queste controversie commerciali stia gravemente danneggiando l'ulteriore sviluppo
delle relazioni tra la Russia e l'Unione europea; invita quindi la Commissione e il governo russo a risolvere
in via d'urgenza le controversie commerciali pendenti; insiste affinché l'Unione europea dimostri la neces-
saria solidarietà verso tutti gli Stati membri, e in particolare verso la Polonia, che subiscono discriminazioni
a causa della politica commerciale russa;

12. esprime la propria preoccupazione per le dichiarazioni delle autorità russe secondo le quali esse
imporranno restrizioni ai prodotti agricoli dell'UE dopo l'adesione di Bulgaria e Romania;

13. esprime la sua massima preoccupazione per la continua serie di omicidi di importanti personalità,
come Anna Politkovskaya, che si oppongono all'attuale governo russo o che difendono i diritti fondamentali
dei cittadini russi; sottolinea che il Consiglio e la Commissione devono reagire con tutta la loro autorevo-
lezza e sottolinea che la partnership con la Russia sarà seriamente pregiudicata se la Russia non dimostrerà
la sua capacità e la sua determinazione di contribuire alle indagini per scoprire gli assassini e di adempiere al
suo dovere di uscire da questo circolo vizioso e di processare i responsabili;

14. chiede alla Federazione russa, quale membro del Consiglio d'Europa, di migliorare le condizioni dei
prigionieri e di porre termine alle difficoltà che incontrano gli avvocati ad accedere ad alcuni di loro;
mette in rilievo che in base al codice penale russo il luogo di detenzione deve essere vicino alla resi-
denza dei detenuti o vicino al luogo in cui è stato commesso il crimine, come esemplificato dai detenuti, i
Sigg. Khodorkovsky e Lebedev;

15. approva l'accordo raggiunto al suddetto Vertice UE-Russia del 24 novembre 2006 di abolire gradual-
mente i diritti che la Russia fa pagare alle società aree dell'UE che sorvolano la Siberia, risolvendo una
disputa tra le due parti che dura da 20 anni, e aprendo la via affinché le società aree dell'UE possano aumen-
tare il numero di rotte verso i mercati in crescita dell'Asia; rileva che la disputa sui diritti, che è costata alle
società aree dell'UE più di 250 milioni di euro all'anno, era uno degli ultimi ostacoli identificati dall'UE dopo
il suo accordo con la Russia in merito all'entrata di tale paese nell'Organizzazione mondiale del commercio
(OMC), che aprirà nuove possibilità per una più intensa cooperazione e maggiori scambi tra l'UE e la Russia;

16. teme che le recenti modifiche alla parte IV del codice civile russo relative ai diritti di proprietà intel-
lettuale siano inferiori agli standard richiesti per l'OMC (TRIPS) e comunque ancora inadeguati rispetto
ai profondi impegni contemplati per un partenariato strategico;

17. esprime soddisfazione per l'intensificarsi del dialogo UE-Russia sulle questioni energetiche; sottolinea
l'importanza strategica della cooperazione in materia energetica e l'esigenza di rafforzare le relazioni energe-
tiche UE-Russia; sottolinea che l'ulteriore cooperazione in questo settore deve basarsi sui principi dell'interdi-
pendenza e della trasparenza ed evidenzia l'importanza della reciprocità in termini di accesso ai mercati,
infrastrutture e investimenti, con l'obiettivo di evitare strutture di mercato oligopolistiche e diversificare l'ap-
provvigionamento energetico dell'Unione europea; in questo ambito, invita la Russia a rispettare i principi
del trattato sulla Carta dell'energia entrato in vigore nell'aprile 1998 e a rafforzare la cooperazione in materia
di risparmi energetici ed energia rinnovabile;

18. invita il Consiglio e la Commissione a raddoppiare gli sforzi per risolvere i problemi di attraversa-
mento delle frontiere ai confini UE-Russia; sottolinea, al riguardo, che occorre creare ulteriori capacità per
far fronte all'aumento del flusso di merci; esorta le autorità russe a ridurre le code alle frontiere, accelerando
le ispezioni e spostandone alcune dalla zona di frontiera ad altre più lontane;

19. si compiace dell'esito positivo del Vertice sulla Dimensione settentrionale che si è svolto nel contesto
del Vertice UE-Russia il 24 novembre 2006, e al quale la Russia ha partecipato assieme all'UE, alla Norvegia
e all'Islanda; auspica che il documento quadro sulla Dimensione settentrionale adottato in quella sede costi-
tuisca una buona base per lo sviluppo di una cooperazione più stretta, a livello regionale e transfrontaliero,
con la Russia;
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20. esprime a tale riguardo serie preoccupazioni per le misure applicate dalla Russia contro la Georgia,
che stano avendo enormi conseguenze economiche, politiche e umanitarie; invita pertanto le autorità russe
ad abrogare l'ingiustificato divieto che colpisce esportazioni sensibili dalla Georgia verso la Russia e a
porre fine alla persistente azione di repressione a danno di persone di etnia georgiana che vivono in
Russia;

21. sottolinea l'esigenza che l'Unione europea agisca in modo unitario e con determinazione nei suoi
sforzi per rafforzare le relazioni con la Federazione russa; si compiace dell'intenzione della Presidenza tedesca
di attribuire una priorità ancora maggiore a questa importante tematica;

22. incarica il suo Presidente di trasmettere la presente risoluzione al Consiglio, alla Commissione e ai
governi e ai parlamenti degli Stati membri e della Federazione russa.

P6_TA(2006)0567

Valori mobiliari (o.i.c.v.m.)

Risoluzione del Parlamento europeo sul progetto di direttiva della Commissione recante modalità di
esecuzione della direttiva 85/611/CEE del Consiglio concernente il coordinamento delle disposizioni
legislative, regolamentari ed amministrative in materia di taluni organismi d'investimento collettivo

in valori mobiliari (o.i.c.v.m.) per quanto riguarda il chiarimento di talune definizioni

Il Parlamento europeo,

— vista la direttiva 85/611/CEE del Consiglio del 20 dicembre 1985 concernente il coordinamento delle
disposizioni legislative, regolamentari ed amministrative in materia di taluni organismi d'investimento
collettivo in valori mobiliari (OICVM) (1) (in appresso denominata «direttiva OICVM III»),

— visto il progetto di direttiva della Commissione, del 13 settembre 2006, recante modalità di esecuzione
della direttiva 85/611/CEE del Consiglio concernente il coordinamento delle disposizioni legisla-
tive, regolamentari ed amministrative in materia di taluni organismi d'investimento collettivo in valori
mobiliari (o.i.c.v.m.) per quanto riguarda il chiarimento di talune definizioni (documento di lavoro
ESC/43/2006) (in appresso denominato «progetto di direttiva di attuazione»),

— visto il parere del comitato delle autorità europee di regolamentazione dei valori mobiliari (CESR), desti-
nato alla Commissione europea, sul chiarimento di talune definizioni riguardanti le attività ammissibili
per gli OICVM, del gennaio 2006 (2),

— vista la decisione 1999/468/CE del Consiglio, del 28 giugno 1999, recante modalità per l'esercizio delle
competenze di esecuzione conferite alla Commissione (3),

— vista la dichiarazione rilasciata dal Presidente della Commissione Romano Prodi dinanzi al Parlamento
europeo il 5 febbraio 2002 (4),

— vista la sua risoluzione del 5 febbraio 2002 sull'attuazione della legislazione nel quadro dei servizi
finanziari (5),

— vista la sua risoluzione del 27 aprile 2006 sulla gestione degli attivi (6),

— visto l'articolo 81 del suo regolamento,
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A. considerando che finora le attività ammissibili per gli OICVM sono state oggetto di interpretazioni
diverse da parte delle autorità di vigilanza degli Stati membri, per cui di fatto prodotti diversi sono stati
offerti quali OICVM,

B. considerando che un chiarimento uniforme a livello europeo di talune definizioni delle attività ammissi-
bili è necessario ai fini del completamento del mercato unico,

1. ritiene che un regolamento, invece di una direttiva, costituisca la migliore soluzione per garantire
un recepimento uniforme, coerente e tempestivo delle nuove definizioni nel diritto nazionale; invita la
Commissione a esporre dettagliatamente i motivi per cui si debba privilegiare una direttiva e a esaminare la
possibilità di trasformare la sua proposta di direttiva in una proposta di regolamento;

2. sottolinea che il CESR ha fornito un prezioso contributo all'elaborazione delle nuove definizioni delle
attività ammissibili per gli OICVM e che esso dovrebbe pertanto continuare a essere coinvolto in qualità di
«comitato di livello 3», in particolare al fine di garantire la coerenza delle definizioni chiarite nelle modalità
di esecuzione nella loro applicazione quotidiana; auspica, a tale riguardo, che il CESR si pronunci nel pros-
simo futuro sulla questione se gli indici di fondi speculativi (hedge funds) rientrino tra le attività ammissibili;
rileva che gli indici di fondi speculativi devono soddisfare i requisiti fondamentali per diventare attività
ammissibili ai sensi della direttiva OICVIM III, vale a dire essere sufficientemente diversificati, rappresentare
un parametro di riferimento adeguato per il mercato al quale si riferiscono ed essere resi pubblici in modo
adeguato;

Valori mobiliari

3. sottolinea l'importanza del requisito della liquidità dei valori mobiliari di cui all'articolo 2, paragrafo 1,
del progetto di direttiva di attuazione, ai fini del corretto funzionamento della gestione delle attività, e invita
la Commissione a garantire l'inclusione di questo principio al livello più appropriato;

Strumenti del mercato monetario

4. invita la Commissione a estendere da un anno fino a un massimo di esattamente 397 giorni il periodo
di regolamento previsto per gli strumenti del mercato monetario normalmente negoziati sul mercato mone-
tario, affinché tali strumenti abbiano una durata massima di 397 giorni all'emissione o una durata residua
massima di 397 giorni, ovvero siano soggetti a rettifiche periodiche del rendimento, in linea con le condi-
zioni del mercato monetario, almeno una volta ogni 397 giorni; sottolinea, a tale riguardo, che questa modi-
fica tiene conto della direttiva 2004/39/CE (1) e consente un'analisi comparativa con le norme applicate
dall'Autorità di vigilanza finanziaria statunitense;

Indici finanziari

5. constata che la direttiva OICVM III non stabilisce se gli indici finanziari possono essere basati solamente
sulle attività ammissibili oppure anche sulle attività non ammissibili, e che l'articolo 9 del progetto di diret-
tiva di attuazione definisce entrambe le categorie come attività ammissibili, a condizione che siano soddi-
sfatti tutti i criteri di diversificazione di cui all'articolo 22 bis, paragrafo 1, della direttiva OICVM III;

6. sottolinea che l'articolo 9 del progetto di direttiva di attuazione è inteso a consentire agli Stati membri
di elevare dal 20% al 35% il limite applicabile agli investimenti nei mercati regolamentati nei quali preval-
gono taluni strumenti del mercato monetario e valori mobiliari; ritiene pertanto che l'articolo 9 del progetto
di direttiva di applicazione dovrebbe far riferimento non solo all'articolo 22 bis, paragrafo 1, ma anche all'ar-
ticolo 22 bis, paragrafo 2, della direttiva OICVM III;

7. constata che, conformemente all'articolo 9, paragrafo 1, lettera a), punto iii), del progetto di direttiva di
attuazione, sono autorizzati gli investimenti relativi a indici composti da attività diverse da quelle di cui
all'articolo 19, paragrafo 1, della direttiva OICVM III; sottolinea tuttavia che l'articolo 9, paragrafo 1, lettera a)
iii), del progetto di direttiva non considera in modo adeguato alcuni di questi indici, in quanto i limiti fissati
all'articolo 22 bis, paragrafo 1, della direttiva OICVM III, a cui fa riferimento, si applicano unicamente agli
emittenti di azioni o di obbligazioni e non riguardano gli indici la cui diversificazione non dipende dal tipo
di emittente, come ad esempio gli indici dei prodotti di base, la cui diversificazione dipende dal tipo di
prodotto; invita pertanto la Commissione a estendere il campo di applicazione dell'articolo 9, paragrafo 1,
lettera a), punto iii), del progetto di direttiva di attuazione, in modo tale che ogni indice adeguata-
mente controllato dal sistema di gestione del rischio dell'OICVM sia considerato come sufficientemente
diversificato;
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Carte commerciali assistite da attività

8. ritiene che le carte commerciali assistite da attività (asset-backed commercial papers) a due livelli non
debbano essere gli unici strumenti a essere considerati come attività ammissibili e invita pertanto la
Commissione, fatto salvo l'articolo 19, paragrafo 1, lettera h), quarto trattino, della direttiva OICVM III, ad
autorizzare come attività ammissibili per gli OICVM anche altre carte commerciali assistite da attività;

*
* *

9. incarica il suo Presidente di trasmettere la presente risoluzione al Consiglio, alla Commissione e al
CESR.

P6_TA(2006)0568

Strategia di allargamento e sfide principali per il periodo 2006-2007

Risoluzione legislativa del Parlamento europeo sulla comunicazione della Commissione concernente
la strategia di allargamento e le sfide principali per il periodo 2006-2007 (2006/2252(INI))

Il Parlamento europeo,

— vista la comunicazione della Commissione concernente la strategia di allargamento e le sfide principali
per il periodo 2006-2007 (COM(2006)0649),

— vista la risoluzione del Parlamento europeo del 27 settembre 2006 sui progressi compiuti dalla Turchia
in vista dell'adesione (1),

— viste le conclusioni della Presidenza del Consiglio europeo di Copenaghen del 21-22 giugno 1993 e del
Consiglio europeo di Madrid del 15-16 dicembre 1995, del Consiglio europeo di Lussemburgo del
12-13 dicembre 1997, del Consiglio europeo di Salonicco del 19-20 giugno 2003 nonché dei Consigli
europei di Bruxelles del 16-17 dicembre 2004, del 16-17 giugno 2005 e del 15-16 giugno 2006,

— vista la risoluzione del Parlamento europeo del 16 marzo 2006 sul documento 2005 di strategia per l'al-
largamento della Commissione (2),

— vista la risoluzione del Parlamento europeo, del 19 gennaio 2006, sul periodo di riflessione: struttura,
temi e contesto per una valutazione del dibattito sull'Unione europea (3),

— visto l'articolo 45, del suo regolamento,

— vista la relazione della commissione per gli affari esteri (A6-0436/2006),

A. considerando che l'Unione europea è un progetto politico fondato su valori condivisi e su obiettivi perse-
guiti in comune,

B. considerando che l'UE si è evoluta in un'unione politica di democrazie, impegnata a rispettare le norme
democratiche e a sviluppare una vivace cultura democratica,

C. considerando che l'incentivo offerto dalla prospettiva dell'adesione all'UE ha indubbiamente contribuito a
promuovere le riforme, consolidare la democrazia, potenziare il rispetto dei diritti umani e aumentare la
stabilità nei paesi vicini,
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D. considerando che il Consiglio europeo di Salonicco del 19-20 giugno 2003 ha riaffermato l'impegno ad
attuare pienamente l'Agenda di Salonicco, e che il Consiglio europeo di Bruxelles del 15-16 giugno
2006 ha ribadito l'intenzione di onorare gli impegni esistenti assunti nei confronti dei paesi dell'Europa
Sudorientale (la Turchia e la Croazia, paesi con cui sono in corso negoziati di adesione, la Repubblica ex
Iugoslava di Macedonia/FYROM, paese candidato, e i paesi dei Balcani occidentali, potenziali candidati)
in merito all'allargamento, rilevando nel contempo la necessità di assicurare che «l'Unione sia in grado di
funzionare politicamente, finanziariamente e istituzionalmente in seguito all'allargamento»,

E. considerando che l'UE deve agire, basandosi sul suo impegno irreversibile a favore della democrazia,
consapevole che la democrazia funziona solo se il demos — i cittadini dell'Europa — riconosce e sostiene
il suo allargamento attraverso l'adesione di nuovi Stati membri e dei loro cittadini,

F. considerando che il Parlamento europeo, assieme ai parlamenti nazionali e con il sostegno delle autorità
regionali e locali e delle organizzazioni della società civile, può contribuire a rafforzare la trasparenza e
la responsabilità del processo di allargamento e, quindi, ad aumentare il consenso dell'opinione pubblica
sulla questione,

G. considerando che l'allargamento dovrebbe come previsto dal Trattato, contribuire al processo d'integra-
zione europea e alla realizzazione di un'unione sempre più profonda fra i popoli d'Europa senza pregiu-
dicare la valenza politica di tale progetto, e promuovere la pace, la sicurezza, la stabilità, la democrazia e
la prosperità in Europa,

H. considerando che, per tale ragione, occorre tener conto della capacità d'integrazione dell'Unione allorché
si pensa al futuro dell'Unione,

I. considerando che la dichiarazione formulata dal Vertice di Copenaghen il 21 e 22 giugno 1993 citava
come importante considerazione «la capacità dell'Unione di assorbire nuovi membri, mantenendo nello
stesso tempo inalterato il ritmo dell'integrazione europea»,

J. considerando che gli Stati membri e le Istituzioni dell'Unione europea devono affrontare con coraggio i
fattori istituzionali, finanziari e politici sottesi alla capacità dell'Unione di integrare nuovi Stati membri,

K. considerando che ciò presuppone un'approfondita analisi delle ripercussioni che l'aumento del numero
dei membri può avere sulle politiche di coesione dell'Unione e sulle sue finanze,

L. considerando che la capacità di integrazione è un concetto in evoluzione, che occorre valutare periodica-
mente con il passare del tempo alla luce di nuove circostanze,

M. considerando che la capacità d'integrazione si basa su criteri oggettivi e affronta problemi concreti
e quindi non deve essere confusa con la percezione nell'opinione pubblica dell'impatto di nuovi
ampliamenti;

N. considerando che la «capacità d'integrazione» non è un nuovo criterio applicabile ai paesi candidati ma
una condizione per il successo dell'allargamento e per l'approfondimento del processo d'integrazione
europea e che spetta all'Unione e non ai paesi candidati assumere la responsabilità del miglioramento
della «capacità d'integrazione»,

O. considerando che i paesi in via di adesione e candidati devono rispettare i criteri di adesione stabiliti dal
Consiglio europeo di Copenaghen (criteri di Copenaghen) e adempiere a tutti gli obblighi derivanti dai
trattati e dagli accordi bilaterali dell'UE,

1. concorda con la Commissione sul fatto che i precedenti allargamenti sono stati un successo, hanno
rafforzato l'Unione europea stimolandone la crescita economica, rafforzando il suo ruolo nel mondo e soste-
nendo lo sviluppo di nuove politiche comunitarie e hanno promosso la democrazia, la pace e la prosperità
in Europa; sottolinea che l'ampliamento in generale fa parte degli strumenti più efficaci della politica estera e
delle politiche di prevenzione dei conflitti dell'UE; ricorda che l'appoggio generalizzato ai precedenti allarga-
menti ha consentito di compiere la missione iniziale dell'integrazione europea, vale a dire riunificare il conti-
nente europeo dopo le divisioni politiche del XX secolo;
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2. rileva tuttavia che si può trarre insegnamenti dalle passate esperienze, in particolare la necessità di giudi-
care ciascun paese in base ai suoi meriti e di negoziarne l'adesione conformemente a un calendario basato
sull'effettivo rispetto dei criteri di Copenaghen, nonché la necessità di evitare di indicare troppo presto una
data per l'adesione definitiva;

3. ritiene che questi insegnamenti debbano essere utilizzati per migliorare la qualità e la trasparenza del
processo di allargamento;

4. ritiene che l'Unione dovrebbe onorare i propri impegni nei confronti dei paesi che hanno già prospet-
tive di adesione, purché essi rispettino i criteri di Copenaghen per l'adesione all'UE e adempiano agli obblighi
che ne derivano; sottolinea che il rispetto di tali impegni rappresenta per questi paesi un forte incentivo a
portare avanti le riforme;

5. concorda sul fatto che il consolidamento, la condizionalità e la comunicazione sono i principi che ispi-
rano la strategia dell'UE per l'allargamento; ritiene che qualsiasi ulteriore impegno per l'allargamento richieda
un'analisi più approfondita rispetto al passato relativamente alla capacità d'integrazione dell'UE, dal punto di
vista istituzionale, finanziario e politico;

6. si rammarica quindi che la Commissione non abbia fornito un'analisi sufficientemente approfondita dei
nodi da sciogliere prima che l'Unione possa procedere a nuovi ampliamenti;

7. ritiene che la «Relazione speciale sulla capacità dell'Unione europea di accogliere nuovi Stati membri», di
cui all'allegato I della suddetta comunicazione della Commissione, costituisca una risposta insoddisfacente
alla richiesta, fatta dal Parlamento col paragrafo 5 della succitata risoluzione del 16 marzo 2006, di una
«relazione che enunci i principi su cui si fonda tale definizione»;

8. ritiene che la capacità d'integrazione dell'Unione si basa fondamentalmente su tre pilastri, ossia le sue
istituzioni, la loro legittimità e capacità di agire e decidere in modo democratico ed efficace in nuove circo-
stanze, le sue risorse finanziarie e il loro contributo generale alla coesione economica e sociale, nonché la
capacità di un'Unione ampliata di perseguire i suoi obiettivi politici;

9. ricorda quindi che è l'Unione, e non i paesi candidati, a doversi assumere la responsabilità di migliorare
la sua capacità d'integrazione;

10. ritiene che l'Unione europea possa attendersi dai suoi cittadini un atteggiamento positivo nei confronti
dell'allagamento solo se essi vedono un'Europa che dà dei risultati; sottolinea quindi che la capacità d'integra-
zione non può essere disgiunta dalla capacità di agire dell'UE; ritiene che l'allargamento dovrebbe far parte
dell'agenda dei cittadini dell'Unione ed essere pubblicizzato di conseguenza;

11. ritiene che l'Unione possa funzionare adeguatamente solo sulla base di un'adesione incondizionata di
tutti i suoi membri ai valori universali che sottendono all'Unione europea quale progetto politico: i diritti
inalienabili e inviolabili della persona, la libertà, la democrazia, l'uguaglianza e lo Stato di diritto che costitui-
scono l'identità europea;

12. ritiene che, se non si riuscirà a garantire che la capacità d'integrazione dell'UE corrisponda ai progetti
in termini di allargamento, ciò comporterà un indebolimento dell'Unione sul piano interno ed esterno, ridu-
cendo i benefici dell'adesione crescente per tutti i membri e che tale effetto non sarebbe compensato dall'au-
mento della dimensione esterna;

13. critica la Commissione per la superficialità con cui tratta gli aspetti istituzionali, con particolare riferi-
mento in questo senso alla propria risoluzione del 13 dicembre 2006 sugli aspetti istituzionali della capacità
dell'Unione europea di integrare nuovi Stati membri (1);

14. ricorda i termini della sua summenzionata risoluzione del 19 gennaio 2006 e ribadisce che, a seguito
dell'adesione di Bulgaria e Romania, il trattato di Nizza non costituisce una base adeguata per ulteriori
allargamenti;

15. esorta quindi i Capi di Stato e di governo a concludere il processo costituzionale entro la fine del
2008, come ribadito dal Consiglio europeo del giugno 2006, per consentire all'Unione di lavorare con più
efficacia e trasparenza nonché più democraticamente, un presupposto necessario per ulteriori allargamenti;
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16. ricorda ai Capi di Stato e di governo che hanno il dovere di completare questo processo prima delle
prossime elezioni europee, al fine di evitare ritardi nei negoziati di adesione in corso;

17. sottolinea che la riforma istituzionale dell'Unione è di per sé una necessità, a prescindere da futuri
ampliamenti e che occorre perseguirla con rigore e celerità;

18. conferma che i negoziati di adesione proseguiranno secondo i meriti e i risultati di ciascun partner
negoziale;

19. apprezza e sostiene l'impegno della Commissione volto a migliorare la qualità del processo di
adesione, rendendolo più trasparente e rispettoso dei parametri ed effettuando sistematicamente valutazioni
d'impatto sulle politiche fondamentali nelle fasi cruciali del processo;

20. ritiene che la prevista revisione del bilancio dell'Unione nel 2008-2009 debba tener conto della futura
integrazione dei paesi attualmente candidati e precandidati;

21. sottolinea che la comunicazione della Commissione non tratta in modo esauriente le ripercussioni
finanziarie di nuovi ampliamenti e invita la Commissione a fornire stime chiare e credibili dell'impatto finan-
ziario, prima di ogni nuova adesione;

22. ribadisce che tale dibattito implica questioni difficili che potrebbero avere ripercussioni sulle poli-
tiche comuni dell'Unione, incluse le politiche in materia di coesione;

23. ritiene che debba essere esaminato d'urgenza l'impatto finanziario di futuri ampliamenti, di cui i Capi
di Stato e di governo hanno implicitamente riconosciuto la complessità non integrandolo nel quadro finan-
ziario 2007-2013; invita i Consigli Affari generali e ECOFIN a tenere una discussione congiunta
sull'argomento;

24. sottolinea che l'adempimento dei criteri politici stabiliti al Consiglio europeo di Copenaghen, anche
nel settore dello Stato di diritto, dovrebbe avere maggiore priorità rispetto a quanto avvenuto finora nell'am-
bito dei negoziati di adesione e si dovrebbe stabilire un legame diretto fra questi criteri e il ritmo generale
dei negoziati;

25. valuta positivamente, a tale riguardo, l'inserimento nell'attuale quadro negoziale di un capitolo sulla
magistratura e i diritti fondamentali, che tratta le questioni politiche e consentirà alle istituzioni dell'UE di
analizzare con attenzione i progressi compiuti in questi settori cruciali;

26. ritiene che negli allargamenti precedenti non sia stata rivolta sufficiente attenzione, nelle fasi iniziali
dei negoziati, ai progressi nel campo della giustizia, della corruzione e dei diritti fondamentali; s'impegna a
svolgere un ruolo molto più attivo nel sorvegliare il processo di adesione, ponendo in particolare l'accento
sui suoi aspetti politici; invita il Consiglio a fare lo stesso e ad elaborare raccomandazioni chiare e debita-
mente motivate destinate ai paesi candidati, invece di prendere semplicemente atto dei progressi tecnici nei
negoziati;

27. ricorda le chiare prospettive di adesione che il Vertice UE di Salonicco del 19-20 giugno 2003 ha
offerto ai paesi dei Balcani occidentali; ribadisce il proprio impegno ad appoggiare appieno tali prospettive
che devono essere mantenute per consolidare la stabilità e la pace nella regione; ricorda a questi paesi che
ognuno di loro sarà valutato sulla base dei propri meriti e che ciò determinerà il ritmo della loro integra-
zione nell'UE;

28. si compiace della decisione del Consiglio del 13 novembre 2006 di adottare i mandati negoziali per
gli accordi sulla facilitazione dei visti e la riammissione con i paesi dei Balcani occidentali, quale primo passo
per promuovere i contatti tra i popoli di queste regioni e l'UE; rileva tuttavia che l'obiettivo consiste nella
libertà di circolazione senza visti;

29. apprezza i continui progressi compiuti dalla Croazia, paese candidato, verso l'integrazione nell'UE e
invita i negoziatori di entrambe le parti a mantenere lo slancio raggiunto in questi negoziati in vista di una
sollecita conclusione;
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30. prende atto che la relazione 2006 della Commissione sui progressi compiuti dalla Turchia, pur affer-
mando che la Turchia ha continuato ad attuare riforme politiche, sottolinea che il loro ritmo ha subito un
rallentamento e conferma le lacune nel processo di riforma, come aveva già fatto il Parlamento nella sua
risoluzione del 27 settembre 2006 sui progressi compiuti dalla Turchia in vista dell'adesione; ribadisce che
ciò comprende anche la ratifica e la piena applicazione da parte della Turchia del protocollo addizionale che
estende l'accordo di associazione CE-Turchia ai dieci nuovi Stati membri, firmato dalla Turchia nel luglio
2005, in conformità della dichiarazione UE del 21 settembre 2005;

31. sottolinea che il rifiuto turco di rispettare pienamente i termini del protocollo addizionale mette seria-
mente in pericolo il buon andamento dei negoziati di adesione; sottolinea che la decisione del Consiglio di
non aprire i negoziati su otto capitoli importanti relativi a politiche rilevanti per le restrizioni della Turchia
nei confronti della Repubblica di Cipro e di non chiudere provvisoriamente alcun capitolo è una conse-
guenza inevitabile della posizione assunta dalla Turchia in questo contesto; esorta la Turchia a cooperare in
modo costruttivo per garantire la piena applicazione del protocollo addizionale nei tempi più brevi; a tal
proposito accoglie con favore l'invito alla Commissione di presentare ogni anno una relazione sui progressi
effettuati nel trattare le questioni incluse nella dichiarazione dell'UE del 21 settembre 2005;

32. si rammarica sinceramente che gli sforzi della Presidenza finlandese volti a trovare una soluzione per
superare l'attuale situazione di stallo relativamente alla piena applicazione del protocollo addizionale, da un
lato, e ad attenuare l'isolamento della comunità turco-cipriota, in stretta cooperazione con le Nazioni Unite,
dall'altro, non siano stati coronati da successo; invita la Presidenza tedesca a portare avanti tali sforzi con
determinazione;

33. è del parere che l'Unione europea debba essere pronta ad approvare un calendario volto a garantire
che i suddetti obiettivi possano essere conseguiti entro un periodo di tempo ragionevole;

34. esorta il Consiglio a sottoscrivere nuovi impegni solo sulla base di una valutazione approfondita delle
relative conseguenze istituzionali, finanziarie, politiche e socioeconomiche; invita quindi la Commissione a
fornire valutazioni d'impatto complete ogni qualvolta esamini nuove domande di adesione e quando
presenta le sue raccomandazioni sull'apertura e la conclusione di negoziati;

35. ricorda che durante i negoziati di adesione, quando il Consiglio, deliberando all'unanimità su una
proposta della Commissione, stabilisce i criteri per l'apertura e la chiusura provvisoria di ogni capitolo, gli
Stati membri dovrebbero condursi imparzialmente nei confronti di tutti i paesi in via di adesione;

36. chiede che il diritto del Parlamento di esprimere un parere conforme si applichi non solo dopo la
conclusione del processo negoziale ma anche prima dell'avvio dei negoziati di adesione;

37. rileva che, poiché l'UE continua a condurre, ed avviare, negoziati sull'allargamento con i paesi balcanici
affrontare la corruzione endemica e le reti regionali della criminalità organizzata diventerà un elemento
importante sulla strada verso l'adesione; raccomanda dunque con forza che gli attuali strumenti finanziari
per l'allargamento siano potenziati e che ne sia rettificato l'orientamento di modo che si concentrino, in via
prioritaria, sulla lotta contro la corruzione e la criminalità organizzata, con particolare riferimento alla
riforma della magistratura, al rafforzamento della capacità della pubblica amministrazione e al migliora-
mento della cooperazione transfrontaliera;

38. ricorda ai governi e ai parlamenti nazionali degli Stati membri che compete loro informare adeguata-
mente l'opinione pubblica sui vantaggi dei passati allargamenti e sulla posta in gioco di quelli futuri, pubbli-
cizzando le ragioni delle decisioni che prendono, all'unanimità, nel corso del processo di adesione;

39. invita quindi la Commissione a cooperare con gli Stati membri, il Parlamento europeo e i parlamenti
nazionali per informare con maggiore efficacia l'opinione pubblica in merito all'allargamento, aumentando
di conseguenza la trasparenza del processo;

40. si compiace della raccomandazione formulata dalla Commissione di rendere pubblici le relazioni anali-
tiche, i parametri per l'apertura dei capitoli oggetto di negoziato e la posizione comune finale dell'UE;
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41. sollecita la Commissione a fornire una definizione più precisa della propria «politica di vicinato raffor-
zata» illustrando dettagliatamente ciò che questo tipo di relazioni comporterebbe;

42. invita nuovamente la Commissione e il Consiglio a presentare, per tutti i paesi europei attualmente
senza prospettive di adesione all'Unione europea, proposte volte ad avviare strette relazioni bilaterali o multi-
laterali con l'UE, conformi alle loro esigenze ed interessi specifici; sottolinea che sono i paesi che dispongono
di una prospettiva di adesione riconosciuta a dover decidere se aderire o meno a questo ambito multilaterale,
come tappa intermedia in vista dell'adesione a pieno titolo;

43. invita, in tale contesto, la Commissione e il Consiglio a considerare l'istituzione, quale parte di una
strategia di vicinato rafforzata, e in aggiunta alle strategie concernenti le relazioni con altri paesi, una politica
regionale globale dell'Unione europea nella grande regione del Mar Nero, per poter costruire relazioni econo-
miche e politiche bilaterali o multilaterali più forti tra l'UE e tutti i paesi della regione, in particolare per
quanto riguarda il libero scambio, come nel caso dell'accordo di libero scambio per l'Europa centrale, gli
investimenti, la sicurezza energetica e la politica in materia d'immigrazione;

44. ritiene che le opzioni summenzionate, che comportano un ampio spettro di possibilità operative,
potrebbero costituire un'alternativa attraente e reale che, senza escludere l'adesione piena, aprirebbe ai paesi
partner una stabile prospettiva a lungo termine di relazioni istituzionalizzate con l'UE e darebbe l'incentivo
necessario per promuovere le numerose riforme interne necessarie nei paesi in questione;

45. invita la Commissione e il Consiglio, in tale contesto, a considerare la possibilità di modulare l'assi-
stenza della Comunità, alla luce dei progressi realizzati dai paesi beneficiari nell'attuazione delle riforme
richieste ai fini della loro integrazione europea;

46. sottolinea che, sebbene la Russia non sia candidata all'adesione, né faccia parte della politica europea
di vicinato, le relazioni con il più grande paese limitrofo dell'UE sono e restano vitali nel contesto di qualsiasi
futura strategia dell'UE in materia di allargamento; ribadisce, nel contesto, che l'UE deve continuare a
compiere ogni sforzo per sviluppare un ampio partenariato, unico nel suo genere con la Russia, compren-
dente scambi commerciali ed energia, ma soprattutto le questioni legate ai diritti umani e alla democrazia;

47. incarica il suo Presidente di trasmettere la presente risoluzione al Consiglio, alla Commissione e ai
governi e ai parlamenti degli Stati membri, dei paesi in via di adesione e dei paesi candidati.

P6_TA(2006)0569

Aspetti istituzionali della capacità dell'Unione europea di integrare nuovi Stati
membri

Risoluzione del Parlamento europeo sugli aspetti istituzionali della capacità dell'Unione europea di
integrare nuovi Stati membri (2006/2226(INI))

Il Parlamento europeo,

— visto l'articolo 49 del trattato sull'Unione europea,

— viste le conclusioni della Presidenza delle riunioni del Consiglio europeo tenutesi a Copenaghen nel
giugno 1993, a Madrid nel dicembre 1995, a Lussemburgo nel dicembre 1997, a Salonicco nel giugno
2003, a Bruxelles nel dicembre 2004, nel giugno 2005 e nel giugno 2006,

— vista la Carta dei diritti fondamentali dell'Unione europea,

— visto il documento di strategia del 2005 sull'ampliamento presentato dalla Commissione
(COM(2005)0561),
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— vista la sua risoluzione del 12 gennaio 2005 sul trattato che adotta una Costituzione per l'Europa (1),

— vista la sua risoluzione del 28 settembre 2005 sull'apertura dei negoziati con la Turchia (2),

— visto il quadro negoziale per la Turchia e la Croazia adottato dal Consiglio il 3 ottobre 2005,

— vista la sua risoluzione del 19 gennaio 2006 sul periodo di riflessione: struttura, temi e contesto per una
valutazione del dibattito sull'Unione europea (3),

— vista la sua risoluzione del 16 marzo 2006 sul documento 2005 di strategia per l'allargamento della
Commissione (4),

— vista la sua risoluzione del 14 giugno 2006 sulle prossime iniziative per il periodo di riflessione e analisi
sul futuro dell'Europa (5),

— vista la sua risoluzione del 27 settembre 2006 sui progressi compiuti dalla Turchia in vista
dell'adesione (6),

— visto l'articolo 45 del suo regolamento,

— vista la relazione della commissione per gli affari costituzionali (A6-0393/2006),

A. considerando che il Consiglio europeo del 19 e 20 giugno 2003 ha offerto una chiara prospettiva
europea ai paesi dei Balcani occidentali, con l'adesione all'Unione europea quale obiettivo finale (Agenda
di Salonicco),

B. considerando che il Consiglio europeo del 16 e 17 giugno 2005 ha ribadito il suo impegno a favore
della piena attuazione dell'Agenda di Salonicco e che il Consiglio europeo del 15 e 16 giugno 2006 ha
confermato l'intenzione di onorare gli impegni assunti in materia di allargamento nei confronti dei paesi
dell'Europa sud-orientale (Turchia e Croazia, paesi con i quali i negoziati di adesione sono in corso, ex
Repubblica iugoslava di Macedonia/FYROM, quale paese candidato, e paesi dei Balcani occidentali, quali
potenziali candidati), sottolineando la necessità di assicurare che l'Unione «sia in grado di funzionare
politicamente, finanziariamente e istituzionalmente in seguito all'allargamento»,

C. considerando che il 3 ottobre 2005 il Consiglio ha aperto ufficialmente i negoziati di adesione con la
Turchia e la Croazia,

D. considerando che il Consiglio europeo del 15 e 16 dicembre 2005 ha accordato lo status di paese candi-
dato all'ex Repubblica iugoslava di Macedonia (FYROM),

E. considerando che il rispetto di tutti i criteri di Copenaghen costituisce dal 1993 la base per l'adesione
all'UE e che così dovrebbe continuare ad essere per le future adesioni,

F. considerando che i criteri di Copenaghen menzionano altresì come elemento importante la «capacità
dell'Unione di assorbire nuovi membri, mantenendo nello stesso tempo inalterato il ritmo dell'integra-
zione europea»,

G. considerando che la capacità istituzionale dell'Unione di integrare nuovi Stati membri forma sempre più
oggetto di discussione in relazione agli allargamenti successivi all'adesione della Bulgaria e della
Romania,

H. considerando che, nella suddetta risoluzione sul documento di strategia del 2005 sull'ampliamento, il
Parlamento europeo ha invitato la Commissione a presentare entro la fine del 2006 una relazione che
enunciasse i principi sui quali si basa la capacità di assorbimento dell'Unione,

I. considerando che il Consiglio europeo del 15 e 16 giugno 2006 ha deciso che «il ritmo dell'allargamento
deve tener conto della capacità di assorbimento dell'Unione» ed ha previsto di tenere un dibattito, nel
dicembre 2006, «su tutti gli aspetti relativi a ulteriori allargamenti, compresa la capacità dell'Unione di
accogliere nuovi membri e gli altri modi di migliorare la qualità del processo di allargamento in base alle
positive esperienze finora acquisite», sulla scorta di una relazione «su tutti gli aspetti pertinenti relativi
alla capacità di assorbimento dell'Unione» che la Commissione dovrà presentare contemporaneamente
alle sue relazioni annuali sui progressi fatti in materia di allargamento e processo di preadesione,

J. considerando che secondo il Consiglio europeo tale relazione «dovrebbe inoltre riguardare la questione
dell'attuale e futura comprensione dell'allargamento da parte dei cittadini e dovrebbe tener conto della
necessità di spiegare adeguatamente il processo di allargamento alla popolazione dell'Unione»,
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K. considerando che il Consiglio europeo di Bruxelles del 16 e 17 dicembre 2004 ha dichiarato che «i nego-
ziati di adesione da aprire con i paesi candidati la cui adesione potrebbe avere notevoli ripercussioni
finanziarie potranno essere conclusi solo dopo l'istituzione del quadro finanziario per il periodo a decor-
rere dal 2014, unitamente a eventuali riforme finanziarie conseguenti»,

L. considerando che la nozione di capacità d'integrazione comporta la necessità di affrontare la sfida dell'a-
deguamento dell'UE, affinché essa sia in grado di accogliere i nuovi Stati membri, e che tale sfida rimane
per ora irrisolta, in particolare a seguito della bocciatura del trattato costituzionale da parte di Francia e
Paesi Bassi, laddove il trattato consentirebbe all'Unione europea di funzionare in modo efficiente e demo-
cratico, rimanendo ancora da affrontare il problema delle risorse finanziarie,

M. considerando che attualmente è in corso un dibattito sulla cosiddetta «capacità di assorbimento»
dell'Unione nel contesto di futuri allargamenti,

N. considerando che il Presidente della Commissione ha dichiarato dinanzi al Parlamento europeo di rite-
nere che occorra risolvere le questioni istituzionali prima di qualsiasi allargamento futuro e ha espresso
l'auspicio che, come stabilito dal Consiglio europeo del 15 e 16 giugno 2006, una siffatta soluzione isti-
tuzionale possa essere raggiunta entro la fine del 2008, consentendo in tal modo all'Unione di rispettare
i propri impegni nei confronti dei paesi con i quali sono in corso negoziati e dei paesi ai quali è stata
offerta una prospettiva di adesione,

O. considerando che una soluzione istituzionale di questo tipo è essenzialmente e principalmente neces-
saria per mantenere il ritmo dell'integrazione europea, come osservato dai Capi di Stato e di governo al
Consiglio europeo di Copenaghen del 1993,

1. segnala che gli allargamenti tendevano a rafforzare l'Unione, a favorire la sua crescita economica, a
rinsaldare il suo ruolo nel mondo e a promuovere lo sviluppo di nuove politiche dell'UE;

2. ricorda che la nozione di «capacità di assorbimento» è stata menzionata formalmente per la prima volta
nel 1993, quando il Consiglio europeo di Copenaghen ha riconosciuto che, accanto ai criteri politici ed
economici che i paesi candidati devono soddisfare al fine di accedere all'Unione, la «capacità dell'Unione di
assorbire nuovi membri, mantenendo nello stesso tempo inalterato il ritmo dell'integrazione europea, riveste
parimenti grande importanza, nell'interesse generale dell'Unione e dei paesi candidati»;

3. rammenta che, sebbene ogni allargamento dell'Unione abbia comportato modifiche del suo assetto isti-
tuzionale, politico e finanziario, dette modifiche non sono state sufficienti a mantenere l'efficacia del
processo decisionale dell'Unione;

4. ritiene che la formulazione «capacità di assorbimento» non trasmetta adeguatamente l'idea che vuole
esprimere, in quanto l'UE non assorbe in alcun modo i propri membri, e propone pertanto che tale espres-
sione venga sostituita da «capacità d'integrazione», che riflette maggiormente il carattere dell'appartenenza
all'UE;

5. sottolinea che la «capacità d'integrazione» non è un nuovo criterio applicabile ai paesi candidati, ma una
condizione per il successo dell'allargamento e per l'approfondimento del processo d'integrazione europeo;
ritiene che la responsabilità di migliorare la «capacità d'integrazione» incomba all'Unione e non ai paesi
candidati;

6. ritiene che la nozione di «capacità d'integrazione» implica che, dopo l'allargamento,

— le istituzioni europee siano in grado di funzionare adeguatamente e di prendere decisioni in modo effi-
ciente e democratico, in conformità delle proprie procedure specifiche,

— le risorse finanziarie dell'Unione siano sufficienti per finanziare adeguatamente le sue attività,

— l'Unione riesca a sviluppare le proprie politiche e a conseguire gli obiettivi che si è posta per realizzare il
proprio progetto politico;

7. ritiene che, al fine di garantire la sua capacità d'integrazione, l'Unione debba prendere decisioni in
merito alla portata e alla sostanza delle riforme che deve attuare prima che abbiano luogo eventuali adesioni
future; ritiene che tale valutazione debba riguardare tutte le fasi chiave del processo di allargamento, tenendo
conto del possibile impatto che i nuovi Stati membri avranno sulle capacità istituzionali, finanziarie e deci-
sionali dell'Unione;

8. riconosce che al momento l'Unione incontra difficoltà a rispettare gli impegni assunti nei confronti dei
paesi dell'Europa sud-orientale perché la sua attuale struttura istituzionale, finanziaria e politica non è adatta
per ulteriori allargamenti e deve essere migliorata;

23.12.2006 C 317 E/487Gazzetta ufficiale dell'Unione europea

Mercoledì, 13 dicembre 2006

IT



Aspetti istituzionali della capacità d'integrazione

9. sottolinea che, prima di qualsiasi futuro allargamento, è essenziale procedere a una riforma dell'Unione
europea, per porla in condizioni di funzionare in modo più efficiente, trasparente e democratico; ritiene che,
in tale ottica, qualsiasi allargamento futuro richiederà le riforme istituzionali seguenti:

a) adozione di un nuovo sistema di voto a maggioranza qualificata che rafforzi la capacità del Consiglio di
pervenire a decisioni;

b) estensione sostanziale degli ambiti cui applicare il voto a maggioranza qualificata;

c) estensione sostanziale della partecipazione del Parlamento europeo al processo decisionale, in condizioni
di parità con il Consiglio, in materia di bilancio e nel settore legislativo,

d) modifica del sistema di rotazione delle Presidenze del Consiglio europeo e del Consiglio;

e) creazione della figura di Ministro degli affari esteri;

f) ulteriore modifica della composizione della Commissione, oltre quella prevista dal trattato di Nizza;

g) potenziamento del ruolo del Presidente della Commissione e rafforzamento della sua legittimità demo-
cratica mediante la sua elezione da parte del Parlamento europeo;

h) estensione della giurisdizione della Corte di giustizia a tutti gli ambiti di attività dell'Unione, incluso il
controllo del rispetto dei diritti fondamentali;

i) istituzione di meccanismi per la partecipazione dei parlamenti nazionali al controllo dell'azione
dell'Unione;

j) miglioramento delle disposizioni in materia di flessibilità per far fronte alla crescente possibilità che non
tutti gli Stati membri siano disposti a portare avanti congiuntamente determinate politiche, ovvero che
non siano in grado di farlo;

k) modifica della procedura di modifica dei trattati, al fine di semplificarla, renderla più efficace e rafforzare
il suo carattere democratico e la sua trasparenza;

l) soppressione della «struttura a pilastri» e sua sostituzione con una singola entità dotata di struttura unifi-
cata e di personalità giuridica;

m) adozione di una clausola che consenta agli Stati membri di ritirarsi dall'Unione europea;

n) chiara definizione dei valori su cui si fonda l'Unione europea nonché dei suoi obiettivi;

o) chiara definizione delle competenze dell'Unione e dei principi che governano la sua azione e le sue rela-
zioni con gli Stati membri;

p) rafforzamento della trasparenza del processo decisionale dell'Unione, in particolare mediante il controllo
pubblico delle attività del Consiglio quando esso agisce in qualità di colegislatore;

q) chiara definizione e semplificazione degli strumenti mediante i quali l'Unione esercita le sue competenze;

osserva che tutte queste riforme figurano già nel trattato costituzionale e che la loro entrata in vigore
consentirebbe all'Unione allargata di funzionare in modo adeguato, assicurandole la capacità di prendere
decisioni in modo efficiente e democratico;

Altri aspetti rilevanti della capacità d'integrazione

10. segnala che, a parte le riforme istituzionali indispensabili, i futuri allargamenti dell'Unione comporte-
ranno la necessità di modifiche in altri importanti aspetti della sua struttura, quali:

a) l'adozione della Carta europea dei diritti fondamentali dell'Unione europea e il miglioramento delle poli-
tiche di solidarietà tra gli Stati membri;
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b) la revisione del quadro finanziario dell'Unione, anche per quanto riguarda il sistema di finanziamento, ai
fini del suo adeguamento alle nuove esigenze di un'Unione allargata, sulla base di un «riesame completo e
globale» del quadro finanziario 2007-2013 già pianificato per il 2008/2009, conformemente alla risolu-
zione del Parlamento dell'8 giugno 2005, sulle sfide e i mezzi finanziari dell'Unione allargata nel periodo
2007-2013 (1), e alle disposizioni dell'Accordo interistituzionale del 17 maggio 2006 sulla disciplina di
bilancio e la sana gestione finanziaria (2);

c) la ridefinizione di molte delle sue politiche, alcune delle quali sono state istituite 50 anni fa, in modo da
permettergli di attuare la strategia di Lisbona, di potenziarne la capacità d'azione sulla scena interna-
zionale e di adattarle alle nuove sfide che un'Unione molto più grande e molto più diversificata si trova
ad affrontare in un mondo globalizzato;

d) il rafforzamento della politica europea di vicinato, al fine di fornire uno strumento adeguato per svilup-
pare relazioni reciprocamente vantaggiose con i paesi europei che non hanno prospettive immediate di
adesione in quanto non soddisfano le condizioni richieste o che scelgono di non aderire;

11. sottolinea che le suddette riforme devono andare di pari passo con iniziative volte ad aumentare l'ac-
cettazione pubblica dell'allargamento e rammenta la responsabilità dei dirigenti politici europei in materia di
informazione del pubblico riguardo agli obiettivi e ai vantaggi reciproci dell'allargamento e dell'unificazione
dell'Europa; sostiene gli sforzi della Commissione volti a utilizzare «diversi strumenti per far conoscere la sua
politica di allargamento e controbattere le idee infondate con elementi concreti», come indicato nel summen-
zionato documento di strategia 2005 stessa sull'allargamento;

12. ribadisce tuttavia che ogni decisione dell'UE volta ad accettare un nuovo Stato membro è adottata
secondo una procedura che comprende numerose salvaguardie, ossia una decisione unanime di tutti gli Stati
membri riguardo all'apertura e alla chiusura dei negoziati di adesione, l'approvazione del Parlamento e la
ratifica di ogni trattato di adesione da parte di tutti gli Stati membri;

13. sottolinea che, in ogni caso, la firma di un trattato di adesione da parte dei governi degli Stati membri
implica il loro impegno pieno ad agire di conseguenza al fine di garantire la conclusione positiva del
processo di ratifica, secondo le procedure in vigore in ciascun paese;

14. ritiene che il parere conforme del Parlamento europeo, necessario perché il Consiglio possa pronun-
ciarsi a norma dell'articolo 49 del TUE in merito all'adesione di nuovi Stati membri, debba applicarsi alla
decisione di avviare negoziati di adesione così come alla loro conclusione;

Conclusioni

15. ribadisce il suo impegno nei confronti dell'allargamento in quanto opportunità storica per assicurare
in Europa pace, sicurezza, stabilità, democrazia e Stato di diritto, nonché crescita economica e prosperità;
ribadisce la sua convinzione che l'allargamento deve andare di pari passo con l'approfondimento dell'Unione,
se non si vogliono compromettere gli obiettivi del processo d'integrazione europeo;

16. sottolinea che l'Unione deve essere in grado di adeguare in tempo utile la propria struttura istituzio-
nale, finanziaria e politica, in modo da evitare ritardi imprevisti nell'adesione dei paesi candidati, una volta
stabilito che essi soddisfano tutti i criteri di Copenaghen;

17. ribadisce che il trattato di Nizza non offre una base adeguata per ulteriori allargamenti;

18. ribadisce il suo sostegno al trattato costituzionale, che offre già soluzioni a gran parte delle riforme di
cui l'UE ha bisogno per onorare i suoi attuali impegni in materia di allargamento e che rappresenta la
concretizzazione del binomio approfondimento-allargamento; mette in guardia sul fatto che qualsiasi tenta-
tivo volto a incoraggiare l'attuazione frammentaria di parti del pacchetto costituzionale può mettere a repen-
taglio il compromesso globale su cui esso si basa;

19. prende atto del calendario stabilito dal Consiglio europeo del 15 e 16 giugno 2006 per trovare una
soluzione alla crisi costituzionale entro e non oltre il secondo semestre del 2008;
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20. ribadisce il suo impegno a pervenire a una soluzione costituzionale per l'Unione europea quanto
prima possibile, e in ogni caso prima che i cittadini dell'Unione siano chiamati alle urne per le elezioni
europee del 2009, affinché l'Unione possa onorare gli impegni presi verso i paesi candidati ed essere pronta
ad accoglierli;

*
* *

21. incarica il suo Presidente di trasmettere la presente risoluzione al Consiglio e alla Commissione nonché
ai parlamenti e ai governi degli Stati membri, ai parlamenti e ai governi della Turchia, della Croazia,
dell'Ex Repubblica iugoslava di Macedonia, dell'Albania, della Bosnia-Erzegovina, della Serbia e del
Montenegro, alle istituzioni provvisorie di autogoverno del Kosovo e alla Missione delle Nazioni Unite
in Kosovo.
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